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INLEIDING. 


Gelijk elke uitgave van opefi-L postiuiia ifi ook ihivjn ev veti, wi’lki; jiiet 
iJündéL’ grooten schroom önderüoinen is. En dejie Kelfs m hijiioudf^ro innte, want 
degeen,, die een nagelaten ^verk voor deu drnk gereed nijiakt, /ich m 
vele gevallen vleien kan met de gedïLclitef ilat ile nrheiii adn is uitgegevoti, 
alfi de overleden schrijver Hat zelf gewensclit Pti nitgnvoH'nl zon liefdieTi, tlatir 
in dit geval voor ïulh een gedacliie geen plgiits. hitegecideid, un'n lam aelfs 
niet zekerheid beweren^ dat Dr. Brandei^ ecu iiitgjive zijner ti-ari^^sevijdiiis, gelijk 
die bier gegeven is^ ui turner bedoeld beeft en zjj dan ook, wtire bij iu leven 
gebleven, een gehe.cl ander karakter gedragen zon hebben* 

Ge handels transscripties IocIl anngetroffen in dc nujtnusehapjjeliJkc na¬ 
laten schnp van Dr. Bi-andes er gcïuventariweerd als no. 242 a—d wareai. 
bestemd den grondslag te vormen voor eeu O o r p n a 1 n ? e r i p 1 1 o n ti ui 
Javanarniii, wafirvan de amnenstelliug vcmioedelijk in ^^eHevbi^È^i plaats 
zon hebben^ nadat de acln-ijver dnar^ na aÜoop van zijn auibtclpkcu lofïpbann 
in Indiëh zon sijn teruggekeerd. Hoewel Brande.^ zich, v^horvruover mij Ijckend, 
er nooit over uitgelaten heeft, hoe bij zich zulk een publicatie in bijzonderheden 
voorstelde, ligt het voor de hand, dat zij zooveel mogclijk overeeugekomen zou 
zijn met die van bet door Cniiuingham begonnen Britscb-IndiEdie C-orpns. Aan 
de transscripties zeutden dns, waar mogelijk, nauwkimrige vertalingen, en lu 
elk geval de vcreischtc weten ac hap pelijke cora ment nar zijn tof'gevoegd. Doch 
Haar BrauHes zich met dit rleel van zijn arbeid in Indiiï nog niet bad bezig 
gehouden, werden thans hij de transacriptieg gef-ii simrcTi van vertalingen of 
counneutBJir aan getroffen. ■ 

Hoezeer bet f* betreuren is, dat duoi- HrELiidea' ontijl]igeii dociel naast . 
zooveel ander werk op oudheidkuuHig gchicil ook bet (of ptand komen vau 
het Javaansche Corpus liiscriptioinnn voor ^uiljf^paiddcn tijd weer van dc buwit 
W2S, zal ieder begrijpen, die weet, welk een oiigclnk^geschiedimi^ die van 
dit Corpiig iK CjI hoe het wel schijnt, dt' een zek<-r itoodhd np de saïiion¬ 
stelling ervan rust. En dat niet nit oiiverEchilliglndd of onidiif men niet bjjtijds 
de grootc belangrijkheid van een dergelijk werk ztui bebbeii ingeziciu Ree+ls 


SAEL 

vjm (te 


n Tïezö JïJilitenBct>liï>, en dimrmBEifl r>..ik Je trUn^iVrlcttH wflr.( na 
(Je DErflttlü vtT] liet Uatavi4Mc)i HonOVCstluip vaa Kituattn ftïi IA OEe]i*('liüi|'[»vC. Ut' 
hand vau ür- Fii. JS- vau Itonks], Li oi^^caiintou In ïftstuiop Uit, Cun- LÜWi. Isyiage al. 
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Haffles had do aEiiidacht gevostigd op liet liooge l'jokngf dat do inseriptiesi voor 
de stncliti vaa Jeva’s verleden liadden en welf hot voorbeold gegeven van het 
bijeeubiftugeii van gegevens daaromtrent^ [Sedert bleef, bij tiidseheiipoozen, de 
Lel Migs telling walckor, doch cei'st iu 1843 bon Dr, W. tt. van Hoe velt als vioe- 
pre&ideïvt van het Bataviaascb Genootschap ven Knnsteu en Wetentsebappen iu 
?djii jaarverslag niecl&deelen ^), dat bet Genootschap kïcIi be^ig hield ^met de 
uitgave van een Corpus inscriptioüuüj Javanai-iiu], hetTvelk al de inaenpties aal 
bevatten, die op het eiland gevonden en tei' keuiiisse der Directie gehonien 
aijii. Het Genootschap stelt iiicli voor van die opscliriftmi een gctroiuve litho^ 
gruphische aftcchening te geven, .,,, 0(1 text van het werk aal bestaan in 
eeue beeebrijving van de plaats waar en de wij^e waarop aft gevonden ai ju, 
en eene opgave van al hetgeen men omtrent de inschnften heeft liuiincn opsporeii 
en iüt kan dieuftu, om de geleerden, in hot verlfki-eu, van eenigeu dienst te 
wezen”, De uitgave 7,oü bij afleveringen gesetiieden en iu ISih werd nog aaii- 
gekondigd dat de Directie er gedoidg mee voortging. Het overljjden van dcu 
Heer van den Ham, op wiens medewerking men gerekend liad, ia 1847, deed 
de zaak echter niet verder komftn dan de vervaardiging van eenige litliogra- 
pViieen. Ook een rondschrijven der i'egeeriug uit 1 SbO had geen verdere tcjsuI- 
tatea en hoewel eenige inaeripties in den loop der jnrcD gepubliceerd werden, 
waa van een Verzameling ervan geen sprake voor Cühen fdtuart in 1875 in zijn 
Kavpi-Ooïkondea een dertigtal opschriften vei'eeuigde, uitgegeven, iu fuesiniile 
met inleiding en transscriptie. Hoewel langKaaierhaiid, vooral ook door toodoeu 
van Kern, de inscripties meer en meer weten ach appel ifh bearbeid werden, was 
de eerste nieuwe poging tot samenstelling vun een volledig Corpus dto van 
Braudes zelf, welke aioh dadelijk nu aijn komst in Iiulie met grooEe voorliefde 
op dit deel van zijn studie toelegde. Doch ook hij heeft zijn plannen in dit 
opzicht niet| tenftinde kunnen voeren. 

Terwijl un, gelijk boven werd vermeldt bekend is, boe Dr. Brand es 
zich preedeg de uitgave van zijn Corpus Inscriptionbru heeft voorgesteldt stond 
meu, toen eenmaal tot publicatie der nagelaten trun-^soripties beslotmj wog, 
voor de keus: moet getracht worden daarvan toch nog een Corpus samen ie 
stellen, al ia het dau niet zeker, dat dit precies den door Dr. Braudes gtiwenseli- 
teu vorm zal hebben^ of is het boter de tranaacriptiea zoofiIb ac daar liggen uit 
te geven V Principieel ware ongetwiife'd de wetenschap met het eerste bet 


:) ZEe Or SL A Dificottrsft. ilflllvisrQil m tJie lliit ^CFitoiiiiiür Ifliü. VerU^uU. I-Jjii. ■fltn, vni fiBICJ 

p. 

g) VeriiM^- xiï flSiSJ p. ïLVir. 

Verüandl. XX (1344) p. 
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■meest gebaat, eü zoo eou dun ooit y.tlïsr tlcT-t; Tveg gevolgd ztjn, itidieri iifet 
andere oom^ken Jat Ónmogelijk ge maak t liiidden. 

Vooreerst wag er oen i>it'teita-grond. Ieder, Jie met dit soort werk bekend 
IS, weet dat bij de nitgave eeuer iiisoi-iptie bet tm-nsscribeerea ^liet bet voor- 
naanaste ia, dat weliswaar bij liet leaen van. oiiJnidelgke passages óf bet aan- 
vnlleii vaii hioimea groots sebsip/^tiEüigbeid vereiscbt wordt, Joeb dat verder^ 
met name ala men met duidelijke inscbrifteu te Joen beeft e» vooral waar bet 
Ictteraebi'ifi zich, h etrekkelijk gesproken, ïiooïieer gel ijle gebleven is als dat vau 
liüt Kawi, de groote mocielijkheden vich vooral gaan vcoidoen bij bet vertflleu 
en eomiiienttirieerein ZonJosade zon djiïJ ook een üüo groot gi^Jeelte van Jen 
ïirbeiJ aan bet Uorpns op Jeu vertaler-commeijiatür iieergekomeu zji», Jat Joze 
zieb met eenig reebt had kunnen besebnuwcii als den eigenlijken samej i steil er: 
bet was dan een werk geworden van iemand audei's, met gebruikmakieg der 
nagelaten trausscriptiea vnn iJrainles, Doeli een werk van Brundes alleen of 
Van Brand CS in hoofdzaak zon bet dan niet uieer geweest zijn, Kn Je bedoeling, 
die zoowol de Dii'eetie van bet Batavianseb (TeTtcjotschap van Kunsten en We¬ 
ten sobapp en, welke de be^eliikking over de transscripties gekregen had, als Jc 
mot Je uitgave te belasten persoon bailden eu wilden ititvoeren, w'is niet sleebts 
het openbaaï maken van dezen sebat vau epigi-afiseb inÈdertaall op zichzelf, 
maar ook eu vooruamelijk een uitgave van de epigrafisebe nalateusebap van 
Dr^ J, L. A. BianJea. 

De tweede reden was eeu zuiver praetisebe. Waar of boe kou de mau 
dc vinden zijn, in staat om binnen ufzienbaren iyd Je transscripties van de 
vereisebte vertaling en eoai ment aar te voorzien'' Tu Britsoh-Tndii* beschikt 
men over een gonverneinents-epïgraaf, die met Jerge)ijk werk belast zou kun¬ 
nen worden; teu onzent bebben Je zeer enkele Eawi-epigrafen allen als boofJ- 
bezigbeid anilere werkzaantleden te veiTieliU-n, ïondat ze zeer weinig tijd voor 
den bier bedoelden arbeid besebikbaar KonJvn hebben en reeds uit dien hoofde 
de uitgave slechts uiterst langzaam zou kunnen gescliiedeii. Doch bovenal kou 
een groot bezwaar zijn de nog onvoldoende kennis van bet Kawj der inscripties, 
waarover wdj op het oogenlJik beschikken, Ztioals de zaken thans siaan, is bet 
niet mngciijk van elke DiuDJavaatisirbe inscriptie küo maar con nauw^keurige 
vertaling te leveren, men stuit gedurig op niet volkomen op te lossen passa¬ 
ges en met Je onmogelijkheid een er vertaliNg in zulke gevallen houdt die van 
een behoorlijken comineutaar tut Jen aard der zaak nauw verband. Bet nat uur- 
Ijk gevolg Ijicrvïiu is, dat de nventneele veriaItT-connnentator bet eei'sfc die 
inscripties onder hatidetj neeuit, waarvatj Je beteekenis reeds nu mvt- de voor¬ 
hand eti zijnde hulpmiddelen ia vaat te stellen, in de hoop,, dat langzamerhand 
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de gegevens voldoende /Aillen toenemen oni het mogelijk te maken de andere 
inscripties te laten volgen. Eu dan zgn er natuurlijk twee mogelijkheden: of 
hö houdt alles in portefeuille, totdat de laatete inscriptie behandeld is en geeft 
dan het geheel uit — dat wordt dan natuurlijk een werk van lange jaren, 
voor het zoover is. Of hij geeft telkens uit was hij klaar beeft, zoodat er lang¬ 
zamerhand een amalgama van inscripties, noch chronologisch, noch geografisch 
geordend, ontstaat, die dan later toch weer opnieuw tot een Corpus vereenigd 
moeten worden. Maar een overzicht van een bepaald gewest of een bepaald 
tijdperk krggt men op die manier gedurende de bewerking nooit, daar er altijd 
nog een lastig exemplaar heel op zijn laatst kan nakomen. 

Beide mogelijkheden waren dus uitgesloten. De eerste is alleen nitvoer- 
baar, wanneer een bevoegd persoon, die over al zijn tyd beschikken kan, zich 
met het werk bezighoudt en dit onafgebroken kan voortzetteu — en zulk eeu 
persoon was niet beschikbaar. De tweede, ora bovengenoemde reden opziebzelf 
al ongewenscht, moest eveneens opgegeven worden, daar ook bier bet feit, dat 
niemand zich al was het maar gedeeltelijk aan dit werk kon geven, het gereed 
komen van het Corpus tot een onberekenbaar ver tijdstip zon verschuiven. 

Zoodoende bleef het eenig doenlijke, de transscripties, zuoals ze dnar 
lagen, direct te publiceeren. Dat znlk een bnndelw^'ze toch niet zoo geheel en 
al tegen Brandes’ eigen opvatting zon indrnischen, kon aangenomen worden 
tengevolge van een particuliere uitlating, reeds uit 1898 dateerend, waarin bij, 
over het zoogenaamde corpus schrijvend, de afschriften vermeldde als datgene, 
„waarom het dan toch in de eerste plaats te doen moet zijn”. De voorname 
plaats, die Lij dus blijkbaar aan de transscripties toedacht, maakt het aannemelijk, 
dat hij eventueel, als de omstandigheden daartoe noodzaakten, een afzonderlijke 
publicatie van dit voorname onderdeel toch niet zoo geheel en al verwerpelijk 
geacht zon hebben. 

Naast de genoemde bezwaren tegen een uitgave op andere wijze, dan 
thans geschied is, bestaat er eeu zeer belangrijk en zeer zwaarwegend voordeel 
van de publicatie op de thans gevolgde manier. Eu wel de snelheid, waarmede 
deze zou kunneu plaats hebben. De tijd benoolligd om de transscripties voor 
den druk gereed te maken, was in maanden te berekenen en zoodoende zou 
binnen een naar verhouding kort tijdsverloop deze hoogst belangrijke verza¬ 
meling studiemateriaal in handen van alle belangstellenden kunnen zgn. Dit 
feit was het, wat bij ons zelven het zwaarste woog; waar wij ons in onze 
studie veel met deze zaken bezighielden, drukte het ons altijd eeiiigszins als een 


1) Zie de Herdenking door Q. P. Uonffaer, TJandl iüngMari (1009) p. XVir, noot 1. 
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soort vaii uufair voordEitjl bovou tindei'tiiii, dut door olzej anri^Ëzigh^id te 
Batavia ongestoord gebruik kou den maken van deïe in luaimseript tian welige 
bouwstofïüïif waar voor jimioreii geen Injkomun aan was* Kn .jinst doiir bet veel¬ 
vuldig iu Landen b eb ben dier tninKseritdies bleek ons telken male duidelijker^ 
met welk een hoogst belangrijk stndiLMnateriaai wij te doen liaddeu eii W'erdeii 
wij er ook telken male meer \a]i overtnigi!, dat het noudzakelijk wuBj het auo 
epoedig mogelijk iu aller hamleit ft l3(w>ti Itoineu en Let kóó rijker vrucbteii 
te doea dragen dan mogelijk wils bij ncn soort van iiujuopolie van wie toevallig 
in Batavia werkte. Dit argnuieiit ldeaula te tneer, waar niet alleen te verwfteh- 
ten wasj dat iloor ileim publicatie di.'ritiiilie der JiLviiaascho iiplgniHo op ülehaelf een 
belangrijken stap voorwaarts küh dnieu* doeh op Jevjt! wijïi; tevt-ns een cïcliat 
va tl gegevens ü]> ttudkiindig en hisloriseh gebierl gemtengued 'ioniicu worden 
en de beoefeuaar der JavEiausolie fnule gosehledeniü er niet minder doür ggluiat 
ïüii worden dati de Kawi-phïloloog en dc ILUayiv-iioljnesiscbe laalvergelijker, 
lil alle upi^ieliten wae Imt dua znukj dat ieder, die bier iele vnjd hjü gadiiig 
vinden vdü^ züo spoedig mogelijk in atJiat gesteld /.on worden uit desso rijke 
bron te putten. 

Nog een ander gevolg vmi eeii diulelijke uil gave der trauBieriptiess alleen 
büodj juist lil verband met bet niet besebikbaar aijn vaii een anugeweBeii per¬ 
soon üin de verdere bearbeiding der inseriptieË op ï.icb te nemen, aijn eigeu- 
aardige vocnileelen. Namelijk ilit, dat op des^e wijzo meerdere personen Htk 
met de verdere bewerking der in-iobriften Eouden knuiien gaan benig Houden 
en, boti&ij onat'bankeiijk van elbfiart bet zij Jia een wöl OBUsebreven arbeid sver- 
deebiig^ ieder voor zich een deel van de taak op zich konden ncmei, welke 
door étbi persoon iu üe gegeven om stand.] ghedeu niet Bamvawrd kou worden* 
Het zon dun later kuuneii blij keu, in bocrerre op liie manier als ket ware 
corpuscnla van een bepaald tij [Irak of een bepaalde streek tot ataud zoudett 
zijn gekomen, welke men dan altijd toch nog desgewensebt tot ééu gebeel lou 
kunnen vereenigeu om zoo bot groote Corpas tot stand te brojogeu. Ook beaèrtïid 
altijd de moge!gkbeid nog, dat, wat uu niet te voorzien is, over «njgeia t^ 
■een persoon ziek zo-ti voordoen, beatbikketide ower de Tereisobte bekwauaikenl 
en tijd, om, bebzij ïelfstandig, hetzij uok al weer met behulp van oBtlere ^rkeida^ 
kraebten, op dit deel transflcripties een tweede deel vertaUTig én comuiftiitüt 
te doen volgen, zoodat de un gegeven piibboatie dan to*h weer »k de .-paifl 
prior van höt Corpus op zon treden. Alles hij elkaar geiutiu«n wad er dus met 
een uitgave der trangsoripties op zichzelf niets verloren: of se zonden te zijn er 
nog wel door de bybelioorende wetenaehappelijké bewerking gevolgd werden, 
hoe dan ook tot stand gekomen^ 6t' ze zouden in elk geval aeu hekngrqk 
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hulpmiddel vormen, ook al bleef het bij de/^ enkele publicatie, voor de studie 
van de oud-Javoansche epigraphie, geschiedenis en taalkunde.- 

Toen dus vaststond, dat vooralsnog uitsluitend een publicatie der trans¬ 
scripties zou plaats hebben, deed zich opnieuw een uioeielijkheid voor. In 1898 
schreef Brandes, dat de afschriften „op een aanvulling en collatie na” gereed 
lagen. Kloarblpkelpk is na dat jaar de verzameling nog weer aanmerkelgk 
toegenomen, wat ook wel de reden zal zpn, dat de bedoelde collatie niet heeft 
plaats gehad. Uit Brandes’ laatste mededeeling omtrent de afschriften, uit 1903, 
dat ze „op een betrekkelijk klein gedeelte na, in portefeuille in de kast liggen” -), 
blijkt niet, welke werkzaamheden hij zelf nog noodig geacht zon hebben, alvo¬ 
rens ze voor den druk geschikt waren. 

Een feit is het in elk geval, dat, ook nadat de Heer G. P. Routfaer 
een chronologische ordening van dat gedeelte, dat zich daartoe leende, had tot 
stand gebracht en tevens voor bgvoeging van litteratuuropgaven gezorgd had, *) 
de bevindiug van uitgever dezes bij zijn eerste kennisneming in 1910 de vol¬ 
gende was, gelijk in het Oudheidkundig Rapport over dat jaar werd medegedeeld: 

,De verschillende gevonden trausscripties verkeereu in zeer onderschei¬ 
den stadia van voorbereiding ... verscheidene inscripties (zijn) geheel voor den 
druk gereed; andere daarentegen zijn klaarblijkelijk niet anders dan een eerste 
nog niet nader gecontroleerde opname, waarvan publicatie, zooals ze daar liggen, 
zeer zeker niet in de bedoeling van den geleerden samensteller heeft gelegen. 
Eén en ander maakt het gebruiken en verwerken der bier verzamelde hoogst 
belangrijke gegevens tot een werk van groote voorzichtigheid” *). 

De vraag was dus deze: moeten de transscripties, iii het bijzonder die, 
welke klaarblijkelijk niet af zjjn, worden gecollationeerd en zoo noodig aange¬ 
vuld, ja dan neen. Het gold hier een priucipieele kwestie, waarvan de beslis¬ 
sing intusschen op practische gronden vergemakkelijkt werd. Vooreerst was 
namelijk een collatie met de origineelen vrijwel ondoenlijk: om nog niet eens 
te spreken van exemplaren, die zich in Schotland, Denemarken en Calcntta 
bevonden, stonden ook in den Archipel zelf vele dier steenen op zeer moeiclijk 
bereikbare plaatsen, zoodat een collatie met zeer veel bezwaren gepaard zou 
gaan: zelfe al wilde meu zich met abklatschen vergenoegen voor het eigen¬ 
lijke vergelijkingswerk, dan waren om die abklatschen te verkrijgen toch weer 
de origineelen noodig. Ook waren er inscripties, o. a. koperplaten uit particulier 

1} Uerddnkinir. pa^. XVlI^, uoot 1. 

S) ibidfim. paK- XIX*, noot L 

8) Zie Notnlen Bat. Oen. 1999 pai*. 179. 

4} Rapporten der Oudbeldk. Comralule, 1910, pag. 5. 
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beait, waftrvaji da verblijffikEits in ]itiE niet uiitier bub^jtd tvüs, 

aiiJera^ WïUirbij op da fruiisiseriptle elke imtjwijï.ing oiitbruk, toet wat voor 
optielirifti men eigenlijk doeu hjuL Een eoqüeyiient doorsi^fevoertle eoltatie wii^j 
dua üiimogalijkj zg wmh vcroordeeltl huif werk te blijven. 

/ivaanler woog echter het argmiicutj lint ook w:iar wel gocülUitiüneercl 
kon worden eu rvcllielit ütn^ykingeii gevonden ramden würrjen, geun voldoende 
vrijheid gevonden kou w^orileiL^ die afwijkende Icïiiigen ju den tekst op te nemen. 
UiE don iifir^l fier ztiEük Kcm het Jiiiat ouzekere plnj^tsoii gelden en wie waarborg¬ 
de tiaar, dat de eventueslo collaior liet bij Let reedste eind IieliI en liij Kieb niet 
bg liet Qanbteitgcn zij a er udj?jgi!ig Fiiin oeu liÏLdilinnEdjeïSïitn'urtg ^chnlilig [üaaktcV 
ZckcrhcÏLl Küü eigenlijk alleen te verkrijgen zon in ditidelijko gevallen, wsiar 
iiatnurlijlc ook de kans op al wijken de lezingen Uet geringst wd-; hu li oogstend 
eens geeonatateerd z(n.i kunnen worden, djit o|!i de trensactiptic ergena oen 
inferpii natie of zoo overgealagen wasi. Doch op twijfel achtige pleataen ?oEi allgd 
min ol uiecT onzekerheid blijven bestaan en geen conseientiens collator er ooit 
toe komen zijn lezing voor die van een autoriteit als Brandes in de plaats te 

stellen, zei fa in cÜe ge val] en t WEiiir hjjt indien bg zelf de iu.W'riptie ihtgEif/ nau 

eigen opvatting de voor koor zon ge ven* Danren boven heelt Is et tegenover elkaar 
eÉelien van verschillÉDde loKingeii eigenlijk aheen lEiisir prÈLcti^eh iiut^ waar men 
levfiiB do argiimeiifen voor en tegen kan bespreken^ en tot een itergelijke be- 
Ijuiidelïng, bg ile volledige nitgaEif eeiier inscriptie up Laar phnits, ktndc iicli 
eou publicatie als deze vanzelf Inch niet. 

Deze pTRctiseiie overwegingen werkten nieiie ile sehaal te deen overaUiari 
naar die zijde, waarop wij ons prineipieel reeds meenden te nioeleri pJaateeu. 
Het komt ons namelijk voor> dat in hef idgemeen po!;tiitne arbeid ongerept 
gelLLteu tnoct TiVorden en; voor geen aanvullingen of verbeteringen vatbaar is. 
A{:ht mtiii liet nagelEiten werk, zoonls men het vindt^ oi]ge*t;hili.t, wotnn, 

niemand dwingt tot piibliciLtie. Doek IsM^ilmt men eeiiiimal tot de uit-* 
gÈLve^ dan geve men het ook precies zooals men het gevosnlen beeft, Zw 

yrgcïia dan pa^t Jiièr de grcwjtste <ltrferei[tie tngejjover den overleden ELcdeur» die 
zich niet meer verdeiligen kjui tcgi^n wat, itl hot <jük met de be.ste bedoolingen, 
aan zijn W'erk , verbotord"' ivoinit. Er Itgt nltipl iets pijnlijks in datgene i«tn 
de openfjjiarhoi<I prijs te geveij. u'Eit tJoffr den ttntenr daarvoor nog niet geschikt 
gCELtht W'errl en iiien zid dmirtoo dan otik sli^cht.s overgiinj], a]s groote wt'teiJ- 
schappelijke belangen np het spel slaan, xMtiar iisen vormgde dan toeb zoo vl>o) 
jnogelijk inin wut niet Eif is den valse ben echifn fe geven dat wel Ie zijn. Als 
nien eeJi torao opgraEifb en dat ten loon ztri .fstelleJi, VMrziel nseii het niet e(>rat 
van gerestEE o roerde ünqen fin beeneux 



Zoo werden dus de transscripties uitgegeven, geheel overeenkomstig het 
manuscript, onverschillig of ze al gereed of nog niet gereed waren. Wij ont¬ 
veinzen ons niet, dat Dr. Brondes zelf ze, ware hij in staat geweest de uitgave 
nog in persoon te bezorgen, zeker niet in dezen vorm had doen afdrukken. 
Doch wij zijn er aan den anderen kant evenzeer van overtuigd dut hij, met 
zijn breede opvattingen wiuir het de belangen der wetenschap gold, in ons geval 
precies hetzelfde gehandeld zou hebben. 

Toen eenmaal in principe was aangenomen, dat vnu het manuscript niet 
zou worden afgeweken, volgden daaruit vanzelf de regels, waaraan wij ons bij 
de uitgave gehouden hebben, en waarvan bij den druk van het eerste deeltje 
reeds met een enkel woord werd melding gemaakt. 

Een enkele afwijking, die wij noodzakelijk achtten, betrof verschrijvingen, 
die met zekerheid als zoodanig aan te wijzen waren, en die, waren ze niet 
hersteld, tot verwarring aanleiding gegeven zonden hebben. Hoofdzakelijk betrof 
het gevallen, waarin e voor é was blijven staan of waar in der haast c voor 9 
geschreven was. Men zal geen opgave van die gevallen verlangen; waar er ook 
maar de minste twijfel bestond of het werkelgk wel een verschrijving was, hebben 
wjj voor alle zekerheid de scbr:yffout maar liever laten staan. 

Een tweede verandering in de spelling moest noodzakelijkerwijze daar 
worden aaiigebracht, wmu* (wat in de het eerst vervaardigde transscripties voor¬ 
kwam) een weifeling bestond, soms in dezelfde inscriptie, tusscheu twee letter- 
teekeus, die beiden dcnzclfden klank moesten weergeven. In die gevallen moest 
natuurlijk uniformiteit ingevoerd worden, en daar in dg overgroote meerderheid 
der afschriften Braudes een vjtót trausscriptie-systeeni gevolgd heeft, waarvan 
hij verder niet meer is afgeweken (het voor het Saiiskrit gebruikelijke, met 
opname van re en lë en met vervanging van de v door de w), was het niet 
twijfelachtig, welke van de twee letterteekens behouden moest blijven. Op dien 
grond werd eenige malen sb in s veranderd; in de oudste transscripties kwamen 
verder somtijds oe, tj, dj en nj voor, die tot u, c, j en ü gewijzigd werden, 
terwijl ten slotte in hoogst enkele gevallen de lingualen door een punt boven 
de letter aaiigeduid waren, welke punt, eveneens in overeenstemming met het 
systeem der latere afschriften, door ons onder het letterteeken geplaatst werd. 

Voor het overige hebben wij ons aan de letter van het manuscript 
gehouden met een angstvalligheid, die in eik ander geval misplaatst zon zijn 
geweest. Zoo is b. v. nergens, waar op het eind van een woord de h voorkwam, 
daarvan een h gemaakt, ook al veronderstellen wjj, dat in zeer veel gevallen 
het ontbreken van die punt niet zoo bedoeld is. Maar er bestond natuurlgk 
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geen zeTcÊrliÈiUT d&t hier eii -daar uict degelijk de gewone h op de inseriptic 
stond, met name waar liet volgend woord met een kliuker Ijtgoïn Hij ilie 
öjiHeterlieiil nieendeiii wij ons van alle verELiidering te lumdeii oiitliiMideiu In 
dit verband kjJ cr teven3 op geweKen, dat l^i% Dtandem geen ondersidieid iiiEiEikt 
tnsaebeu ng en n, Kcioah Prol'. Keru dit doet bij Kijij tj-Eiiisseiripties; doorgaans 
wüi’dt steeds, het teekou ng gebruikt, terwijl de j'j niet voorkomt, dooli in een 
enkele trajiasoriptie jiusl: weer overal de rt, met verinijMing vau de ng* Ook 
hierin hebben wij zonder meer bet niftiinscript gevolgd. 

DatKelfde geachiedde voor Koover doenlijk ook bij de vroordafseheiiiiiig 
en bij het aan duid en der laeunes. Enkele malen, voortd daar waar liiaaehen 
veraehillende lezingen geweitthl wat?, werd niet duidelijk jiEingegeveii, W'aar het 
eeüe woord eindigde en het iLiidere begon, w'Éiai’aeliijnlijk niet op^el, daar het 
in die gevallen den sehrijver zelf nog niet diiÏLlelijk was. wa;ir de africheicling 
moest worden aan gebracht. N^atniirlijk is in <ien druk die onzekerheid behomleii. 
lu andere gevallen is de oiiduirlelijkheid onopzettelijk, in het bijzonder daar, 
waar de transscriptie khiEirblijkelijk ving van euii kladje in liet net geschreven 
is; zoo veel niogeiijk ia bij den rlruk nagegaan, waur liet de bedoeling was, 
dat een afscheiding atond, doch veelal onthridf de zekerheid en moest gtideeï- 
deerd worden in ilezen of genen zin. Van vi^el belEing is deze zaak natuur lijk 
niet^ dEUir, behalve bij als zoodanig aangegevim interpiiïitties, in ile origineele 
stukken van woor<lafÈclieiding in liet geheel geen sprake is. Wat de iiiterpiuictie 
behielt, deze werd iii enkele trunssitripties door punten, in de meeste door 
koriima^s aEingegeven; bij dt.m druk is ter voorkoming timi verW'Etrritig overal h^t 
lïiEitsÉe systeem gevolgd ^). ^"an eeuig verschil tnsscbeii zwaïirlere en licbteiie 
iiiterpuitctie bleek alleen luj de bekende atinvangs- en sluit-leekens, die, waar 
Zé ï]J het iiiaiiuscrijit voorkwEiruen,, dienovereenkomstig door || en || fy ]| ziju aun- 
geduid iu den gedrukten tekst. De enkele streep j duirlt afscheiding van regelfj 
aan, daar waar tie regels in den tekst domduopei]; eeii enkele nuud wonlt er 
echter klaEurblijkeliJk eeu eveneens op de oorspronkelijk o inscriptie iloor ceii 
streep nangerlLdde zwuirc intcrfiunctie door weergegeven. 

Hij hicLines heeft het iiiannscTtpt, én dus ook de druk,, geen haak- 
jessvatééui toegepast, dneh eenvoudig roinite itpiengehiteji. Alleen moest 
in zoover dEiarvan worden afgeweken, dat een duidelijke aanwijzing zon 
woerden verkregen van de lacunes van één of twee letters (in het iiiaiiu- 
script door Ideiiie slreejijea imn gei luid), waar opt^n ruimte twijfel zou teweeg 
brengen of meü te doen had met twee van elkaar gesebtidcu woonleu, 

1) In enköLö tnUlSBCtiliTïuS, ’iiacr Ue iiiK-rLKLtlttlp niiU fflU.+f'iiiLmi (towctvoenl 1 b ay 
jïüliMl ivecffolatLm. 
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zonder lacune, of met één woord, waarin wel oen lacune voorkwam, met andere 
woorden in die gevallen, waar de open ruimte zóó gering zou zijn, dat zij voor 
den gewonen afstand tusschen twee woorden gehouden kou worden. In die 
gevallen is gebruik gemaakt van liet teeken ( ); uitgezonderd natnurlijk duur, 
waar door hot voorkomen eener interpunctie voor of na de lacune alle moge¬ 
lijkheid tot verwarring ontbrak. Bij grootere lacunes ia zooveel mogelrjk ook 
in den gedrukten tekst naar verhouding evenveel opengelaten, als in het ma- 
im.script het geval is. Het bleek intiisschen, dat in dit laatste de open ruimte 
niet altijd volgens den zelfden maatstaf en niet altijd met miniitieuse nauw¬ 
keurigheid berekend wa.s: in sommige gevallen was namelijk door Brandes zelf 
de lacune later aangevuld eu dan besloeg veelal het iugevulde woord of woor¬ 
den meer of minder plaats dan do lacune. Ook hier zou natuurlijk de eind- 
collatie volkomen nauwkeurigheid gebracht hebben, doch zooals de zaken nu 
staan behoeft men bij eveutueele aanvulling der lacunes een geopperde gissing 
niet af to keuren, omdat die niet precies in de opengelaten mimtc zon passen. 
Met deze eigenaardigheid van het manuscript hangt een andere samen: soms 
heeft bij lastige stnkken Brundes eerst opgeachreven, wat bij direct lezen kon, 
met openlating van eenige ruimte voor het nog onduidelijke, later werd dan 
ook de rest gelezen en opgeschreven, doch wanneer nu de open plaats te ruim 
berekend was, bleven natonrlp op papier stukken „lacune” open, die in wer¬ 
kelijkheid bij de origineele oorkonde niet bestonden. De transscriptie zou daar, 
ware zij nog eeus overgeschreven geworden, een aaneengesloten geheel gevormd 
hebben; nu dit niet plaats gehad heeft, zijn er van die kunstmatige lacunes 
blijven staan. Hier en daar kan dan ook geconstateerd worden, dat de eerste 
letters, op een open ruimte volgend, oumiddelijk aansluiten bij de laatste aan 
die open ruimte voorafgaande: daar behoort dan natuurlijk eigenlijk geen 
lacune voor te komen. Hetzelfde is ongetwijfeld ook het geval bij enkele andere 
lacunes, waar de samenhoorigheid van het voorafgaande en volgende niet zoo 
duidelijk blijkt en alleen met behulp van de oorkonde zelf of de ubklatsch vast 
zou zijn te stellen. Daar het ondoenlijk was een grens te trekken en zulk soort 
open ruimten gedeeltelijk te doen verdwijnen, getlceltelijk te laten staan, werd 
besloten ook in dit opzicht de eenmaal aangenomen gedragslijn: do druk vol¬ 
komen volgens het manuscript, consequent door te voeren en al dergelijke la¬ 
cunes, als zoodanig bedoelde en niet bedoelde, te handhaven. De plaatsen, waar de 
zekerheid bestaat, dat de lacune behoort te vervullen, zullen den gebruiker 
der transscripties natnurlijk dadelijk in het oog vallen. 

Onder onzekere woonlen en lettera was in de trausscriptie een streep 
gezet; in den gedrnkten tekst zijn ze door cursiveering weergegeven. Van tijd 
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tot tijd watiiii kctioiios lH.ïc,igesdn-e>r,;„; .1,,^ .ij.. üi v.,=t„oct ita„- 

gegiiveii >), wiisi- iiitii „uit (iu aetr eiikolu dooi- Jirniiiiua ami do fraiisscrliitiu 
toegovougrto kortu naiifookoiiiogu,, viiitloo aal, Ni«t aiiiiBoguveii is dleoii lio 
twijfel tii.5schcn i til S; „n gniiid van liet ivdiiiige vei-adiil tiisselieii lie teeksiis 
voor dio lieidu klaiiiiti, i„ !,ut Kawi-selirift, iltiitl aiul, ,|ie twijfel iiatautlijk 
iinssim TOOI- til eeiiig iinLctiseb nut isefc ons de fejltens liorLaiildti veraieldiiig 
(Iruirvan niet te hebben. Enkele muien atend i,i de trunsserijifio, niet nis bo- 
vensebnft of nniièeckeniiig, deeli opgenointii in den (feorlimpenifeii tekst, ocliler 
zeker woord: {lm ,...), Ook ju dit ojwicht is de ge-irukte tekst in overeen- 
stemming met ilie van liet- nntiniflcj-ipt guLlevoji, 

De traii9scni»tie?, luoi^h kiï ihui Brajules waren nn-elatwfi, bevatten 

ze.er korte, eomjmgo vAh \u bot geheel geen, aaiidiiidtügen ouikent <Icï 
ongiiiede oorl^onde, wwvae :{e afk(>mstig waren. Later hmL Kooak loven reeds 
Teniielfl werd, de lieer Rfji.iiïaer ev nog Icoite litter,'itüLirO]>gaveii bijgevoegJ* 
Het hi-g voor de handj dat v.e niet koo maar algedrnkt Jrondeii ivorilent EonJer 
dat de eventneele gebrniker eenig^ziiifj wegwijs gemankt wus, met wat voor 
atak hij te doen had en waar hi| er wat meer over vinden kom Om die reden 


werden de kort* overzichtjes, die men aan elke transseriiitie ziet voorafgaan, 
sanieogeefceld. Daarbij zijn uit de over elk stuk hesbande Httemtuiir die plant¬ 
een, welker kemnsnenting tot recht begrip der iugcriptie Wüngclielp was, in 
extenso of sleclits met weglating vau wat o iet ter saké deed of te veel pliiatH- 
ruimte zoo votderim, afgedmkt, terwijl IdJ meiledeelingen, die niet op den 
nihoud van de oorkonde betrekking hadden, doch uibluitend de uiterlgke ge- 
Éicbiedenig v,an het HÈak betroÖ'en {b,v. verplaatsing), met een verwgzing naar 
de desbetreifende ]?laiiiÈsen wenl volstaan -), Tn bet bijzonder is telkens Brandes 
aelf, wanneer bij con ot ambr over den inliond vaii eenige inscriptie gepubli¬ 
ceerd hadj Küo veel niogelijk woorrlelijk gociteerii, ten einde ook in dit opzicht 
de geheelo uitgave zooveel doenlijk hot karakter to doen rlragen van BftindeR* 
eigen arbeid. 

Gelijk men siet zijn eerst in ehronologisehe volgorde de gedateerde 
inscripties van Java afgedruld-, daarna de ongedateerde, alleen in zooverre 


eeoigetmate chrono! ogiacL, n.1^ eerst do volgens af komst en lettertype oudste 
Midien-Javaanschc opsoliriften, en wnu het slot de latere Oost-Javaansche gegeven 


^ 1). De euL'sïveörlnjr ia ilo n&tün nuMst In ünköEö ^ÈvalEen acktörwü^r^ hl ij ven. de driik- 
keri] niet over alla v&rpEscilite lött( 3 rt^vpeTi iwisiihikire. 

2jr De gekrnikte a?korEiii(rtn siilleu wel ^een smnlelfliug tot miBverstanfl jravan. Tsn tiyet^ 
vloede iü vermeid, dat met ::?ot aa de Notulae en het TijdecEirl/t van het Bet^vijnseh 

Geuoorsvttap hedoeid züa, Hai^p. zyu de ïi^pporten der Oedheidkuadiïa Commiaele. "Varheelt Li do 
fijuiduEdtüjï vaa Dr, li. D. M. Verheet'a hakeada Oudheden vaa Javii, ia VerJatadah B*t. (ïen, ILVl 
tUJDüs tfe andere aaüjfeUaide werken verelmhen fieen ataendiWli]ke 
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zijn. Vervolgens komen enkele exemplaren van de Buitenbezittingen, Diegene 
der transscripties, welke reeds elders gepubliceerd waren, hetzij door Brandes 
zelf, hetzij door anderen, zijn niet nog eeus herdrukt, doch wel is een opgave 
ervan achter de thans voor het eerst uitgegeven transscripties te vinden. Ook 
bij deze opgave is uitsluitend opgenomen, wat Brandes zelf voor het Corpus 
verzameld had, m. a. w. alleen de in de transscriptie-portefeuilles aangetrofifen 
stukken worden vermeld, niet ook eventueele elders uitgegeven oorkonden, niet 
door den auteur in die bundels verzameld. Tot slot volgt dan een Igsi^je van 
afwijkende lezingen van Brandes, blakende nit aouteekeningen van z^u hand, 
op inscripties, welke door andere personen waren gepubliceerd. 

Een oogenblik rees de vraag, of het soms wenschelijk zou z^n ook de 
vroeger reeds elders uitgegeven transscripties in herdruk bij deze verzameling 
op te nemen. Van dat idee werd echter afgezien uit overweging, dat waar die 
vroegere uitgaven door Brandes zelf grootendeels met voortreffelijke vertaling 
en commentaar geschied zijn, ieder die ze voor zijn studie noodig heeft, toch 
naar die volledige uitgave grijpen zal en de in z’n eentje herdrukte transscriptie 
zou laten voor wat zij is. Op die wijze zou dus die herdruk toch geen nut 
stichten. Wel zou het overweging verdienen te zijner tijd alle elders verspreid 
gepubliceerde Oud-Javaansche oorkonden in één boekje te vereenigcn, dan echter 
niet alleen die van Brandes, maar ook die van Coben Stuart, Kern en anderen. 
Een dergelflke verzameling ligt intusschen buiten het bestek van de thans 
ondernomen uitgave. 

Ook ter zake van de illustratie bestonden verschillende mogelijkheden ^). 
Men kon besluiten tot volledige fotografische weergave van alle behandelde 
inscripties, hetgeen zou neerkomen op een driehonderdtal platen. De onkosten, 
daarmede gemoeid — niet slechts die van de reproductie zelf, maar vooral die 
van de fotografische opname op allerlei moeielgk bereikbare plaatsen — werden 
te aanzienlek geoordeeld, dan dat er toe mocht worden overgegaan. Zulk een 
volledige reproductie zou wellicht op haar plaats zgu in een standoard-publicatie, 
oen volledig Corpus met vertaling en commentaar, niet hij de toch altijd een 
voorloopig karakter dragende uil^ave van transscripties alleen. En zelfs in dat 
eerste geval zou het nog dc vraag zijn, of het eigenlijk geen overbodige luxe 
was, die hooge onkosten te maken, gezien het feit, dat model-uitgaveu als de 
Corpora luscriptionum Graecarum en Latinarnra, die toch wezenlijk wel aan alle 
wetenschappelgke eischen voldoen, de inscripties niet van reproducties vergezeld 
doen gaan. Te minder zou volledige reproductie, noodig zijn, waar het Kawi- 


1). Vergelijk hierover de Not& in NotuL Uat Gien. 1912 p. 30-3S. 
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aetrift zicLaelf zoflwel op Müldeti- filg Oüst-rJjivji bötrekkdiik koü gelijk geblev^en 
is — in tegeustölling met de inenigt^i afwljkendfi iGt-tervormen in Bï-itarh-hidi^?, 
die bij de uitgave der ^IpigrapliÏFv ludicEi het publiceer en vim reprodnetip*! door¬ 
gaans onverojijdelijk maken. De tmnssoripties van lïrandes k ebben, op een wer 
eukel exemplEinr in Wenggi- of Nagari-schrift na, alle l}etrekk]iig op Kawi- 
insci-iptiea, zoodat kooi- goed vülstan-ii kon würtlen met bet ter illustratie geven van 
karakteribtieke specimina van sobrittsoorteii np steen en en koper 2 >latctL nit de 
versetillende een wen vau de geschiedenis, die het Ka wj-schrift donrloopen heeft. 
Voor üoover dc steen en betreft, is dat gesehied met behulp van foto’s van 
abklatse.li en, niet van de ocigineele oorkonden sïidt', een methode, die in de 
praotijk de duidelijlti^te bleek eii [iaii: ook h. v. in de Epigraphia ludica steeds 
toeposging vindt. Ten einde de letter vormen op e enigszins groote schaal tc 
kunnen afbeelden, zijn slechts kleine gedeelten van ile steen en genomen, waaruit 
ook al vanjïelf volgt, dat de liierachter opgirnomen platen niet ts beachonwen 
zijn als hnliimiddel ter cnnti'sde of iets dei-gelijkfl, iloch nitsltiitend nla illustratie, 
ten einde een denkbeeld te geven viiti de vei-i^njliillende atadiii van Let Kawi-aclirift. 
Een volledige en iiauivkenrigc vergelijl:ing tier ondersHTlioiden letfertyjies van 
dit schrift in ilen loop der eeuwen en over gelieci -lava lieeft nog nooit 
plaats goTondeii en dient het ondoriiVerii van een afzouilerlgk, zuiver epigra- 
fiseb, ondei7yOek te v-ljti. Zoolang dat nog niet ondernoiiien is en daardoor 
ook betrouwbare vergelijkiiigrftubellen ontbreken, zou het nog van weinig iint 
zijn het illnstratiematcriaal verdei- nit te breiden dan tliaiis gei^ehied is, nn 
slechts do lioofdtypes van het Kawi-SL'hril't in zijn opeenvolgendo periodes flEiii- 
gegeven zijn. 

Met het bovenstELunilo meiuien volclomide, zg het slechts ïn boofd- 
zaken, te hebben aangei luid, op welke groiidon ile uitguvf^ vaa Draiideri’' oagolatoix 
transscripties heeft jdaiLis geluid oji ile w-yze, zoüals zij hierby aan het weten¬ 
schappelijk publiek worden aan geboden. Aan de correctie is, zooveel in ons 
vermogen kg, de grootste zorg besteed, zoodat, naar wij hopen, de drukfouten, 
die er iiatiuirlijk toch in zijn ludttergeVdeven, niet tot de liitiderlijko be- 
hooreu. Yoor de gevEillen, waarin wij het njaiuïsoript zomhui hebben mis¬ 
verstaan, roepen wdj de toegevenillieid van don golouiiker in; waar het op 
twijfelachtige pLinten iiatcuiriyk ónmogelijk wai zekerheid te verkrijgen oiii- 
tront de bedoeling^ moesten de inoeJelijkheid wel zelf naar ons beste weien 
oploBsen. 

Indertijd vrerd het plan geopperd, als hukle aan Hmiideg’ nagedachteuis 
een henlruk te doen plaats hebben van zjjn werken^ Van dat plan ia feu 
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slotte afgezieu, en tcreclit: juist tengevolge van '/.gn eigen verbazingwek¬ 
kende werkzaamheid heeft de Javaanscho nixhaeologie (in den rnimsten zin) 
een zoodanige evolutie doorgemaakt, dat zij bjj zijn dood eigenlijk een geheel 
andere geworden was, dan toen hij zijn eerste artikelen schreef. Men zou 
zich das bepalen tot publicatie van de epigrafische nalatenschap. Het zou 
niet aangaan hier nog van een hulde te spreken: wie kennis neemt van 
deze honderd en twintig nog nooit bekend gemaakte oorkonden met hun 
bijna onnitpnttelijke gegevens op epigrafiseb, historisch en taalkundig ge¬ 
bied, beseft ten volle, dat niet wij epigonen hier een daad van hulde verrich¬ 
ten, doch integendeel de grondlegger der Javaaiiache nrchaeologie ons opnieuw 
aan zijn nagedachtenis verplicht door een hulpmiddel van niet licht te overschat¬ 
ten waarde voor de studie, die zijn levenswerk was, laatste bewijs tevens van 
een gemakkelijker te bewonderen dan na te volgen werkzaamheid. 

N. J. Krom. 


November, 1913. 


L. S. 


Aangezieu bat dat de verzorg)aig van Dr. Bruiides^ epigrjiphiüclie 

nalatcnsc-liflp aeii liooggt tijdrooveiid wurk iras ejt iiet daardocr ongeweniicbt 
Ifing zoa diiran^ alvorens dit zoo belniigrgk werk iii handen der belangstellen¬ 
den kwam, ^verd besloten de uitgave te splib-senH Zcioiloeiade worden tJaana ab 
eerste stuit de geiiaieerde inseriptiea van vuór Ifl^O (^'akcij [hia tot en met de regee- 
ring vnn Airlajigga, nniigehodein. 

Bij bet tweede atcik lioopt ondergeteakenda een Inleiding te voegen^ 
waarin de wijze vau uitgave enz, zal worden verantwoord. Voürlqopig ZFuJten 
de volgende mededeelingen knnnen Tolstaan. 

De transscripties zijn volkomon volgens bet. manuscript afgedmltt; alleen 
in die gevallen, waarbij in aanKelfde oorkonde het zelfde Oiid-JaTaaiisehe letter- 
tecken op versehillende plmitsen door euJi vernchillend Laljjnsch karakter was 
weergegeven, ie ter voorkoming van verw'arriiig Tiiiiformi+eit ingevoeni. Voor 
het overige a^bi geen vei-amleringeu aaiigebracht (een enkele verschrijving, die 
hersteld kon worden^ natunrlijk daargelftten), zoodat als men b-v, in de éeue 
regel patib en in de volgoïde patib leest, het weglaten van die punt niet ie 
wijten is aan slordige correctie, [locb aantoont, dat die schrijfwijze ook in het 
manuscript afwijkt. 

kVoordeu en letters, waaroiatrcnt bij Dr. Brandes oiiEekerheid bestond, 
zijn eni'sief godrnktK Bijgeschreven variae Icctiones worden in een voetnoot 
aan gegeven, met vcTwaarloozing nochthana van de passim voorkomende 
twijfel tussehen i cn ë, waarvan bet veniicldon practiseh van geen belang 
werd geacht. 

Wat de w'oorLlafgcbeiding betreft, was liet manuscrijit niet altijd even 
duiilelijk, zoodat in enkele gevallen het doen van een keuze tiisselien twee 
inogel ijk Leden onvennjjdelijk was. De grootte der Iaën nes is ook zooveed mogelijk 
overeenkomstig die in liet maiiu3f:rii>t, liocwcl dit laatste in Let aangeven van 
Let ontbrekende de afstanden niet altijd naar rEenzelfden maaiataf gerekend 
bleek te hebben; wanneer men dus de lacunes e eonjectura aan wil vullen» 
behoeft men zich niet angstvallig aan de in het manuacript en dus ook lu <le 
gedrukte tra-nasicriptie opengelaten ruimte te houden. lacunes van een of 
twee letters is het toeken ( ) gebruikt. 
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Eindelijk dient er ook rekening mee gebonden te worden, dat Dr. Bmn- 
des somtijds eerst opscbreef wat dnidelgk te lezen was, en het minder duide¬ 
lijke later aanvnlde. Dit heeft tengevolge, dat, als de voor die latere arnivnlling 
opengelaten plaats wat te rnim berekend was, stokken openbleveu op papier, 
terwpl de transscriptie feitelijk één aaneengesloten geheel kon en moest vormen. 
Een voorbeeld daarvan is no. XXXIII, waar in verscheiden regels blijkt, dat 
de onmiddell^'k op de eerste lacune volgende letters aan behooren te sluiten bjj 
de aan die lacune voorafgaande. Op diezelfde wijze kunnen ook elders lacunes 
in de transscriptie voorkomen, die niet als zoodauig bedoeld zijn; daar echter 
slechts in enkele gevallen zekerheid te verkrijgen was, is ook in dit opzicht 
het manuscript overal volkomen getrouw weergegeven. 

De bovenschriften zpn van de hand van ondergeteekende; zooveel mo¬ 
gelijk is daarby echter Dr. Braudes zelf geciteerd. 


N. J. Keom. 
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GEDATEERDE INSCRIPTIES. 


I. 

r^Leuii. Gtivondt^ii in lïlOl dnor tWn Tli^pr Li^vdie te DiuitjEi, 

res. PEW^fieJoeliftci, 

In Kïtpji. 1001 p. 0 rerklïtELrf; Dr Ptfliicltis. iljit deïe HCecj] ,,iüter;it 
btdiingw^ckkenl ia, ons dut lui ü|hSt']irift dnWrt uit 08^ = 70 0 A. IX 

'lerwiil liet Küf> ie {}inEstL.'! fiiis iii.^c'riptïe ia ïd mid-Javauiisth stliriftH 

voelt het. tegelijkETtijd de omUte üLid-Javjiii]ts<.‘Iiit! jieriiiie vun Ooflt-JflVü. wéér 
es tl hert] eind hoe^^ei: o\\ honj^/er dti.ii diy van Mithlen-JavaT wnt oiiH Vüür 
een itieiuv mmlNfil ntelt. Tengevolge vim liet onduidelijke selirift k liet stuk 
niet geiiifLkkülijk te oiiteijferen", 

Drt steen thaim als Ih 113 opgi:^in>ïi]eii in het Mn&e^um te llutavia en 
afji^eheeld op Foto Oiidheiilk. ('ciinni, no, 74S. 


1 b ItEilt 

2. Xtjïawaïi Véiia giij<t{i) 

3. rapavt'itü j| liuivvab apita]i:i 

4. iti Ëmrtah sn awiir^ga getü te pu 
ö. litnwftóya [Inhitïtjaifiepradapntfafi+jyu 

b. Mli iti mail 1:1 ja «fdii yasya wltnatali 'j a 

V. je hliagawsitiin aga^tyeldiat/atj dwi.jütiliLla giya 

8. pniiailj sanayakaguissnh riamanlra /fiitMilfuifii ratnya ea mahn 

ü. r^i hbawana «i'walahëjin-vFih ]j pTirwvvai|i kï^taii tu tuiFfl. diininiayt 

10. ïiamlkifyakïrttipTiynh kikgani prati mêm mana-^wl 5,in5 

11. pycK^ilpinain avam aak dirghadarY^-I ki^nadhlnitjopalflina 

12. ylni nrpatihi^^akjiTa |j rüjilËEgustyah eakakle iiLvyniiu w'aaii 

13. rase ntRvggn^Trse eantaSé iïrilfrrrtthe Y'^kraware pratipa 

14. Uadiïvase paksa xiiiitlfiïnUn'-tfri'i’ tiuktwibbbliiLwedawidlihiVL ya ti para 

15. sahitaib stliüpaliaJyaib &fihortaih kannmajüiiib kiuiibbakfiea fludj* 

10 . matim&tiïs^^Eïïpi^ab knnibhayuijilj || k-itfyinn ^üvra.h yiipuphii mald^a 

17. gaiiayntElj lisLiiadiïsJ pnregalj dalta rajiia jnabar^i p ra wars eurn ba 
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18. U’i slhüna, sarwwadhanSdiwyapa sarwam dwijSnam bhawauam piivfdft 

19. rauica adbhntam cawisrainbaya atiptiiiSni yawa yawi 

20. ku/iYi yyaccliadaiiaih snpraynktaiji || ye bandbawah nfpaautüh ca 

21. RaiuantrimukbySh datto nppasya yadi tht pratikulacittSh na«ti || 

22. hrdoma kiitilab uarake pateyu\i na aciitra ca 

2H. Ittgauma wi^yah nypasya nuwidhah yadi (/atti wrddho fïstakya 

24. pnjah daiiapya punya yajaiia ddbyayaiia 

25. Mfpati|,i yatliJl ewam. 

Van regtd 9 (half) tot 22 (half) xijii de verzen de volgende: 

pnrwwaili kptau tu suiudoiinmayi aamlksya 
kirttipriyah talagam apratimain mauaswï 
ajfiSpya ^ilpinam araiu sab — dlrghadar^^l 
krsnSdbhutopolaoïaynn urpatlh cakSra 

rajfiagastyab ^akabde nayaiia wiuu rase niSrgga^ir^ ca UiSne 
ardrartbe ^iikraware pratipadadiwase pakna aandbodhruwe 
suktwibhbbih wedawidbhib yatiparasabitaib stlmpakadyaib Rabonaib 
karnimajilaib knnibbalaücnaudf’ — nmtimatastbapitah kutnblmyonih 
k^etram güwal? snpiiptali niuhi^agayayutfflji da'iadSüIpurogab 
dattaiüOnS uiabari^iprawara carahawistbSua sarwwodhanSdi 
wySpSsarwam dwijSnSin bbawauam piw^psaitimca adbhntamca 
wisrambSya atipbl iiüni rawayawikakayyaccbadauaih suprayuktani 
ye bbSndhawsb ufpasutsb ca samautrimukhySh datto 
■ nrpasya yadi do pratikulacittSb iiasti 
krdoma kutilüh uarake pateynh 

TI. 

Steen, afkomstig van liet Diê'ug-jilateau. 

Over de inscripties daarvandaan zie men Notulen 1886 p. 29 sq., 186— 
189; Tijdscbr. 31 p. 250 sqq., Not, 1887 p. 15, Cl sq. en 85 sq., 1888 p. 2 
sq., 25, 41, 62 en verder bet opgegeveiie bij Verbeek p. 125 sqq. Deze steen 
is no. 4 van de in Not. 1887 p. 85 sq. door Dr. Bruudcs gegeven lijst. Hij 
komt daarop voor als: „nog staande in de pasanggraltan’*, doch is blijkens 
Notulen 1888 p. 2 sq., 41, 62 sq. overgebraebt naar Batavia en als D. 58 in 
bet Museum aldaar opgenomen, gelijk blijkt nit de definitieve lijst in Not. 1889 
p. 131. De steen is afgebeeld op foto 145 en 146 van Van Kinsbergen eu 
wordt naar de woorden, waarmee de inscriptie op de achterzijde begint, dik¬ 
wijls aangeduid als „hauasima-steen’’, abklatsch Oudh. Biir. no. 93, 94 en 
340, afgietsel Leiden Ethn. Mus. no. 2990 (Cat. Juynboll p. 228). In Tpdschr. 
32 p. 108 noot, deelde Dr. Braudes mede, dat het jaartal 731 is. 


*2 «riUra-awoJtra; ca-ica; In Ue zelfde regel Is later toesrovoejcd achter ca; ne Art wo ga tvH, 
vraarbS] als mogelüke lezing voor na: nR, voor twi: tri aangegcrou is. 
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1 . 

2 . 

3. 

4. 

tl. 

3. 

7. 

5. 

9. 

10. 


V" o o r K ij d e. 
jagaddtnra 

pFiti ^'akïi wtirsütita 731 ^yijritEiiuilBa 
mi ki-^^jjaiJiiksn Ti pü tu wilm wurnlc 11(11^) ma 
tatkrila hiaiiff iiainngat tiga si ilikma iJiaiiima 


huluiï lia.ji wa 


drwja 4 

4 iliïiiig i |ia]]glijia 


11 . 

13. 

13. 

14. 

15. 


flpa ii 


? padamuraji 
1 caranti tambra 4 


pfitiffffur 


„4 t }ï t r 7r ij i\ (?. 

1. lutna öjma i ^‘rt imatiggala watak hiiio f^awali kmwit | baiia 

2 . Rlma 1 wiiküwatn watak waiitil sa^rab t.atn]>ali 3 hana sïma 

3 . i parui Hl] gan -watuk pik a tan Ha’n'ab tampali 1 Ilah 1 . 


Br bestaat ften twör^dcj klaarblykeltjk oudere* traDsaciiptie, welke van de 
boveiigegevcne sleehtfs daarin verzeililt, dut overal b in plaats Tait iv Ekat. 

IlL 

fetecHi küog 40 clM., breed 30/21 elif., afkoniatig van tjandetaoeH {&fd. 
Temunggoeng, ix^. Kedüe), later Dvergehratht naar desn. Dewa Karnjun (Diwak), 
widke intnRRche]! in den inventaris der oiidhmlen in de lesidentie Kedoe (ïtapp. 
1911) niet te vinden is. Volgena Dr. Verbeek (p. 130) tpii van Gandasoeli 
fJriu besehreven fltcenen afkoinatig, waarvan eene, een rnwe rlviersteen van ! 4 
(leew 15) regels, het jaartal 7t>9 'Aon bevatten. ÏJeze niededeeHng is onjuist; niet 
fip den nog ter plaatse ï.ich bevindemlen riviersteen staat dit jaartal, ricKïh op 
de iiiér volgende van 19 i^ïgels, welke later naar de eüiihruleuTRwoning t^e 
MiLgelttiig is overgebroebt^ cn waarvan de verblijfplaats op liet oogonblik niet 
bekend ia. Abklntscben ivorikn vermeld Not. i369 Bijl. K, 187Ü BtjL I mi. 
17^ II no* IS; tbans ia er geen meor tn Batavia ftanwezig; afgietdel lieideii 
EtlLii. Mus. no, 3993 (Cat. .Inynboll p. 333)* 

1. swEisti ^aknwaïvatïta 

2. 769 jye^tamüria tl 

l'i liat nvaocto oïnJutL^eSUk: ook 3n ll Btut am ^eptute ^anhet^ntjiiïte^kr'n eeu oai3uJ4e> 
. ItJk eUfer, 
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3. thi astftmi ^uklapak^a 

4. wagai wïïra /»ri pa. 

5. hing tatkala (ta) U(hla pii ha 

6. wang glis anakwbi sipinJ/r/in 

7. f. wTki (nga) uaya hn 

8. minaniahkau pangliwattan 

0. 1 podainamn 1 paniapi(r)iiya 

10. ngaii 6 enri(ug) 1 ni/ian praca 

11. ktiiniti liang puhawa(ng) glis 

12. tatra sSUsl ilapuuta likha 
18. (lapunta ^uradrï hyaiig guru 

14. gawai hyaug guru gowar 

15. likhita kub^adangau 

16. ili pubwaya y da 

17. daug pu wang gli.s cihna 

18. ^idati palupa//i aima 

19. uda II 

Bii regel 4 teekeut Dr. Bmndea aan: „wrlioapati?” 

IV. 

afkomstig van desa Karaiig-tengali (afdeeling Tematjggoeng, res. 
Kedoe)» gebroken in vijf fragmenten (zie de scbeinati.sehe voorstelling). 

rkiarvan /.ijn a, c en <I verloren gegjuin; a en d /omler cenig 
sjioor jvclitt*r te laten, terwijl c eenigeii tijd bij het cniitroleurshuis 
te Magelaiig gestaan heeft, blijkens Hoeperinaus bij Verbeek p. 138. 
Uit is het liieroiider gegeven midileii-fniginents welks afmetingen 
zijn: van boven 50 van oinler 46 c.M., op zij 21 en 45c.M. Voor 
de abklutschen zie men Notulen 1869 Bijl. N 1876 Bijl. I no. 18, 
II no. 17 eu hieronder; afgietsel Tveideu Ethu. Mus. No. 2994 
((^k Juynbüll p. 233). Begin, rechterzijde en bene<lenstuk ontbreken dus. Dr. 
Brandes teekent verder aan „schijnt met verzon in ’t Sanskriet te beginnen; regel 
15 van dit fragment begint een prS^sti”. De fragmenten b eu c zjjn respec¬ 
tievelijk als D 27 en 34 in het Museum te Batavia opgeuomen. Van de eerste 
is geen transcriptie aanwezig, abklal.sch Oiidh. Biir. no. 235 en 236; de tweede 
waarvan ahklatschen 113 eu 219 op het Oudh. Biir. en afgietsel no. 2982 
(C-ak Jiiyiibüll p. 232) in liet Ethn. Mus. te Leiden, wordt door Dr. Brandes 
in den Catalogus (p. 884) ahliis beschreven: 

„Fragment van i?«ii steen, benetleiigeiloelte. Vaal grijs. Verweerde andesiot. 
17 Kegels zeer klein oud-Javiuinsch schrift van Middeu-Jnva. Afkomst onbekend. 
Hoog 39, breeti 58, dik 10. 

Bevat slechts namen van getuigen, met hunne titels eu de hun geschonken 
getuigengiften”. 



lü) praea-praiAa. 


o 


MiddeD f'ragmerjt (c.) 

gjiïiiiïtii'ttbitrLkarajjÊEtiiiniMjira , . . . JyiLte 
tiaaUti iitifiiiaTuiratiia ftfitiuliaugy.ni ft ca IjelIu 

üte f^'rï gJijtnatiËïtlka lïiirjyadaliiinin 
iih t/fi ta^iysïmifj niiy 

15. siïüsti fakftwar^iltTtü 709 jye^taniilBa dELcajnï kysiiaijaksa timglai 
wrliJinpELti wfira tatklk 

lOr Ji pri prflar lakilaki j-jft saiig fliinka/jj mawaïb saw'nb smiiï 

17. k iviiiihiL^'a ha I ikï sim ei IniaU Tii kayLii3tl>raK;^i!LiL ’iviniknya lia 1 
’^'^hEi I knimiig Kvali i ti wiiiibiiyii }ia 5 i kaÜ 

svhiTliiiya Iiel 5 ingkuli wiiiilniya ha 4 IhiaU ri trilit^pi f-kHpiiiiJa 
wiiiih liEi. 19 wji 1 tatiiL s.'ik;sl nin]^ iiawn?- saïig 

19+ F^ih wiaaih falturang yn 1 Hiiusith 1 sLilianHiiTiau i ijiniaialult^a siaüg 
artakhaiLwu i 

20. tiikarang yu 1 Hiiiisiin I ] Ij II Haa^^ka iiipy vaa aaak hai-i ] c^ihhi 

ivufak 

21. wad WEI sEi.!ig makiidm kina nmatJaggaiuiuga iiaka i guwai tii 
haw^nryyan 

22. Itar byang wiiiaih takiirfirjg yii 1 n hahs ranjini 

2i1. kalima si haha 

De tijferrf -li ê eii ü Kijii in de ti-iUissenptie in het utKi-da’ïamtsclE ktiruk- 
ter blijven staan. Er onder staat nog: „(^rïniiïii aryyusunjarüttiiMgga ifi^h 

O n d e T - f'r a g m e ii t (e.). Mus. Bat. I). 34+ 

2. niiinjaii riitua m winaïlj faknraiig yn 1 .inru si jati 

raina iii sw'Eira whinih 

3. taknrang yn 1 i siikLin si niaiihawa rjinni iii gaw^aEia ivinjiih tEikurtiiig 
yu 1 i ivariiigin juni si lafsea rarna 

4. ui Jiari winuih taknrELiig yn 1 wua ta si luaugga rama ui iiaput 

wiuaih takuraug j'n 1 i jjEiuda 

e. kyaii iurii si riinjELtjg rsiitjsi til giitnuig w'itntih takurELiig yn I i jiti. 
.furti si ivikrauta rutna iti liliafEL winaiii takurEing 

Ü. yu 1 niEï si pin gul miiia ni ainbari wiiiaih tak ii rang yu 1 kaliina ?! 
kmigumniii mmu ni taji wiEunh tukuraug yu 

7+ i pubih hhki 1 kaliimbi 1 punnkau I ïsiihaii!siiha]i I i tivij,|ntiLdHt' kaUuta 
si halap rama ui wi 


yuddQüfr. ibcj^: so-iiCr 
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8. uailji talciirang yu 1 pntih lilai 1 kalambi 1 pnuukan 1 siihau suhan 1 
jiiru ai jauaka rama ni rong winaih 

9. takurang yu i parwuwua si rama uy awak winaih takuraug yii 1 i 

iliaji pabyaya ni thang winaih takurang yii 1 si 

10. lih jiiru si ^angkara rama ni dharm(ni)a winaih takurang bang 1 par- 
wuwns si gunang rama ni nasak winaih takurang yu 1 parwuwus 

11. si kuwil rama ni buwi winaih takurang yu 1 wariga si sumbak rama 
ni sindhn winaih takurang yu 1 jiira nmtuha sy awit rama 

12. ui ayat winaih takurang yu 1 kaliraa si pamu rama ni bamu winaih 

takurang yu 1 si safica rauia ni wiuaib takurang yu 1 

13. putib hlai I kalambi 1 lakai 1 punukan wadung 1 patuk kris 1 parwu¬ 
wus sang kayumaugan si ha'ras rama ni 

14. wikrami aiiak wauwa i tyusan winaih takurang yu 1 parwuwus sang 
maut.yasih sang kirta pnnia ni naga anak wanwa ri 

15. ^ri hsji winaih takurang yu 1 parwuwus sang Iwa pandak si kwatk rama 
ni jumin anak wauwa ri bihaji winaib takurang 

10. yu 1 tuhalas ri haluluwosti rama ni yacla winaih takurang yu 1 

tnhalas ri kanijangan lamhas si 

17. saruh rama ni knting winaih takurang yu 1 ki»fO« ra/rnt patapau 

V. 

Steentje, afkomsiig van Tjandi Pörot (afdeeling Temanggoeng, residentie 
Kedoe), in 1819 naar Magelaiig overgebrncht, thans (Not. 1890, ï>. 11 sq., 52) 
als 1) 80 in het Museum te Batavia. Abklatschen worden vermeld Notulen 1800 
Bijl. N, 1876 Bijl. II iio. 21; Oudheidk. Bureau no. 119—122, 379. 

Voor de verdere litteratuur over den tempel zie men Verbeek p. 137 
en 150, benevens Rupp. 1903 p. 8 sq,; 1907 p. I sqq;. 1911 p. 273. Tu Notulen 
1890 p. 52 vermeldt Dr. Brandes, dat op dezen steen, hoog 111 c.M., breed 
02, dik van bov^n 32, beneden 35 c.M., het jaartal 774 voorkomt. 


swasti 

tita 

774 asfidhamasa tithi dwitiya 


suklapakaa, tu, pwa, S wSra 

ta 

tkala rake patapan pn manuktl mauusuk 


VI. 

Steen van onbekende afkomst; volgens een conjectuur van den Heer 
Rouffaer in Notulen 1909 p. LXXVllI afkomstig van Pikatan bij Temauggoeng, 
volgens het afschrift in de Rpksuniversiteits-bibliotheek te Leiden (zie Tijdschr. 
47 p. ’455) van Perot, afd. Temanggoeng, res. Kedoe, waarvandaan de steen 


11. Sambalr-Bumbat. 


i 


ifi LSI O rufir het reaidentiehiua ie ffübi'aeht you Kiju. Hij is thiw^s 

opgeuomeiï ak D 7 ïii hüt Mli^ëiuu te DataviEi^ Ablilatsehen OiidlieidlE. llui-eau 
no. 246 e]i 335; afgietsel Leideti Mns, nOr 2^86 (Ctit. Jtiyiiboll j>h 232)+ 

Hfn Üratiiieï; schrijft als volgt in den t.'ntalogng (p, 874)it 

^^Van boTeü rond, lioeb vrni vuren eiJuigSKins De fnaeriptie 

staat op een verdiept vlak in een rntid. Zwart, Forense venï^ceTfie andetniet. 
Een vlijde beschreveTi. ïnet üod-Javaaiiseh subrjft van Midf(eTi“JjiyH. Van de 37 
regek de onderste rechts en links beacliadigd. Afkomst on beken 3,“ Hoog 
in hot midden lil, aan de z^den Dl, breed van boven 60, beneden ,6D; dik 
vüii boven 25, van onderen 23. 

t^iilia 773 A. D. S51). Oorkonde, waarbij Hakai patapan pü Mannkïï 
tot 8ijna (sema) verklaart de rlosa Tnlang air ratu’h 

Volgens dü transscnjdie i.q het Jaartal, zooals jnen ziet, niet 773, doch 775. 

I swasti fj'aknwnrstitita 775 ksiidlia niksa titlïi dwiliya 

3r atïkkipEtksa fn. pa. iï. wiTra hana yynmELljnya fatkit 

4. la i'Etkai jiatapaii po niatnikïl niannsiik sena i tnEung ai 

5. r ratu tatkiCla rake pikaEan pEirtih rake wka pn pidung W'üiu 

6. sirikan \t\i sarw wei, t'rtian pti mantara inanguhiiri pn imn^uta bafaran pii 

7. nialiawatig palarhyang pn baf ra wei wlabluui pn tngn dalinan pu manb 
pangkur pn 

h 8. gra tawSii pu mulimg tlrifp) pn gadö lang piaitmanglaksa wadihati 
pu nuinawan ma 

D. tlif}' pn gadïï aming itmngasö i patapElit nillii si lalÊin karna pu bhadra 
pu tuma 

10. k üjtitar pn akn wEnIwil nikELrEiyaii lïiELpatih riiitn p^ang jni kulatig i niri- 
kau saag garawny gsi i (ti) 

11. rnan jïri talnga i oEaiigiigiihuri sang katodaing i balaran siiiig jiwaïia i 
palai'byaiLg saug fht 

12- miühban i wliLhlLEtn .'Etag diikiikap i l]el|[]ieiie saiig brtan i [kEuigknr siing 
eJll ksLiapEL 

3 3, t 1 tEiwün eang <la giimlEir i llrip sang kamalagyan ï lam pi 

smig ikfc mü(ïig)yiitig wahu 

14. ta inakudnr ^ang katuwtihliaii siitig tla^^ng) niga wadwa rakaraylLii 
patapiXn tEltksï 

lór )a mafanda si maiuïi tiilinn iiliig aayakaraa et hbaaitf si daiao ptiTWwnwus 
si niritigdaoa tublla 

llï. wathva rarai ai viridhstra tiihaiini kalnla si iifha taban tii niatiapal 
synliban wei 

17. uua kayiEuiwnugflti si gïliitaii aïuntyasih Wü" i'hhitfi par^'uwusnya 
punta pramÊLua si gnDiiha pn 


T i*a5raH'a-eatriirwn 5 pIauT3]ane*rpÊpiiiiiatKï"+ 
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18. sthanff pininrubulwa pundak si manniba waliuta patir hayu jimiuya si 
saisa 

19. rStna si riitu paijilakyaii si satia junmya si inusi kulimti si uahiiii i 
iulaug air Ja 

20. ril linins si balubu raiua si tarawoiia kalima si jaiiSsili jurn si rgga 
parwuwas si pa 

21. t wariga siiicu i tiilaug air juru kufici si sayiit rflmn si kesawa kuliimi si 

22. günaiigsili jnru si kala parwuwus si wiiji wariga si dliasa tuba wanna 
si wancung si ba 

23. sang si wara si daiula mara si jantra(r)biilair si layar matambak si 
tarauy 

24. si taguh pailaliimauggula si inanllt uiapakan si niulya tulmlas sy awit bulu 

25. tangah si uia ru si iiara | jiiuipat i ^rï maijidukini juri 
Juru) kuiici si siga i 

26. jirasiAa i limut si krahii i sarang si sana ing paiji si tawaug ing kuka- 
byau si mi 

27. lih ing tibran si baysima auak ui si si dhura i airpa 

28. pi si pagnr si pauga ing kakar si datar iug limut sabjuuS i 

tnlang ai 

29. r si uialiui ing na * si guna 
r;(jangan si itiu 

30. lya i gu byuug prasSda si 

sa kalima si 

31. siga parwuwus si sahosa juru la .sawar la 

32. gi si si paiiffsal 

33. kaliniu si jnti jnru i irungha sa 

nasalilpa luapakaii i 

34. niunggu aiitaii si laya k matya i prasada 

iug kabauyagan si ka 

35. luwas si uiabgng ivailura i tiipyal si huwus nima si uutus 
juru i ai 

36. r bulu si mildr ruma si tagn\i juru i salaiigkuug ni si bantal i 
msisula 

37. tiibiy i lu (einde) 

VII. 

Steen afkomstig van Kali beber (tegenwoordig district Garoeng der afd. 
Wonosobo, res. Kedoe) volgens Hoepernians, V''erbeek p. 87, 120; duurua over- 
gebrachk naar Kendal en blijkens Notulen 1874 p, 121 vandaar naar Batavia 
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geïondon, waar hij als D. 20 in Let Mtisetiin lü opgenatiann; eeai ahltlat^eli 
wQrrtt yormeld JSfüti.Uon 1S09 Lijliigt N tn k titans i\h nu, 3S7 op het OnJLei^lk. 
ihireati te vinden; afgietsel Leiden Etliii, 3^111-^. iio. 2S}yï) -lu.vnLoIl [i. 23a). 
Di-r Lraudea beadirijii den Hteeii alü vutgt in den r^ittülügiirs (p, 3T0): 

„Ynu boven in^iongvoriing. verweei^ls anderiiet, De Ifigcmlmj 

op oen vetdiept vlak in een rand, van boven lofwerk, en op de Mijden roKiiften, 
Dud-Javafuitieh sehnll vau Midden-Ja va op do voor- en op de aehtèr/dide heiden, 
10 Tftgola, Vüorftl aii-ij de voorzijde zeer bescliRiligd. Afkomstig van Këndai. 
Ifoog in liet midden 110, aan de zijden lOó; breed 40; dik van boven 12, 
van onderen IL 

^aka 783 (=L). D. Sdl). Pra^asH^ ïsLith de iniam van den tichenker, üodi 
die van den begiftigde, die de stiwab in vrijdom erlangt, h ui eer te Jierkenneidk 


1. 


+> 


3. 

4. 

5. 
0 . 

7. 

8. 
9. 

10. 

11 . 

12 . 

13. 

U. 

lü. 

Uk 


1 . 

2 . 

3, 

4, 
5- 

7. 

5, 
0, 

10 . 


y o o T V. i| d o. 

II avvaati ^aiLawarsatita 7Sri iiiiiaiimiïglia 
titLi pratijiridn. ^nklapak;^iL wa. a. wam 


tatkiïla pitütnaba i 


Jtiisidv 

eluia aawab 


ga, si 

ai 


KÈlflg dn 

tu pi lig i ie 


n ga 

fijar haji 


yn 

pa, i sirfl 

linji 

i kaba. sang 

tnhïrri ni jainiyii 

fllilj 

liaji pn 


gdha, raga Icaug biingle jm yaiita f^angiiiiitiiipja na 
j'tirka i tainyang ^jfh i nira angsif yii 

1 inü I ki] üovvang isowtuig, iniiYaTig parwiiwiu? kukn 

ya hibanning kalit 

In lua Haug tnliiïiuiijig la 

angdit 

ma 

A e h t e r V, ij d o. 

piiblnTink Hang{nnL)iiga^akiin niadniak i talaga ta 

k] 11 lig natig fitraleklia madiüak jHara jia^veh i si ra ang 

3](tj yn 1 kil 4 sowaïig zalig wabida alih tatapii. 

pu dlwïï, pnsiiirïLJiak j>n iiojii, piLWeh i si ra ragi 

yn 1 kn 4 sowang zinvaiig sang imngin'ang jin bingbavi'iL swïï 

uii wulniig katalf pn utadtiEtwa. ftWaïnt kayiivvangi pu siikri^ jitiwe 

L ï si ra angsit yu 1 mïE 1 zowftiig sowang, anakwi ^tig pa 

ng 11 rang pn simpO paweL i sita ken fltitmrak^i zaïvluli ftiziin 

wiat sii ma 1 itnakwi zwiinii kaynwangi pu diujit peweh i 

sira ken a ra sawla^;i sisini wrat ma J pa 
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11. rnjar swffwi kaynwangi panijar swami wuliing katak pu gii 

12. wiiida juni luwangaiitan bariina juni ing poiiilai gaugsa, 

13. patinghalati pu uianiaug, paweh i aira ragi yu I so 

14. wang Büwaug, lawaïi jurn i tamwalaug poiljaug pu prailhana juru ta 

15. tuwwangutaa pu waug ramauta i liruo snsn tulia wauu 

IG. a saiig pratyaya hyang 


VUL 

Steen, afkomstig van TjancH Argapoera (afil. Tcnianggoeng, res. Kedoe), 
volgens Iloepermaus bij Verbeek p. 135 later naar Temnnggoeiig overgebracht 
(zie Verbeek 140 sq.) eu vandaar blijkens Notulen 1890 p. 11 en 52 naar 
Batavia, waar hij als Ü. 81 in het Museum is opgeuoinen. Een abklatscli ver¬ 
meld in Notulen 18ö9, Bgloge N, thans zie men uo. 114 cn 293 van het 
Oudheidkundig Bureau. 

swasti sakawarsatlta 786 jïs^amasa tithi pailaimi suklapaksa, pa, ka, 
wr, wara hanayyumanya tatkftla rakai pikatun pu manukti nmnusuk sTma ri 
wanna tangngah sawah. 

IX. 


Twee koper])latt*u, laatstelijk van Keboan-pasar (afd. Sidoardjo, res. 
Soerabaja), zie Notulen 1882 p. 17 en 63, waarschijulflk echter, volgen Dr. 
Brandes in Tijdschr. 82 p. 112 noot, van Middeu-Java afkomstig. De tweede 
zjjde van beide platen vertoont denzelfde tekst. 

Van de indertijd door Holle in. Tjjilschr. 28 p. 483 sq. gegeven trans¬ 
scriptie wijkt die van Dr. Braiides genoegzaam af, om een afzonderlijke uitgave 
te dezer plaatse te rechtvaardigen. De platen zijn thans als E 3 opgenomen 
in hft Museum te Batavia (zie Not. 1911; Bijlage II). Op p. 353 van den 
Catalogus deelt Dr. Braudes het volgende omtrent deze platen mede: 

„Een oorkonde op koper van Qnka 791 [lec.s 795] in twee bladen, waar¬ 
van blad 1 het begin en.het einde,van een pra^fisti, eu blad 2 het midden 
en bet eiude van dezelfde pra 9 S.'‘ti te lezen geeft (op eenzelfde wijze als zoo 
iets ook het geval is met de Bandjar Nëgara’sche platen, zie Tijdschr. Ind. T. 
L. en Vk., XXV en Verh. XXXIX; iets soortgelijks ziet mén ook bg Cohen 
Stuart, K. O., XVI eu XIX). Het schrift van deze oorkonde, en ook het 
uiterlrjk is midden-.Iavaansch, ook komt de inbond ervan meer, doch niet in 
alle deelen, overeen met dien van een midden-Javaansch stuk. Daar zij van 
Oost-Java afkomstig heet, wordt zij hier genoemd [nl. onder de Oost-Javaausche 
van vóór 850J. onder opmerking dat een stuk als een ond-Javaansche oorkonde 
op koper, gemakkelijk vervoerbaar is, en het dus zeer wel mogelijk zou zijn 
dat het door den een of ander naar een streek is overgebracht, waar het 
oorspronkelijk niet thuis behoorde. Het tegenovergestelde bijv. is geschied met 
de platen van Këndal (Tijdsch. Ind. T. L. en Vk., XXVII, 541), die van Oost- 
.Java afkomstig moeten zijn”. 

Ia. Swasti 9 akawarsatita 795 w'ai 9 SkbamS 8 a tithi pancami kpsnapaksa, ma, 
pa, , manabil mülanaksatra siddhiyoga, tatkala sanghadyan Kuluptiru 
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ItfLfiwütiftkan FfLlcryait tnloboiipf (?) niaitiidiik sTiija Itiinli w-aliara i^ii.nja ile itkiirjiya 
linm(ng) tanupab. liiiijirjiiiya wi.-'taii irikaiij;^ iiig iLiïLjraciyji kidisl tnguliiji^ 

linabj ïniiffaiija kul wan gata]>e[vv[Lti^i Lawaït i liiiijrïiiiyji ïov ing lailu- 

i(’ïiF?' panmal laiiyji winna lialiliraiia (luTiing' iiTiali 

putii bnytj t Hat!iËLiLrt praHgnntüiia Étilyau kn 1 li pHnnuua< i siranpiLaiuniik 

siuia, samgat uipu püji awak WEtnivn wajihati sïtyngalti hailatigitii 

prniiö. tunggal sawnljt maifl3.n!a sintuigan naS ö liowaug 30 waiig 

uniTFalji (Irbja rakryan mangaran ganti nianusnk 

2 pangnrang païigknr nmugarari pii kira iiiFiiigFLTiiii rakry^au kabah 

niangaraïi gfutii iital piiviijitv [mtilj sintLrjgiLii naiï 2 wiLiliau snyugala 

ri wiukasaliiiij'ai:t„ jajiiuisuk sïnui. [ pan ii winliüs uiaiagiirnii sniiijiT 

mapflTigu-iiig mEurangkt' ïi]iL.iigftrji.ii biikit^ tnlialtts lufluganiii > a i ^laciu'- 

yaii wiiikas. niangaran JiiUFah niapuiigiriiag ftainiluin naatignnu] Jia n para 
piiigglr aïj'iiig^ ï kuwu Avtiikas Iniyiit bulogu niapangiring iraTigarAd guraMia, 
bni-uhaii maugarnri niaiui, ï painaaivagian winkiid jiiaiigiiraai {HiTitapn, umpa^- 
agirmg anruliaii niangaran lakwan^ kabajait aiaiigaran tintilaü ïiiapaiigiriiig 
mangaraii samuru kam bang, ing kl^laran kabayan maogaran galiuig- 

gaiig üiapungiring aurijliaii innugaran kabayau matigaran sura- 

haii pa sunihaii luangu 

ft. JÜkan, maijiga sikpaii rumbaii wilnug wan wel, wbji kawak^ tiiigkffs, mSwt, 
^aiighirairt, tüLu dagaiig^ jnrii giisuK^ utaugruuibuL, timTiggiinjt^, ftihBciamki^ 
tuba judi, tuhan bnfiji^'njunjni-n Jalir, jmbtilsar, pawutigknrjuijg, palang pafii, 
nii^'ra bino» wli wadnng, wli tainbang^ wiipaftJnE, wli liar+yng, palatiiak, paka- 
hnigkmig^ kawung, simgrtungi paiigiiraiig, pa?.!] ka las, paynngaii sipat 

wdUit^ jnkurig panginangtti, pauiawsisva. kajiftri, puiirtliyan skar takiin (1 en m 
lalinn), kdl w'alyan, wiilii luaitgblutig, mapajabi (I niapaLtuhi)^ i^anibitl, slull- 
bub kil hu:] ha.ii i jru iiyi'waïLiüdi kEiliidj fFiui kiitaitLElTiii ikaiiaug 

mungkan^k ilcaiig ÉnkliaiinbkbiL knilvanggiïiihtg niayaLig tanpawwab^ i^ahi 
riunamljat ing iiatar, ivaiigki^ kabiuiait^ rib kiLteniii riug bawau, wakr^apala 
liEt-tacapala thilulatori aniijiUiliilij wiiryvaniiig kikfranuik aiuatigpaug, ludatij 
tntan aiigipi prftlyEiiigipi ijainkt koilap4lit aiaJpliliHrliïili I kar mg laku lak wan atio- 
baparS fsidn mmtftdr isfigtnit sarakah Hiiktipaaig piiltak pakw'ang pahawuhiLwu 
tutffffpt (?) narEEjiÈLtË blmpEitii publuiyiL dapmkam kitbrb, tka ring aiikk rtcibklia 
au ilan katfajaika iiIeiIj dhna fiaughndyau knhip tiric irika künarjg ikang 
miyra niauawiingt mahimimi, uianglnkba niELiigapur?, iniuiiabari'g* luangubar, 
matarnbj man gg ui si, mangiïyiin^ inangljajHg mEiiuibi ivuitgkiidn^ itiangbining^ 
magawe ntngkbpayuug wlu, mcpiljii muknjEtiig%uiaLubut-, maiigaimïnanam 
matnjsaiplung maunk^ pakuUiigkaug tka ring painiai waï, pmjJaJ mfta, 
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pan«j[ai dang, paiidai Icawak, an sang hailyan knlnp tiru atah prümïina 

ri (Ifbyahfginya, tka ri wkawetnira, irikaiig küla maiigassikun ta saiig Uadyau 
kul(n)ptini ta4jah irikaiig pnglaraii inawel^ n»ana<lalia irika saug sama hiiia- 
nflkëii sakrauianiDg nianadah riug umung.sö ta jnn skar nianabëh tang 
uiapadahi, maugkaua rasa ning praaasti saug hadyati kuliiptim kunang ri 
iMlatiganyan liau(a) sira lamlam mangapakarih lumöbura kasntantrilniug sTuia 
saug hadyau kuliiptiru yan brahniuiia, ksatriya, waisya, sndra, aajaumauya, 
yüwat ya dnrücara iiuiulaliulaha kasutantmu siuia saug hadyau knluptiru salwir 
ui pancauiuhiïpataka bhnktinya ring ilmtrii paratm pjaba tan panggiha iig 
sama iwruhauira kabel^i prayatna ||o|j 

Ibi apak, paüarikan mangaran batu kuudiit pjSrwabi, jamwtti, abuler uia- 
ugaraii adu, agale ruangaran lapuii, niakadi wiukas mangaran pandawa, 
samaugkana kweb(ui) rslmauta i wabaru prasiddba anksat bastadhara, tnmarinia 
ikang pirak panguuibas sang hadyau kuliiptiru ikaug liiiah niahapiuda, niR 
ka 38, warigii ikang kfila ijnla, apadalii mangaran iiiilad, padasin ma 2 wdibau 
sayugala sowaug sowang (inakwakën ramanta i wabaru luakabcban, tan wïl 
donya, tan sangga rnginya tke /mtawasaiiya kabaib ma dir atöbör tekaug 
sima kasutantxau, tan katamnna deui sakwai\i niraugilula drbya haji, wuluwulu 
parawulu, buficaug baji, saprakSra iiing mangilala dfbya buji ring daugu 
pangknr, tawan, tirip, patib wabuta mma, mi 9 i'a paranii 9 ra, pangnrang kring, 
padëm, manimpiki, paranakan, linins galnb, luangribci, inangburi, siingka 
dbura, padawukan baji, watu tajëm, sukun, balu warak, rukadut, pingilai, 
katanggarau, erbnji, lualnndang, lëca, jliëjb, kulaugkaug, kutak, tangkil, 
salyut, watu kalaiig, pama uikan, maniga, sikpan, riimbau, wilaug wauwa, 
wiji kawah, tiiigk&s, uiRwl, taugbiran, tuba dagang, jurn gusali, niangnimbai, 
manggubje, tnba (judi), tiibau buijjëman, juni jalir, pabsar, pawungku- 
nung, pulung padi, mi 9 ra bino, wli waduug, wli tauibang, wli pailjut, wli 
baröng, palamak, pakaluiigknng, urutaii, tpung kawuug, siingsuug paugu- 
rang, pasukalas, payiingau, sipat wilut, jukung, panginaugiu, pamawasya, 
bopaii, pa , skar tabuu, kdi, walyan, mupadabi widuuiaugiduug, 

sambal sumbul, biilun haji, watëk i jro ityewamadi kabeb tan katamSua 
ikanaug sima, mangkana ikang snklia duklm kadyangga ning nia 3 'aug taiiipa 
(wwah) (walu) riimambatiüg imtar wangkay kabunau, rali katëiuu ring hawan, 
wSkcapala, hastacapala, duhilatën atuijilakëu wiiryyaniug kikir, amuk amuug- 
pang, liidau iutau ang 9 api'atyang 9 a danda ktidanda maudihaladi tkariiig laka- 
lakwau adob aparé, pulamngliu\ sagëm sarukut, sakupang satak, palawaug. 


1) Vau hieraf =; I, b. 



pfilia'fE'uliEi'W'U iiÉLvaltfi bhupatij pobliiiy^i sEijiTsilrarakatKit, tka atitliEi 

dub ba sarkenii^ iibiiriiTiyji. tan kfltapakü afak si ma hfldyau kiiUip- 

tirn irika, kiinaji|[r ikait^ iitijjra ma [nanj/lalcha, 

tiiamnlia^igt iiiataiailj^ ina Ja^ matijfflyTir]^ niangliapü, Ttiuunlu- 

wiiiigkml'iii inangkiniiigj ruiigki, jiayiiiijj wlii^ ]iiO|ijb, i3'[iLka,jiiiij;^ iujl- 

mnbiit manga na Eiianaii:!, man ft wang, maiialiib, inamitiündLiijg mftjink, nmkii 

tkft ring inapanijui ïiiftpainlfti tiiaH, ina}iftnrj;ai daiig, niapfti^dai kawat, 
au Baugkarlyait ItuïujdirLi abli praiiiftua ring clrbya Inyinya tka ri sJftwkauira, 
irikaug kala niangit.v//d5köii ia sftiig kftdyaii kuliijitiru tftcjftb paglarnTi 

113awek uuLiiadiika irika satig Hftina liiuaiuikrnim, sakrEimanira ring dangn 
nmang^u ta jun skar uiaiiftb^lj 

tft kg tn apftil a ii i,. mn e 1 g k (31 ia rasa u i Eig p nisast i 23 a ti g kaï iyuii ukt 11 i i ni, k niiang 
ri Ei3jaugEin3'a]j iLaua sira lainlani Liiaiigajiakarih Ituiiëlnita kasatautra]! niiig^liusi 
sni]g kajJyftn Icnlnjitiru yaii b ral 111 mini ksatriya wuisya {^"udra), (fiajftiniiaLiyfl) 
(yilvra)t yn ijurmniia antidalndaluL ktus[wa) tantra tl riiiim saag Jiftflyan knlLiptirii 
Ralwir uiug y3rtütaiiialiü|mtftka bluiklinya ring iliatra liiiratra fi'rfthn tan pit- 
manggikfi i wrtilianini kiikELib priiyatLift | tJ || 

X- 

Steeig vroegtr bii hui rcsidmitiuIiniH te M^agelang sttiaodc \ Vurknuk jt, 
149; Nütuleii 1S90 p. H fvq. nn (iS ÏS89 p. \ tliimfl ah ik 107 in liet 
Museum te l^atavia. Een nlikkitsch worcll vi'r]rif*k[ i]i Notnleii TSOO Bijlage N 
en 1870 Bijlage 1], tlians no, 14Ü vati ket OudbmslknEidig Bureau, 

L II o II swftsti i^kawarwititEi 7^^d marggusirjuiuLsa pa 
2, Aeaiiii KuklaiiakstL itiawnlu niit3iika]'aivwuni tatkük 

kaliuiniiLiaii luniuisiik wtinwa i tiitpiiHsan watak kakii 
4. luuuan Hiuiil ni kftUiftlïïn i IjIiiiuil suinlilin^*/ riftwal_L kannyaka 
r>. n winikuya liaiimt- 1 -^awaij ui ic^'SiikaKi wiiuktiyii liamat 

0, 7, 8 ontbrekeiu 


XJ. 

Znibje^ staamle tu^^dieti de ''Jjaiidi’s As3>éï eii Luuiiilwieiig in de afdeeling 
Xlagelaug der röfiidentie Kedoe. Het wen! entilekt iii IhkHI door den Het^r 
Tftir Aalst (Notulen p. Sï>) esi een abklatsek* thans no. 48? van het Otulkeid- 
kundig Bureau, naar Batavia genruideu (XotEileu 1897 ]i. 4^), Dr. BraEidea rteeil 
een vóorloopige niedöleding in Notulen p. 112, hekeljmnde de dateering 

in 79G. 

De tranasexiptie is niet in regels afgedeeld, daar de inseriptje klaarbkj^ 
kclijk in de rondte doorloopt. 


a ErlttiuSWlSl —JjïItpLLifiimi 4 eanilijihlliin-iiatühhB^ta. 
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Swadti i^akawarsülTta 796 cetramüsa dwitrya fiiklapak.^a haryyaiig kaliwiian 
buddhawSïm tithi nak^atra kriikiï taiküla sang panigat hino pu apas manusuk 
sluia luio^ dliarmraanii*a i salingyingan paugiduluya patang puluh pat dpaiiya 
paugawetaiiuya ninang pulnli pitn dpa piuanui>nkknkannya sawah i ^rï inang- 
gala ISwau panghli irikaiig liuali dharuimauira pakuauikana(ng) sawa); kawadiia 
lianimS i saling^ingan saksT raminanta i saling^iugati patik kalaug gusbi wariga 
winkas parnjar tnha waiinS miiaug i-Sma jataka marhiyang sthüpaka iipakalpa 
kayastkü dewakarmma inuaug rama i 9 rl maiiggala i wanna pol; kapna sira 
wiuaili uiamadahlia uniaug wdilian uiatangya yüpnaii kanna umiilak nla};ha 
ikana(ug) dliarmma dlakaning dliika paucamahüpatalca inuaiig saliiirui(ng) dulcha 
kapaagguhaunya. 


XII. 

Koperplaat van 36c.M., afkomstig van Ngabean (afdeeling Ma- 
gelang der residentie Kcdoe), sinds 1892 in ket Mnseitm te Batavia, waar de 
plaat tkans E 6 genummerd is. Dr. Braudes deed in Notulen 1892 p. 23 sq. 
bij gelegenheid van de aanwinst, over deze en ket volgend nummer de volgende 
mededeeiing na eerst de datum vermeld te kebben: „Zij zijn dus uit deiizelf- 
den tijd als Cohen Stuart’s Kawi-Oorkondeu XI—XV. Ook zij vermelden rake 
kayu wangi als makaraja en rakarayitn i wëka pu catnra. Zij 
handelen over té gal- velden te Kwak (vgl. XTI), die tot sawah zullen 
worden gemaakt, voor de prasKda’s van Kwak en üpit (vgl. XT, waar evenals 
kier iyupit), in het eerste geval door den koiiing in ket tweede door pu 
Catura geschonken. 

De afkomst van Coken Stimrt XI—-XV is betrekkelijk onnauwkeurig 
bekend (Kedoe, regentschap Magelang), en ket is dus onzeker of ook die pla¬ 
ten eens behoorden tot bei groote getal (30) platen, dat volgens de opgave, 
ontvangen bij do toezending van de twee kier besprokene, in 1863 gevonden 
werd te NgaWn; om de iiamou mag men het waarschijnlijk achten. Zij leve¬ 
ren iiienwe moeiclijkkeden, bevatteii beide opsommingen van gereedschappen, de 
eerste ook een zeer kort gevat eedsforraulier, waarbij echter in het oog gebonden 
moet worden dat die eene piagem compleet en de andere onvolledig voorhanden is”. 

a. 1. Swasti fakawarsStita 801 fmwanamSsa tithi paficami9uklapaksa, wurn- 
kung, umaiiis, sonia, wara tatkilla 9 rT niahS 

2 . raja rake kaynwangi, tnmnrun i rakarayiSu kagnap hino watu tihnng 
bawang 9 irikaii umauugrahükua ikaiiang tgal i Icwa 

3. k watak wka, ganagai;a tampah 5 siuusuk gawayau sawal; maparaha 
9 lm5nikanaiig prisfida i kwak dham rakarayan wka pu ca 

4. tura, buatthajyanya mangragS kamwang ing pastika, akan bisuwa cait- 
rasuji, ujar haji kinon rakarayan wka, mangasea 

5. kna pasëk pasëk yathUuyan mapagëhha i dlahaningdlaha, rake hino pu. 
aku, rake watu tihang pu agra, samgat bawang pu pa 


Ö. rtha, rake sSrikan pii puriinf^ii], kaïma iiiLLiiji^Eü'tat] uiüh au 1 wrJÉliuu 
kslyaga yu 1 lia)ar»ai ]u3 (l^inpiliif^kara 

7. panggil liyaijf' j.rLttarasEtit^^KJii pn pii kif], 

piL]|g]^El^ p» iiL^vrub pu i'aiJ.jar] tirap pii agrii pii.njjif wudiltuti pu 

8. maiJü, irakudnr pii muEnig, Uapiui liiatjgï^ÖiiiiL lUtiH itiFI 8 wclihati birü pi 
1 sowaïig sowaïi^j tiiljÊïii i-i ’ivmlilïatl p iiiiraiiiirab luangru 

0. kappi hfllaiaii tuhau i uiakiidur wjitjgiiii sugili, küpiEu wiindj mus inii 
5 TTiJib&Ti ragi yu I sow^ajig ütJwnEig wangliuta iiy^aug lu 

10. pgku maimpiik aaEig haLitaii ünak wgEiiia i tKl nrarai^n watst liELm^aa, 

1 makudur, bang rawiigwiig EiiisigwiLtiiui i kinpt] 

11. n^atak p^ar wi^ieb ujina juü tj wijibuu rtigi yit 1 ïsoïyaiig sowaLg, pati^ Rir 
bawiiDg rikaiig kfija ïïi liaria ritiiUk ni isiia ptLtih kalya 

12. ï] si parairiiEi ram el m gcsti, kaïiua wiiieh JuatJ ma o a-Oiligii ragi yu 1 

Süwaug aüwang^ parnjariiijig patilj airbuiviiug ai rmna iii Wttrju 

13. k, waliutaiija si hFili, |Fan.]Jartiiag kalyaii tiï layar roina ni 

warigauya ai ayiuJdba Tiiiug ui iiidbi, kftpim wiüÉ!li iitA 

14. 9 üta 2 witihai] ragi yu 1 iflA^■allg vL'iibiifa puiat BÏ lauda ramaai 

kay&Èü, si lauggal ranjEL Jii pöüfui, kapua wiuch mgg 5 w*li 

13 + hau vagi yu 1 süWaEig aowaïig, pihii^gÉüng pii auïUft'Eira rama ni ]iam- 
uiiigEuaiLibilc si Uiangbar rauia ui sant til, kapmi win eb iiieu^ lul 1 w^ilihaii 

1G+ ragi yu I, sowaug süvvang, aimitg laEUa itiAgiiLaii i kwak rikaiig kala 
kakug 2 si pulti rauia ui sukaiiii s[ LaiLj>ng mma ui jK&wëiti, gugfi 

2 ai hii 

17. rama ui si tarn raina ni piiluk, tEiha banna 2 si cara ranis üi 

gnwar, si kEiliuripan rama uf baugü wiiikas si rawau lama nï 

1, kapua wimdi luas iue'e 2 wdiltaii rsigi yu 1 rsüwang süwajig, wariga 
saittaiy juiriijar 2 si gEise inimïi iii gE^a+ si jala rsbiua ui augkatau, 

2. iiulu kuwu si uiLLijdit ratiia ui ^VEidwati, ttdialua ai luat, riima ui paiojia^ 
liiiiiglur si biaii ruina ui pahal k+ap’ia wint-l/ uiaa hiTl 1 wéIï 

3. ban tagi yu 1 , fiowaïig soTV+mig, marbyaiig i ka wik wan 551 kiiab si 
bliÊEryya rewatuip tuba pa^lulii si dhaiinju, martfgang si ^ukla maugla 
si bncldba, ULELga (?) 

4, ai knndi, luawiiai si piawaïi kapLin wimOi mas iiia 1 wdihan ragi yu 1 
sowang Éiüwaïig, rauia tjti uiring rikang küla, kalaïig ri w&iiaru si 
warju ra 

o. mnui tabiin, i halang luamik kalaug si (ilEi rEima ni ginjay, i tiga waiigi 
kalang bsi wadwiX, gusti si kam welt mnia ui i makiiijaiig gusti 

si bbarata 
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6. rrtina ni taytra i liiwas si paüca rama ni padang, kring pu bhagya, 
inangilala paronakaii, si rakinom si carik, kapiia wiuel) mas ma 1 wclihan 

7. ragi yu 1 sowang sownng, saji ni mangnyut mas m?i 5 w(jihan yu 2 
wulang hola sang makudur wdihnn ya 1 saji sang byaug wata kulu 

8 . mpaug mas niil 5 wdibau yii o bi*as pilda 1 wsi ikat 10| haluhalu 5 
wtiuya ikat 5 wadung 1 rimwas 1, taratarali 1 tampila 

9. n I kris 1 tatah 1 laiidak 1 linggis 5 dang 1 taray I padamoran 1 
muang cam tulung tawur sattliikariïja sakfima sa 

10. miia kuraol wclus liayam liautrini, i sampuïinya maugkaua manadab 
sangwahuta hyaug kudur mnang patib wabuto, mnung rama tpi si 

11. ring muang rama i kwak rarai matuba inauuam kabeb, i sarapuiiing maua- 
dab mangdiridiri sang kudur manapate monawurakan hawu, manambali 

12. ikauang patik wabuta miiaiig riima tpi siriiig muang rama i kwak 
muwah i ronyaiiahan cihnnnynn sampan mapagöb ikanang tgal i kwak 

13. siuusuk gawayaii suwab pTmiSuikanaug prasiïda i kwak, kunaug aslug 
nmulabulah ikeng fïma salwimiug sangsüra panggubauya eka pi 

14. iidabyayaning uianïma mas sii kiï 1 sn 11 mas raff 5 mas ku 3 l|o|| 

In regel a 3, 9, 11, 12, 14 eu b 7, 8, 9, 14 is bet cijfer voor 5 in de 
transscriptie door het oud-Javaanscbe teeken weergegeven, waai*schijnlijk van¬ 
wege de onzcberbeid, of er ook een 4 mee bedoeld kan zijn. 

XIII. 

Koperplaat van 34X6.5 c.M., afkomstig van Ngaboan, tbaiis als E 7 in 
het Mnseum te Batavia. Voor nadere bijzonderheden zie men bet vorig nummer. 

a. l. fakawnrsïïtlta 801 ^'nTwananiasa, paiicami 9 ukla, wu u so waro, tatkala 
rakarayan i wka pu catum niauusiik Imab manïma i kwak watuk wka tga 

2 . 1 dadya .sawab anung hitlnya ganagana tampab 5 sTmüning prastïda 
i yupit, raangasyakan pasak pasak wyawa stbUniug manlma, wabuta 
byang hala 

3 . ran pu krta anak wanna i tal wurani watak hamyas, akudur sarawugwug 
pu manggal anak wanna i biupn vratak pëar mas ma 5 wdilmu rangga 

4 . yu 1 soang soang, sajiuing manguyut mos uiil 5 wcjiibau rangga yu 

1 sojining watii piuakasTma mas ma 5 wdihau 

5. rangga yn 2 wras pada 1 wsi 1 halubalu 5 wsi ikat 5 wadung 1 rim¬ 
was 1 taralitarab 1 tampilan 1 tatab 1 laiulak 1 linggis 1 dSug I tara 

G. y 1 padamarau 1, patih i bnwung si baris rama ni nitS mas ma 5 wdihan 
'rangga yu 1 kain wlab I pari^'amya si maja rama ni marjuk mas mS 

2 wdiba 
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b* 1 h 11 rflnfTgfi yii T wn-linteiiya ti\ lid [tig lüfts inü 1 'n-dtliuii miiggii V'i t 
gustinvEL -si kn^uli miiiEi ni pTi mas ku 2 mjilmn TEiiiggii yn 1, ]nnwal,i 
pEitilj kalyasi fii parat na mma ui 

2. kEt^tl wtjihaii raDggii yii i jtartijaniya si laytir raniti ni liitiEtug ^’L-Jtban 
yn 1 ’ivariganyii &ï ayiidciha ratiia ni uïtllii ^«jilian rangga likit 1 Hitfaknfa 
patat si lani^a rania 

3r ni kali mos miï 1 wdiïiau raiigga ju 1 kaiii wtalp pitntigtaiigjiya si stJiti- 
wai'EL iuma ni hamwing nios mü 1 wdilian raiiggn yu 1 injiknliik si 
maiiglier rama lü santiil mai^ iiiêl 

4-, 1 w<Jilian raugga yn J, nnuvah wtiliafa si ranggal rania ai plï 

(jdijinV] marl intt 2 rangga yn 1.^ iiiaiigsigaii] linii i kwab kalatig 

2 si puilt rELiiin ni siikam kiMaiig 

rj. raiiiEL ni julivï(?) nittft inïï 2 (?) wdilian mnggfb yn 1 ka En nduh süwaug 
süiytnigj gnsti 2 si liK raniu ni Tn,’aynli tarm miua ni pnliii, iiilm baiiLiiL^ 
2 ai wan (? cara) nnia ni jgawiiT^ 

G- ni Inluiripttii ranni ni Iningil mas inn. 2 wyÜhan ranggfl yn 1 kain wla^j 

I rttmiLg snangj winlcaa si ra wan nnin. ni agrti mS 2 wsjthari 

langga ju 1 kain wlah 1 

Vaar het eijfyr 5 in regel a 2j 3^ ü gnklt ludsjidfile iiLa bij bet vnidg 

jianEuiar; eunigi^Kins afwijkeiul ia liét tweüde tyfer irr regid j. 

XTV. 

Üiiilt.jè, afkomstig nit du Inuirt van Pmnifianan (Verbeek p. 10 i)» Itifr^r 
te Jngiakarta, thans als D ‘15 iti liet Mnsenni te Batatia. 'Ikvee ablEhitsebi'ii 
worden i'ertneltl Kotnlen 1800 Bijlage X, tliansnii’tmfF'rajLiiwej^ig.llr.Brftnde- 
Ijeriolit in [l+'H t’atiilogn'! (p. 38Oj aver ili.?zeti '(teen lift vnlgeiido: idintnl jtuiltje 
met rond liooGk vii-rkiint vfaditllk^ met Ind ïtniltji' nit ibbi steen* Zeer vlt- 
weiri'Oe basalt, Iti' Ic-gcndej die biiven op den kap begint, Ifn-jpt; in een spiranlvnr- 
niigen regel mn ilen sEi.-eii (18 regr-l.-), jJet sidiritl is und-ihrvaiLnseh Min ^[illllen- 
Java, Vrij besübadigd. Alkomstig nit rlugjakartn l'innstri'ken van rrarnbauan), 
vroeger bewatird Inj ileii liijkshestii^rdi^r, Xnt, *XH, 01, lol, 118; X\ H, 
157; XVÏU, 24. Hoog 4G, doorsnede 33; voetstuk boog 27, breeil 

CiikÉL 804 (= A* Tb 882). nurkondiE venueli InenIe dat saiig |taingut 
balakaa pu BLtbtliata liet woinl te Balinui tot vrij getni^d beel't vcrhoveidb 

II o II swasti i,'Hakawn.]'.4ïtUa 801 kEirtikaiuasa iptiya vuklapaksn iiunMibi 

palang sania wara iatkjïla sang pamgat balakas pn balnlnira matnisak sinuL iiig- 
ahïs ing anlinia kkati ikEimuug tnni,(t riinianta i liEitid/jo; 

guati si flaisl pEtlih si plngul si i ii’ kEiliiiia si rüka si Jiisigkir 

bn^ giLsti ing bimng In si pnpu! parnjarsi [lEtnafniLan si niEila pEirtEiMi sang pi 
si tirnan warigEL gaktli si t ir bukt ai lii si 

liaburu si ma 

\ 

\ 


VcrhmirtelsneöN üftt. Oen, m, lx, 
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XV, 

Zuiltje, afkomstig vau Nunjyoelan; (rolgens een conjecfcnnr van den lieer 
Rouffaer in Notulen 1900 p. LXXX van Kali Gowok), thans D. 46 in het. Mu¬ 
seum in Batavia. Alklatseh als boven. Dr. Brnndes (Catalogus p. 389 sq.1 beschryft 
het aldus: „Rond zuiltje met rond hoofd, en vierkant voetstuk, met het zuiltje 
uit één stuk. Gelijk aan het vorige uo., docli iets kleiner. Zeer verw'eerde bazalt. 
De legemie, die boven oj) den ko]) begint, loopt in eeïi spiranlvormigen regel om den 
steen (9 regels). Het schrift is oiid-Javaansch van Miilden-Java, doch de letters 
zijn grooter dan op het vorige iio. Afkomstig uit Jogjakarta (Westergebergte 
bij Nangoelan). Vroeger eigendom vau Pangeran tSoeria Negam. Gcschejik van 
Raden .^leh, Not. VI, 60. Hoog 44, doorsnede 31; vo<d8tuk hoog 14, breed 29. 

Draagt dezelfde legende als de voorgaande steen, doch korter, daar 
minder getuigennamen zijn vermeld”. 

I o j| swasti 9 akawar.safclta 804 klirtikamüsa tithi tftiya fukhipak.sa nia- 
wulu paliing soma wOra tatkala si pamgat ))alakas ])u halahara mannsnk sïma 
ing alas i salima mahaka ikanaug Iniab rümanta i paku wangi kalang si tëman 
gnsti si walasuramya kalium si saras si sa i /inawuhan st ta^ji’ 

s gnsti i siikweh si limü kalirna si tuugkak gnsti iiig kawl si guiiya 
parujor si mangën ai upawi kung partaya saiig bikrama wan'ga si 

jangka si wnru.swata warign gala si tndnk hnlai(r) si nlup sd wuwwas 

tnlia bang si wurhya si si pli.idya(ng) tfiha i taiiggil sinungal^ 

si ulup si warud si Ia k tuhalas harlyaii si paiigai^ns i aëki sini- 

kaha sikubci hiiln wnatan si wurugul wahiiia si laiug pu lub^/li 

tnha pmluhi si nn.^a marga si biilal; hyang i patahunan si kuuibah |]oQ 

XVI. 

Koperplaat van 34 X 6.5 cM., in 1893 aan het Rat. Gen. ter bezichti¬ 
ging aangeboden (Notulen p. 90 sq. en 101) door den Heer i\ den Hamer 
onder bjjvoeging, dat <le plaat vermoedelijk afkomstig was van liet Diêngplatcau 
en door den Regent van Ranjoeinas gezonden aan wijlen Pangoran Bhitii II, 
Dr. Brandes gaf de volgende determinatie (p. 00): „Het begin van een piagëm, 
iiitgereikt door den rakryJln apatih i wëka pu Catura aan de desa 
Kwak, dus naar alle waarschijnlijkheid weder één der verzameling [die gevonden 
zou zyii te Ngabeau in Kedoe, zie Not. 1892 p. 28J. Dit stuk, dat bij uitzondering 
begint siddhir astu, swasti enz. is uit ^aka 805 enz. 

Dat de opgave omtrent de herkomst: het DIcng-platean, hvijfelacbtig 
is, leert het voorafgaande”. 

1. joj siddbirastn | swasti fakawarsStita 805 yrawanamasa, caturdapi fukla, 
tu, wn, pn, wilra, tetkilla rakryiïii apatih i wka pn catura, maiin 

2. suk tgal i ratawnn, dalya sawah tauipah 4 rowaïiguya sinasuk tgal 
pahalalangaa i kwak, dudya sawalj (ampah 4 muwah rowanguya si(nu)8uk 

• 3. kbnau patapiïn i mulak dadyanya sawah fanipah 4 simaning prasa la i larida 
tuinpuh o simüning dharmn ninah ing pastika tampah 4 kinou manusuka 


4. kua aiTntL, gang makuil(U‘ kusaiiibyaii pn rnja kiiminiaii sira |>ii.s[i.k 
pEt-^alf mas tïiü 5 rt^EÈiliajï rEidgga ysi 1 junnka walang halic wililuni va 
4 snng kyaiig wi-a 

5. lüïifC w^Jihau yiL 1 braa kadat 1 wsi iltat 1 i^aiig niakalaiisbi haji jm 
manghalEüg aiadmalc i kuwiij nias mïï 5 ivijilutn raiiffga yci 1 jsatih i^ig 
wftTum gang kalya 

Ij, lï pu gaudilia parujanya wnrnlEi wdUian rajiggö yn I wflhiita amwul 
rï wanda uias cnÊï 5 w^lilbuii mngga yu 1 kaïn aawlalt pitntturnya syaugga 
mas hjïS I vrtjitiarï raxigga yu 1 

7, lnn^va^^ waliida aiiuvnl pu ('aitgla a^^intnk huls iiiëï T wtjikai; langga yu 
1 biiii Rftwlak, tnlia kalaiig pahing mma nl andalati mas üuij 4 wddiaii 
ö. raiigga yu 1 ktfii saw'tak, tiiliti ^vauna 4 si niaiigi kaki laudan si kjilala 
kaki gi(?)rELug^ gEisM Tj si saugka kaki wada liutnba ai [larafy! raiiui ai 
girï, tsL iigfilii raina ai kiair 

£t. wariga lïi parFiga rnma jii waada» kaler 4 si kaïujaf nmia iii wuruiga, ai 
aiiaübi Hitna ni siïla, ]>arnjar tnijfi rfijiia iii rn-tai ma? iiia 1 wijihan 

XVJI. 

filfeen, lilifkoiiij et'n Fiaïdeekeiiing ojf dbi traiiSrfi'Hptii' avuitianl strtjindfi ap 
htjt. riiitiilRtit^eH' tl"? ^lag(4tL]tg, t!i;vitg als D ïiO ia Iset iLusi.aiin HatsiVia; ab- 
klatgaSi Oudiieidk, [ku-tbaa ïvo. -SSÜ!: tifgdi.'fsel IjLuiieii killiii. .Mus. Xiu 'al 

-Tny]jbf>)l |H Dl', liraiidtta getdl ia dtui -l'afalogus (p. ilWT ?q.) tle valguiule 

bcsthryvingi 

„Groute riiT^ej weinig bekoawen, vormleoKi? steon. Zwart, Aidi>^ii4, .Aan 
éuiie ïïijde 33, sleciits geileeltdlijk te lenen, rcgfils ia (.hiil-Javanusali nekrift vau 
Midi 3 en -Tava. Afkomst üh bek end. Hoeg 137, iircud ü4 en ilik 3 Cl 

p 80b A. D. 8*^4), Ü^vlitmkiaggoorkoEiEle uitgereEkt donr (,'ri 

Kaluilnnnaii. Du lunim vatj de plaats, Imt blijkt namelijk dat er mi waiiwa bd 
sTuia wcirdt vEndievuii, \a m'i'goas voliinumle dulclelEjk te lenen, üevatt beliftlve 
getïiigeanEinum met vermdtling van bef bun geavlionkene, l.‘■É‘a kort Ijeveiliging'- 
formalier’k 

1, |[<ïj| Rwaati fiLktiwarsitlta ÖOb niiirggtgnra inusa paiiemni ynklapiLksEi 
inawnln wn 

2. yi’ï kEiliulumian manimnk wEiii^va i 

V kabiilunnan 

a, 

4, b snwab ai wanxvn liaj 

i;n kELliulnnuan manti^niikka sinaia 
m laklbi san;^ biktlnki pn wid^^n 

C, in winaili wdikEuLii yu I d^ia\ii3Fiii[^ buit inbu 

kanijj'al winailj ivilihlLati yu 
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7. iimfldiri wiiiaili wJilihau 

gil yu 1 waiiwa 

8. tan sanilangwal wijihhaii fiwa 

kidang yii 1 jnimh manga i wanwa sowaug 

9. naih wüihliau ^iwakidang yit 1 Uwan^a 
linila 11 wiiiaih wdilihnn yiwakidaiig yn.1 saksi sang marhyang 

10. i nca winailji wdihlian jintih yn 1 i hariya 

jiu masa winail.i wdilihau i,dwakidaug yn 

11. l)lah yn winail.i wdihlmn ^iwakidang yu 1 

kayu nir nsi winaili wdi 

12. Iiaii yu 1 Irawau lukai 1 tali 1 samnutya 

wiimih wdihlian yu 1 lawan 

13. juru i tril i pii inpau Hinia 
winaili wdihlian yu 1 miuj inatiiha i 

14. naih wdihhan yu 1 mma i Inmkn si kanci wiiiaiU wdili- 
lian yu I siiliausnhau 1 ka 

lo. la pauijak sika w'inail.i wdilihan yii 1 raiua i dn langai 

si pliniff winaili wdiljhan yu 1 

10. pra lulji si banda winaili wdihhan yu 1 juru i wari- 

ngiii si ogos winaili wilihliau 

17. tatah 1 rania i kdu si kalap winaili wdihhan yu 1 rama 
i hiiluwauwa si nagap Avinai 

18. (h w«lih)han yu 1 juni i pauiigarau si garn winail .1 wdihhan yu 1 rama 
i pnlniinan si gaiiü wi 

19. naih wdilihan yn 1 rama i wunuk si pa(ng')ga(iig)wa winailj wdihhan 
yu 1 rama i kayiinibniignn si tn 

20. mbali winaili wdihhan yn I juru i niantySsili si kali winaih wdihhan 
yu 1 rama i frlhgji si ma 

21. na winaili wdihhan yn 1 rama i siikiin si gana winailj wdihhan yu 1 
juni i wiiattau si siika 

22. na winaih wijHilmn yu 1 j’iirn i pti sanghap winaih wdihhan yu 1 j’uru 
i pandukyan sinia w'iiiai 

23. li wdihhan yu 1 rama i nmijdan .si gnwa winaih wdihhan yu 1 rama i 
kalavdingan si ragu 

^4. winaih wdiljhau yn 1 rau.a i wunta sampingi winaih wdihhan 

yu 1 kaisindlining winaih wdiljha 
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anuiiff ginlar kabnluiuian nïuj'iT 
»ima> aiuü'k as.iy]iintif{iijf si 

3G. nta yn\ Sitlhi sJi i iiukap || ikrtnn itultü ïïnipnikii hiiiu!^ 

kamung byaiig jü-wat yaii liaiia 

27 . ■ anfi vn ktiluihintmii kruli yn 
uikitig hanttn nn wiïitaugiL kanya tan tka i 

28. iigngaJiJiiaityEi. aim Lnuiigul; 
iigab ya saiuatigkana iking kayam tüktaliya j>apk 

29. siiiiaiigkiina li.umangïjgtt- 
iibHiyïi ainnig unuigaljugtih ya saiiiangkaiia yaii [■ia.«iLklisi iitg 

30. nniMgELiitiïL yti siunaiiglta- 

iia yau pttra i tg:ü liUï JiiiihEkka ya ^^tuntigkEiim yau yar.i 

81. ]iLf> ]iya ya ï^imaugkuMn 

yau pttni i liuil.i wiiliayti iiaianganiijL yu sjuiibtiigkaiiii ya 

32. wa i rlüjuingii.ya A'rn'u 

mojigngaiinany;! iiiuing iiiiiulaljnlab yrl ka 

83, ImUinnaii likliita tu || 

XVIII. 

Qfkoïiiah'g v;tn *lÉ?fia (tiiatr. Ba tak. rn-'. aaiir 

]Mag(3lang nTyrgehïatbt pn van lifia-r blijki^u^s XcitnkïiL l^fki l) 2 ^■1l 119 rjaar 
liet MiiaPiim tu Batavia, a^aarÈu liet airt f ( 93 is uiigeunnunij; ablLlatsifb ia 
üp Let OtalLddkcjnüig Burean^ nü. 85 Ö, 

1. Saraati yakawEtrsatita 808 iflialgiirjbiLajïsn trayi'HJaiji c;iikla yiak^tnvijrukmtg 
kali WIJ Eli] 

2. brbaspatï iVËïra l'nsyü iiakfEttfEi [;aLlia].ia. y»gLi tatkalasaug paiiigat itiniig- 
gil miiaug arinira Kang 

8* LaHyaii pakitiuigan biciiliELii saEig i'Unvatn Tiig fia-^tiku, si mm si ik ikeng 
^^^uniia i lüEinggLi antEin 

4. puiipmiiiaTia iiikEVuaiig wil ia ra i gusali tBipali bsiji pimggul «angkiiri 
yrï uiEiliilrEi.ia rEike gitrn 

5. n wang] tïitra yiik>[ smig pbitili sitjggjmg pn instng laikiigi patik wala- 
liingaii [Hl sdang, In wang |iu EimwBirj, uLa(ng) «jEtngkj»] pn .h-uêï 

L. wrtlintiL tiiiiiajial pn pi li(ï)Bii(g ’.vitikEts Jnrn [jil lirT. giisti i nmnggu 
antaji pn kiinloiig, l^aliiiig piL rn^ti ImU-'r 

7. pu Lig ra wiïikius pii tnka wi'^i'Ti>]i pn ng]"] 


ac E4lrfal >“ tüJittL-. 3Ï k»ru kaïHI- 
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xn. 

Steen, bevattende bet begin eener inscriptie, afkomstig van Singasari 
bij Mnlang, door den Heer Bik naar Batavia gebracht, langen tijd in den niuxr 
derxMi steen genoemden (iang Batoe Toe.lia staande en vandaar door bemi<ldelliiig 
van Dr. Bi'andes opgeiionien ala D t54 in liet Miisoiim te Batavia. Men zie over 
de gesebiedenis van den steen de nota van dien geleerde, opgeuomoii in Notu¬ 
len 1887 p. 104—108, waar ook naar vroegere litteratuur verwezen wordt 
(cf. Verbeek p. 298—300). Abklatscb Oudheid. Bur. uo. 377 en 529. Het 
vervolg van de inscriptie is op den (Jane^n, no. XX van deze transscripties, 
tcruggcvoiiden. 

V o o r 2 ij d e. 

1. |j awighnam astii swasti ^'akawar^ltfta 

2. 813 baii;lLkhau)n;sa titbi pratipadaQukla 

3. wil wu ang würa pïlrbwasthaua tatkala dapuiita minyah muang da 

4. pil liyaug bhlïrafi danum tarsa dapu jala ntaiiTina linuh ri bali 

5. ngawan tgal ring gnrubbakti sauibandbnnya siuïina sangkiiri pi 

0. ntaküsih uikanang riïina ri baliimu sap( )suk wanna i sang nnipa 

7. ti\i katrini sangka yan hlat katakiit( )ikauang tgal 

8. niuang niainuhara diibkba ya iriya yilt( )raataugyau pamu 

0. laku cjinataiigakaii .snmbahnya i rakryau kaunruba 

10. n pu buutn iknnang riïina ri balingawan da sang inapatib 

11. katrtni dumatangakaii sambobuya i rakryan mabulu 

12. n an sïmüu ikanang tgal ring gurn bliakti tan winihang 

13. pintakasib nikanang riinia de rakryan ya ta matangnya n 

14. .sinïnia ikannng tgal de dapuntn raiiiyali nuiang dapu byang 

Tweede gedeelte, 
a. 1. bbarati damaiitarsa da 

2. xaMf/ jala SRugkïi ri auii 

3. graha rakryüu i sang 

4. mapatib katrü.ii sang 

5. niapatih iiuianugraba 

6. kanya siniün anung ta 

7. ya byaya ning manlma 

8. nias tumaina i ra 

9. kryiiu su 4 wdihan 

10. hmi yii 1 i ralcryii 

11. 11 aimkbi rakai watangn 


VoontUde 8 ballrwin-ljalifcan. Twowlo fredeclte a I ?Jiarati — A»ratJ. 
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12. n nayaka ri limus su 

13. 2 kain blali 1 i pn kii 

14. til nayaka ri tlatla sii i 

15. kain blah i pajuru mas 

b. 1. man bungfifiiliih pabhu 

2. kawaïigyan man do 

3. n niuang man iijdil 

4. anung mma i balingawa 
.5. n whikos saug niabanm 
b. ntagani jimi wanna da 

7. nmndyus bulu wna 

8. ttan sang «Ira^'a dapu bu 
0. rkuln tuba btiru daraa 

10. n sabaja rama kaba 
n, yün danian lama dapu 

12. panginangin daman //üiianta 

13. uiplabagi j^ang salara 

14. h warjga man Hapdii 

15. k tubalas daman nuildba 

A c b t e r r. ij d e. 

1. 8U 2 wdiban yn 4 aiiiiiig inapa 

2. nnuilj ri sang nmpatih niiiaiig sirciig pakarai.niii ka 

3. mus HU 2 i sang waliuta katrTlii ma 14 tia 

4. ban bvnva sang iiianïma i pingRor ni anugraha rakrytl 

5. n ri sang umpatib kutrini juni kaïiayakrm rikang kala sang pa 

ü. rbyangnu -sang ranggn mangraiigkpi sang balnbalub sang rapob matunda 

sutig 

7. //alangganiii punijar sang talagutalagu juru lampiirati sang ni 
8- tinggin pu gapaka mangraiigkpi sang mtabuii clangiitnabi 
0. juni badWH ra<;a s,uig balalaiig nmiignuigkpi talalmug nayaka ri ea(ng)rn 
[{). ma munuiiggn sung -aibluisita juru ming warakat .^«ig bbarata niawmak 

11. ri buryviuig luaiigasr'iikau sang hnnhii uiailwal ri m»/ngiii si i 

12. citralekba sang lak::ana mmliiiuk ri pa wabuta padwa 

13. u sang buutil wungkal raya sang wala pukand.angan sang ba 

14. ngalub patib .^auigat aaug butubaii manghiimbm sang bu 

ÜTb larai/a. AcbUTZÜtlo t UlauKuavau-zaliUi^aamu; lü uia..iitak-mfc<u>Jik. 
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15. kal)ang 3 ran saiig nwng juni banna sang n ma 

lli. iigi-angkpi saug rnutau gusti aang lu k pangiiraug sang ftanacan (pang 
juni) 

17. an sang gali jiiru kalaiig sang kiimüra asta lalla saru 

18. patih uianmatiiau uniaug sang mahilnibfin 

Boven. 

1. uiiiang tlapn hcki iiabun kweli ina?ij 5 ?nkaü pasatyasat- 

niatJta 

2. pinakasüksi un sinluia ikanaug tgal i gnrubhakti liiiah ri biJingawan 

3. «Ie «lapnnta rauiyali rauang ijapu liyaug ühnruli «lamau tar.^ «jnpu jala 
kunang u 

4. uugrabn iitkryan muang sang juni makabaihnu umingsor i sang niajiu 


XX. 


Geschonden (ïano 9 a-beelil, op welks niggcstuk een inscriptie staat, die 
juist aansluit b^ «Ie vorige; deze laatste breekt midden in een woord af, en die 
op de Gaaeva begint mot de tweede helft van dat woord. Ook deze inscriptie 
moet dus van fclingasari afkomstig zijn. Het beeld werd door den Heer Melville 
aaugetrotten op het riiineesche kerkhof te Malang en vandaar door bemidde¬ 
ling van Dr.^ Brandes overgebracht naar het M'usenni te Batavia, waar bet 
eerst als A 15Gc oiuler de steenen beelden, later als D 109 onder do beschreven 
steeneii werd opgenoraen; de abklatscheii zijn gemimmerd 460 en 551. Men 
zie over «lit stuk Rapp. 1901 p. 7, Notulen 1901 p. 132 sq. en 1902 p. 35—36 
en p, GCXIII s(|., waar de beschrijving van het beeld gegeven wordt. 


1. tih katrini ri parnna 

2 . ban ikauang sTnia tan kataniüua deni sapra, 

3. kuraniug mivra, panguraiig kring, tapa haji, niakalangkang, niaiignimbc, 
pada 


4. uiapui, mauimpiki, hain warak, limus guluh paugaruhan wuugka 
o. 1 tajam ityow^amêdi sakwaih sang mniigilala kabaih tan tama rika 

6 . nang sïma kamulan, naban aniigraha rakryan ri dcuyau 

7. katakutan ikanang tgal Ifigi panghawattani uiangële ya 

8 . ta maugde durbbala rikanang anak banna ri bulingawün iïpa 
0 . n laiia 3 'a iimnahur deniug riih kusawur wangke kabuuau ya 

10 . ta sainbandliaiiyan inaniigrahakan sTinfiu de rakryan, nia 

11 . kapliala karaksjïuanikauang hawiïn göng, ja danyaniiaryya (lees donyaii) 

12 . katakutan, ya ta niatangyüu sïnia kanmlsu ngnra 


vru«w transcripties Juldt 

scrfpHeweftrSa ' ‘ * ‘ «tmatita. Koveu J>e tweede trauii* 




13. iiya mangasëakan kauibaiig i saug mapatih jingkun jiilnng mató 

14. Ler piuakawiiat p//r/jiiiyu, likhitapatra pauuratau 

15. saug wugal kuiiaiig asiiig Itimburikaiiatig sïuia au liitwus 

IG. inaiiugrabüu hayu de rakryüii launng saug juni niukabai 

17. hun nio sakawuangngaiiyu niyata ya umuiaiiggulm duhka inageng ta 

18. rwamhan bhatiïra sflksnia ni pamigrahuiilra’ iriya 

XXI. 

Steen, volgens Tlapj). UI08 p. 203, hnog 1.G8 M, breed boven 0.82 M., 
beneden O.GO M., dik 0.37 M.. staande op het erfpachtsqierceel Fenaiupihan 
tfgen het VVilis-gehergte in Kediri, i-n waarvan tliuns het sehrift vrijwel ver¬ 
dwenen heet. (Zie Verlieek, p. en Haiip. 1008 1. 1.) Abkluttichen worden 

vernield Not. 18ü0 Bijl. N, 1870, Bijl. 11 no. 31, 1888 p. 11; thans Oiulh. 
Bur. 110. 435. 

In een ala Bijlage II bjj de Notulen van 1888 gevoegde nota doet Dr. 
Braudes op p. X—XII, na geconstateerd te liehbeu, dat de steen tot een groep 
behoort, welks schriftsoort „staat tuaschen mul- en nieuw-.Iuvannsch en dus zeer 
belangrijk is”, onder meer de volgende iiiededeeliiig: 

„Het kwam thans aan ilen dag, dat dat op.S( hril‘t een eopie (V) of een omwer- 
king(?) moet zijn van een onder ojischrift, dat uiogelijk in het jaur 820 (,akn, zooala 
het opschrift het laat voorkomen, is uifgereikt. Algelieele inaiitlientieiteit 
schijnt niet tc mogen worden verondersteld. Be vorst, die den vrijbrief heet 
geschonken te hebben, draagt in het opschrift den imam htia»g uri haji Bad'- 
tuug lntlutigiftulnfa, Nn is indertijd «loor Dr. l'uheii Stuurt, in z.ijii Kawi oor¬ 
konden, een oorkonde liekend geinnakt «lie te vinden i.s op het rnggestuk van 
het (laneva beeld te Blitnr (K. O., no. XX\1). In dat oji.sehrift, doch niet in 
de door Cohen Stnart nitgcgcven transcrijitie, dio iMrIungrijk aungevuhl en 
verbeterd kan worden, vindt men, terwijl dut opschrift diigteckent van l^‘aka 
829, een tri mahtirnja — tdjab HVi (of ita)liluHg irl Inrai'fihvmn'ttsinutuofluHg- 
iffitluw. Daarom ligt het voor dc hand te vcrondei'stclhM», dat dezA* vorstcnnaain 
aanleiding heeft gegeven tot het, tegenover de wijze waarop vorstennanien en 
titels in andere iiiscriptien nit de negende ^’aka-ecinv gewoonlijk worden aan¬ 
gegeven, op z.ieh zelf vrij zonderlinge bgntig xri haji lialtliing hulanggadewa^ 
maar tevens uiag men de gevolgtrekking maken tlat, toen men dat opsehritt 
copieerde of omwerkte, het andere stuk niet meer kou wonleii gelezen, men 
het niet meer verstond of het niet inecr hcstmid. Daar het schrift van de 
inscriptie overeenkomt met dut van de ojischrifteii in liet Surabayasehe van 
(,'aka 1408 en van het opschrift van (,’aka 1383 in het Museum, en men verder 
Rchijnt te mogen naiincnien, ilat dit laatste üpsidii'itr ook van Pënauipilinn 
afkomstig is, want onder ilc beaclireven steeueii van het (ieiu>otschap moet er 
z.ieh een van die plaats lieviiideii, schijnt ite conclusie dat ook het hier bespro¬ 
ken o]ischrift van daar, op den steen ilie z.ieh ook ter plaatse bevindt, in omstreeks 
deiv/elfileii tijd in den steen is gebeiteld, allezins geoorloofd. Dan is dut opschrift 
veel jonger dan liet jaartal op den steen zou iloen vermoeden, en hebben wij 
dus o})iiieiiw een voorbeeld van iteratie van een oud stuk z.oouls er reeds meer 
aan ileii dag z.iju gekomen (zie bijv. (Jroeiieveldt Catalogus, bl. 3oH eii 3b3, 
110 . 31). rit het opschrift /.elf kiinneii daarvoor nog verdere argumenten worden 
auugehnald”. 


14 —«tejinya; 18 nl-d. 
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Voor deze argumenten, welke aan de taal en spelling ran het stuk 
ontleend zijn, verwijzen wij naar de Nota zelve. 

1 . om giwawu awignamastu wusyapta sa saka warsatita 820 

2 . kartikamasa tithi paijeada^i ^nkla paksa, pa, wa, ti'o, wa 

3. ra juluO purwasta, bra sara wesikanaksatra sutra dewata mwa 
saiidramanda 

4 . la yoga tista yama parwesn metra malia si rasiba i 

5. ta, liyaA sri baji naluAtu (lees balitxing) hiitniigadewa kunaü ra^/yan 
lanüamok ma 

6 . sira yan ma samutra kunaii ra/iya mahisa lalatëA nmilaiiakëit 

ra hyaü sri ma 

7. aya niainitaa sinii(n) wA'a mukalinanya nmtuiigu inla9uuira 
wilis 


8 . 

inatuiTakën 
//a kuuaii wiia 

pan hyaii i Ae 

hiAonca sah hyahapa i puwaïjiiiti 

9. 

ilasakarma di 

simantt saAtaAi i ko 

sattipa i yanaiinitiya 


gyanya pupu 



10 . 

pudupiidn 

tna pula 

n awatnatagau kidulihalas 


.sakarnia 

na/i'H 


11 . 

satn'ya 

kacaturrasarmi 

pramaua ha 


12 . tuwi bramasilri tu, wi grhasta biksuka wanaprasta kimu ta wersya 
sudra ca 

13. inlala nileca yadyaiiana prastn la //a««rag lia.>a ht-^ii tnnda man tri 
knlakula 

14. tiihatulian rajaputri iiiakadi saii prabya kiiiian naggata yawatabar 
mapau mijnn 

15. nnlaliiilaha ftubahawa sarasa iti hyaii oglnjla ji prasasti salwiriii mahula- 
hakëu ta 

16. ta pra upata niugë\i 

iA'utaiii 8//ata 

17. uta je ringit inadÖgakÖii hyaii niarmanya sinuii kuiita byah sah hyaii 
sagdn^ji prasasti mata 

18. nda bali/in> utuiiga dowa ha deiiira knnaïi 

lanhamon makar// ra nma i samn 

19. tra makadi 


3 en 4. wellicht moet lij plaats van wteikn on parwcsa aolczou worden wtriaika en parwoisa. 


Steen, afkoniatig van Rara tengah (dintr. en afd. Poerworedjo der resi¬ 
dentie Kedoe), sinds 1890 in het Museum te Batavia opgeiionien als D. 78. 
(Notulen p. 24 en 44). Op de Inatstaangehaalde plaats d»t‘lde Or. Bmiules de 
dateeriug in 823 mede. 

1. II swuati 9 iikawarsatïta 823 as«yi niasa pufieaini kr | snapaksa, wnrukuug | 
pahiug sonia wöra a stha nirgafiranak^tra fiwayo j ga tatksla rake 

2 . wauun poh <Iyah mala wkn .saug ratu bajra anak wanua i pariwuta | 

n snniiisnk i | kniiang wanna i kayu üra hiwang watak watu iihang xa | 
giiha katika 

3 . kataganya gagüiiyu ityewamniaili soiniiasu | knikanang wanua i | 

kayii ara hiwang siuusuk rako wutiua puk, siniauipa | rhyuugun 

4 . tan niuaiig ginnawaya ikanang nat i pariwutaii | snkahalaiiya pa I 

hayrin, tandeyan ha<lyan 

5 . nang anak wanna i kayn ara hiwnng niatangyan si ( nima de rakebanua 
poh dyah niala, anung panusukan rake wnnu | a poli rikanang ba 

6 . min ri kayn ara hiwang, rakryur. i watu tiliang pn sang | gnlma ^nran- 
dhara, n | nak wanna i gniak vratak inamali <iet;a | iiiangaPaii wdiha 

7 . u gafija haji patra sisi, yn 1 piruk küti 1 , | singsini prasiula [ wol; 1 
brat SU 1 rakryan iiatinipulji pn raniya | anak wanna i 

8 . paranggang watak pamnggnng inaf^ean kanganja | hoji patra sisi j blah 
1 pirak kil 1 ma 2 singsiiji jivnsiida w'oh | 1 brat ma 8 pa 

9 . magat wadihati jtn »/nngpit anak banwa i ]»ada | muan watak | watiihati 
wdilian rangga yu 1 mos su 1 ma singsi j ni prasada woh 1 

10 . brat ma G tnhüii i makudnr .«ang wangun .sugih | pumaniksaana | banna 
mautyasih watak niakudur wdilian rangga | yu 1 nia> ma 1 

11 . aingaing pi-usüda woh 1 hrat ma G mnngmngkai«pi tulnlu j sasa/;nmpuh- 
jang pu I />armnii anak haiiwa i mdnng watak makiidur wdihan | mngga 
yu 1 tna 1 

12. siiigsing prasada woh 1 hrat mu G stt(ng) inakalamhi maiiu | siik sang 
tiilnmpu I k pu naru anak banna i pu]mr watak wa<ti | hati wdihan 
niugga 

13. yu 1 nuis mii 12 hop pangungkat pamingsuiig sang ma | kndur sang 
ijalu 1 k pu tangftk rama ni laelra kaki muding anak wanwa i ] ta^ii 
watak taji 

14. wdihan rangga yu 1 nias ma 12 Imp jaingangkat pa 1 nungsnng tuban 
ni ka | nayukanya i watu tihaug rake waskar tal jni jm | draka anak 

wanua i ka 
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15. siigihnn watak ilag^hixn wflilmn raiijfgii yu 1 | uias mil 6 niangra j ma- 
iigrakappi tiihau ui kauayakrin rake pakambiiigau | pu pay«lawa auak wa 

16. nwa i lumwar watak warii rauu, wtUhan mugga yu 1 mas ma J 6 tuLSn 
ui lapu I rau rake watm hyaiig lampiu*au pu mauu auak wauwa i | 
puuggauiulait wata 

17. k uiaiiuugkuli wdiliau raugga yu 1 luas mü 6 waruja | r saug alas galu 

I pu wiryya auak wauwa i i^ng kyang watak paga wsi | wdihau raugga 
yn 1 

18. Dias ma 4 uiatayda saiig dasagnr piituaii auak wa | nwa i cru ayun | 
Avatak hiiio >vtjilian (ra)ugga yu 1 mas nul 6 | tuhan ui dwaragam 

] 0. kaisimwat hayo parwwata auak wauwa i sumnmila | k Avakik wka j wdi¬ 
hau raugga yu 1 mas uia 4 tuliaii ^i dwti | dmit lam 
20. sau pu clewa auak wauwa i pulia watak wka | wdiliau raugga yu | I 
mas ma 6 tuban ui niatandükaii samgu | guuung tauayau 
31. pu basu aimk wauwa i küliiugan watak wka wdi | hau raugga yu | 1 
mas niü ü ||o|| , 

xxnr. 

Vier koperplaten van 48 X 14, 5; 47 X 15; 48 X 15 en 49 X 14,5 
C.M., gevonden nabij Ponorogo iu 1868 en thans als E 12 iu het Museum 
te Batavia (Mot. 1881 p. 85, 1911 p. XXTIT). Ëeiiige bijzouderhedeu over den 
inbond zgii medegedeeld door Prof. Kern in Notulen 1882 p. 51 en door Holle 
iu Tijdschr. 27 (1882) p. 540, welke zelfde geleerde t. a. p. pag. 544—548 
een transscriptie publiceerde. Bljjkeus aanteekeuing op de transscriptie Van 
Dr. Brandcs tw'ijfeble deze er aan, dat Pouorogo de oorspronkelijk plaats van 
afkomst zou zijn. Eveneens teckende bij aan, dat de tweede plaat waarscbijnlijk 
no. 3 zon zijn, en de derde uo. ö („mogelijk is 6 iia badangun het cijfer van 
terwijl reeds bekend was, dat de hierbij aansluitende vierde plaat het 
cijfer 7 »iroeg. De regels zijn niet aangegeven, evenmin als bjj Holle, van wiens 
trau.sscriptie die van Dr. Brand&s uietteniin eeuigszins afwjjkt. 

1. Swasti fakawarsatita 823 caitramSsa, dwitïya krynapak.sa, wuriikung, 
pahïng, biulha, wSra, adit.yastha, nnumdlianaksatra initradewats, warïyau 
yoga, taitlnla karana, totküla rakryan i w'atu tihang pu sanggrama dhu- 
raudhara, niauiisuk Imah kbuaukbuaii i tiyi watök dmiing, ukurnya lam- 
wean waitaii pangiduliiya dpa sihuS 93 kidul pangabaratnya dpa sihiia 112 
kaburat pangalornya dpa sihuil 03 lor pangawetaniiya dpa siluia 112 anuiig 
makalmah iknnaug liuah anak wanna i iigamunikanaug malmah, si 
tukai ranm ni tihang, luuaug si pmiius ibu ni snniög, si meiidut ibu ni mangas, 
si kandiyut rama ni berëtek, si tawdak rama ui sëuiëk, si ku 9 ala raum ni 
ytj&nah, si glo rama ni kiilir, si bngal rama ni kulihan, nbhaya sauniata 
patüt ni wuwosuya sakwaihnya, salmah pra^ama umehakauuikanang huab 
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xnuang ikanang rama i taji kabaili ubhaya ni^cita kapua mangayu bh&gyan 
sinnsuk ikanaug Imah de rakrySn, nïlbai) matangyaii siiiiisiik de rakrySo 
ginawai kabikiiaii, iigarauuikaiiaiig kabikuaii iiig dewasabbii inuaitg sawah 
i taji salamwit sïtnütiikauung kabikuaii ngamiinikanang sawah ing iiyTl 
nühan purëngnya sinnsuk, de rakryün rikanniig küla inakon rakryiln ma- 
ugasëakna pasakpasnk i rakryün luapntih, sawyawastliü iiing mannauk sTinü 
dangü, rakaraynn ri liiuo pn bahubajrapratipaksak^ya, rakryün sirikan pu 
samarawikranfa, rakryün i wka pu kutak, sapnmgat tiruan sang yiwastm pu 
asauga, kapna inaseau wdiluui ganjur ha^ji })ütra siai yti 1 simsim prüsüda 
woU L brat sii 1 s4)wangHOwang, rake halaran pu hawang 
3. kulumpang wdilian yii 4 iinus ma 4 saugliyang bralinia wdihan yu 1 mos 
mü I siughal sang inakudur orpanguyup \v«lilian yu 1 tainwakur niesi 
wëos ku I wsi ikët 5 rnas mü 4 wëas pada 1 wsi ikat-10 wijns 1 taiidaa 
1 kiimol 1 pras mewuk salartiu 1 skul dluyiiu 5 inewak sarwwaïuangsa, 
tawur hantru 1 Imyani lanaug 4 hautiga 4 hapfl saliinms liawu salimas, ciüng 
1 tarai I padyüson 1 karaiitiga I saragi pewakaii 2 wadung 1 rimbas 1 
patnk 1 tanipilan 1 kris I hampit 1 gulunii 1 gnrumbhiigi 1 paninjlia 1 
augkup 1 dan wsi paiigliatap 1 lukai 1 linggis 4 wangkyul 1 lainlnk 1 
sapdi 1 panginaiigan 1 kampil 1 synti 1 dmung irikang küla pu cintyu 
anak wanna i gurauting watak raiiyfi, inangsëan wdihan rangga yu 1 siin- 
siin prasada woh I brut su 1 sang ]>amgat anakwi rake yrl bhüru dyah 
dhotü inasëan ken buat wetun wlah 1 simsim prasiida woh 1 brat mü 8 
taijKja rakryün ing burawau tumrit pinakasilksl iiing inaniiauk slmü, ajimgat 
kayo pu cara, samgat wrigwrik pn lingga, rake kiwa pu narawira, rake 
padlagan j)n tandang, Ramgjit pangharwngan pn golung, samgat pntat pn 
jagnl, samgat hampuiigun pu bjisji, samgat kiniw'aug pu buat, samgat. kaliki 
pu aryya, samgat watu untan i>u busa, rake munggaug pu swang, aumgat 
rimwaücak ])U })rsi.ia, samgat puliiug kayaiiig pu auauta, kapua wiiiaih 
wdihan rangga yu 1 simsim prasada woh 1 brat uiü 4 sowaug sowang, 
patih kolnngan nayaka G pu halaran rüma ni kapana, pu dahaii ruuia ni 
mauunggaiig, pu dhanïl, pu buatoh ruina ni bolotong, pu wariga ranm ni 
surung, pu lialailiug, rüma ni komahi, wdiiaib \v<,lihan yu 1 mas mu 4 
sowang sowang, auakljiuya keu wlah 1 mas mü 2 sowaug sowang, patih 
matuha lampnran 2 pu buddha, sang watu mauggul, winaih wdihan yu 1 
niaa mü 4 sowang sowang, pn gridha rüma ui iiala, pu hayatn rüma ni 
gutï, winaih wdihan 3 ’^' 1 *1 sowaug sowang, patih luaiigfu 

6. piip.la priina 302, kapua inagammau wsi wrü ruaug pulnh w’si lima wlas 
wsi sapuluh wsi isor sowang sowaug paripia\\ niug tiua(.la\i wëas kadut 57 
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hailangan 6 hayam 100 inuaiig sapraküra uin." asinasin, ileng asiii, kaïliwa^^, 
kawuii, bilun^luu^, liantiga, niniuliaii, tiiak leii .saiigkil ing jiin, iiuiang 
skar cauipagn, piulak, skar karauiSn, ron (linüuau tamwai ning manarlah 
taiiija rakryiiii ron 0 saiig wiiliuta byang kndiir 1 taniwiran ron 1, patih 
wahiita, nayaka laaipumu, wiiikns ning waliutu parujar tiiug patih roii 2, 
humarap kidul lor niug kalungan tpi siring niiig wanna 7 ruangngiiang 
ing sasiring ronya 14 humarap kabaratwetan ning kalaugoïi tuha patlalii 
ron 5 humarap kidul i pnugrkuran snng mnj>atih inflJa wnai ron 4 ranm 
niiigamman i ta^ji ron 4, wadna rarui rümauta rou 5, piijda ron diujïnaii 
tamwai ning niawaili manadalia 15, kahlnmanyn, ing tptJya ki-siia, pa, po, 
wp, würa, wiuail; ikannug rama i taji majjadaha miiwali ron tlimuian 10, 
jvadutl rarai rilmaixta, rou 5, rama jiitaka iug kabikuan ron 2, rciianta 
uintuha mauuam rou 12, pinda rou kaping rua uikauaug ritma maumlah 
29, ika pinda nikanang ron rikannng pnugaii ping rua 44, uiïhau parnuah 
. taipla rakarayiïn ing biirawnn musamtiha, muaug ikanaug riïma i taji, uia- 
mangaii mangiiuim nii\ina, maskar, maslwo, mangigél inauawnug karung 
hayam, kapwa mahyuu tanda rakrySu mognyuguywan 
nikanang rüma, i ^lampau taiida rakryan maüawnngan maugigal ikaimng 
rüma kabaih molih patiknliliug gunionti ropanta maugigal, molili patiknli- 
liug, mareryan {leen marnryan) reiianta maugigal, umadëg sang makudur 
luangnynp nmangsö ikanaug patih wahuta nayaka lampuran tpi siri(ug) 
muang kalaug gusti wariga wiukas parujar, sahananing rama magmau ka- 
bai^ muang rSuia marata, muaug renauta matuha rarai liadëan hnlun 
grhastha wiku, kapua malu 

7. ngguh kumnlilingi sang hyang watu sima, muaug kulumpang ri sor ni 
witaua, i nata(r) nikanang kabikuan ring dewasabha, kapua rumëngëakan 
de sang makndur mangnyup, ri sampun sang makudur mauunjpa(h) pana- 
pamo (lees manapathe), mauamwah ikanaug rRma kabaih ri sang hyaug 
watu sëm5, ri sampimya mauamwah kapua ya kabaih umuwahi ronya, nllhau 
Inlrning dening sumusiik ikanaug kabikuan ring dewasabha, muaug slmü- 
nya sawah lamwit 1 sampun ^nddhapari^uddha kasusukan nikanang kabi- 
kuau ri dewasabha, muaug sömönya de rakryau ri watu tihang pu sang- 
grSuia dhnrandhara, winehakauira ya ri anaknira auakbi samgat dmu(ng) 

• pu cintya rake 9 rï bhJtru dyah dheta, sira rumaksa saug hyaug dharmmn, 
sira wruha i kaynakua nikanang kabikuan, sira mawnaha karmmanya, 
samaugkana deya sang karmmanya kabaih kapua sira matguha ri swakar- 
mmanira, yapuau haua mahala rikana ayataua bhatöra, prasamS sang kar¬ 
mmanya kabai|^, gumawaya ikauang mauauil, yathünyan rahayua, mataugya 
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rake 9 rï bhüru atah winaih rakrySn i watu tihang irikanang kabikuan, 
niuang salianani wka rake ^rï bhSrii. ri dlillm ning illaha sirillah pramanil 
kmnayatTiSkna rang byang dhannraa, ikana kiinang ralianan i wka nikryaii 
i watu tiliang aiinng leii rangkil ri rake erï bhjïrn, tar ilua rikanang 
dharninia lunang irikaimiig sTmil, pangaseana nikaiiaiig kabikuan, itigparliya- 
ngan haji iiig raju, bnat thajyanya iiiaiigragü kam waag, aiigkan taliun, niiiang 
nias ku 2 panuniwasa harap aiakniï ri bliatöra ring raja, umtua ing raitra, 
aamangkana nias umtua riiigafiiji, yüfiimn Imria sukhaduhkhanya, sang inar- 
liyang ing rn^ja atah guimiiuuiorayii,yathfinyüyrt *), yapiiau kaïiakilalin umung- 
gu, rikanang kainkiuin, bauvngn wuiiial, uuihUiagi, imnilai mas wai tanira, 
küiigra, iiiaeailnr ni.angulung liaiiangun rapi vt\ius ainjah, pinilai katang- 
garau, aamwal mapaijahi, luangiduiig, itvaiwiuimili suprukam iiing kilaldn, 
pattütnh tuinanul ri bbutnra yau punijai prakuru patuug giisali tumaniS. 
ri bliattlre, ralwihnya sralmkna ri stiiig nmngilahi ilrahya li^i, inungka- 
nittal^ panmahanikaiiang kilalüii kabaih yanunggu rikanang kabikuan 
ring «lewara-hhu, matangyan uiaiigkaiia parniiali nikanung kilalan kabaih 
anngraha vrï mahüriija rake watukiiru dyah balituiig i rakryaii ri watu ü- 
liang pu sanggrünm (iliurandhara, lulhun Iwlr ui kanaiigitkuriUiiiikanaug 
sïma ing kabikuan ring dewasabhii mnang j»imnuya rawah inataiigyn deyarii- 
kannng sang eaturwarnna wulub i>anawi putih waliutn kaluiig giisti wariga 
winkas parnjar ttdm Ijaiiua mnang snwdm ning rünia nniratai unak wainm 
kabaih katguhakuanta iking ï.nna i taji kalübuau iiiiig dewusablul, sinin 
rakryRn i watu tihang yupnan liaiui kuiuirakira kalwurana niking f+imft, 
pancaniahapü(ta)ka panggnhanya, niaiiurat javapatra eitraleklm i dmu(ng) 
sang iiesti jj o [j 


XXIV. 

Twee koperplaten, vernioedtdijk met elkaar verbaiul h«»mlen*l. at komst 
onbekend, thatis in particulier bezit te Kopeidiageii. Iii Notulen 1898 p. BÖwj. 
deelt Dr. Braiules Inerointrent nie<le ,dat hij van Prul’. Kern te landen v(tor 
hot (lenootschap mocht ontvangen twcni rubbiiigs, ieder van éen zijde, van twee 
verschillende koperen platen. De eene vertegeinvoonligt het begin van een 
oorkonde van (»'aka .324, uitgereikt door mfüümt jn rnh' nalu fnira, thjnh fyili- 
finitf, rri V'uiarft aan de ninia’s van atnkuro, de andere een 

stuk van een naar alle wtiursehjjnlijkheiil andere cMirkonde aan tle zelfde jjer- 
sonen. of hunne nakomeliiigsehap of oj)Volgers, de uanjija ftnnn i tiaht knra, 
w'ier chef hier Kahtjaya heet. gegeven «loor een vorst, die de .ialasamuha als 
zegel gebruikte. Al zijn deze oorkonden 7.*ni nog sh*chls gedeeltelijk toegangke- 
lijk, zoo bevestigt de eerste to»di retsls verschillende bijzonderheden in het 
opschrift op het ruggestuk van het (niiieva heeld van Blitar (van Kiiisl»ergeii’ti 


1) tW of vva. Noot voji l>if. liraude-i 
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photo’s no. 332) [alhier no. XXVI], in welk stnlc Kek jaartal 820 prelezeu most 
wonleii en de nnam van den kouiii^ zonder twijfel luidt mahuraja ivafu /cura, 
di/’ih haliliiuff crl i^wnuthrpiv'n ixininvnlluifffffa, iii overeenstemmiiiff met de oor¬ 
konde van 824, een na-ini dien men ook ontmoet in het laatste gedeelte van 
de oorkonde van 823 (platen van Ponorogo [alhier no. XXIII]), en naar waar- 
scdibillijkheid in het in overgangschrift (haast uieuw-jav. type) geschreven op¬ 
schrift van Pënainpihan (in Këiliri, dat 820 als jaartal heeft [alliier no. XXIJ. 
Prof. Kern ontving deze rubbiiigs van Prof. Vilh. Thomsen van Kopenhagen, 
die door de bezitster der platen, Mevr. de Baronesse von D., in de gelegenheid 
gesteld was ze te maken”. 

j o I swasti i;akawarsatïta, 824, ^’rawauauiüsa, tithi, paücadafi ^uklapak^ti, 
pil, pa, ang, wiïra, \ mailaugknugan, saptakürana wisti, pürwwasailhauak.satra, 
9iwayoga, tatkïïla inahiiraja rake watu kiira [ dyah balitnng, ^rï i9warake9aw<)t- 
sawatnngga, maneli paiiTina, mii kil 1, iriluiant.a i watu knra, paninah ( dhai*mma 
pangasthillan ri sira, angken purnuainaning bbadrawilda, kabhaktyaiia de ril- 
inanta i watu kura, kuining ikaug sawa | h, gaga, rëiiëk, tëbuan, yatikfimiji- 
lakua pirak, inS 1, iiig sarahi, duwan babadan, ma 3, 

pariïkramaii rakryau apatih, mainrahakPn i paduka 9rl mahiinlja, ma- 
tangnyauinu | bUayasauniata jiangliyang wargga sluia makaniuka iA'augapahji 
kaliyaya, de paduka 9rï ( muhiirüja, au makaeihua wargga sTma wineh makmi- 
tana sang hyang njniï haji tinaiu.la jalasnmü | halancana, mrat(i) snbaddhaknn 
pagëhnyüimgraba paduka ^rï mahiïrilja i wargga sïina i wa | tn kura, an kewala 
susiik sima swatantra Ipas tapwa ikang i watu kura, ta 

XXV. 

Steen, afkomstig uit de afd. Goenoeng Kidoel der rcsiilcntie Jogjakarta 
(volgens conjectuur van den Heer Rouff’aer in Notulen 1909 p. LXXVIIl van 
Tjaudi Idjo), later op bet residentserf te Jogja staande, thans als D 17 opge- 
nonieii iu het Museum te Batavia, zie Notulen 1875 p. 83 eu lOG; oen abklatscli 
vernield Not. 18C0 Bijl. N., tliams Oudh. Bur. uo. 153 en 154. Litteratunr over 
de steeneu, vroeger op het residentserf te,Jogja, is te vinden bg Verbeek p. 1G4— 
167. De steen is afgebeeld bij van Kinsbergen, foto 180 en 181, de voorzijde 
is in facsimile afgebeeld eu besproken door Coheu Stiiart ’ en v. Limburg 
Brouwer in Tijdschr. XVHI p, 104—108 on later opgenomen als no. XXIV 
in de Kawi-Oorkonden. Dr. Braudes deelt over deze inscriptie (Catalogus p. 
378) het volgende mede: 

„Steentje van den typischon vorm, met spits hoofd. Zwart. Hoornblcnde 
audesiet. Oiid-Javaausch schrift van Midden-Java, aan twee zijden beschreven 
(voorzijde 13, achterzijde IC regels eenigzins beschadigd). Afkomstig uit het 
residentiehuis te Jogjakarta, Hoog in het midden 82, aau de zijden 07; breed 
van boven 44, van onderen 34; dik 9. 

(^aka 828 (=s A. D. 906). Oorkonde, waarby door Rakryau i wuugkal 
tihang pu Wirawikraraan de wauua i Kaïidangan en de daarbij behoorende 
dukuhan wanna i Hyo, als vrijgebied behoorende bij de parhyangan i Prasaja 
(nader omsebreven als pnl(tjj7tn mmujaHü i lunilcuj als zoodanig gecontinueerd 
worden {pinagtiluikaH parnahnya n gima)". 
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Voorzijde 

1. II o II swasti fakawaï-stitïta 828 bhadrawu 

2. da niiïsa titlii jiaficanil krsna paksa was wa 

3. gai w^'haspatiwara swatïnaksatra hyatipü 

4. da yoga tatküla uikanang wanna ika 

5. iiilangau muaiig iinakiiya ri wanna i Iiijo 
C. watu wungkal tpat ^'Tiiittiii parJiyangan i 

7. pras^ja waia/ patapan nianga.^**» i 

8. luniku pinagehhakan jiarimlmyaii f*Ima 

0. rakryaii i wnrigkal iihaiig pa wirawikrnma 

10. n sang hyaiig parhyang;iu i pnisa.ja wata/ 

11. patapiln innngnsi» i luiiikn ja ina/apnn 

12. pnuaiia ya inuang saug praniaiia ri sjipaiiggnliaiiyn niuang 

13. sa[)raküm ni sakha4lukhaiiya niuaiig kilalü 

Achterzijde. 

1. i pnismja atah parananya prasa 

2. waiiyan kinoiinakan })agr*hliakna de rakryan 

3. saiigküyaii ruang rindiing pariialjinikanaiig wanna ylnia 

4. i kandangan inuang i iliijo {Inpnanhan 'f) 

5. dai raïma wanna i wungkal tpa/ inawaih pa nia 

G. i pnngguhau katrina i ihijo pirak 

7. 1 i satalirm sutahun k^nallllann ya 

8 . 

0. puupuiiiian sang hyang parliyangan 

10. ri prasaj.a yata niahingyan pinagéi.dmkn 

11. 11 tan wanna i wu 

12. 1 tpat inuang walmta patih i ahwatthaji niii 

13. ang jiauggnlian .-^ajirn atah jirainü 

14. na i sapra 

15. tan puim 

IG. s/akan sira ])a.saiiihah i sanignt 

XXVI. 

Oain.M^a-heeld, waarvan de n«*]iti*r7.ijde liesclireven is: van onlieketnh* nt- 
konist, het eerst aangetndlen in dr viTZuiiifliiig van d»Mi regent te Hlitur 
(Verbeek p. 272 sq.) t*n ook thans daar nug sisuiiid»* blijkens Uapp. 10o8 p. 48, 
waar men een besebrijving van het beeld vindt, Abklatsehen worden vermeld 
Notulen 18G0 Bijl. N,‘Not. 1H7G. Bijl. II no. G, Nut. 1801 p. 5, 1893 p. 120; 


AchterzU«1e a — ptinireuliau. 

VerhfttKlvliugen üai. Gen. Dl. LX, 
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tLai)s Oiidh. Biir. no. 298—300, 351, 430 en 437. De inscriptie is afgebeeld 
bij van Kinsbergen foto iio. 332, en besproken met facsimile door Cohen Staart 
en van Limburg Bronwer in Tijdsclir. XVIII p. 109—117, later opgenomen in 
de Kawi-oorkonden als no. XXVI. Dr. Bramles, wiens transcriptie veel volle¬ 
diger is dan de bovenbedoelde, deed over dezen steen een korte mededeeling 
(Cntalogns p, 358) ten betooge, dat het beeld uit de buurt van Blitar afkomstig 
moet zijn. 

1. Swosti 9 akawar^tlta 820 mürgasiramasa tithi clwa 

2. da 9 i 9 uklapak.m ha wa wara bhnranïnaksatra siddhayoga yamadewata 

3. taikola nikanaug rilma i kinwii watak rai^daman inanugrahün de ^rl 
mahüraja 

4. n al\(h(rn dyal^ ( ) itung ^rï icwara keyawasamarottangga mwang maha- 
mantri gri dakso 

5. ttama wajrabahn pratipaksak.^aya sambaudkauyanniuanugraban mülu sawah 
katajyanan kmi 

6. takannikanang rama lam wit 6 tampah 3 kadik 28 gawai 8 kunang 
sangkUri durbbalanikanang raina 

7. i kinwu tan wiiang umijillakan drabyahaji nikang saraangkaua jarïya 
niauamba^ i rakryliQ ni raudaman pu 

8. wüma mamalaku manglëbiha sawah tlas wyayanya tumama mas pagëh 
ka 3 sn 1 ha 

9. dangan 1 inasuya su 1 mapamh i sang jnm mos su ‘2 kiuabaihannira 
pjah pwa rakryllii ui randanian luniSt i 

10. tambla tapwan linapib sawali nikang i*Snia jarTya maugabarat manama- 
kan ya niSs ka 5 i 9 ri mahllraja mwang ra 

11. krySn mahamantri mnang rakryauta gnngsal wnngkal tihang wka sirikan 
kalung warak tiru rai^a dunmta 

12. ngakan sambahnya samgat moniahnmah i pamrata puttara mwang sang 
prataya i ra^(lalnan rake haniparan 

13. mwang pu tentabwang rowang rakryiïn pafijiwasapamilihan mwang 
sang dumbauahan kwaih nira dumatangngakan .samba^ rS 

14. manta i kinwu ySta sambandyanyanninanugrahJln maaawaha lambit 
G kadik 12 gawai ma 0 tatra 

15. sak.sl sang panguraug ing kabandharyyan makabaihan rake mandyangin 
pu khattwSngga sang prasan sang mala 

16. fija sang kasugihau sang ronggny dapunta wadwa sang ralwa ing 
kanmnilan kalih sang nlla sang drampp 

. 17. 9 parujar i niamrata sokng turuhan sang pauagar manurat prasosti sang 
ijapunta gara lek 
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18. nShan kwehnira hawiis rfimanta inaiiugrabun mulih ta sira tkanira 

hinanükan ta 

19. sang hadyaii nmlnlirï kabaih lakilaki wadwan wiiiaih maiiaijlaha i pang- 
hilirT tinadali nira ha 

20. dangan pnïna 2 nia.siiya su 2 tla» inodaggakan ta i^ang byang t^^as taira 
sSksI wadihu 

21. ti kasngihan pn padnia akulambi baji dya\i nSDgkaladana i maku 


XX VH. 

fiteen, atkoinstig van ('«‘n onbekoiidt* plaats in Oost-.]ava (volgons conjec- 
tunr van don Hoer Uourtaor iii Xididon 1909 p. LXXX van Matosih) thans als 
D. 40 in hot Mnsonin to Batavia. Hot jaartal H4. ilor cniderstaamlo transscriptie 
(840 V in «len f'atalogius) is op grond van oon verbetenlo lo'/ing van Dr. Bran- 
des zelf bij Verbeek p. 8 vorandord in 830, Abklatscdi Oudh. Bur. 171 on 172. 
Dr. Bmndcs geeft in den Catalogus (p. 388) de volgende bosohrijving: 

gVan boven geweif<l, door iniildeu gebroken on met eoJi voetstuk met 
den steen uit één stuk. Zwart. Verweerde andesiet. Vrij erg beschadigd. Aan 
twee zijden met groote oostelijke oud-.lavaansche letters lM*sclireven, resp. 17 
en 18 regels. Afkomst nubckeud. Hoog in het midden 77, aan de zjjden 61; 
breed hl en dik 15; voetstuk hoog 15, breed 57 en 30. 

Pra\‘asti van Mabürnja rake watu kura dyah — — ^rl Dharmmodaya 
Mab 5 v'i*T‘l^^^‘ï gekiende de wanna i Mautyasih met bijbebooren, die alle painpan’K 
zijn ‘sustt/i wntt kfifKtlihnu. Het scliijnt dat de bedoeling van dit stuk is, dat de 
verwanten van den pntih van Manlyasih om beurten, ieder ge<iurende den tijd 
van drie jaren (?), als patib zullen moeten optreden”. 

Voorzijde. 

1 . j o j swasti 9 aka(warsa)tl^ta) 

2 . 830 tra thi 

3 . 9 T krsnapaksa, tu. u. 9 a. wara pQrbwa 

4 . (na)ksatra, japa dewatü, indrayo 

5 . la üjüa baji inabslraja rake watu kuraiig dya 

0 . 9 ri dharmmodaya niabavaiublifi umiugsor i 

7 . rakarayau luapatib i bino, balu, sirikan, 

8 . wka haluran, tirnan, }ialarhyang, manghuri, wa 

9 . dihati, makudar, kumonnakannikanang wanna i 

10 . mantyasib winilli) ni sawa(b)nya satfi, muang alasnya 

11 . i ma nd(u) au, i kayn panda, muang poniahan 

12 . iküni wanna katnng( 9 u)an pasawabbanyu ri wiinut 

13. kwaih ui winih uya sn/c mada tan pa giih ka 

14. Jiayakau, muang alasnya i suaui.ida 

15. kapwa watak patapan susuk sTma ka 


10 BUiu - 12 pa * *a; « aafl» - 
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16. patiban paffaiitya>/w///flwnnikaimng patil.i niantyofïili sii 

17. Jiak liïwas^'Snyn tla UuJun sowang, kwaih iiikanang pa 

Achterzijde. 

1 . kayn panda, ya 

2 . tang, kliolu rnma ui di 

3. dada) pn kara ni 

4. ni biivut, pinda praiia 5 

5. na pati}), i(j]a)jiugrah<Un 

6 . in/jand/fanyau 

7. liiln sangka yan uiakwaih wnattiigji 

k. i ^rl raaliarSja küla ni waraw^an haji 

9. kapüjan bhatura i maiigku^e^.wara 

10 . ^"wa talang na i getle^a /iiye 

11 . ra i pratl ntnraliki 

12 . ka kutan ikanaug banna ik^ ni ainarablia 

13. rumak«jl ikanang huwlin r/iba 

14. ma/rt an giiliilkan ikaiiang wanwa ka 

15 lib ikaiiang knnaiig pnablianya tan 

16. katamanna dc sang paiigkur, tnwan, tirip, sa 

17. prakara ning mnngilala drabya hnji, kring, padanimapny, tnpa 

18. hnji ai(r) haji, i’fflflji, paknlaugkang, nmngmmbai, manimpilci (einde). 

XXVIII. 

Ko})erplaat, afkomstig van Djedoeng (afd. Moiljokerto, res. Soerabaja), 
thans verloren. Alleen bekend iiife een litliographie, terwjjl het jaartal foutief 
is opgeiiomen bij Holle, AlpUabettcn )i. 48, als 962; Dr. Brandes, die bljjkens 
Verbeek p. 243 sq. de juiste lezing 832 ontdekte, deelt over doze inscriptie het 
volgende in den Catalogus (p. 359) mede: 

„Dharmmodaya MahS^amblin komt verder voor in een afdruk (facsimile) 
van eeii oorkonde afkomstig van Djedoeng, die naar een afschrift van den Po- 
nëmbahon van Samënëp in llaMes tijd moet zijn vervaardigd, in het Musenni 
is bewaard gebleven, en evenals eenige andere soortgelijke stukken nooit is 
gepubliceerd geworden. Het jaartal, dat misteekendis, is ook hier niet met zekerheid 
te lezen”. 

Bljjkens opgave van Dr. Braiidc» in Tijdschr. 47 p. 453 en 456 zijn 
ook copiëen aanwezig in de Rijksuniversiteitabibliotheek te leiden. 

l. Swasti ^akawarsHtlta 832 /;//adrnpüdaDiasa tithi pailcamï 911 

2 . klapaksa tu 11 witra niailangkungan rudradewata yo 

3. ga irikil diwayauya mananibab i 9 rl madaraja 9 egalah (lees rn/re 

hnUi) ma 

4. 9 r! dharmmodaya mahflsama muang rakryan mahamaotri i 


]S pAkalangkana-ntakalajickauf;. 
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5. hino pa dalisottama bshubajra pratipak^ak^aya prayojauanira ma 

6. tanguyan pauanibah iiminta ikaaanpf Imah 

7. Dan kulon n^araiiya itiii yapwan ta ya Iwa 


XXIX. 

Koperplaat, waaromtrent Dr. Bramles in Notulen 1896 p. 53 „bericht, 
dttt liein door «len Heer J. A. Dieduksman ta Djogjakarta ter bezichtiging en 
ontcijfering is afgestaan eene tot nog toe onbekende koperen plaat, een qnitantie 
leverende van (,'aka 833 (= A. D, iill)” 

V oorzijd e. 

1. (,'akti 833 phrilgin.niiuüsa dwilïya kpsnapaksa, ma, 

2. wa, ït, wilrn, killaui bunawl sitmahiir hiitaiig sang bupa i mpu gum 

3. dhaya, panahurnya mas su IG nia lU ku 2 lm 5 tuuiaiiggn 

4. ppikang mas pu latl bapuni bayal anag wauwa i wiirti tanggal 

5. tutngauning tandii iniuiug pn wijah bapaiii bUntni anag wanwa i 
wuru tu 

6. nggal, yiuldha hutaiig ui banawl i uipn guru dhayii, tatra tnikHl 
sang tgu 

7. bhan anag wanwa i pilaiig watak pauggil hyang, sang anag wa 

Achterzijde. 

1. nwa i walaka\‘ watak w’nlakas sang bhaskaiti anag wauwa i vruleug 

2. watak waleng, sang pakainbangan anag wanwa i tangga watak hiiiu 

3. sang ratirang anag wanwa i limo watak pagar wsi, likhitapatra 

4. rake pilang 

XXX. 

Steen, alkomstig van Siiigasari (afd. Malang, res. Pasoeroelmn), thans als 
D. 87 in het Museum te Butiiviu. Afuudingeii: hoog 94—72, breed 72—72, 
zijden 16—18 c.M. De steen vertoout lofwerk eu een uitspringenden voet 
(Notulen 1893 ji. 28). Voor litteratuur over de steeneii vuii Siiigasari zie men 
Verbeek p. 208—391. Een abklat.si-h wonlt vermelil Not. 1887 p. 7; thans 
Oudh. Biir. no. 413 eu 422. Dr. Brandes geeft in den L’atalogns (p. 359—361) 
een Ijeschonw'ing naar aanleiding van deze „oorkonde op een steen te Siiigasari 
van den jare 837 (^'aka, een pra«;asti van koning Daksottaiimbfthubajraprati- 
pak.sak.saya” over genoemden kmiing en over het voorkomen van den naaui 
.Mataraui op inscripties uit dezen tijd, naar welke hespreking, die om haar lengte 
niet geheel weer overgedrukt wordt, venler verwezen wordt. 

Voor z ij d e. 

1. II o j| aw'ighuamastu || i,*iwamustu sarww'a jugatali paraliita iratah bliawautu 

2. bhütaganah dosah praySntu nSya |{ sarwwatra siikhl bhuwatu lokah || o {| 
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3. swasti 9 akawar§atita 837 asujimasa tithi dwitlya 9 ulclapak 5 tt ma 
po bn wara 

4. agueyaile^a citriiuaksatra wecJrtiyoga twa^tS dewata irika diwa^a ui anu- 
gralia ^rl ma 

5. barSija yrl daksottamabaliiibajnipratipaksak.saya i rakai kaïmruban mum- 
pung sumiisuk i 

6. kaaang wanwa i limüs watÖk kauuruban gawai m5 1 mwang anaknya 
i tam 2 )uran maugguhaii fapak sn 10 ma 

7. i satabuu satabun slmSui dharmnia i*akryau prastDda kabikwan i sugih 
niauek paknanya pa;na 

8. i bbatam pratidina mwaug tadaba .saugka idauguya sakwaihnira umyS- 
para kapnjSii bha^Sra sangasisa 

9. rakryan i sugih 
manek mwang ikang i limus tau katamaua de saiig 

10. (ni)üna katrï^i paugkcir tawau tirip tiruau maugburi mwang sowara 
sang mangilala drabya biyi kring pangnrang 

11. pamf^i mauimpiki balu warak pamai;ikan maijiiga Iwa malaudaug paka- 
langkang tapahaji airbaji 

12. juru gu 9 ali juru dagaug juru nambi juni huiijaman jaru kutak juni 
jallr juru judi undabagi limus galub 

13. pangaruban watu tajöm taji paijde mapnyungan kdi walyan parauakan 
widu mangidung juru padabi 

14. si«a|;iba tangkil salwit buiaban sambal sumbul watak ri jro siuggaA 
pamrsi buluu baji ma 

15. hallman lëWilëb ityaiwamüdi saprakara uing niangilala d|-bya hnji mi^ra- 
parami 9 ra kabaib ta 

16. n tamd irikaiug kabikwan i sugib manek mwang ikang i limus aamang- 
kana sukhadubkbaiiya mayang tan tka ring wwah 

17. danda kudlaijda bbandibaJsdi salwirttuing wipati mati katibtt mafci kalbu 
inalap ui glap walil rumambattiug natur 

18. rah kasawur waugkai kabunnao ityaiwamjidi tumanm i bbatara atal^ 
ikana kabaib samangkana ikanang masambya 

19. wabara bana iriking ku^ala rakryïiii bingana kwebunya pandai miw 

paijde bsi paiide tambaga pande gangsa tlung ' 

20. ttwwN’an i sasïma macadar tlung pacadaran mangarab tlung luiupang 
mangulang tlung tuban kbo aiiya prSua 4 i satubSn 


I) Vóór reirel 8 stut nog ge«ehre\'eu ko|iiipapurïny»: 8 uwiyspsra ulygpar». 
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21. \?das prSna 8 anda|i sawaïiteyau mauguluDgan tlung pasaog ika- 
nang samangkana tau kuS i parammasan yapwan dwala 

22. pinikulan sanggSniag mabasah sa makacapuri kapas wutig- 

kuda tambaga gangsa timuli wsi wras padat Ibaga 

23. la 6 r labeh kasumba saprakara iiing dwal piniknl kalima bantal ing 
satuhau pikulpikulauanya tlnng tuhan ingsasl 

24. ma tau knS de saug mangilala drabya 

liaji saparünauya sade^auya udSu makmitana ya tulis tnmgailwi 

25. naii yapwau Iwih kwailinya saugk& irika pangblughing iriya ku&na 
ikanaug sakalvvihuyu de saug uiaugilala soblira hiiji tan 

36. ahikaua knuaug Ikanaug maruiuibul maiigapus niana^vriug mapabangan 
manglukha maugnwor maualiab uianuk luamlsaniltiug manga 

27. mauarub mauula wuugkudu mangdyiin maiiglurnng mang- 
haptl ityaiwiimSdi kapwa ya tribluTgaii sadaniün marü i bliataru 

28. sadnmau sang luakmitau dbnriuma sadQmaii i sang maugilala drabya 
liaji maugkana ikanaug ajna koji pangiiiug irikaiiaug sambyawahüra 

29. liatia ikaing niangasëakau rakryan pagëpag^(\i) i uiaharaja 

(rl dak^^ottamabshubfurapratipak^ak^ya mS su 

30. nm wdihau ragi yii I i rakrySii biuihaji paraiueywarl ma su I mü 
4 keu blah 1 i rakryau momahuma(h) gurumbaugi juittara 

Ach ter zij de. 

1. nias ma 10 wdihau ragi yu 1 rake Iiiguug da mri luas ma 10 wdihau 
ragi yu 1 rake tagaran 

2. dyali bagal mas ma 10 wdihau ragi yu 1 saug juru makabehau i kanu- 

ruhaii juru kaïiuyaka » 

3. n riug mangraiigkpi saug ragagar juru lampurau ra ri unjalan 

ataijiila pu ado juru wadwü rare .saug brat 

4. lula sang mbauir juru niangrakit kdlih sung Inin sang labdba 
amasangakau inuoieuwa kapwa wiuaih pas&ka 

5. mas ma 2 wdihau ragi hlai 1 sowang sowang sang niapatih i 
pakaranhii makabehan patih pumwat mnhn 

0. du manghambeu sang hirauya patih kawangyan saug partha pinakfi- 
sthawira i pakSranau sang parnjar bungka) kihing juni wanwa 

7. /ya saug sanggama gusti saug rumput maniga sang loka manulisan 

.sang prakasika amkan sang kbak juru bwa 


22 ■ADglrllaitlf^5anir&auinfi:: 2]l b '• bs; mar&li&u{niQ'QUL*Nahauijr&n. 
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8. nta kapwa winaih mtï 1 wrlilmn hlai 1 sowaug sowang waliuta 
pawbuliau si biyif wungkul raya si kucup pakanibanga 

9. si klca pamjar patih si lampuraa si 

mangUambijn brali parnjur kawaugyan si rMuda parujar 

10. kapwa wiuaili ma 1 wdihan hlai 1 sowang patih i hiyuug sang 
jara maughambëu sang balnpyaA* patih mSiiak sang 

11. pwa wiuaih pasëk ma 1 wdihan hlai 1 sowang patih i waharu mangha- 
rap babak puwahga manghambën sang hnrala patih 

12. uiünak sang hawang kapwa wiuailji pasok ma 1 w’ilihau hlai 1 sowang 
raina tpi siring i kalauglingan dapu hyaug taiubir ibu 

13. kalaiigan sang dili sang guuk ibu ragdungau sang wiutang i tampuran 
sang paman winaih ma 1 wdihau hlai 1 sowaug rama 

14. i hmus wiukas sang hitam rünia maratü si /alandaiig kalai/// panjaraaii 
i limus sang bandi kiila.>'<ni^t i limus sang balaii 

15. winaili mS 1 wdihau hlai 1 sowang sowang nilhau kwaih nira tlas saug> 
sipta winaih pagëh])agëh mwaug wdihan mwang wiuaih mauadaha 

16. kambaug maparabauti'u sahadhnpadTpiïk^tndi piuratista ta sang 
hyaug tëa.s tlas krlasangskara innynt rumuhun (;.a iha sira 

17. tanamman cihnünyan mnpatih kasïmanikoing i limus mwaug iug tanipiurau 
sima punpunana bhatara i prósiuia i sngih uianek ka 

18. la rakryan kanuruhau dyah inumpuug tinn ( ) ta ikanang sawali ing 
tampurau ikang samapaninaha i sang karmmanya sawah ka 

10. iiilryySu tapak mS 1 kapangajyauaii tapak mit 2 ku 2 kawarigan tapak 
miT 4 atamiïn tapak ma 2 kasusnrajyau tapa 

20. k ma 7 warigauya tapak ma 2 ku 2 mahapinda tapak au 3 ma 1 ikanang 
juaparnuah i sang karmmanya ^esa tapak 

21. SU 3 ma 2 yatika maporijLuaha de Aoswacarwa i bhatara pratidina mwang 
o^abjaya sakapariparurntkna bhatara (rit/i6ak 

22. mah niiruug parubnngan pnsajyan prakara kiuiang osiug umidnhulah 
ikaing sinia i limus mwaug i tampurau ngimiweh i 

2d. sugih mauaik i dlalia uing dlaba jah tasmat kabwat karminakmanya 
viruua bhasuilbbuwa ya salwiriiing sarwwopadrawa tmu 

24. uya ring ihiTtrn paratra iiidali ta kita bhatSra i ^rl baprake^wara brahma 
wisnn uiahiUlewa rawi püfl ksiti jala pawana 

25. hutR^^ua yajamanakR^-a kalank^tyu giiua bhnta saiidyadwaya ahorütrï 
yama bariina kuwera basawa yaksa 


14 ! 16 r» tka nira satba^'a. 
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26. raksasa pi^aca mma dewata pretasura'garudia kinnara gandharwwa widya- 
dhara dewaputra uandl^wara mahaksla nSgarS 

27. ja winayaka lor Iddul kul wan wefcan dik witlik i sor i ruhur dakweh ta 
dewata prasiddha mangraksang ka 

28. (latwau 9 rl mabar^ja ing bhtlmi matarilm uniasuk i ^arïra iiing wang 
kabaih tan kawuang tinaliënan yau hana wwang 

29. nya ya umuluhulaha ikaiug alma i siigili luanaik i limita i tampuran 
nguniweb lbu( )ya patyananta 

30. me patlya tarung ring atlögau tampy( )i wiringan uwahi i tengënan 

ta w’uh tëliör 

31. dagiiiguya tjutjuk hatiuya sibittakau wtangnya dt/dulaka pahanguya 

wëtwakën ilalamnmuya 

Ëerstü zijkant. 

1. patukanuiiig nlai bisa 

2. pangauaniiiiig mong pulirukiia 

3. yam (pa- 

4. raring) tgul ulapauuiiig glap 

5. tanpahudan snnipul(anniug) 

6. rSk.sadu sisiliaiining wwil 

7. sapawiingwau 

8. kiiyilcagarggametri kurusya 

9. patanjala sawuk lor 

10. kidul kul wan wet on 

11. i sor i ruLiir sala 

12. nibitakëu i byang kabaih 

13. (tibtt) kan ing samu(dra) (ka) 

14. lammakon ring dawii(lian) 

15. sang hyaug dala(ui er) 

16. ilnduta iining tnwiran aëngha 

17. paimiug wuliaya yata matya 

18. na ikang wang anyüya upa 

19. drawa ya ing dewata ta 

20. tan tmu a aüma t/rtistha 

21. liputanuidlnra muliba 

22. iugkanaraktt tiba ring mahfl 

23. rorawa klSu de sang ya 


30 m» -• umce. 



42 


24. mabala paliiu de saug kingka 

25. ra pingpitu atayaii bi 

26. mbau ba pa utaja saogsa 

27. ra siuI^akSla solwir 

Twee z y k a n t. 

1. lara hüjapa 

2. nya kelikiugwang ^ 

3. kaclodiyaiiya, mawüka tau 

4. teniua sdina, wkasa 

5. kan bawu kerir 

6. mangkaua tmahananika 

7. ng wang anyüya urnula(hu) 

8. lal^ ikaing situa iiguni 

9. weh an Ibiira ya [) 

10. H oip na mak ^iwaya || 

XXXI. 

% 

Steen, afkomstig uit de residentie Socrabaja, thans op Minto-Honse in 
Schotland, vermeld bij Raffles History ol'Java II p. 59 (63, eu Appendix met mysti- 
ficatie-vertaling) en gedeeltelijk in facsimile afgebeelcl bij von Humboldt, Kawi- 
Sprache, II pl. XI. Dit gedeelte werd uitgegeven door Coheu Stuart. Kawi-Oorkondeu 
]ÓDX, waarby men over dezen steen p. XV—XVTI & XXIX raadplege, aan 
te vullen uit een brief van Prof, Kern, opgenomen in Notulen 1876 p. 98—100 
(cf. Verbeek p. 224 sq.) Dr. Brandes deelde op p. 361 van den Catalogus mede 
te vermoeden, „dat de Miuto-steen dagteekent van ^aka 846”, eu de formule 
mmgraha hadatwnn n'\ mahtwaja i mdaufi i bfiihm mataram bevatte en liet zich 
in Notulen 1887 p. 67 aldus uit over den erop voorkomenden vorst: 

„Waarschijnlijk acht ik het dat ^rT i^ïïua wikrama die op den Minto¬ 
steen als tweede persoon voorkomt, niemand anders is dan onze Mpu Siydok. 
Ongelukkig is uit de photographiscbe afbeeldingen, die mij ten dienste staan, 
niet op te maken, wat er tusschen mapalih i hino en p~i iciina wi/cvama gelezen 
worden moet. Het jaartal 846 Qaka van deze laatste inscriptie, zou met deze 
veronderstelling juist overeenkomen. Want neemt men de juistheid van deze 
veronderstelling aan dan ziet men .sinds 841 (|)aka, in welk jaar men hem als 
yakai ImIu in de vorstenlanden als derde persoon genoemd vindt, langzamer 
hand de belangrijker plaats inneraen. In 846 ^aka toch vindt men hem als¬ 
dan onder een koning Wijafjaloha als tweede persoon vermeld, terwijl in 
851 paka hij zelf als koning (mahariya)'niet minder dan vier pra^asti’s uit¬ 
reikt” enz. 

Onder het slot .staat ,,(wa8 get.) Ldn. V. 75”. Wellicht ligt aan de 
transscriptie dus de op bovenbedoelde plaatsen in de notulen vermelde van 
Cohen Stuart ten grondslag, wat ook zoii blgken uit het feit, dat de beide 
laatste cijfers vau het jaartal later zgu ingeviild eu de wijze van transscriptie 
niet de gewone van Dr. Brandes is. 



13 


1 . 


V o o r z y d e. 


niratali bhawautu bhuta 


aarwwa jagatah parahita- 
aU 


2- prtKjlütlatM^^tl sarwwatra aukhf 

bhawatu lokuh 

3. Swasti caka-wavjfiCUa 8A6 ^rawa/ja^fni/sa lithi cutur-dayi ^uklo-pak^ wu, 
ka, fa, wSra, ha$t!E-uak:;^tra, wi^nu dewatS, so^Z/agyu | 

4. yo^a, irika diwasa ui rij'Tia fri innhSrilja nikai {pha)t\g\iBja dyah vrawa 

frt wijayfiloktt nSmo.v/uugga iinadah rakryfin, niajiatih i hino | 

5. iTt 7rfÏM«\vikrauia, uininysur i samijnt inoinaliiiinab kalib uiadanddr 
pu padma, aiiggeliau pii kuiiilula kuuionakau ikunaiig | 

b. i aatujyumn wa/htru^ kabaili han tapak nias su lialiman 

susukau denlkaiiaiig pnnta i nmuafijuug muugarau dang üryya | 

7. kya, uumianij ifaiujyu i, icpêl 

tlapu jambang, kisik (kö?) dapu bhairawa, wasya, lukiug, bliaipja, tam- 
blang, ba nny, wigvr, dapii sal | 

8. xari s, a ( ) I bhatSrai satig hyaugpnXsSda kabliakcyau ingsliua 
kajuru gusalyan i m&uaiijung pakiiSnya slmartyiin | 

9. irmaiiga/r.yo iug samadatui i saiig hyaiig dharuinia 

ng/tanam fiwa catur-niwedya i bbatAra pratidina nmngkatiu ista prayo- 
jaua fri niahS ] . 

10. r<ija muang rakrijnn ma[)aiih rikanang wuuua i aangguraii iiiarpa^nü- 
kan i bhatSra i sang byaug prSsfida kabbaktyau ing slnia kajuru gusalyan 
iug mananjuug | 

11. mü i waharn parnnahanga iwa/antra tan kataniüiia dening pati^ wahuta 
muang saprakara niug uiangilala drawya haji iug daugO, luifra para- 
mifra wuluwiilu | 

12. prakilra, paugurang kriug, padam, niauinipiki, paraiiakan, limua galuh, 
paugaruban, t^i, watii t^’am, sukun, balu warak, rakadiit { 

13. pinilai kalanggarun^ tapabaji, airbaji, inulandang, lewa, Idblab, kalang- 
kang, kutak, taugkil, trëpau, .salwit, tiilia dagung, juru gusali, | 

14. tuhilniimwi, Uihan niijnmuu^ tuhiln jndi, juru jalir, pama^ikau, mifra 
hiuo, wli bapu. wli waduiig, wli tumbatig, wli paftjut, wli haring, 
pawisar, palaniak, | 

15. ptiknlaiigkang, urulan dumpidnn, tpung kawuug, auiigsung pauguraug, 
pa-suk alas, payungan, «ipat wilut panginangin, pamfiwafya, pulung pa | 

16. dl, i'kar lahun^ pinn'i'mgnn, ptiniisuh^ hopan, uauibal sumbul, bulun hsyi 
pamrösi watak i jro ityaiwamSdi tan tamfi irikanaug wa | 
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17. nua dma i saiigyuran kevcaln bbaftlra i üang byaiig priïsada kabhuktyan 
ing s!ma kajaru gudulyaa i mauaüjiiDg, atah pniiuana i sadrcwya 
hajiaya kabaili | 

18. samavg/cam ikmitntj sukha dnhkha kadyüugganiug mayaug tau pawwali, 
waln rumambat ing natar, wipiiti wangkai kabtinüu, rak kai^awur ing da 

19. /tt», ivnk m/Mila, dubila/mi, bidu kasirat, basta capala nmmijilakan 
turuh ning kikir, nmnink nmiminipaog, lUdau, ttlta | 

20. D, ijanda kiujaiula, bhatnUknlüdi, bbatüra i saug byaug pritsiida kabbak- 
tyan atah parünaui drawya bajinya, kuuang ikauang mi 9 ra, maüani- 
bul I 

21. maïiattgwring matig la Ica, manguwar, matarub, uiangapus, mauula 
wungkudu, manggula, nmngdyun, mangbapUt niamubut, malurung, 
magawai | 

22. runggi, patjitny wUi ma ( ) yi, a ( ) jniig, magawai /cisi maugauainanam, ma- 
iiawuug, üi&na{ttg)kch^ uiami.sandung mauuk, makalukala | 

23. u ( ) u tri ( ) « drawf/n hajinga, sadiiman umarv. i hItai&rB., sadtlman 
umarü i sang roakinitun sima, sadUman maparaba i saug mangilala 
drawya haji | , 

24. kapvca ikanang uwsambyuwabaru ngkïxm ( ) * ( ) kiugan /ctüe/zauyu 

antmg tan kua de sang mangilala drawya baji, t’iuug tiiban iug sasanibya- 

» wahüra ing sasi ] 

25. tjan iiaHgidang kbo 40 , iv'dus 80 nttilnli suwantayan, inarrr/fdangau 

t’limg posaug, mangarub t’lung Inmpung, pandai sobubaii, (waw?>, 
pmlahi t’iuug tang | 

26. ktihan lililt xafca{ /«da Aatm jrutuhau, matMzdar palang pawa- 

daran, paraliu 1 ma( )uhara( ) taupatundana, yapwau pinikul daganguya 
ka I 

27. ddkf/angijüning ma niaiigunjali maugnwan, kapas, wung/r«t/«, iu’x/, 
tambaga, gungsa.u'idl, pangal pauuiya, wayuiig, fuga, bras, galu | 

28. han, kfisiimba, saprukara ning I sinambal kuUina turmtal ing 

satubaii' pikulpikulauanya ing sasimaug ( •) kauang samaugkana tan kuaua 
de saug mangilala | 

29. drawya baji, nga sa ( ) mnga, ndaii mak'mibina tulis* mang- 

kai Iwïranya, ydpwan Tbib sangka rikanaug sapanghing iriyang, knina 
mla l’bibiiya de saug mangilala | 

30. irikaiiang küla mangasökkau ing kanang 
puuta i mauanjnug pasak pasak- i ^rï mabaraja pirak ka 1 w’<ü- 

. ban* ta | 



31. pin yu i rrtkryan mfl;)atih i hino ^ri Ï 9 rtna-wikrama inangsean pasnk 
pasak pirak kJV 1 w’dihau tapis yu 1 rakui sirikan pn ninnirn I 
»S2. immahumah hüUh madoiider» anggt*lian inangP4“an 

pasakpasak pirak kii 5 w’dihan yu 1 Kuwang sowaïig 

33. tiruaii pn In pn hawung watu pu i)anila- 

muan, lialaran i)U gunottama, pamjhnr jui manguwil wmiilmti ] 

34. pn ilnt'it, hujuiiff inaiigsöSn pasakpasak pirak dha 1 ma 5 w’dihan 

yu 1 sowang, waliarn rikang külaug pn wariga inang.se | 

35. ïïM pasnhpnsali pivnh tv'tlihan yu 1 nam ynl anakbi dhs 7 niiï 8 
kain wlali 1 sung tuhan i walmrii wiiiail» jm-sfikijasak \ 

36. piruh tllin S hilnin i wadihati pu iuirainii*ali /m/n/wz 

saug aaildhya tuhüu i niakudur | 

i wadihati saiig 

ran'aufju^ maunixjijn saiig howunyra, iHunjurmui i mnhulnr .sjiiig ra«jff'/, 

vnaiiuughul | 

38. pirnli punahpnxal: w’dihau 

rnvya 

Achter/, ij d e. 

1. 

2 . 

3. mpung, winaih pasakpa.sak nni 1 w’dilmn yu 1 .sowaïig sowang, .sang 
tuhan i pnhoraurin mnhthaihuu jnm kannyuhwn | 

4. i hino fiam’gat gunuM</n« pn tun tuw, ,;uru panaj, rarai, saug r<z//n}u, 
jum kalula jui wali, kandaraulii satuj ynsht, parujar i >7 1 

5. ran hujung galul» i w’kn wir/f/i7<, i kaïiuruhan m ( ) hal, i s\la saiig wipala, 
i wawang saiig hing, i mn/laijijir sang i'iihrnrifyioniychan xatnj In 

6. hflii i tiriian suinudan .lapuuta saiigguina, i //gjung saiig jiawaï/ii- 
kan winaih pasakpa.sak pirak d/nl 4 ma 8 kiuabaihanya, «ang eitrü 

la I 

7. i hino pasakpasak dhfi 2 niü S kiiiahai/./i«//*i pallh külili uuw// sang 
kuluuipang, kuii saiig raknu il ]»asakpasak dhii I ma 4 sowaïig so 1 

8. wang, pariuarnya jungsor liyaiig pa.s’karüii pasakpasak pirak 

‘ sowaïig-sowniig Innnikn iiianusuk i wmlihati satuj kaniala, Iwnaku iiia- 
iiusuk i unihmlny saiig tania ) 

9 1 m hall saiig iigastiiti saug liolii (bajiraV), i taiialinai song 

paoutnii winaih jMi^kpasok rf/m I w.lihan yu 1 «iwaïigsowang, patih 
i hanw'nhan In 
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10. patih i hnjnng saiig kaliynnaii, patili waharn sang nila, patih i tuga- 
rnn sang inala, patih sauigat i wjiharu sang gambo, patih paiigkur 
sang maiigga sa'ng) rangga winuih pasakpasak dha 1 w’di | 

11. han yii 1 sowang-sowang, patih lama ran sang prasama, pasak¬ 
pasak pirak mJl 8 \v\lihaïi hlai 1 parujar patih si mnnohara pasalc^ 
pasali dhh; i w’^jlihaii yu 1 parujar patih i ha \ 

12. uarnhan si fn si ramhët, parujar patih i waharu si tval si la- 
uja/; si caca, pasakpasak pirak ma 8 w’dihan hlai 1 sowang-sowang, 
tvahuia i waharn si ha ] 

13. hl syog si /fënclul, tuha kalnng, winaih pasakpasak dha 1 w’dihan 
yu 1 sowang-sowang, piluuggah si rJ^i, si waritau, pinda li 

w’dihan hlai 1 | 

14. sowang-SQwang, rama t’pi siring milu piuaka saksï-uing mauusuk aima 
i tiigarnii gusti si laksita, tuha kalang si yogyn, winaih pa.sakpasak pirak | 

15. ma 8 w’dihan I sowang-sowaug, i kojn/an i pamiigkiian si snrtt, 
i ^’di-k’ijli si puha(iig?) i /urngkalingan si liujo, i knpatihan si pingol | 

16. } da si thmbas winaik pasakpasak pirak mS 3 sowang-sowang, 
palih i wuuga-wnnga pirak miï ri pnpanahan win’kas si mang- 
jawal, i ha r, hdamati si | 

17. 4‘audi i tampur si dedcmn winaih pasakpasak pirak mS ? sowang, si nni/c 
si kësëk si wtulala si kudi, matetë ( ) n si laluk winaih pasakpasak pirak | 

18. ma 4 wdihan hlai 1 sowang, umakol si luliifc, si sal, si hirëng, winaih 
w’cjihan hlai? sowang, wayang si rahina pirak ma 4 w’dihan yu 1 
sang boddhi, sang mös‘gga, wi | 

19. naih w'dihau yu 1 sowang, i t’las ning mawaih pasakpasak mnang 
w’dihan i sira kabaih pinari^ah ikanang saji i sang makudur i sor ning 
wits na, mangSrgha ta sang pinaka wiku ] 

20. sumaugaskSra ikanang susuk muang kulumpang, mandiri ia sang ma¬ 
kudur mangailjali i saug hyang töas malungguh i sor ning witana, 
mSn dlan pada, humarëppakan sang hyang tö | 

21. as, masinghal w’tjihan yu 1 tuiunt sang wadihati, lum’kas sang makudur 
manggaynt manëtëk gulü-ning hayHm, liuandëssakan ing kulumpang 
mamantinga | 

22. kan han tlQ ing watu Wma mamangmang manapathe saminangmang 
nira dangü, i kat’guhakna sang hyang watu sima, ikana lingnira, 
Indah ta kita kamung hyang i waprake 9 wai‘a a j 

23. ga^ii mahSrft^i pürwwa-daksiijia-pa^oimottara maddhya Srddham-adhah 
rawi ^aci k§iti jalapa/ara hfitil^ana yajamanaka 9 a dharmma ahorStra sa \ 
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24. yakKa rïïksfisa pisifca pretösnra garraja gandliarwwa ca- 
twSri lokapUla, yatnawarnna kuwera wiïiniwa, utiiang iM^tra dewa | 

25. la paüQB. kn^rika, naudlfwara, mahilkïllu .^id-wijulj'aka imgiwJ^CL dnrggS- 
di-v.'l catur-5^*ra, nuanln sureiidra ananta liyniig kü,la-iiirr*tyii | 

26. tjaua hhüla kita pra.siddha maugrak.‘;<a kadatwan gri nialmraja i ui\hi»g 
i bhnmi mataraur kita umilu iimrarlra nniasuk ing sarwwa ] 

27. aanrny kita sakala saksï-bbiïta tumon uiodoli lawan niapare, ring rahmt?, 
ring w’ngi at-) cngêkan* ka ike sianiaya .sapatba suini>ah painangmang ma j 

28. ))ii f4 liita hijfniig kabaih, yilwat iknuang wang durilctlra tan )n?iguni 
tan uiak’niifc' irikeng .sapatha .sin m//akau ssuig wnh«ta hyaiig kiidur, 
hadyan lutlun matnha ra ] 

29. rai laki-laki wadwaïi, wiku giviba-stlia mnang patih waliaia rama asitig 
iimulaliuluh ikeng wanna i ^ungguran, ftima iuarpanfikan' uikaiiang 
punta i mana | 

30. njung i bhatara, i sang hyang prUsilda kabhaktyan ing alma kajnni- 
gusalyan, i d]>i1)a ni dlalia wafi'aka taya tn/nniwaih yau dnwata aang 
hyang watii slina ta.fin}lt ka | 

31. btval /raf’fnoknanya, patyananta taya kamnng hyang deyan tat patTya, 
tat tanollha i wimtat, ta tinghala i likuran, ia wig ingadö^^n 
tampya | 

32. 1‘ i wiraugau, tutuli tnipjunya wlah kapüla-nya, Aï’/iitakan* w’tangnya 
rantannususnya w’tuakan dal’manya, tjni.lnlr hattnya pangan daging- 
nya inum* rahnya tóhPr pÖ|)i? | 

33. (/nkan* w’kaswkan* pvSnSntika, jan para ring alos pauganan ring mong, 
paiuk ning ula pullraknaning dewa-inauyu, yan para ring t’gal* alappan 
ning glap' sampalan ing raksnsyi, j 

34. tiening ivunggal si pamuiiggnan, rriigP ta kita kaniung hyang 
ku^ika gorgga metri kurusya patüujala, auwuk lor suwuk kidul 
suwuk knluan’ wai | 

^35. fan, /nmiigakan ring ükü^, salambitakan i liyang kabaih, tibakan ring 
mahs-samudra, klammakau ing ijawahan alappan sang ilalnm-mer du | 

36. dulani iatigiran sanghapaning wiihaya, ngkiTnan matya ikanang ngwang 
anySya him’bur ikeng wanna siraa i sanggnran i sangguran upadra- 
w5ng ri dewatagra.«/rt lipnlana | 

37. dira muliho Hng /ranaraka, tibfikan ing maha-rorawa klan de sang 
yama-bala, palnu de sang kingkara, pipitwa atayan bimbün />a 
ataya, sang | 

38. lara sajlwakSla, salwir ning duhkha panggubanya saiupa ning lara 
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liidapannya malceli/ iiing /radadjananya, awfiya tan* tamma 

angsaina w’/ttakau* liawu kairir mangka | 

39. uü tmalmna nikanang ngwaug anyiiya bim'hur j’keng ^Ima i sangguran, 
i t’las sany makndur uian»*nk mnsaliM/a sira kabaih lamba malungguh 
iiig t kan* purch lumiH krania sa (saiujt) \ 

40. hana niug kai patih waliuta rünia kabayan rauang riima t’pi airiiig 
kabaih, niatiiha mauwam lakilaki wadwan kanis^ha-moddhyamotama, 
tanpanakantau, umlla manadali ring pa | 

41. (jbiran kt ii gii n iuangseau s’kul ({aiifhnanihmni an kla-kla 
ambilanibil, ka.4yau litlit tHas arauak sangasangan iiryya rnmbarn | 

42. /inlaiigan Uiil{Ji?) tumpuktumpuk hnsht 

bilunghing kadiwas birraugkayan layalayar balahola 
ban wigang i jarivg \ 

43. ata(;/i)piban, pii>da (jangan ing n n 

praAüra anotlali ta sim kabaih, ynjR o 
mangiuura* siddlin, cifica Idla | 

44. liga sowaïtg, wiuuivuban tambal I 

(Iwadival, kapwa niafialammlari 
Infu, s'kar | 

45. /ial)aih li pramu 

yrl maharaja, muong rakryün 

di i manambah niangi | 

Z ij k a n t 

1. basta sanipim smghapa ika | 

2. Irliiin lungguh mutwib pira | 

3. /ambal /rnarlhaii | 

4. m t bang lü linafihan w | 

5. mat’losan sira kabaib ka mubi , V | 

6. snnta , ika/danmianya giuiianti ika | 

7. i sanggiiran* ikanang puft^a i manniijimg | 

8. lilwau .famt/opilra ikauang saxitkan \ 

0. i winaih manotlaha, ikanang niai!>a o | 

10. si lubut si spat si hira hapwa | 

11. tdonakau guiia-uya, irikanang | 

12. ta sira Tvayang mangai'an | 

13. han kmma uikauaug stiaukan slma i sa \ 

14. fi^j/uran, sampon samprayukta, likbita | 

15. citra-lekba i hmo lak^a. — 


to 


Aan het begin der inscriptie teekent Dr. Bramles aan: „Hier kan slechts 
cm of dgl. of iiiete staan, want liet vers (een Aryü) begint met Purnlmrtr of 
Tripuraharü (1. m) nidhanut”. 

De cijfers 40, 6 en 5 in voorzijde regel 25, 31 en 33 staan in ond-Javannsche 
karakters in de trniisscrijitie; evenzoo het cijfer 4 in achterzijde regel 0 en 7. 

XXXII. 

Steen, atTcomstig van Tandjong Kalaiig (afd. Eerbek, res. Kediri), zie 
Verbeek p. 255 sq. Sinds 1889 (Notulen p. 33, G3 sq.) als D GG iii bet Mnsenm 
te Batavia; abklnt.scli Oudhoidk. Bureau no. 388 en 470. 

1 . 

2. II oni nwiglinainostn namo 

3. naniah swrilm || swasti <;aknwnrsatlta 849 

4. phlLlgunanin.sa titlii pancMuii ^;nklapnksn, wn, wa, wr, 

5. wSra wiiku tolu tlaksina dera krttikanak^tra wiaka 

G. mblia yoga, dahana dcwatii, irikü diwasa ruke gnnnngan dyab inuata 

7. 11 , ibu dyah bingah sinnusuk waiiua ikiimwi^ watt^k kadangaii, 

kunang matangya 

8. susukya 9 Tnia potraksi kalilirana ni sanak iiira jnga tanilua sawiiang hanak 

9. dyoh bingah ing wasa üpatan fTma rakryün lakilaki iküng sTma, tlas 
ta ya inarpa 

10. nakan i taiida rakryHn kabaih pinawiiatakan per suku muang skar niü 
SU 5 i rakryan mapatili 

LI. ])U siiplok i^üna wikrnnm jiinakasopünauimrpaiiaui)>alji saiiigat nioiiia- 
humnb anggölian pn kui.idalu . . . 

12. ingat laiidayan pu wiohpi, sinnn/Aa ta pna sainbuh nira inangaugsëakan 
ta i/a pag?h pagöh ri ^rï niuliarfïja ^rï wawa 

13. rakai samba mus 

XXXIII. 

Deze transscriptie Is ontleend aan een .steen afkomstig van Djedoeng, later 
staande te Bangsri en vervolgeius overgebracht naar het controleurserf te Modjo- 
sari, zie Notulen 1888 p. 4G en Verhet'k p. 243 si]., 240; de steen staat daar 
volgens Bapp. 1907 p. 8G sq. ook thans nog en is rond afgwlekt, zich van 
boven naar beneden een weinig vei“snialleinle, nud een klein voetstuk (uit een 
stuk met den. beschreven steen), hoog 1.95 M., grootste breedte 1,15 M. Een 
abklatsch wordt vermeld Not. 1888 p. 83, thans <)ndlieidk. Bur. no. 142, 143 en 
265; een facsimile Not. 1887 p. G7. Dr. Brandes doelt omtrent deze inscriptie 
Not. 1888 p. 83—85 o.m. liet volgende mede; 

„Het opschrift, waarin men den datum, — of het moest zijn dat er meer 
dan één datum in voorkwam, — ergens in het midden aantreft, zooals meer 
wordt gevonden, bijv. op den steen van Bakalaii e. a., is van (,-aka 8.8 (»V*- 


7 pOoaif! - ikkng', 9 10 iiinawuatakan «fnawuatakan. 

VerhandeUagen Bat. Qtu. Dl. LX, 


4 
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Icanang kÜa cafcawnrsaliUi 8.8 iiiirUUcanuUa). Het cijfer, dat het tiental uitdrnkt, 
is niet te onderscheiden. Na de eerste 8 eindigt juist een regel, 7XK)dat .8 op 
den volgende kwam te staan. Op den abklatsch is van .8 slechts de 8 duidelijk. 
Ik geloof evenwel dat met vrij veel zekerheid gesteld mag worden dat het ont¬ 
brekende cijfer een 4 moet zijn geweest. Elders toch leest men den naam van 
Mpu Siydok, zooals reeds door mij t. a. p. Not. werd opgegeven, en wel in dit 
verband: />nbch laiipnrahyapnrd afah inhnmj tvaum {oiiihreclcl smalle zijde) de 
raJtrynn mapalik pn Sindok loinamkrama, inndtjan Inmla raknjan ri sitikan 
dyah Amni'ciidra . . . likhilapalra {nnlhreckt smalle zijde). Dit doet zien dat Mpu 
Sindok ^ki Ifauawikrama toenmaals nog mapalik was, wat zijn moet vóór 
^aka 851, en d.aar hij ook op den Minto-steen, zooals reeds elders door mij 
verder werd opgegeven (zie t. a. p.) nog nis mapalik voorkomt, en het jaartal 
van dezen steen vomioedelijk (^'nkn 84ö is, verder in 841 (^aka ^ri D.iksotta- 
inabahubajrapratipaksakijayn koning is, on deze in dien tijd een mapalik heeft 
van een anderen naam, rest er slechts hier, zooals reeds werd gezegd, te lezen 
t^aka 848, wat op zijn beurt een indirecte bevestiging wezen zou van de lezing 
van het jaartal van den Minto-steen. 

In het opschrift op dezen steen van Modjosavi (= i = DjÖ(locng) 

treft men een serie bergnameu aan, waarvan de godheden in liet eedformnlier 
worden aangeroepen, op een soortgelijke wijze als men dat vindt iii de naar 
mijne ineening iuautlieiitieke oorkonde No. II in roben Stuurt’s Kawi oorkonden, 
maar ook dit gedeelte zal slechts fi-agraentariseh kmmen worden ontcijferd. De 
namen Siisundara, Mdaug en Marapi (zóó, en niet Marapwi Z4>oal.s men bij 
Coben Stuart leest) en anderen, bijv. Kiinjataii (bij Coheu Stnarb Kujatan), 
Suinbi, konden reeds worden gelezen. De volgorde schijnt eenigszins anders 
te zijn, en men schijnt er aan te treffen die in oorkonde No. II niet voorkomen, 
wat wellicht ook een reden wezen mug tot de veronderstelling, dat er hier 
ontbroken zullen hebben die daiir wel worden gevonden. 

Blijkens het genoemde facsimile is dit opschrift oen vrijbrief uitgereikt 
ann een desa Kambang gri, wat ik op den nbklatsch* nog niet heb kunnen 
nagaan^’. 

Gelijk men zien zal, klopt het jaartal hierboven gegeven niet met dat 
der transscriptie, wel echter het citaat met Siiujok’s iiaHin. Opgeraerkt kan 
nog worden, dat er een tweede steen van Modjosari geweest is (Verbeek 
p. 24Ö), sinds 1880 verloren gegaan (Not. p. 00 cf. 1880 p. 11, 25 en 44). 

1. ntara, pingpitwanpajauma taninilniisa jauma tirunyn salwlrauing 

cmar, taktak, lakai, 

wdit, ]itdak nta dadjauauya, ySpuan ma 

2. nu^ janmatiriinya tan paripïlrgna dadiuya, wikëtaraniaiia witdtiga, wung- 
kuka, wëala, dimpeya, Ailinga, wnta, tulyu, /ayna, niarapino, hayu 

3. na, judaiia, sawijilnya sakeng garbhbha wasa an pangguhang janma 
mangkana Iwirnya ling sang wnhuta hyang wadihati makadur awajo k/a 

1. kan capalka i sanmk^ltuira kabaih, ya /anya deyanira ka- 

haili tanparabyS ra atah iriksng wanna 

2. de rakryan mapatih pu sindok qtï i^Snawikrama, inadigau tauda 
rakryffn ri sirikan dyali araarendra citralikhita patra 
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om 

1. II 0111 namav^iwaya |j swasti fakawarsütita 80. kartikamü sa ti | tlii clwS- 
cla^i kf(!ji.ia)pa j 

2. ksa wu po wfira tatkala jm hhn ra 

nianifra gu saanakbi uniaiig kakanim pu ilad kaki iii n 

'mwattan rftk 

3. sama slmagatra i mn yrï tatrasak^i 

samgat wmlihati rihntg halo sang a( )yn( )anak wanwa i tu 

4. mangambil saji sira pirak lima 

taliil wdil.ihan raiigga yii 1 kwo 1 mas patla 1 ta( )pu «lauiüs wa 

5. auak wanwa i w«lah ha u pirak satahil 

wPilihliau yii I sang samagat inakiuliir pu samima t anak wanwa i 

6. dn poll watak paijg/;n du poh satuhan 

i niakudur i jr pu ma auak wanwa i pnlimg wa k 

makndnr wadi 

7. bati pa^jampiia a nak wanwa i 

pandaranau watak wadihati sang tnhan i wmWiatt sa wila pii ra 

auak 

8. wanwa i mirahmirab wa tak wadiliati samgat lanipi saji ri sira 

pirali knriia sapa ( ) wdihha n yu 1 patih pu 

9. na anak wanua i mi ra wa sr^ji ri sira pirak karua sapa 

( ) wdihhan yn 1 


XXXIV. 

►Steen, staande in desa Dlota (afd. Modjokerto, res. SoeTObaja); in ilapp. 
1907 p. 71 bc.schreven als „staande op een voetstuk, nit ét*n stuk. hoog 1.47 
M., breed 1.08 M., dik 0.33 M. tot 0.37 M., dakvormig afgedekt. De steen 
was oorspronkelijk besneden niet ond-Javaansch schrift, op voor- en achterzijde, 
niet op de dikte-vlakken. Slechts enkele regebs /jjn daarvan nog zichtbaar”. 
Een abklatsch wordt vermeld bij Verbeek p. 235; Oudheidk. Üiir. no. 535. 

Hoewel ongedateerd is ook ileze steen hier opgeuomeu, daar hier Mpn 
Siiidok als mapatih 'genoemd wordt. 

1. nikanung miyra pariïmiyra wulnwuln, i 

2. maugantapantupakan jiina 

3. tlns dalang sanmatil rakryan mapatih i hiiio 

4. sa pasak 2 msak lihimni rakryiin mapatih ri 

5. rakryaïu sang kna ring jinsökpastk, rakai sirikan dyah amarendra, 

rakai wka dyah balyang inangsëan 




6 satahao'Situhan ; XXXIV 3 
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6. matlandër pn padina, aiiggëhan pa kuinlala winaih ma sii I mS 
4 wdihan yuga 1 wa ararii hawa 

7. uta /ip, talinipiki pu dluinuka, manghnri /ih pu .vanilaniaan, muara 

winaih mos 4 wdihan yu 

8. mgat watlihati pu cliuakara, akndur »nrt«f/jayanta, winaih ma I wdihan 

ynga 1 , haloraii aaiig lialang pa/<Mw</ 

9. winaih ma su 1 ma 4 wdihan yugn 1 sowung, rakrySu hawang raajiapar 
dyah sahasra, nmkawauua ikaiig pauggimiiilau inangsea 

10. kri 2 so 7 wdihan yuga 5 saug tuhan i hawang, iuangsënn pasPk- 
pasëk, jaru kauayakan thi, pamgat wrikwrik sang rahi 

11. muaug rakai pauangkilau, aamgat liia sang kirana, tuhan niug lampurau 
pat, dyah dedu {of udadu) dyah salir, rakai i^awau, rakai 

O n d e r z ij d e. 

1 . 

2 . 

3. ri pnpalmn kabaih Iwir nikang mas pawaih ri saug ^ala/ra 

innniah ma i 

4. nga tauda saugaran jidiiu, saug wagal sang bu lumpaug sa- 

luaugkaua kwaih uira inmn(rima) 

5. muaug lu n, uiimug ha 

mpah nipilalan luü su 

0. .sawah ka «famgad^gadSgau sangaputali, anung rSma tpi 

siriug hinanilkaniiig maha 

7. ma 1 wdiaan yuga 1 i pudn ramoi'aina winaih miï 1 wdihan 

yuga 1 i sasap rënëb 

8. waugkul ka/al catur winaih mJï 1 wdihan yuga 1 i katidur giut 
icarit, winaih mï 1 w’dihau yuga 

9. ninggay winaih ma 1 wdiliau yuga 1 i puiulnyan ru/nlagya, winaih 
ma 1 wdihan jmga 1 i brat danu 

10. han yuga 1 nahan kwaih nira rSma tpiairiug pinakasaksT nimaugngaryya 
singkarulmn samgat momahumali i 

11. patra citralckha i hiuo samgat matëngër winail^ miï su 1 ma 4 
wdihan yuga 1, prataikaningarauikanang rSnia i 

12. n sumambahakan anugraha rakrytiu mahümautri rakryan mapatih 
QrT i95nawikrama mpu siipjok, muang rakryan 

13. mapapan dyah sahasra, parujar si salpaug pangantyan rindung, 
nciran pramukha, muang astrinira i bu 
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t wangi uohaii rowaïigiiira muiiainlmh i rukryau bawaug mapapan, 
kutmng yau iiaua patih waliuta niïyaka pa 
15. ya iimululmluhti ikauung tlas aiiugralia rakryun uta)»atih inuaiig 
rakryiiu bawaug, irikaiuiiig rüiim i panggtmiulau iniio lilaiii 
lü. knuna ya iiigralm iiiii kü 5 1 mnaiig salwir niug paiicaniabiipu- 

taka puuggnhauyu i saha.sra,ianmriiitarn |{o|| 

XXXV. 

Steen, blijkeu:^ Hoepennans bij Verbeek p. 178 te Gata nabij Prambanan 
gevoiuleii, siiulrt 1808 (Not. p. 00 en 07) ul^ 1). 8() in l»et Museum te Batavia. 
Aigebeeld l»ij vuii Kinsbergen foto iio. 237 (rf. Not. 1885 p. 31); abklatsch 
Oudb. Bur. no. 214, 210 en 217. liet jatir 003 Sanjayu, waarin deze oorkonde 

i.*i gedateerd, door Dr. Bramles op dt 850 gesteld, zad volgens Kapp. 1011 j). 14 
wel tusscben 832 en 841 ^aka liggen. Dr. Brandes beselirijtl dezen steen aldus 
in den Catalogus (p. 384 sq.): „Fragment van een steen, van ouderen seUinu 
afgebroken, niet rond hoofd. In overdwaï-sehe disn-snede is do steen van achte¬ 
ren in bet midden dikker <laii aan de zijden, daar de aebter/ijde in een uitste¬ 
kenden stompen hoek ia gebouwen. Zwart. Poreuze bazalt. Op de voorzijde 32 
regels (waarvan de ondersten slechts half te lezen) in uiid-Javaanscli schrift 
van Midden-Juvn. In 1804 door N. W. Hoepermans gevonden in een moeras 
bij de desa Data (zunlelijk IVainbaimn), van daar üvengehraeht naar Tandjong 
Tirta, en later door Baden Saleh min het Museum geschonken. Hoog in het 
midden CO, aan de zijden 52; breed van boven 43, beueilen 47; dik 22. 

Begint sivasllta sii{ni)n‘nl n i snhjtnja miixiftita b*P. (*). Pra^asti van i,rl 
uiaharaju Daksottaniabühubajrapratifiak^ksnya ^'rl, . . , nggawijaya, De hegun- 
tigde is «Ie dharmiua kawikuan i 'J’imbannn wungkal, waarvan de rechten 
bevestigd en vermeerdenl wonleii. Genoeniste lca»n/;iian seliijut een klooster te 
zijn gewee.st, waar voornamelijk een godin (JtlialJni) vereer<l werd. Eigenaardig 
is dat het woord xtvalaulru, alsof het nog vreenul klonk, in «lit opschrift ver¬ 
klaard wordt. u.1. .m'fitaulra mjinmtj/n (uu yoM(j;n 5 i/ 5 pö) 7 i ilati enz. Boven het 
opschrift leest men: 

O ip n a lu o r Uil r a il 11 r g g e 1 ) h y a b s w a li li 

1. II swastha .sa(ip)wttt i;ri sanjaya warsatitu 093 palguiia niasa tithi dwiti 

2. ya fukla paksü pauiruan [lon wrliaspati wiira uttarabhmlrawjï 

3. daiiaksatra, ü0h(u)«l«lba dewatiï, y«ibhunayoga, irika diwasa ni a 

4. jna frl inabüraja, «laksottarnaböhubajrapratipaksHksaya «;rï. . . 

5. nggawijaya, tuniiirun i rakryUu mapatih i halii, sirikan. wka, mnang 
rakryaii gu 

0. run wangi, niuung i sixingat tiruan kuunmakau ikauang «larnima kawi¬ 
kuan i timba 

7. nan wungkal pabatPguhan «.asanaiiYa iimnlie swatilntra, swatantra nga- 
ranya ta 


3 jUibCu}ddh« - a(/{b(u)ddha. 
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8. n pi narabySpïïra, deni saprabara saiig maugilala drabya haji kabaih pang- 
kur tawilu 

9. tirip nianghuri kring, pademnmpuy, maniga, Ica, malandaiig, pakalnng- 
. ka(ng), tapahaji e 

10. rhaji, maugriirube, tuba guaali, tuba «Ingang, tiibau buAjaniman, tuhan 
liuLtfi 

11. niidabagi kdi, paraiiakan, tnbapadaln, wulu maugidiing ban 

‘.sambal 

12. öumbnl pambp^i, hulnn haji, pingbai wahuta rüiua, ityewammadi 

13. imliauyaknrani tan tninaniR maniinta dmbyahaji rikonaug kawikuan i 
timbauaii wu 

14. ngkal kunoug parunabaui sukliadubkhauya dandakiidni.nja mandibalfidi 

15. bnbul masabyababara i salwüui cayaiii tauibak bbatarl i beug 

16. i jro tilt pi makuliliiigau mujajinm parasikauilir uia<'i 

17. atab pitununil irika kabaib yiïjaiannikaug unpH'i mabyn 

18. nnnn watn mababbrtya atab parnnabanya baiuingguanama 

19. ta kalnii-niiyn kunang sukhadn(b)klianya ong^ pratymig^iadi 

20. batiya bbafnri parunaiiya satngab fiatnbanan mfithnnan 

21. bSra bhaturi atab niainl bnbulnu knbaib niniigkaiia 

22. ja i rakryan nmpatib katagibhiiknu i)akariiimnnya kabaib 

23. n ba 


XXXVI. 

Steen van onbekende alTcomst (volgens conjectuur van den Heer RoufFuer 
in Notulen 1909 p. LXXVIII van Tadji bij Pranibaiian), thans als D. G in liet 
Museum te Batavia, abklatscli Oudb. Bur. no. 168, 169, 180, 205, 207—209, 
834; afgietsel Leiden Etbii. Mus. no. 2983 (Cat. Juynboll p. 232). Aangaande 
de dateering zie de vorige iii.scriptie. Dr. Braudes geeft in den Catalogus (p. 
373 s(].) de volgende beschrijving: 

„Dakvomiig boveneinde en eeiiigszins gewelfde vlakken. Zwart-blauw. 
Hoombleiide andesiet. Weinig beschadigd. Vier zijden beschreven met oud- 
Juvaanseb schrift van Middeii-Javu. Voorz^de leesbaar 38 regels, achterzijde 81; 
op ieder der smalle zijden één regel overlangs. Aan de voorzjjde bovenaan vindt 
men tnsschen de syllabe oip, die bet stuk als bet ware kroont, en het eigenlijke 
opachritlt nog eenige woorden, die echter veel geleden hebben. Afkomst onbe¬ 
kend. Hoog iii bet miilden 102, aan de smalle zijden 89; breed van boven 50, 
van onderen 42; breedte der smalle zijden 8. 

(,’rl rfafijaya-war.sl 694. Hot stuk is in een zeer üiiiluideiyke taal en 
eigenaardig gcsjichl. Oorkonde waarbij, zouals bet schijnt, door llakryau i 
Sigatliri (?) de baniui iii Ta^ji giiaung tot sïma wordt verbeven, omdat daar 
vroeger ^rl Saiijaya gelegerd was geweest (.v'ffn/ hi/aun wumjiud alma msn/e /rn- 
lumf.anij ciniivi ri lanth injmi cn ^injiiyn uamnhHha haji Mi tuu cj'ï fjOivatnia), 
De steen schijnt oorspronkelijk te zijn opgesteld op een sawab {dn ni saveah). 


De volgorde is vermoedclijk voorzijde 1—35, achterzijde 1—30. In de 
overige gedeelten op de voor- en achterzijde en op de beide zijvlakken wordt 
verhaald, welke kosten er gemankt zijn voor het* feest, wie getandakt heeft, 
welke getuigengiften er geschonken zijn enz., doch dit alles zeer beknopt. Dat 
de Dihyaug (Dieng) vermeld wonlt, werd reeds niedegedeehl in Tijdschr. Ind. 
T. L. en Vk., XXX1, 250”. 

V o o r k a n t. 

4. orji iiama^^iwdya nnino buddhSya || o [I sAvastha yrï aahjaya warsa (594 poaya 

5. inasn tithi tritïya k^snapaksa tu u hu w'iïra irika innlaprathamanikai 
banna ni taji gu 

6. nnug sinnsuk sTnia dai rnkryan iiialuuuantri niuaiig rakryau guruiiiwaugi 
miiuiig samgt^t 

7. lua iinuiig uyain tèlias ngiliii an siiiiiuma ikai banna pu ijapit una 

8. k wanna i pandamuaii watak wadiliati ana jnrnjtiru i sira sang liadyan «i m 

9. rail atah watak wj\dihati nuiang sang hudynn halnirun jai «ianuda auak 
banna 

10. i paudaniuan watak w'adihati inakalainbi linji pangurang miraryfiyilm tèhas 

11. sung hudynn bnangiln unnk Imuiia i gutinugau w'utak tangkillan saiig 
iln nin(n) 

12. yutti saug hyung bnngkal sium siisnk kulinupang dU ni sawah samgat 
mukudur brada ana 

13. k banna i wajii poh watak inakiidur ana sira jnrujnru i sira sang 
hadyau da 

14. wa anak banna i ratPgid; watak khaui^'has sang ndyah andyüngiii anak 

15. banna i kahnngnttau watak khaiiiëhas atah bara i samëgat 

10. inakudnr sang umiln ninnyutti sang hyang binigkal slmn susnk kuluin- 
pang dyah rnndê 

17. anak banna i lingai watak makndnr bnngkal tpat «l»! ni du(wëg) nikai 

18. bau’ia un siiiima pii saranna anak banna i ngidu kabikiian ri tangkillan wa 

19. tak tak tangkillan atah yüpuaii haua drolmka iimulahhulahhR ikaing 

20. siiiia pangaiiugraha rakryau i signdiri piiighay wahnta i wungkal tpat 
maka 

21. behhaii dlalni ni dhïlia i wka we/ saug piiigliay bnara tan tainuiua pha 

22. llaui jurin guim ngimiweli tka ikaiig uumhibluilah ikaing sang 

23. hyang .slnia siisuk knlnnipang apan hnwns sapa///m saug wahnta hyang 
iu(iang sang ma 

24. kalamhi haji jurin niangkana sang hyang wungkal sima siisuk 

knlumpang 

25. ^iniwi ri tarnt» iiguni sahjaya narauiittha haji hali tna \ti lowanna niQ 
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26. ah Eguuikaiia ha-aii i sira panggih aiiak wanna i poh wabik pal 

27. muwal.i juru iii lainpuran pu jaya anak banna i galagah watuk k/#/«o 

28. mnwah juru banna raray sang bulibak anak bauun i gnwa watak khino 
20. mïlwah pinghay mauak sang liadyau ayuh anak banna i trirawa mflwah 

paru 

30. jar uini pa laka niilwali pinghay i jro turus saiig dyan mali lunwah 
saug boilya 

31. II kalang anak banna i trirawa inuwnh i trirawa pu niadhya m(u)w'ah 
pinghay i jro 

32. turiis sang hadyan Iwah watn anak banna i wuatauiniinas parujar ni 

33. ru pu riuu mawali runia kabayau i sawaugau pu kura mtlwah pu 

mnwah 

34. pu auting parujar ramanta i sawangaii si basiui mïlwah magalali i sawa- 
ngan si 

85. bala uiüwah wahnta i sawaugan si ca raTiwali binkns i suwangan pu 

36. pipOa ni by&yauta iriküng siisnkknn sTma wualaug kaii ma 

37. hisa 4 püja 4 wdns 1 citralekha sang rudra anak banu 

38. a i 
püja 


Achterkant. 

1. parauakkau i wnattan sang wulu pnyaug 

2. minljang mtlwali wahuta i jruk 9 rT pu dauta mnwah i jruk yrT pu bajra 
mïlwah pu sakti gusti i jru 

3. k frl^wiükas ])U tiring rüma marata i jruk yrl pu kewala mïïwah 
parujar ramanta pu 

■ 4. amboli mïïwah pilunggah pu inala mïlwali pii wodya anak banua i bangkal 
mïïwah 

5. pu asiki watak khino muwah tuba padahi pu drengo anak banna i hulu 

6. wanna mïlwah arawanasta anak banna i ba wan tan roangln pn kiuang 
anak bauu 

7. a i wnattan vrï sima anga'fï‘ i dihyang muwali patindib anak banna 
i hijf) si 

8. ma angaso i taluii atari si kutil jajamana pu natba anak banna i mu 

0, ngga watak tangkillau mflwah sa suklia anak banua i tnmurun mllwa),! 

sang ha 

10. dyan bisailja padammapuy sang hadyan dumma anak banua i parabita 
atab wa 



n. tak talu mnwalj s&ufr hadyan mahiutu i susuhljan pu siga mnwah 
kaki udih p}* 

12. ttaya i wungkal tpat sang ïtarauggaiig atia(k) lianua i layaiig watak 
layaug mnwal.i pfttaya 

13. wayang kappi saiig liijo mHwah kalaiig i htilu wanna pabbuuii mriwah 
pn tolt; 

14. aiiak banna i bakal muwali i aigi pu galiiii i snknn pn susü kalaiig i 

15. rundnngan pu liina i wuattan ni nias pu .saga i tam bak hnji pu a-sti i kalm 
IG. rippaii pu dliara i raniwi pn tirip i tiigu pu Imba^ watn wiri pu garu 

i tla niolih jmi 

17. crucang i gawantau dyab guudyaug kulaug i sej^t'r pu dbani binkas i aesar 

18. pu sita biiiokas ruduugaii pu subkiï winkas i liuraiituii pn isuk i salanilmya 

19. 11 pu wagay i Kibunuau pu angkaii jurn ni baliwat pu rati i .^usubba 

20. n uiQla pu ilu atiak banna i wuattan rri raja i^ninpag liui 

21. nakweli iiiiig luangilala drabya liaji kabaib tiipa luyi kmliit paiigurang 
parana 

22. kkan liinjamuiau kdi wnlyan tuba padahi ]uinday nmwana>«tn kutak ka 

23. piir ittuwannnfldi saprukilra sung nmngilulu drabya b^ji kabail.i tan tn 

24. mama irikaing banna i taji guunng niiiang raniuiita kabaib apaii suin- 
puu ya ina 

25. nugraban dui rnkryiln mabamantri niunty(V) rtikryan luiiiiiubbomiib guruba 
2i>. ugi mnaug samgat luu knnang yiipuun uKing sim mungilula drubyu liaji 

27. muang ciinannata yn irikni sapawkas aamgat Ina irikata 
idlmtmUatim 

28. sang mangilala drabya bi\ii Hyangantn ii( )inma manguwaitanna rowang- 
ngantamana 

20. mbab i rakryan kiilib muang suiugat lua tipan uiangkana jiawkuKnira 
ri kitta dram 

30. ma ri taji guiuiug makabaibhau o u o kaliuia pu galab gading lu 

31. biiikas pn cara wnrak wuriga pu karo wadwa rarai pu( )iauk 

L i u k 

II tuba werilb pu Baudyü, mc*meu rakryan miingigal ri .suKiikkan sTiua i 
taji gnnung si atigkns 

11 e e b t 8. 

si ryyak prabayan si kasuk si niangukap si nianika]) si wijn si nmtar 
si luaugagnl. 


27. tdKmmarAnna-t'JariinimaAanna. 
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XXXVII. 

Steeu; uit do kaboepateu vaii Modjokerto overgebraclit imiir bet Museum 
te Batavia (Notulen 1871 p. 57, (55, 82; 1872 p. 153) waur hij als D. 14 is 
op<:fenomeu. Abklatsch Oiulli. Bui*. i»o. 225—229. Dr. Bramles, die iu Not. 
188G p. 140 jaartal en koniiigsiiaam reeds «pgaf, beschrijft den steen als volgt 
iu den (Catalogus (p. 377): 

,Met een boveneinde gewelfd in den vorm van een p^ong, r.ooals die op 
de oude ba.sreliefa wordt afgebeeld, bovenop een bloemknop, /wart. Audesiet- 
tiif. Eenigsziiis beschadig^l. Mist een schuin stuk beneden aan de linkerzyde. 

Aan vier zijden beschreven, ul. voorzijde leesbaar 83 regels, eenige frag¬ 
mentarisch ; achterzijde dito 35; rechtei'zijde boven 8, en op de staande zijde 
5 regels (fragmentarisch); liukerzjjde hoven fl, en op de staande zijde 30 (slechts 
gedeeltelyk leesbaar). Uit de kaboepaten van Madjakerta. Hoog in het midden 
138, aan de zijden 93; breed van boven 82, beneden 74; breedte der smalle 
zijden 17. Staat achterstevoren. 

(Jaka 851 (tr= A. D. 929). Öehenkingsbrief van (j!rl maharnja rake hino 
pu Slndok Icanuwikrama dharmmotunggadewii (over wieu men zie Not XXIV 
[I88l5’j 144) aan de wanna i Snraugan. 

Volgorde: voorzijde, achterzijde, rechtcr/ijde en liukerzjjde”. 

V o o r z jj d o. 

II oiji awighuani astu ||o|| swasti ^'akawarsUtita 851 ^rawaïiaiiiiïsa titbi 
dwRxla^i kpsnaimk.sa w5 po bu wdra pusymiaknatra dewadcwatiT ^iwayoga irikïï 
diwa^a uy anugrulia mahardja rake hino pu slndok frt i 9 auawiki‘amadhar- 
mmotuuggadewa 

mnhumah kalih mat.laudör pu padma a(nggöha j u) pu kundala 
ri tan katamSna 

ikang wanun i saraugau, wat uk batt^- 
/mng atagauiug wahiita n dening luiyra paramiyra wnluwulii 

awur pariheuug wilang wanua pangurang kring padani nianim- 
piki paranakan liums watu tiyam sukun halu warak 

rakada 

8. t jiiningle kataiiggarau tapaliaji airhaji (la)blab kutak tangkil 

trpan salukat 

9. (tn)hadagang jnru gusali tuba mbi tubilü judi tuhau uujamau 

juru jalir iin\.ra hino wli hapü wH wadung wli 

10. w'li paiijiit palanmk pakalaugkang uruian dampulau pulnug padi 
tpung kawimg suiigsang pangurang ])ayiiugau 

11. wayyi (?) hopan .skar tahun lafica (?), udüiiaii (?) f<piu*au paka 

s ])a 

12. ma tundiui suhiran tiba latulatu 

mi(;ranginangin 
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13. wanua Ion kukap angtisung amajungi 

patauali pabisar pa 

14. pahaaaugtsi) (?) uiak( )oh ki])aih parf kipab luü^ |»ubrus Ia 

15. maijghiiri sambal sumbul liulaii hnjl pa 

IG. wipati 

waugke kabtinau rah kasa 

17. lati^ii liidii kasinit 
mamijilakëu wuri uiug kikir mamuk niaiiiiingpaitg 

18. maiighapn 

aiigdviiu umiiinbnt niaiiga- 
iia 


19. 

kuijaipln gani.b* 

20 . 

sang bynug la nillin lm M 

21 . 

wanua i saraiigaii 
saniangngkuua jan 

22 . 

yauggaui boreh 
23. 


lakalti ganda 
irikang wnmia i sura 
niananu i 

dmbya Imji kcwalii iiiapuluug 
uikaiiaiig 
luiiali kalangkn(iig) ma 


kauang wanua i sarungan kad- 
inangawari niaka pu 

at lëiiga tatnbugu kaïigya 


timah saprakam ni dwal piniktil 

21. b hanya tan kiiuua de 

sang maugilala drabya lia^ji kalinui bantal ing satuba(n) 

25. sasatndyabara ^^nniangkuna 

yan paugulang kbo prana 2 sajd G wdus 8 

2G. ' *1 tl uiig jiasang niatigngarah 

tlung lumpang pande tlung nm/Aiilian nuwadar patang j»ai‘udaim(n) 

27. lan umjabagi satnliun 
parahu masiihara 3 tanpatnndlina ikauang sainangkii 

28. inangilala drabya haji saparunya 
sade^fiiiya ndun niakiuitana tulis 

20. sangkarika sapanghing iriya 

knatia y>i i sa(ng) /uwibnya «Ie sang niangilala drabya haji ta 

, 8 ( 1 . i c;ri mahaiaja dyah tolobong 


kiinung sangkarinasu nikaug wanna i sa 
31 denikang wuhi 

wnlu de v»"* iwt^'hanija irikang kulu luangangsëakan sanigat innniahn 


19 i2 ^oreV'Ntw/'orcjli. 
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32. 

yu 1 i 9 rl mab&rSja 

rake biuo pu siudok \;rT i^aua wikrama 


33. 

sadharaua 

wijaya rake wka dyab balyaug rake 


34. 



A c b t e r z ij d e. 

1. dyal^ sahasra moiUuuier pu paclma sraugan pu gaitiwaa kapwa iuaugsèa 

2. u pas^k pasPk pirak dha 5 wdihau tapia lile 1 sowaug sowaug 

3. rakryan aimkbi inaugaëaii pasëk pasek pirak dliJl 1. keu bwa/» lor 

4. lilai(b) I sauigat anggehau pu kuiidala tiruau «lapunta taritlp balaran 
dyab sureudra 

5. amrati hawang wicak.^na puluwatu pu paiidamwaïi maughuri dyab nareu- 
dra pauggi(l) byaiig pn 

6. dalinau saiig bambiilu wadibati saug dinakara lunkiidur pu balawau 
knpwa inangsean pasëk 

7. pasök pii'ak dbs 2 uiR 8 wdihau tapis ble 1 sowaug sowaug bheda 
saugke sa,ji ikiï parujur i 

8. karaiidaii kandamubi pu go»la wiueb pasek pasek pirak dbiT 1 wdihau 
ble 1 lumakti 

9. wadibati pu pa pak wwaug ri Aola^'u makudur sung wlabau wwaïig 

ri kapung watek limAayau wiuaib pi 

10. rak pasek pasek pirah dhü I wdibaii yu 1 sowaug sowaug samgat lama 
lampurau pu 

11. tuba laug tus «lyah hntaiigka samgat ka/ia( )u 

pu maiida wiueb posPk 

12. wdihau lilai I sowaug sowaug pakih kaBayau i bawaug 
dya\i saai 

13. sang tala saugkaiivjutan saug netra saug barnija 

14. wdihau hlai 1 sowaug sowaug patib saug basap bawuk dyab 

toloboug 

15. wdiban yu 1 sowaug patili lampurau tarka jalang bagua gam( ) 
at lampêh 

16. tutur bujung pagumulau plauta 

17. pasek pirak mS 4 wdihau ble 1 sowaug sowaug wabu tAng- 
barëp 


8 bvrsi:-bwal; 8 ^esda-^eata; 15 lampnran-luuipurau; .fnlaoff-Juloni;. 
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18. (ka)ndamii/iit dhar paniro/frt winoh pasok pasëk pirak dha 1 
wdihan yu I sowaug so(wang) 

19. ui galidi si gund bapa du tit winoli pasok pasok pinik mil 4 
wdihan hle 1 sowaïig so(waug) 

20. uiiigaiigga^'inu pirak uiü 4 wdiban hlai 1 paiigurang saiig liaiiyaua 
si gata 

21. /m wineh pas^k pasék pirak ma 6 wdihan hlai 1 sowaug sowaug 

22. sëk pasëk pirnk ma 4 w'diliau hlai 1 raniit tpi siring anuog niilu ri ka 

23. ri tpu silunggai(ng) .i kauei(ng) winkas .si( )i ri banua lang da- 

piyVika ing «lalui den iugoïnanik 

24. d{^»g laras si alas i mauuuggal si dnuiing i tauibak si tlalinan 
si kebëh kapw'a wiuaih jiasok 

25. ma 4 \v«lihan hlai 1 sowang anuug kina ^'rï uiaharrija dumiryyana 
ikaug siisukan wuliiw'ulu i saranguu 

26. samgat lamba lampuran pu go(;a juni wadwü rare i lijyi saug toliing 

niolib dyali jaya 

27. n dyah wijaya kapwa wineh pasëk i>asëk pirak dhJl 4 wdihan yu 
1 sowaug sowang 

28. prayatua ni warta iiikaug pasëk pasëk i sira kabeh i tandn rakryan 
pinarnnah tke 

29. 11 wadihati i 8o(r) ning witana maiigargha saug piiiaka wiku siiniangas- 
kara ikanang 

80. dur inangafijali i saug hyang malunggah i sor uiiig witana iiiSndallaii 
piïda inasi(nghël) * 

31. patau saug hyang prasasti tuiiint ta aang w’adiliati luuikas saug 
makudur 

32. iiëtók guln uilig havaiii liuaudë.sakan ing sësëbau ang 

33. mnnapathe i saug iniiiauguraiig nini duiigii i katëguhakiia iiikanaiig pra 

34. kita kamuiig hyang bapi'ake<,‘wara agasti maliap^i 

35. iiairiti biiyabya air^-üuya iiiaddhya nnlhwaïuadhab 

Linkerkant (boven). 

1. yajanianukiï<;n küla 

2. nirtyu gaijabhïita a 

3. horütri aaudhyadwa (?) saug 

4. byaiigala yaksa ruksa 

5. sa pii;aca pretüsu 

C. ra garuda gaiidharwa catwari 

20 ciHtfanff ' - nWanR'’ — nlMiig'*: 28 prajuUia-ikraruAita. 
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7. lokapüla yaina (ba) 

8. ruiia Irawera basa 

Z ij d e. 

1. muanpf 

2. dewa(t5) paAca (kiiy.ika) 

3. (im)ndlywara ma(bükala) 

4. .sadwiiiayaka 
o. durgüdewl 

Rechterkant (boveii). 

1 . 

2. kaïnugrahan de ^rT (ma) 

3. harüja iaaniat kabwn 

4. i (?) patyauanta ya kamung 

5. hyang deyautatpatlya 
0. tnttaiioliha i wunta 

7. t tattiugliala i liku 

8. (ran) ring adtfgan ta 

9. 1 i wiraugaii 

Z de. 

1. i tng^nan tu 

2. blah kapalauya 

3. mbitaknn wtauguya 

4. nsusnya 

5. nya dudnk hatiuya (])a) 

6. ngan dagingnya iumn rahiiya 

7. tS(li6r) 

8. pëpëdakau wkossa 

9. prüimntika yan pa 

10. las 

11. niiig ulS 

12. n 

13. 

14. 

15. 

16. 


la si 

kita hyang 
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17. tri kura 

18. k 

19. 


20. kan l)wniigak(an) 

21. kic;a ^nlambitaka 

22. n ri byang kabeh tibsi 

23. kan ri nmhüanniiidrn 

24. klamakau i ijawuha 

25. 11 nlapan sang byang ilalë 

26. mer dudutain i luwi 

27. ran sanglmpani buha 

28. ya ngküii inatya ika 

29. Hangwang anyïiya lumaba 

30. 


XXXVIIT. 


i^toen, afkomstig van Singasari {afd. Malang, res. Poaoproean). thans als 
D. 88 in het Miisenni te Batavia; door midden gebroken (Not. 1893 p. 3 en 
28). Voor litteratuur over <le ste«*nen van iSingasari zie van Verbeek ]>. 298— 
301. Een abklatscl) wonlt vermeld Notulen 1887 p. 7, tlians Oudb. Bnr. no. 
357 en 412. Dr. Bmndes deelde Not. 1887 p. 66 mede, dat het jaartal 851 w.as. 


V o o r z ij d e. 

1. II awignam astn ganapataye namali || swosti ^‘ahawarsatita 851 bai^’akha 
mSsa titbi nawamï yuklapaksa ... 

2. ea. wjira pnrwwaplmlgnyïiiak.satra yoni dewnta ayusman yoga irikfi 
diwa^a rakryiïn hujnug pn ma»/Kralokü 

3. rühjuua manombah i yrï niaharajn rake halu pn sindok ï,tI li^ünawikraina 
dharmraottnnggadewa .snnilma ikang diuak.fa wah i 

4. gulunggnlung tapak sn 7 innang ahus i bantaran .satngah paknatiya 
dharmmaksetrü .sawabani kuyahi rukryiïn biyaiig maha 

5. prasilda liëinad niangasêa i saug hyaiig kalivangan i pangawaïi inapa- 
ugasëa wdn 1 piïda 1 angkêii kapfljun bhatüra i pa 

0. ngawjïii ing pratiwnrsa apaii ngkni guiiung waiigkdi mrda kaliyangan i 
paugawan ring purilipi mutangyan tunggala gatyanika 

7. .sang hyaiig kahyangan kapwa .silib lawada .sakariumaijya i pangawan 
mnang i hëmad van tka (ring) kapajiin bbatüra i pangawfi 

8. 11 iimilwa .sakarminanya i bêiua<l tka ning kapiljitn bhatarn i hënioil ihva 
sakarinmanya i pangawün ing bivnwakala 

9. «dlian prasiddba tuuggal bbatüra mangadhirithana i liëniml i jiangawan 
uuinug hana siiiia putras-wa i bat wan niuang i cimi 


7 rin^ntaa. 
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10. iyair gilang i gapiik imftang paknanya mangasea i sang hyang prSsüaa 
i hemad kraTnani paugnsönya i hatwan ^ihha 

11. pfiüjat i curu Inga watu snkat 1 kalapa 20 roti 1 iyair gilang Ingawatu 

sukat 20 mu 2 i gapuk roaug vimpang 

12. mü mangkana krama ui paiigasOnikanaiig sïma putraswa 

niijila angkëu bisnwa ring kapïïjaü bbatara ri böniad ma 

13. rakrySn hnjuug i ^rl inahSrtlja tlas ainauuiata matëhör /a 
kan inarglia( )kan rokrytln hujiiug 

14. an simS sawaha sang liyang prJïsada i bëmatl paknanya swatautrü 
tan kataniaua deni patih wabnta raina nilyaka 

15. ya samgat nganiwaili saprakSra niug maugilala drabyahaji ring dangil 
mi^ra parami^ra wnlnwiilu prakiïra pangturang kring padam 

16. paranakan limns galuh pangarubau ta^ji wata ta^jain suknii lialu- 

wnrak rakadiit katnnggarau ta(pahaji) 

17. airhnji malandaug löbalöb kalakn kutak tang(k)il trpau saliiit tuUada- 
gang tubagusali uiangrumbai uiauguüjai 

18. Imnmmmalmharnn bufijammau watu walang pamaiiikan luaijiga aikpan 
nirabon wilang wanna wüi kawah tingkës ma 

19. tuhanjncli juni jalir nii^ra hino wli hapn wli taiubang wli paryut wli 

harëng palamak paka wrutan dampulan 

20. tpung kawung sungsung pangurong pasukalas payungan pulung padi 
pabisar pagulung pJinginuangin sipat wilut pitmawa^ya 

21. n tünmturnn panrangau skar taliuu paiiusiili pahalimau kdi wa- 
lyan widii luaiigidung sambal sambal hulun 

22. pamrsi watakki jro ityaiwammildi tan tama irikanang sïma ke- 
waln sang byang parhyaiigan pramaua i sadrabyabojiuya 

23. (ka)baih mangkana ikanang snkhadul.ikha kadyangganing mayang tan 
mawuah walü rumambat ing uatar wipati waugkay kabunan rak ka. . . 

24. ring dalan wak capalR duhilatau hastocapala mamtnakan wuriniugkikir 
mamtlk luaroumpuug lildan tïïtan da 

25. (nda) kudaiida bhandihaliidi bhatüra priCsada atah paranani sadrabya- 
hajinya kunang ikang mi^ra moiianibul niafiawring 

26. inangapas m/»/w/miigan ranimni/; maunlawungkndu mangdyau ma- 
bnbar ma(ng)liapu nialurung nmgawai rnngki payung win mopih 

27. agawai kisi mauganamanaiu raamubnt mauawaug makalakala maniisaii- 
duug man uk bhaWra ri prasada atalj pramana i sadra(bya) 

28. hfiü'uya samangkaua ikanang barahu pait'alga 1 ma su haro 2 tanpa- 
tondSina inadagaug kapas wungkudu abasana kalima banta(l) 
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29. augaü.jal 1 paiid.ai wai aatiirub pantjai nias 1 painlai taiubaga 1 kangsa 
1 angiilang kbo «iwiinigan sapi prana 3 w<j[us 

30. rtniffyatiff angulang aiidnh sa( )rub samangkaim kramaiiika i ma ba 

i salu ir ni ilrabyu haji aaprakilra irikaiia 

A c b t ü r z ij tl e. 

1. angasëukai) rakryün hujung pas^kpaaok i yrï niahilrüja mas su 5 wtjihaii 
tapi^'cadar yii 1 ninang i ra 

2. krysïu kabaih ka[>na winaili pasitkpa.silk kayüuurïipa rakai fhrikan dyali 
hamareiidra wka tlyab balyaiig nikrvri(n nio) 

3. mnhiimah kalih mmlaud&r pu padiua anggêhan pu kiiuijala tiruaii dajuui- 
ta taritip iiiatigs^an pastdc ma I wdi(liaii) 

4. tapi^'cadar yti 1 sowaïig .sowang halumn pu guiudtama inaiigaoan pasök 
iria I wtjiihan ragi yu I mamrati 

5. caksai.ia ina(iig)hnri pu pandaiuuan tilinipik pu dhamika dalinau pu 
karsai.ja winaili pasti-k nia 5 wdihan ragi yu 

6. sowang sowang wadihati snng diiiakara akiidur pu balawau winaih 
pasok ma 1 wdihaii ragi yu 1 sowaug sowang 

7. tnhSn i wadihati 2 mirahmirah saug halang paluh halarau sang Ibar 
poh tuhiTn i makudur 2 watu walaiug sarauia 

8. takïlung sang tpusstui winaih pasi^k ma 5 wdihan ragi yu I sow^ang 
sowang pangurang i watlihati sang wungiï aiuinggn sang 

0 . pangurang i makudur sang rakwël aimnggü aknlnm(Ming winaih 

pasëk ma 2 ku 2 wdihan hhii I sowang sowaug sang tidiau 

10 . (pa)küranan juru kanayakan samgat guniingan punlun juni watlwa 
rarai sang ragiiyn Juru kayn labuball kan«lamnlii piinta 

11. ta warani sang nidhi parujar i sirikan hujung galuh i wka wiridih 
i kanuruhau rokai i sba(ng) saug wimala i srangan sang s>i 

12. kya/ft i madandér sang cakra rvyanggëhan sang widya i tiruan sumu- 
dun punta sauggania winaih pasêk mii 1 kinabaihün 

13. limiaku uianusuk i wadiliati stmg rapuhan i makudur sang rama/ium/ 
winaih pasok nias .su 2 ma 8 sowang s^jwang pa/n/tt 

14. i sang liyaug kinlur mas su 5 ho( )8a( )ji poniahuniah praküra 
daksii;a sang hyang brahmü niü 1 sang hyang lambii mu 1 snng hyang 

15. suf: wdihan yu 1 wdihan nirc wadihati mnkndur yu 2 singlu'l uira yn 
1 patili jtiru külili uvtsuh sam/ kayn muTii:li {nf matöb) 

16. subuto winaih pasok uia 5 wdihan ragi yu 1 sowaug sowang pariijarnya 
pinghe ryyapaskarau winaih mü 2 ku 2 sowang sowaug 
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17. .patili kahyiunian puuta iini kurus sang danipil wnranS sanganibata sang 
snil winaih lua 2 wdihan ragi yo 1 sowaïig sowaug patil^ ka 

18. ngaii mangliarPj» babak rikniig kalti sang lagi winaih ma o wdihan 
ragi vn 1 wargga patih anakbi ilu kiiianiittii pasek lUiilxv 

1{). anakbi .sviwajl ibu ni inarnpi sang kbök winaih ma 2 kaiu wlii 1 «owang 
Howang wargga kahyuniian laki laki winaih 

20. hari wa!igrt}»(h) brina jiiru ijangkal mampi winaih ma 2 wdihan 
hlui 1 sowang snwang ])atili saingat. sang jarü 

21. aaba sang syak winaih pasük ma 4 wijihan ragi yu 1 sowang 
sowang juni wanna sang hira pniuilisan bnjrania lualS 

22. meng winaih ma 2 wiiihan yu 1 sowang sowang parnjar 
patih kahynnnun bipiit parnjar patih saingat habus parnjar 

23. tauiban gusti i piikiiranrui ast.nti nmlawang kalih jang- 

gakriludhal; pauanglar gt> 

24. kalaaanibl kajnng kilangan ntnrn winaih ma 1 wdihan hlai 

1 sowang sowang walinta pangnnjangan 

25. han piitra lagnntan ennk winaih pnsfik iiui 5 wdihun ragi yu 1 sowang 

sowang tanda rakryan ilu saksi i'il.a 

26. küla kaunrnhan dyali mnnipaiig waharn jni knlnnipang winaih pasök 
mas 811 1 iniï 4 wdihan pati hlai 6 sowiing 

27. (tn)htïn i kaniirnhan sang mbnijiir sang miiiiii wnngkal kilung sang partha 
winaih mas sn 1 nm 4 kiiialiaihiTnnira wdihan iiigi lilai 1 

28. tpi siring ilu piiiaktu-ifikai rakryan juni gotra i kaïinrnhan rakai 
pangainbnlnn rakai sinjiiHan winaih mJÏ 

20. han yn 1 sowang sowang gotra i tauipnnin sang niadhawa bapa dyah 
dainfl mnnng dyah damil winaili inii 2 wdihan hlai 1 

30. sowang sowang dewata kaki i bulaiulii sang ^iwarfiyi wiiiai|^ pasèk miï 
4 puuta i paugawan ungkt^r praumklia wi 

Z ij d e u. 

A. 

1 . 

2. (winai)h pasDk kii( )ma i 

3. kannruhan sang jata manglia 

4. sang liiranya patih pamgat 

5. sa(;rakayita patih i tugarau 

0. pangny/nraii sang niala ])atih 

7. paugkur i waharn sang raiigga winaih 


26 piiHrunir. 
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8. pasc'k Tïifl 4 wijihaii yu I so 
0. (wang) sowang sainangkauii kwaili ni 

10. inimkn-sakHl liinauüke 

11. n küla ning inanusiik ri tlas i 

12. saug mnpatil^ waluita rama /.*/ i 

IH. piüg kabaih wiimih pasëk 

14. nou tn sira umpa/iiya uialüiigguh ya 

15. tliakrama irikOug tkau paf»a 
IC. lor kidul knlimn weta 

17. n iriküng kalaiigan ri bëniad 

18. tumauia ta sang mawajn iinji ri kala 

19. ngan ri jtltitn ri hëtnad inaglar saji 

20. ha ^ng byang siLsuk naugkap finkrauia 

21. (ning da)ngn inanëtëk Imyain inaniantiuga 

22. (ka)n hautiga i sang liyang watii iëas 

23. mann//yr/a//hyang nmnapathe 

24. induh Ui kita kaïnung byang i yrï bapru 

25. ke^wara yrl baricaiidana agasti ma 

20 . 

27. rawiya^l ksiti jala pawaua liutüyaiia - 

28. jaySmünakiï(;a dharmnia uhoratri 

29. yaksa raksasa pisiïca pretü 

B. 

1 . 

2 . 

3. 

4. (nk) 

5. garf^'a ilurggailewï (;atnra(yra) 

0. paücaaareudra byang kulnuiftyn 

7. fiakwebta gaiia bbnta 

8. (mang)rak.sa prtbiwT manarïnl ri üarwwabbn 

9. ta uinasukiiig sarwvvajjrana kita l>ti 

10. öüksibbnta slitifm m .su/.yï 

II. aijldëngu akan iking sainnya sa/wtba 

12. dumpah pamauginang roaini ri kita lila 

13. ySwat i kanangngwang duracara 

14. iram tan makmit umulabulaha i 


B 12. aU-AëlA. 
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15. kiug ^Tina iiguuiweh «Inmawiit 

16. 9 iisnk téas kuliimpang 

17. (lur a iigaiianva jia 

18. hulnn gjfliastha wiku ya 

19. wat ha 

20. i pambaikanta irivn 

21. 1 ringadr‘gan tuiupyol ri tcngitjian 

22. rantïiii ususaya 

23. tti sbitakan dalamauya ata 

24. tan tnsna soina irikaug sahll pm 

25. tdti 7«i«#/rtpadrawn nitunya la 
2C. liutah laknb wdit tmahanya 

27. panenmabapatakn tiniinya nda 

28. yan linirang ri tlns ing inoiiusuk 

29. Ininkas ta makur&ukuiken iii sira ka 

30. baih innglar kawiing skul paripnnina 

C. 

1 . 

2 . 

8. 

4. rakryüü 

5. 

0. nmintonnakan 

7. 

8. winaih mos 4 kiuabaihaiiyn 

9. 

10. naih uiil 4 kinabaihanya 

11 . 

12. tCp pmuuikba winaib mas 

13. 4 kinabaihaii 

14. 

D. 

1. ugkd 

2 . 

3. 

4. 

o. la bantiga ina gulo ui 


‘.U saAa-sa/ü; 29 »l'rl; C 6 incut-ma. 
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6. aUtff sisir 

7. kilai 

8. iigun alapalap 

9. 

10. lumka^j ta dira kubaili niaua«lah 

11. tku 

12. ri pindwa wiiiuwuhan sira 

13. Iwinn’ 

De cyfers in voor/.ijde 11, 29, achterz^de piussim staan grootendeels in 
de transscriptie in Ond-.Tavaanschc karakters. 

XXXIX. 

8teen, afkomstig van Lawadjati (afd. Malang, res. Pasueroebaii), thans als 
D 103 in liet Museum te Batavia; abklatseh Oiullieidk. Bureau uo. 550. Blijkens 
medtïdeeliiig van Dr. Brandes in Kapp. 1911 p. 5 en Notulen 1901 p. 1321>evat 
de steen een pra^asti van Mj)u 8indok uit 851. De steen is doormidden gebroken. 

1. |j tup awighmimnstu j] swasti yaknwar^tïta 851 bhailrawadaniitsu, titlii 
dwadrn;! krsna pakt^a 

2. pa, i»n. wp, wiïra, uiüghanak.^tm, pitaradewatü, parigliayoga, irika di- 
wa 9 n ui üjna ^rï ma 

3. hilraja rake hino mpu sinduk vrl I^anawikrama dhannmotunggadewa, 
umiugsor i samgat niu 

4. maljhuniah kalih inudander, pu jtadnia, anggëlian, jiu knndula, kumo- 
iiakan ikang wanna i lingga suntan, wa 

.5. tak liiijung gaway nia 2 kutik i»f/ guliaii tapak ma** 3 ing satahnn 
sataliiin simiin susiikan arpanakna i 

G. bhatiTra i walandit j>aknfinya sima punpunaiia bba^ara Mi//opara asing 
.snm(b)an(dh)aiia i sang hyang dliarniiua nuiHiig pangimbuha ri kaprOftn bha 

7. tiira angkau jiratiwarsa, maiigkana ista pmyojana <;ri inabaruja irikang 
banna i lingga Kuntaii inarpamlkan i bhalara i 

8. balandit, mari watak hnjung, paninahanya swatantru tan katamüua 
deuing patib wuluita uiuaiig .saprakara ning maugilala drabya ha 

9. ji ring dangu miyra parainivra wulnwiilu prukiira {laiigurang, kring, padani 
nianiinpiki, pamnakan, limus galuh, pangaruhan, tingkês, wi.iika\vuh, 

10. taji, watu tajëm, snkuu, halu wurak, rakadut, pininglay, katunggarau, 
tai »a haji, air baji, nndandang Iba (?). b blab, kalu 

11. kntuk, dangkfl (‘O, trêpan, sanggit. watn walung, painanikun, 
maiiiga, sikpan. runiban, wilaug wanna, tubun dagang. Juni gusali, 
mangrumbay. 



70 


12. manggiuijay, tulian nnmbi, tulian hnfijauiman, tnliau judbi, jura jalir, 
puliing patti, mi^ra liino, ‘wli liapn, wli wacliiiig, wli tauibaiig, wli hu 

13. , wli panjut;, palamak, pakalnoglcuug, uriitaii, «laiupulau, tpiing ka- 
wintg, sinig8ung pangurang, paauk alas, uiapayuugau, sipat wiliii, pa 

14. iigiuaugin, pamawagva, karimg, bupau, skar tahuu, pauraiigaii, 

paiuingsuug (V), kdi walyan, nmlmlimau, widu, sambalsuuibul, 

15. baji, pamriisi, watak i jru, ityewamüdi tan katamanu inkaug banna sinia 
i lingga suiitau, kewala bbaiara i balaiidit atab pramaiia, 

10. ri sadrabyuba,,jiuya kabaili, :?amaiiglcaua ikang siikbaduhka kadyang- 
ganing niayang taiipawwab walii niinauibat ring uatar, wipati wangkay 
kilbunaii rah kasa 

17. wur, wüikcapala, bidu hilatan, bidu kasTrat, bastacapala, padacapala, 
inaniijilakanna (?) rah iiitiki, maniak, mamuugpaiig, ludan iutau, dnnda 
kinla 

18, nda, bhai^dibaladi bbatoira i balandit atab pra;üaa/n drabya bujinya, 
kunang ikang mi^ra uiafiauibiil niana(ng)wriug inauglalu mungapus 
nmpalauguffn 

10. Q maijgubar munggtila inaugdyun manglmpü mang lam/ mangragi ma- 
paynug wlu niopib ma kajaug, nmkisi raaniubut manganammanaui ma 

20. uawang (?) manabab mamisandnug uiakalakalaka kapwa yu tribbagSn 
drabya bajinya sadnuiiln niariï i bliatiïra sadtimiln luanl i sang makmitan 
sinia sa 

21. dnmlin marfi i sang mangilala drabya ba^ji kapwa iknng uiusanibyawa- 
ii.ara Itaim i sinia binlngan kwebauya auuug tan kml/in drabya buji tlung 
iuhü 

• 22. 11 i sasanibyuwabüra yanpaiigulaiig kbn 30 sapi 40 wdusVO andab (?) 
suwaïitayau ma//tduugau tlung pasang mauga tlnng lumpang atitib 
sakii 

23. lit puude kbing ubiibaii, u^dahagi satuban siifuilu tlung tangkilan, uiaca- 
dar patang pacadaran parabn 1 mnpH/tara 8 ta 

24. npatnndaoa yapwaïi pinikul dagaugaiiya kadynnggaaiiig 

25. tauibaga gang.sa timaii wnyab padat Inga bra.s gula bar kasiimba 
saprakara iiing dwal pinikul kalima bantal i satn 

ndilii hnf/t kalpika nanya i saslina ikuiiang sainangkana tan 

kii3ua de sang mangilala drabya ht^ji saparaimnya sadui/anya 

2C. 

De cijfers in regel 5,22 en 23 staan in «Ie transscriptie in Oud-Javaansche 
karakters. 


71 


XL. 


Steen, al*koun>tig vuu Glugalmti (afti. Djonibaiig, res. S<>erabjija), thans 
Rtaanile te Djouibang, in ile pMsanggrahaii van den regent van Mo<ljokcrt.i), 
blijkens ILipp. 1907 \^. 133, waar ile steen wordt besehreveii als Keer bescha- 
iligd, dakvüriiiig afgcdekt on lioiulende de bovenhelft der inseriptie, lioog links 
20, rechts 38, dik 0 e.M. In 1887, Not. \u 128, werd een abklatseh ontvangen, 
thans Ondheidk. Ihir. no. 20 en 27. Dr. IJruudes deeltle t. a. j). mede, dat de 
steen een bovenstuk was, l>evattende een op.scdirift vuu 851, waarvan het schrift 
merkwaai^lig overoenstoint met dat van den beschreven steen vaii Batavia (zie 
hierboven no. XIX). 


Voor z ij d o. 

Boven het opschrift .stond ni»g iet.s, dat onleesbaar is geworden. 

1. swo-sti (^akawar.satita 851 ka(rltikttinrisa a) 

2. stami krsnapaksa wa pa bn iriku «liwasa dangüe/bv/'i 

3. taugkiluaya datang inangaviwtcadai i yrl imiljaraja ma 

4. rgga samgat tuurnahumah anggehau nninjarakan histvu 

5. (antranikanang ^t^ia kabikuuu i poh riuting tan kata 

0. nuin deuing patih wahuta mintng saprakaraning inangila 

7. (la) drabya htiji ing dangu nii^-ra parumi 9 ra wuluwula praka 

8. (ra) paiiguraiig kring padani uianimpik( ) parauakan limiis ga 

9. (luh) paugarnhaii taji watu tajam halu warak pining 

10. tapa haji airhaji niulandaiig 

11 tangkil trpan 

12 Ia maniga 

maai 

A c h t e r z ij d e. 


1. run sira 

2. matguhakua sapürlwa sa 

3. utati nikanaug sima kabikuan i 

4. poll rinting i(ng) malawa.s tan kawnanga piiiagawayaku 

5. n luir kiiiiang ileyanikuuang patih wahuta niiiang ^ 

6. ikauang mangilala drabya ln\ji kabaih liaywa ya 

7. parabyapjïra rikanu sima kabikuan i poh riuting 

8 . nbhaya ta ya i pangannniotla 911 niahftnija i .«ang liyang 

9 . dluirmma .samaiigkuiiu ikauang patih wahuta tan wehan 

10. uiagawaya purih sukrama nikanaug .sima kuhikua 

11. u i poh rinting ngnni ring .swastliakula utal.i kianninva 

12. mangke tan papendaliana yapwan huna patih 

13. wahnU muang ikauang mangilala <lrabya 

14. tumaoïa luuuug magawai luir rika 
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15. kuaii i po^i rinting laugghaua ringa 

16. ü uïuijglcaua uigraliauya 

17. taugya «leyauikauaug pa(t)i(li) 

18. (ma)iigilala («Irabya hnji) 

Z ij k a 11 1 c n. 

1. pamn iiikS iignni deiiira uipii 
saoïgat raja dc sniig lumiïh ri mja 

2. iniifu mantaii muaiig 

piiBta uiatulia i imta rakryan wiku iimuambah i rakryau ma 

3. ka luli pa ma ka 

XLI. 

Stee», iu 1836 (Domis, De residentie Pasoeroeang p. 108) gevonden te 
Soetji (afd. Bangil, res. Pasoeroebaii) en zich blijkens Kapp. 1904 p. 29 
daar nog bevindend; de steen wordt beschreven als beschadigd, van boven een¬ 
maal accoladevoruiig, en daar iets breeder dan aan den voet, die naar voren en 
achter 0.03 M. vooruitspringt en 0.67 M. hoog is. 

Abklatscheii worden vermeld Notulen 1887 p. 66 en 1891 p. 5; thans 
Oudheklk. Bur. no. 29, 80, 38 -40, 303. In 1887 (Not. 1.1.) deelde Dr. Brandes 
mede, dat de steen belangryk beschadigd en de legende dus slechts gedeeltelijk 
te outc^tereu was en dat een voorloopig onderzoek aan het licht bracht^ dat 
die steen een oorkonde draagt van Mpu Sindok van (^aka 851, welk jaar e'e'n 
der eerste of het eerste regeeringajaar vuu dien vorst geweest moet z.jjn. 

Alleen van de voorzijde is een transscriptie aanwezig. 

3. maiilyava 

4* warsatïta 851 Jisujimilsa 

paksii tu pa tra ba 

5. wasa ni njfiR niahiïruja roke hiuo pu siinjok ^’rl i^Tiua wikrama 
dbarmmottnngga nmiugsor 

C. ban pu knndala kunionnkRn ikanaug wanna i cunggrang watak/wW ahigan 
ui wahnta wmujhul 

7. susukan sTma apa kna ri saug hyaiig dharmmSfrania ing pamt/m 
niuang i saiig hyang prnsada siliniglung sang siddlia dewata rakryffn 

8. ki ha saknanyan sinnsuk au sang hyang dharmma 

niiiaiig sang hyang prSsflda silunglniig sang dewata umi 

9. hhw iigniiiweh sang hyang nniang nmaliayua sang hyang tirtha panco- 
ran ing pawitra wwaya ta sawuli pakarungan eln 2 

uniilua atah ikilkagurgu susukan sïma sangkana ni aya byaya 
ri kapiTjSn bhatara ring jirasilda ri pntaijiin ri tïrtha saiigkaiii 


9 «in ulo 5 10 gtagi. — Ihzx^thSL 
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11. saugkana ni wah pratidluu niangkaiiu wira^a praynjana grl 
mabarüja irikanaug wunua i ciinggraiig matangynn siimsuk niuari 

12. saug liyaug prüsada siluugliing sang dewata pramana iriya tan kultihii- 
laliana d(c) sang aiiügatn prablui tkil ri dlalia uing dlïiha kuokauyu 
swatantra tan parabyapjiriln (lening patil.i 

13. waliuta rmwi nSyaka partayn pangurang tan katamana deni saprakara 
uilig inangilala drabya biyi ring dangU niiyra paramiyra wuluwulu 

14. pangaiHiIian taji watu tajöoi siikitn balu warak manini- 
piki pininglai katauggnrau tapa baji air haji ma 

15. trpan saluit tuba dagang tuba guaali tiilian bufijaman 
maiigrunibe niauggnbje maugburi 

16. sikpau tangktls wiloiig wanna wiji 

kawah tubaii jiu.li juni jalir nü^ra bino wli bapü wli wadiing 

17. iirutau lUunjmlun tpuug 
kawiiug suugaung pangurang pasukalaa palang piidi 

18. bopan paurRiigaii pamisub paniiïwavya 

kdi walyan widu mangidung .sa buluii liaji pamrsi 

19. ni sabanauing inangilala drabya Invji tan tania rikanang 
BTnia wanna ri cnnggrang kewala (Bang hyang dbarmmü)(;rania patapiin 

20. (rakrj'll)n dewata atuh parana iiika kabeli saniaiigkana sa¬ 
prakara üi siikhaduhkbanya (iaiidakiidunda bbaipliUaladi 

21. wipati wangkai kabuimn 
rüh ka.saw'ar bidn kasirat nianitiiakan wuryaningkikir niangluputakaii 
niamuk mamuuipang 

22. bliatüni ring patapau 
ninang sang byang prüsada aiah praniüna i 

maüauibula inafiawring nianglükha mangapus 


23. 


24. 


25. 


inangbapil mangharPng ma 


inana 


tnunahub 


kapua ya 


i .sang niakinit sitna sadiiniaii 
haji ma 


niangdyfin nuinggula 
nianganumanaui 

i hlnatilra sudfinian 
mangilala drabya 


XLII. 


Acht koperplaten uit een serie vaii elf, waarschijnlijk afkomstig uit het 
district Djenggala der residentie ??oemb»ja, in 1858 aan Prins Hendrik der 


14 kaUnaffSTAn-kaUnirAAran. 
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Weflerlanden pjescliouken; de drie onlbrekeiitle pluteu ziju blijkeus Notulen 1875 
p. 83, lOÜ, 187(3 p. 13 niet meer te vinden. Dr. vau der Tuiik deed in 
Tijdschr. XXIII p. 140 sqcj. eeuijje inededeeliijj(eu over deze platen, o. a. het 
jaartal 851 en gaf het eedforimilier uit; Holle publiceerde het geheel iu 
'rijdachr. XXVil p. 538— 544 en wees op de overwmkonist van een deel luet 
Cohen Stimrt’s Kawi oorkonde VUT. Dr. Bmndea vermeldde de platen iii 
Notulen 188(3 p. lid als zijnde van Mpu Siiulök en benchtte in Tijdschr. XXXII 
p. 111 s{j. (noot), dat hij <leze oorkomle voor een kopie hield, ook op grond 
van het schrift «lat ,in vergelijking met het Mpu Siiidok type der steeuop- 
achriften vau hem afkomstig, veel jonger” is. 

1. swasti ^'nkawar^tïta 851 jyeHtaniasa tithi trayoda^i ^aklapak.^a pa ka 
ra würa jiilu(ng) grahacüra agneyaatha wi^akha naksatra, ijiakragni 
dewatg, ngneya maiidala, wyatipatayoga, wairoju niuhnrttu, iudra parw- 
we 9 a taithila karai^a uiithuna rafi, irika diwa^ai ny ajna 9 rl mahïiri^ia pu 

2a. jugok {lm: sintjok) vU^ilunwikramotunggadewa, tinadah de rakryau 
mahumantri i haln, pn i^ahayra rakai wka j>u baliywora umiugsor i 
parata^da rakryan ring pakirukirau niakabehan, i pingsoniy^jrjiï yii 
inabanlja kuuionakan saninsguuk i wuliarii padatnëluknH sang hyang 
öjna haji pra^ilsti pngëh pagfih kinitauanyu sainhnndlia samasüuak i 
waralm maya 

h. kayak inakasopana" i rakryan nmluTmantri i hiiio humatur i pgduka ^rl 
‘ niabSrSja huua pwa limih dyuh jngok irikang wuharu ta .siuürubllrakën 

dyah jngok i rakryau mahamantri i hino huniutura hyang i Ibu ni 
pöduka ^irl maharaja i knoha dyah jngok atinsu 
3a. k dhannasima, sira prabhuttainama]igwi 9 ei^sakalajagntpi(]nka saksuittriwi- 
kraniawatara tan kalanglanan wigra anugraha ri saptatibhakti ri sira, 
dyah jngok pwa susu 9 rabhakti wastu da 9 abhuta de Ibu ni 

pöduka 9 rl mahöH^ja, karaiia ui wara sauimita pöduka 9 rl mahöri^ju, 
tumuruu tan liömbal auugrahuui i dyah jngok ann(sn?)ka dharuitna- 
sima tankinuti Imah dyah jngo 

h. k ikang i waharu, atelier iuumigrahan kiipiitrawang 9 an sawa(i lukat 
jöng 38 löwau jataka ika i bÖngkiiug kapramana deni saniasanak i wa- 
harit tankaparabyapSni niuwaly pauugraha fri maharüju ri wiiangan i 
samasüiiak i waharu tankolahulaha asiiringu rahinawiigi apuyiinga pntih 
lambrc, niwang apras wutang, pnisanggi praaiddhuyuga, pasilih galuh, 
dcxlot nawiigralia 

4a. skul siikurakura, grib sakiijur, .sayiib sabatung, samungka kwuili drwya- 
uiru saniasanak i waharu taukaknuuta sira sira sanghyang pujö htiji, paiüiijtt- 


Volirons Holle ontbrukou tiissclieu de hiür 3 on 4 (ronnmiaorde piston er drie, (luwcheii 5 on G 
no(ï een. 

3a 8USH^raMakti-8asai;rafakt[; wwtM'Wasbc, 



kSrya, kosotautraiiira snmusiiuuk i waruliti, tan kutuoia deniiig winawa 
saiig inaiia katrini paiigknr tawaïi. tirip, iiguuiwoh tjupraküni sung inu' 
ngilala drwyu huji wuluwuhi parawulu luagt^ngumdaiit 
h. ring daugn, nmkaili niiyni parami^m, paiigiimiig kring, padijiu aianiia- 
piki, parcinakan, liniiis galuh, niangrinca, niaiigluiri, parang, sungka, 
ilbüra, taji, watn tajfim, «inkiin, halu wurak, rakai^aijg, ramanang, pi- 
uingle, katanggaran, tapahoji, erlin^ii inalamlang, Ica, muwah keiujöiig 
aëngkSruira aama^iüuak i warahn si gntla ammggal i Iwali, angulwau anu 
r>fl. ju ftipe, nmugalor mangulwaïulniijn ring goronggong inangalorüiiiiju 
sla, mangalor angnlwanilnnjn panJahau mauuuggsil i uiarga maiige- 
tanilngjilorSunjii siiigkid madrwya pinggir, sim sainasünak i warahu, 
niaugalorilnnjn ring taniuu umugaloraiuiju si tinnpciig, uiaiigtdanauuju ' 
kiulaliang inangi'tannunjweiig gPiites (luua*l«1 numg<.‘tauiimij\vi walcd nga 
mangalor asidukt^tan lüwan 

h. pu kaniftta, niongetan mudrwya pinggir sim sainasaiiak i waliaru, nia- 
ngidul panujwi si kadal, uiangidiil uiannjwi si nombak, inangnlonJlsidar 
kctau ISwan padaiig, inanunggul i hvah saniasünak i waliaru, mangulwan 
duinüles oiuijwi rabuturus, nmngulwnnüuiijwing si godo wökasaii, satnaiig> 
kana ikaug köndöng söngkt^r sania sR 
6n. yan hana umiilahulab, ri Inmh samasunak i waharu, joli tasinu karina- 
knanya, klaiiöniiig kawut tanimgonnikha onandiingakna rnynng awiik 
salaiupali, angalor angülul ang(aw)t*tan angnlnaii, matya hnsunga, aiiëino 
pnncagatisangsRni, nyanu, wiilanguim sndakala tiinif^mw ng patuka, pan- 
capalaka inaliRpatlika ika bliiiktiiiya ring ilnitra paratra, apan langghana 
i rasa sa(ng) 

h. liynng ajuu liaji, ndah ta kita kamung Uyang brahina, wisnn mahadcwa, 
mwi 9 ai;i, jalapawaïia, hutayaiia gnipi, jatnanaka inptyugaiia, blmtagaiia, 
sandhvatlwaya, ahoratri yania barnna kiiwera busawa, pi^aca jiretagaija 
garuda, guiulliarwa, widyiidura, nandiywara, uiahaküla, nagarujti, kita sa- 
nmnjrraksa kadatnan, kita niasnkirikang wuang kabeh 
7a. yan lianitnyaya ]imi5ljura saiasany iljna «.-ri uiaha.rrga i samasanak i 
waliaru, patvana.adcnta, di*yantii déd?l, (ainpyal mnklianya. owalii tëngCn 
dudut hatinya, sfbita(kên) w^'ir-ngnya, kita kidul, kita nguluaii, kita lor, 
kita i uiaddliya, buangakHii ring akaya deiita, sulainbitakPii i aang 
hyang kabeli, yan pam ring alus pangané 
h. ning inong, singlia barong. sabuten ing ubi niandi pnlirakna ning dt^wa 
nianyuh, yan para ring tgal sainbir^u ing glap tanpu budan, sanipaldn ing 
raksRsJv sipatnnjan bbuhakën ring aamudra, klëmakën ring dawuhan. 
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alapeii * de sang hyaiig dalëm er, sëmpaluna iiing wubaya, wilëtën ing 
tuwirau, aurikang hala kabel), kapaiiggnlia deiiya, ikang durakü 

8ct. ra, ya tumëmua ng bhra^ta, lipntön deiii mangdryauya, yaii mati niuliha 
mareng yamaui, luaiitnka uiarong Dfirakapada, tuniiba ring tarabrago- 
mnkha (klauëu) deiiing kiiigkarabala, tasmat kabimt karmaknanya, ikang 
wnatjg dnraeSra, yaii luiuëbiir ajüa; 9 rl mabsi^ja, amaugguba paficapS- 
taka bhuktinya ihatra paratm, Blawi(r uing ai)g)laugghaua i saug 
liiyaug jila haji 

h. prn^Ssti, raunug iimangguba iipatlrawa gong, i wruliauira makabeban 
prayatnS. Ong gumug ganapataye uamab 

XLIIL 

Steen, afkomstig van Singasari (afd. Mulang, rea. Pasoeroeliau), vandaar 
naar Baiijoebiroe overgcbrncbt, thans (Not. 1889 p. 116 scp) als D. 70 iu bet 
Museum te Batavia. Voor litteratuur over dezen steen zie men Verbeek p. 305; 
over de steeuen van Singasari in bet algemeen p. 298 scjq. Een ubklatscb is 
onder no. 3(38 op het Oudhoidk. Bureau, twee alteekeningeu blykeua Tijdscbr. 
XLV'II p. 451 s(j., 457 in de Rijksuniversiteitsbibliotlu-ek te Leiden. Dr. Bmudes 
deelde t. a, p. bij Verbeek mede, dat de inscriptie van 852 4'*ikn is. 

V o o r z ij d e. 

1. swasti ^akawarsïitltn 852 jestoinilj^a tithi ekiïdafi krsuapaksa tii pa bu 
wara, pnrwwRstba a^winTnaksatra agwinodewata adgaudaAo 

2. rakryan hujiing pu manura mananibali i ^ri mabardja 9 rT 
lyanawikrama dhannmotunggadewa umalaku ikaiig wanna i jmjruri\nakit('a 

3. i bn)g(///puud/fau watëk biijiing, tapak inas su 3 paknuuya 
dbannnmksetra, pnwabnui ku^ula rakryan bujuug snng liyiing f;üla i 
hiniad mangkana séuibah 

4. rakryiln hiijung i yri mabürilja tlas sinanmata luatëhër ta ya pinagëba- 
kan iuarpanakau rakryau bujuug i sang bynng ^ala an sïma sa 

5. sang byang ^ala i bimad paknauya .swatantra tan katamüna deni patib 
wabuta riïina ntlyaka parttaya sauiga/i nguuiweh saprakara ni maugi- 
bila dra 

6. bya baji ring dangfi miyra paraini^ra widuwulu prakilra, pangu- 
rang kring juuhim uuinimpiki paruiiakan limus galuh pangnruhau taji 
watII ta 

7. n biilu warak rakadut pinilai katanggaran tupn baji airbaji nia- 
landang loi Ibêjb kalangkukntak tungkil trpan 

8. saluit tuhaii h tuba gusali maiigminbai nianggunjui, tubanambi 

tuhan bufijamau watu walang pauiaiiikan maiiiga sikpau 
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9. mmban wilaiig bamm wijikawali titigkës mllwi tiihSn jntji jiirii jalir 
hino wli hajm wli tunibaug wH pufijut wli liariig pa 

10. lamak, pakulmigkiiiig, unitan, (lau»pnlaii tpiiiig kawiiiig snngsniig pangn- 
rang, pasukalas, payiinguii, luiliing jKvji pabësar }*agulnng jituujinnn 

11. iigin sipatwilnt, pamawa^*yji, hopaii, turiiutunin, j)niirüijgaii, skartahun, 
paiuisiih, pahalinmn, kiji wulyau, wblii inaiigiduiig 

12. saojbal sumbul, hiiluii liOiji, samwa/^/ uv/takki jro itowaïniuadi tan tamal 
ri kauaiig Hinni kewaïla .sang liyang fUla pnimüniï i sa 

13. drabyahajinya kalaiih, saniangkaiui iknniiiig suklmdukhn kadyaiiggüning 
mayaiig tan puwuah walü ruu^aniljat ing natar wipati waugkay kübuiian 
rab 

14. kasawiir ing dalau wakcapalil «luliilattin, hastacapalü m.nnlu'itlmn wuri- 
niugkikir niaimik uiauiuiupang Indan tutan danda kiajanda bha 

15. ndihalïldi bhatara riualara/ab paninani sadrabyaliajinya kiinang ika(ng) 
miyra inafiambul inaiiawriiig manglakba inangapns nuiwalangan inata 

16. rub manilla wiingkudn ma niangubar minu/lnipi'i, nialuruiig, maga- 

way rnngki payiing wlü pakajang, iiiagaway kisl inanganain- 

manam maiuubut iiia 

17. iiawang mukalakala bbatflra ’ri ^ula atab prauiSyfi I sadrabyabajinya, 

samangkana ikanang parahii pawalijan 1 masiiiigliar 2 

18. au patnndaua banyaga bantal adagang kapas wmigkndn kapangabantal 
mabasana kalima liantal augufijal 1 pandai wsi satarub pandai ma 

19. 8 1 pandai tanibaga 1 gangva 1 angulang kbo sawurugan napi prltiia' 
3 wdiiH /nirnnggnug angnlaug aiidab satarub samangkana drabya sang 
hyaug ^ala 

20. tan kiia i sang Iwani drabya Inyi saprakfira, irikanang kiila inango^ëa- 
kan rukryfin bnjiing pasëk jntórk i v^ï niabarfga inas sn 5 wdiban 

21. tapis eadar yn 1 imiaug i tanda rakryrui knbaib kapua winailj jtasèk 
pasëk kayamirüpa rake sirikan dyab amareinlra wka dyab balyang rakrya 

22. n uioniabumab kSllb madandër }m padma anggehuii pu kiu.njala tiruan 
dapunta taritip inasêaii pasëk ma 1 wdiban tapi«,'cadar yu 1 sowung 

23. sowaug balaran pu ginmttanni inasèan pasêk ma 1 wdiban ragl yu I 
inamrüti hawang wicakr^na inangbiiri pu jiandanuian tilimpik pu Ja 

24. duka, dalinaii pu karsaua winaib pasëk ma 5 wijiban ragi yu 1 sowaug 
sowaug wadibati sang dinakata aku<lur pu balawüii wiiiaib pasëk iniï 1 

25. wilihau rugi 3 'u 1 sowaug sowang tubau i wadibati J iniramirab sang 
bnlaug palungf balarau sang Ibur pol.i tuban i niakudur 2 watu walaing 
saug ra 
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2 . 

3. 

4. 

5. 

6 . 

7. 

8 . 
9 . 

10 . 

11 . 

12 . 

13. 

14. 


jultngsa watu kilung sang tpiisan wiuaih pasSk D»il 5 wtjihau rogi yn I 
sownng sowaïig, panguraiig i warlihati sang rnwnngu niaiuinggtl sang ba 
i niakuiiur sang mkwöl anunggn sang kiilnuipang wiuaih pasi^k 
ma 2 kn 2 \v<li!ian ragi hlai I sowang sowahg satuhuu i uta asaha ii 
jnru 

A c h t e r 7. ij (! e. 

yakau saiiigat gnniingau bimtiit jnru wadwa rarai sa(ng) raguyu jiiru 
kahila pu bsla, kanclaniuhi piiuta geste watu waraiia sa(iig) ni/i parujar 

1 sirika 

11 hiijiing galuh i wka wiridih i kanuruhan rakat i saugsang 

biniala baiia( )an pu satyaka i mada^d^r pw cakra iyanggëhan 
tiruan sumudan puute sanggaina wiuaih posëk ma 1 kiuabaihau uira, 
manusnk i wadihati sang piih&n i ma 
<lur 5Wiug raniaugsa wiuaih pasek mas su 2 inS 8 sowaug sowang pangang- 
kat i saiig hyang kudiir mas su 5 hop sa( )ni pouiahiimah pra 
h, dak.siua sang hyang brahmS ma 1 sang hyang lauibu ma 1 saug 
hjTing xu^uk wdihun yn 2 wdihanire wadihati makudur yn 1 si 
Ininim yn 2 patih juni kalih wapah sakayu uiatab kuci in/uka 

wiuaih pasëk inü 5 wrlihan ragi yu 1 sowang sowang, ma 
rujanya pingsor hyang, paskarau wiuaih ma 2 ku 2 sowaug sowang, 
patilj kahynuan bnuinanitiirussang daniël pangam- 

bar la 

si winaih ni5.4 wdihan ragi yi\ 1 sowang sowaug, patih kahyunan 

maharëp babak rikaug kala sang lagi winail; mS 5 wdihaii 

ragi yu 1 wargga patih anakbi ilu kiuannan pasëk A'ang barunS anakbi, 

saug nani ibu ui saug rapi sang kbëk wiuaih ma 2 ko 

u wlah 1 sowaug sowang, wargga patil? kaliyuuaii lakilaki winai^i pasök 

hari wang^a, baraiia, «//ura ilangkal marapi winaih m5 

2 wdibau hlai 1 sowang sowang, patilj pamgat sang jarS, manghambin 
sang balnsyak, winaijj pasëk ma 4 wdihau ragi yu 1 

sowaug sowaug, giisti sa^ka «uru bauua .«ainjr hira panalisan pnjamting, 
maniga ikër, barsahau winaih ma 2 wijihan yu 

1 sowang sowang, parujar patih kahynuan bisak pariyar pa/iA pamgat 
babus, parujar patih maughambiu rua 

n i pakaranriii astutï inalawa kalah, dangga. kandha pananglar bhoma 
lagas sibar juru k«la samba tajung lealan 


S ï*li*n-t£*hau; 7 bon/Jtanl'buulaui; 14 utnti-anffStuU. 
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15. iiftih ma 1 wdihan hlai 1 sowaïig sowang wahuta pangnfijangan sar- 
illiawala kaniüsihan pn kra ’ ithin tlniuii winaih 

IC. ban ragi yii I sowang sowaïig tai.nja rakryan iln pinakasaksT rnkakübd.i 
kamirnban ilyab nwau])a\va'ff/ Iniruf.u knliimpang winaih pasPk luiis sa 

17. 1 lufi 4 wililmii puili hlai 1 sowang sowaïig sang tiihuii i kanaruhaii 

«ing rn ni^r sauij rmju watnki/.v/ sapatha winaih raas sii 1 ma 

4 ki 

18. iiabnihftnira wdilmn ragi hlai 1 sowang ^owaug, tpisiriiig ilii piimka- 
sak?! rakryan jnrn gotra i kannrnhan rakai pangatnhiihun 

19. rakai sifijalan winaih ma 4 wdihan yn 1 sowang üowang gotra i taiii- 
puran wang madlniwa mt dyal.i t/wnt/ muang ilyah da winaih mS 

20. 2 wdihan Idai 1 sowang sowang ilewata kaki i halainliiuug i'iwarawi 
winaih patU^k aiü 4 jv/nta i ]iangawan unggar pramnklm, winaih 

21. pasek mü 4 kinabailianira putih tpisiring winaih pasi^k karriuun i kanu- 
ruhai) sang kunibil, raanghamhin sang hiraijyn patih pa 

22. uigat eang prukasita patih i tugaraii patigajaran sang umla i»atih pang- 
knr i wahnru aang itmgga winaih paaok inR 4 wdiliau yn 1 sowang ao 

23. w'ang,. aamangkana kwaihnira ilu pinakasaksT hiiianakan kalaning ma- 
iiusuk, i tlasni maiigarpanakan pasi^k i sii-a kabaih tninama sang mnwa 

24. ju haji ring kalangaii ring pkèn n hiina4l niaglar snji. .suniangasküra 
sang hyang sii.snk sa>n/kajia.sakraiua <langii nianPl&k hayani raal*antiiigu- 
kan ha 

25. ntiga i sang hyang w^atii tcas snsnk, nmumiuang hyang inauapat4*, ling 
nira, ïndah ta kita kanunig hyang i f;rl baprakevwara <;ri haricandana 

26. agasti inahürsi Aang liyang i dayade^a nrdilhamadliah, rawi «;avi ksiti 
iala pnwana hniasana, ya.jaraftiinka<;a dharmina aho 

27. ratra sandhya dwaya, yuk>a rüksasa pirilea pretasura garuda kinnara 
gandharwwa, yamubarmja kuwaira basawu 

Z g k a n t. 

1. ^wino dewa panyaknyika na 

2. ndfywara uiahiïkala sadwinïïyaka iiu 

3. garaja dtlrggadewl caturttyra ananta 

4. snrendra hyang ktilainrtj’n sakweh ta ga 

5. na bhnta kita prasiddha mangraksa prthi 

G. wl manarlra ri sarwwa (;iïwa ninosuki sarwwa 

7. praiia kita sakala sukijïbhüta sthï/i 


20 unjrttar'^nftjtCr. 
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8. yam. stlk^ma, at fiigöakan iking (sa) 

9. lïiaya sapata aimipah pamangniaug niami ri ki- 

10. ta heyang kabaih ySwat ikanaug ngwang durS 

11. cara tan üiag( ) tan makuiit nuuilahu 

12. lalia iking slma uguuiwaili duniawuta 

13. iking sasuk tëas kuliimpang tinaua 

14. ra ning kudur, asiug sakawuanganya hadiau 

15. hulun grliastha wikii yüwat ya bariba 

16. irikiüg slma tadwarahau pau/mvratau ta ri 

17. kamulya pati ringadëgau tampyal ri tugaua 

18. n tiwalii ri liiriugau rautan ususnya 

19. dat sbitakau dnlmauya atmauya 

20. tan tmna sama iug saliasrm’aniua salnir 

21. uiug upadrawa taktak liutab lakay wdi 

22. t tmnhananya pancnmahSpataka tmuuya 

23. i tlas ning mauangaskSra kiuon sang luapatib 

24. wahuta rS,Qia tpi siring kabaih ma( )tya ma/ti 

25. ba yathskrama irikang //rcra posëk lor 

26. kidul kuluan wetau rikaugkala 

27. n ri bimad lumëkas ta niaknrn 

Andere z ij k a n t. 

1. knpn {of kapan) raaglar kawiing sgu paripürima 

2. bara «angkab wulu kaïulari kadin^a 

B. deug hasin (jeiig ra slar capaca 

4. pa riimahaii huraiig bilulung halahala 

5. ba ntiga inari, wulauinggangan miai 

6. tak sasar takib kasyuu Igi té 

7. ti'angSn tin parauak alapalap i 

8. bara, kuluban tetëp ltm)ka.s la si 

9. ra kabaih mauadah 

10. k paiiüdi tkaring piiida praküra wi 

11. nuwiilianta sira tamwul .saddisa salii 

12. irning tainbul saprakSra wiuuwubakan 

13. tadanautara pat( )ng mauadah kinon si 

14. ra kabaih mawasahakangau wiuaihau 

15. sira jnu skar tlas sangkap mnwa\i sira mana 


Tvreode zUk. 7 paranak-aaranak. 
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16. dah yathü sulcatuennien rakryfin la 

17. Aaija rikaiig kiila kapna nmiiitouakan 

18. U'mianya matapukan wnwu/< praniukha 

19. wiiiail.i niil 4 kinabaikanya awa 

20. yang ki luiigasiili //rawaya wiimil.i ma 

21. 4 sowang abafiol siliwuhan 

22. hitip pramnkha winaib uia 4 kina 

23. baihanya, cihnanyan tlas uiapagéh 

24. kaslmilu niküiig sima katgnhakna uira ka 

25. bai); 

XLIV. 

St«eii, .staande in de desa Bakalau (afd. Mo^ljokerto, res. Soeralmja) eii 
volgens Rapp. 1907 ]i. 80 dakvonuig afgedekt mot op de punt een fraai gebeeld¬ 
houwde, open lotusbloem; hoog 1.05 M., grootste bree<lte 0.G3 M., dikte 0.2G 
M.; aan alle zijden beschreven. Een abklatsch wordt vermeld Not. 1888 p. 12, 
thans Oiulbeidk. Bur. no, 502. Dr. Braudes deelde omtrent dezen steen in Not. 
1888 p. XlIT het volgende mede: 

,Het opschrift van Bungkalan is een bevelschrift uitgereikt door 
hhnliaji rahrtfan Mantfilnl (of Mftm/alnl), in (,’aka 856. Het handelt over w?n of 
meer dawuhan (dam ^ om het water in een rivier af te leiden, plek waar liet 
water uit een rivier in een kanaal of leiding vloeit, afgedamd gedeelte)”. 


V o o r z ij tl e . 

1. [| ujar rakryan biniha 

2. ji rakryan mangibil umingso 

3. r i samgat siiauhau umajar(a) ikanang 

4. rama i wnlig milaug i pangiktan i paiji 

5. padi i pikattan i j>anghawaran i bnsuran pa 

6. rijnah nikanang dawnhan kinoukroi (V) rakryan hinihaji 

7. gaweyakua samgat susuhau tlas ta ya hinap'^p 

8. de samgat taplan kuimug deyanikanaug rama sahaiianya 

9. kabaih rëminga ikana an kapratapil rakryan bini 

10. hoji warahönnyu aiiakuyu antan lju(r)yyaba(r)vya 

11. irikana dawuhan nmaug iimajara kamu tepangn 

12. pullakua dawuhan telye/m ikana wCluran 

13. ri wëngi nguniw'aih umalappa iwaknya i rahiua knnaug 

14. yan hana w’wang gumaweyakëu ilcaua .senuhuttakë 


18 wawnp-wuwu<«; iO tfrawav»-cr*waua, 
VcrhaiKlellngea Bat. (Jan. Dl. LX. 
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15. n kinonnakën axigrahan ingima katiga 

16. wëllas tangah kunaug deyanikaiiaug rama kabaih ka 

17. yatnakuanyii rasanike tulis y^tbaiiya pada la 

18. pamrinya iyaï.mkwanüa kabeh nahan samgat 

A c h t e r z ij d e. 

1. taplan kinon rakrya 

2. n binili.aji dnnüyyaiia i 

3. kana piiiita pakatnppau deni 

4. kaïm (lawuhan kumayatuakna ika 

5. na sang hyaiig ambrita i rtïhina i wëngi 
0. II swa.sti !4akawar§atlta 856 maghamasa titbi 

7. pratipiüla suklapaksa tu ka wrbaspati wiikir wa 
'8. ra irika diwasa rakryau binibaji rakryan mangibil 

9. pagëbbakën ikaug dawiibau katriui i kahnluuaii 

10. i wuatau wiila.v i wuatau tamya samakaugka ku 

11. eb nikang kali tias mapagëb mangbanakën ta sira kii 

12. rfinkurënnan winkas i wulig bafgut wi 

13. neb inü G wdiban yu 1 i pikatan margigimwal 

14. wineh mS 6 wdiban yn 1 i padipadi tuba kala(Dg) kandu 

15. t anting wiuaib mïi 6 wdiban yn 1 i busuran ba§tT wi 

16. neb ma 6 wdiban yu 1 i pangbawaran angautën wine|? 

17. iiia 1 wdiban blai patih mangrapti nianatang wineh mS 2 wdiban 

Z ij k a n t e n. 

1. snblai saraa(ngka) kueh 

2. nikauang rama tlas wi 

3. neb pagëh gaitanna ma 

4. na</ab prana 

5. likbiia dangacaryya 

6. ambritta j| o ^ 

1. agöng ikaugu i 

2. talangaii made 

3. lëgakën 

XLV. 

Steen, staande in desa Tengaran (afd. Djonibang, res. Soerabaja) en 
volgens Happ. 1907 p. 124 boog 1.24 M, breed 0.78 M., met een gebold voor- 

•cbtertijdc S pakatanpan-pakAtniuaii; 8 man('1611-inanglwll: 0 paK^bakCn-tnaaShhakSn; 15. ta- 
•uran-wusnran: 17 raanKrapti-mueraRtt. 
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eu achtervlak, niet fyn geglad en niet ovei-al op geljjke dikte gebeiteld; op de 
benedenhelft ia het schrift geheel verdwenen, op de bovenhelft zeer verweerd. 
Abklatscheii worden vermeld Not. 1888 p. 12 eu Verbeek p. 227; Ondheidk. Bur. 
no. 404. Dr. Bniiides deelde in Not. 1888 p. XIII mede: 

,Het opschrift van Tengaran is slechts een klein gedeelte van het Ixïgin 
van een oorkonde van Mpu Siydok uit (,3aka 857.” 

A" o o r 7. d e. 

Hifi maum ïiui 

oip gayapataye uamah 

1. o J| o oin ^rï o o o o swasti ( 9 a)kawarsütita 857 yrawanamflsa, titlü a^ta- 
mi krsna 

2. (ha of) wïï, po, bu, wilra, nak^atra ayn^wiïu ilewata, dhrfiyoga. 

irikü diwasa ni ajna mkryan yrï 

3. mahamantri pu sindok sang <;ri^'ünottnnggndewawijaya ngfiniweli rakryün 
9 rl parame^warl yn warddhanl, kbi umingsor 

4. i samgat inonial^humah wiueh nnggu mungaran pu sisikan, mnang rakrySu 

iyauggëhan maugarau pti kiuuiala sanigat moniah 

5. ])abaji mangaran tuhaning kanayakan barëbal, annnggH niangaran 

sang wiutiiu umatiugrahe ikang mangaran ëecëg 

0. sambandha similina wanwanya iug dmaAr watak tangkil sugih gawai 
kn 2 pangguhan pa 3, arikuya mS 12 adurnya 41 ma 8 tla.s tinn' nüka 
7. 

Achterzgde. 

1. o o dirghSyupS o o oip nama 

2. nihan praiyaikn nikanang patih atuha iyanggëhan sang kada 

3. /, sang jalnta, sang ^^ing bharata, sang bakucing, ditit. winaih, 

jangghala, rajata, puda 

4. 11 , sang jaya, kabaih thimiï, prabiiddha, süddha («ƒ sandha) wrn, samang- 
kana kawaihnirn naya lantpiiran 

5. niyaiiggëhan, i tangkil siigih, sang lit])i sang u'ajanya, sang jata, sang 
gespan, sang gacan//, sang mn, sang gawai, sang 

6. tra, bisaka, #/ërëA buwa danya titi makiïinukha sang hadyan rakncing 
mangamn baka lakibi innangsean ta sira pagëh su 1 ma 

7. i /ivircla nira ma( )n raiicungsu, 
kapug, wa^ja tiihan tidia si hayaugsu wineh ma 1 kinabehanya sang 
hadyan 

8. anggëhan tangkil sugib pifnpa( )k denikanang guru 
ri dmak ma mangaran gêwëg wineh ikanang 
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9. hadyan katra iyanggëhan «lolam 

i tangldl siigih patinua uikaiiang mas 1 (?) kinabebanira, kaautiga, rara» 

10. iiihaii pratyaikanikang ayam i demtaak Wa 
pinari 9 uddba sang badyau rakuciiig ta ? pinari^nddha nias su ma wdihan 

11. hi tan piutan ika drabyahnji ayam de liailyan rakuciugtaS ;uweb 

ugaiia ddba pariijar 

12. neb ma 4 wdihan 

ayam do raraauta i duiak makabaiban 

13. kiicing ta mwa kinabaihauya yak, prawalatrigaya 

mangkana kwebn(i) 

14. rakryün 

nira dyab üviüa wiiielj wdihan ma 
hanikana 

11 i biirit mangaran amwil wdihan yu 1 
tuhani wadwa raray pn liniwak wi 


16. 

tiihani fjakat sang pra u sa 

De cijfers in voorzijde regel 6 en achterzijde r. 12 staan in Ond-Javaansche 
karakters. 


XLVI. 


Steen, afkomstig van Tjaudi Lor (afd. Berbek, res. Kediri) volgens Hoe- 
permuiis bij Verbeek p. 256; later overgebracht naar Kediri, thaus^ als D 59 
in het Museum te Batavia. De achterzijde is ofgebeeld door van Kin.sbergen, 
foto no. 212; abklatacben worden vermeld NoL 1809 Bijlade N en 1876 Bijl. 
I uo. 27; thans Oudheidk. Bur. no. 434; afgietsel Leiden Etbn. Mus. no, 3003 
(Cot. Juynboll p. 234). Een afteekening is in de llijksnniversiteitsbibliothcek te 
Leiden, zie Tijdsebr. 47 p. 459. 

V o o r z ij d e. 

1. swasti gakawarsatita 857 *) caitramüsa tithi dwüda^iyukUipakfja 

2. naksatra bariuiadewatii 
brahmSyoga kolawakarunn irika di(wa) 

3. saiiya 9 rl maharüja pn sindok frï i^aua wikrama dbarmmotungga- 
dewa tinacja^^ rakryan mapinghai kiïlih (ra) 

4. (kc hino pn sabasra, rake) wka pu bali^wara umiugso i rakai kanuruhau 
pil da kiiniooakan ikauang Iniab sawali kakatikau 

5. marpai^Lükna i 
bhatara i sang byang praslvda kabhaktyan i dharnima samgat pu ahjuk- 
ladang 

1) Be transBcrlptie eeeft a?; de flteen echter door Dr. Ilrandee goïnventariseerd alfi van 8S7. 
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6 . 

i ^rl jayjimrta 
bhatara 


^rl maliaraja 
siuia pimpunana 

pratidina mangltaiia 
^rl mahuri\ia 


rikanaiig sawah kakatikau 

8. 11 i bliatiïra i 
sang liyang i aaiig hyaiig praaaila kabhaktyaii i ^ri jayaiiifta mari ta 
yan linah sawah kakati(ka) 

9. tl iviuijukladaiig tntuguni tuiida .^aiiiliandha ikaiiaiig riïnia iyaiyukladang 
tutugani tanda kaïuigrahaii de vr» maliaraja 

ntamjltiffa 

10 , / .v/iprawa i jaitaliuii sataliuii niataiigiiyan papinda 
/rtiuwit 0 (V) ikauuug sawah kakatikau iyafijukladaiig tntuga 

If, i tan wnaug » fatii rnoia duiiiadyakaii ikanuiig katik 

samangkana ya ta matangyun iiiaiuigrahaii ikaiiang rama iyai\.iiikladang 

12. katik de ^‘rï umhara^ia tamolaba inagawni luii 4 
nia<lrwyahnji Irin mas su 12 i satahuii aatahun 

13. inangkaua( )nn( )nyanugra}ia \Ti maharaja irikaiiung 
rüma iyafijukladaiig tutugani tanda tlas niapagi^h tan kolaliulaha 

11 . yakapa( )ya tka i difihaningdlaha pan.iiinhauikaiMWig 
liiiah itntftjmini sang byang prasada aivhvrmij jayastama 

15. inuatig ikaiig sawah kakatikau ivanjiiklndang tutu- 

gaui tanda swataiitm tau katainiina deui wiiiawu sang imliia katrini 
paugkur 

10. imiaiig saprukara iiifi//luaiigilala diwyahaji ing dangu 
lui^'ru parumii,*i*a wuhnvulu prakura pangurang kring pa«.laiii nianimpiki 
paraiiakaii liuius guluh 

iy_ paugaruhaii taji watii (ajani sukim halu- 


18. 

19. 


warak rakadut piningla.v katauggaran tapahaji airhaji lualandang 


taugkil 

sikpan ruinbau wilang wanna 
juni 


salwit w'atii walang pauianiknn maniga 
wiji kawah tiiigk^s niawi inananibaugi 


tuha judi juru jalir pabisar 


paguluiig puwungkuming pulung pa«li tuhadagaiig mi^ra bino w'li hapu 
wli wailuiig wli tamhang wli paujut wli harug 


18 maaAwai-paeawAl. 
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20. urntan dampulun tpuDg kawuug sungsuiig pangurang pa- 

sukalaa payungan fiafan wilut ngkung püugiuaugiu pamtlwa^ya ho- 
pau n 

21 . panusiih mahalimau kili walyan mapadahi widu maugiduug 
sambal sumbul kuluii haji pauirsi watëk i jro ityewaïiiadi tan 

22 . Iniah sawab sima kakatikan iyai^juklmjaiig iutugaui tanda kai^^ala bha- 
türa i saug hyang prasüda kabhaktyau i saughyang (dba)rmma i 9 rl 
jayampta (atah prannli^a i sakabeb) 

23. wya bajiuya magöng ma<j[mit ka(b<;h 8 a}maugkuua ikaiiaug sukba dukha 
koilynuggaDi mayaug tan mawuab walü riimambat ring uatar wip-iti 
waugkai kabiiuau rah kasawiir ing dalan 

24. (wilk)capala dubilataii bidu kastrat baata calrn niauiijilakan wuri niug 
kikir mamük mamuutpang lutian tuttan ang^apratyang^a «landa kudai^da 
bba 9 (dihaltUli) 

25. i Bang hyang prasfida kabhaktyau sang hyang dh^muiu 
i yrl jayaturta atah parSi^a ni d^'wya bajiuya kimaiig ikauang mi^ra 
uiaftambul manawring mauglaka 

26. ]a mangdy ntaughapn maugbnfiig mantlla 

wuDgkudu inagawai mngki pajung m'Iu iiiopib akujang magawai kisi 
inamubut ma 

27. uianabab mamisauduug manuk uiakala kapuaya tribliagSu drwya hajinya 
sadumau uuiaril i bhatüra i sang hyang prastlda kabhaktyau i 

28. iyahjuklndang tiitugau i tanda i ^rl jayftuirta sadnntau uinarü irika- 
nang pnuta jü(ta)ka' makmitan sima i fri jayamrta sadiiman 

29. laladpwya liaji nn\ra irikanang kSla mangangsëakan iiamgat ailjiiklmlatig 
pasambah i ^ri mahSri^a ma kiï 1 wdihau gafyar haji yu 1 nikryaii 

30. (kalili) rakai bino pu sabasra rakai wka pu bsllfwara iuangs 4 lakan poouk- 
pasuk mos su 1 ma 8 wdihan yu 1 sowaug suwang rakai sirikou pu niu 

31. rakai kaniiruban pu ta inangsëau pasakpaaak 
uiaa bil 1 ma 4 wdihan yu 1 sowaug sowang samgat pikatan pu 9 a 

tiruan 

82. nta tarati; /ei/aran pu bingu puUmg watu pu kikas inangsinn 

j)as!tkpu.sak nias 1 w«lihau yu 1 sowang sowang Juru siki pu bawlu amj* 
pu manak 

33. mp/t pu wayau niangburi pu suduya inangsian pasakpnsak inS 1 

wdihan yu 1 sowang sowang pa kiiba hawang ku//rtlangka pu babra 
auja saijida pu dula 
31 32 tdkM-tUuu; 83 kuAA-kuaa. 
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34. inangsiBD pasakpasak nias 4 wdihau yu 1 sowuiig sowutig wadilmt! 
pu diuakara akudiir pu Uwfu'a iiiangsiau ])asakpasük luii 1 wdihan yu 1 
sowang so 

35. wuug tuhan i wafiikati miraniirali saug tunibalaiig liitlarait smiig 

dulaug tuhau i niakudur basatpusan salulaliaii wiiiaih pasakpasak ma 

wdihau yu I 

30. sowaug sowaïig paiigtiraug i wadiliati sang parapak inuiiunggu simg 
basu pauguraug i makudur song rakwel saturung winaih pasak¬ 

pasak u)iïs wdihau yu 1 sowang 

37. sowaug saug tulian iug pakurnnan makabaihaii juru kaïiayakan i ha;ji 
pu kiuida juru wadwa mrc* rakai aunibuii juni kala 

38. eitralekha walu pu dniigha uu paru.iar i liino knndaimilii daiigit- 
caryya jale i wka //iriwih daiigücüryya «auaya i sirikuu 

39. nia^jandÖr daugacaryya prdu i bawang daugaearyya netra i kauu- 

ruhaii saug rama i tiruaii wadihati 

40. i ytnhntlan saug rakwil kniig satagaii duraug wiuaih pasakpasak 
uias SU 1 ma 4 kiuahaihau nira saug eitralekha i ^rl mahiïmja trawa- 
ruk (aau of rsu?) 

41. kaïluiint wiraulu bolukit wiuaih pasakpasak nias su 1 uiü 1 kiuabuihau- 

uira piiighe kfflih ]) sa kuei saug kiiii wiuaih pasak pa 

42. sak ndi 2 ku 2 wdihau yu 1 sowaug sowaug parujariiya piiigsor hyang 
si pakudiïu paskaraii si badug winaih ina(s) ku 1 wdihau hlai 
sowaug 

43. sowaug wahu ikiduluiug turus saug gutiil kutesaln iiitik wiuaih 

pasak mas I ku 4 wdihau sowaug sowaug pangaugka 

44. kudur mü su 1 ma 4 wdihau yu 1 saji saug hyang bnihmu uuw 10 

kaharaii siuisini prasada iiias I am/suu Aiiah kuuda mus SHiji saug 

hyaug 

45. wungkal susuk wdihan yu 4 (V) sa^ji saug hyaug kulumpung wdihau 

yu 4 saji saug hyaug pfthiwi kau wlah 1 kulambi 1 1 

saug hyang a 

4G. kaya wdihau yu 1 pangisi tanibukur mü I saji saug hyang eatur- 

ddeva su I dak^iiia ma 8 Aiuarnmi» saug hyaug kudur ma 4 wdilian 
yu 1 

47. k mnmlala au 1 ma 4 karamanuire wadihati su 1 nuira karandiunire 
makudur su 1 mfi 4 aaji niiig luouiahuumh wsi samarja tanibaga //a 

48. ugsa prakara in( )as saiuasauya su 2 mü 12 tu piuakamanggalya 

rikat)^ susukau sima sira mpu mahSguru i saug hyang dhoriiwiaya 
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40. iii^ ka^aiwSn ing tajnng miiaiig sira uijui goksandha i saiig byaug dhorrama 
i jayünifta pangapS i sang liyang wibantan i fya 

A c b t e r z ij d e. 

23. 6//uwnr daudal nmrggaiiayikdolalauibo winaib'pasak raa 1 
Howaïjg i tlasiiing mawaih pasakpasak i taiida ralci’yan muang pinghai 
wahnta rama 

24. iug daugü pimtrynalj ikanaug aaiji i aaiig uiakudur i sor 
iiiug witana i tiigah ni })aglaran sawidhi widbsua sakramaniiig mauusuk 

25. maiigaskara saiig hyang siisuk watu kulurapaug mamïya i 
Wiiig Iiyang bralimS m&famt iiig da^nde^'a niaiigdiri ta sang makndiir 
ma li mottarasaugga baiidbana ta 

2C. lawan sang wadibati nmugafijiili i sang byang tëas maliiug- 

guli i sor niiig witana uia( )]an pJldahiimarëpukan sang bynng siisuk 
watu kiilumpaug hinarS 

27. pingbai wabnta rama tpi airing kapna mapangalib aopacara ma- 
ngiiyut ta sang makudiir manëtëk gnln ni(ng) hayaiu linandëaakau iug 
kubmipang maroantingakan 

28. baiitlu iiig watu siiua mamangmang manapathe saiuinanguiang nira ring 
dangiï i katëgubakna sang hyang watu sinia ikaua linguira iudah ta 
kita kamuug liyaug i ^rl barieaudaua a(ga) 

29. sti mahar^i ptlrwa daksiya pa9cimottaramaddbya nrddbaniadbal^ ruwi 9 a- 
9 ik§iti jalapawana yajamanakfi 9 a dbarmma aboratra ya/iwu jaya 
yak^ riïk!^ 

30. sa pisüca petTfoura gartida gandbarwwa bhiitOt kinuara malioraga catur 

knpila yaniabarnna kuwera büsawa nuiaug putradowata paiieaku- 
9 ika iiaudlvwara ma 

iffïgaraja durggodewi 

caturfi 9 ra auanta siurendra ananta byang kSla mrtyu gnna bhtlta kita 
jirasiddba mangraksa kodatnan rabyang ta i 

32. mdang i bhunii matarani i kita umilu nianarïra umasuk i 

sarwwa<j'arïra kita 9 a(ka)la saksibbnta tuuion niado^ lawuu mupnrë ing 
rabina ing wngi at rëugë 

kang sauiaya sapuiba siimpab |)auiuuginang niami i kita 
hiyaug kabeh ykwat ikanang wang durftciSra tan milgam tan niakmit 
irikaing bakani 

23 Muwur-yuwur. 

eijfen in vooreljd® regel 12. SI. 84 steen In Oud-Javaanache karakters. 
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34. liyaiig kudiir brabraaya ki^friya we^^ya sudra bajuan hulun 
mutuba raray lukilaki wadwaïi wikii gfliostbu ])ingbai wabutu rüuia 
uüyaka 

35. umulabulab ike Imah sawab 
kukatikan iyafijiikladaug tutngaui ianda ainia iimrpanakaii i samgat 
unjukladaug 

36. i bhatara .sang hyaiig prusllda kabbaktyan i yrï jayamrtu 
ing ditlba blam ati babiika 

XLVII. 

Steen, afkomtjtig van Koedjon uinnis (aid. lierbek, re». Kediri), sinds 
1889 (Not. p. (54) als D. 67 in liet Miisenm te ^Uatuvia. Abklatacbeii worden 
vermeld Not. 1869, Dijl. N eii 1876, Bijl. 11 uo. 7; lliun» Oudheblk. Biir. no. 387 
eii 481. Dr, üramles deelde in Not. 1886 p. 146 mede, «lat de inscriptie van 
Mpii Siydok was en gedateerd 859. De ai'metingen /.ijn 1.45 M. boog, 79 c.M. 
breed en 27 c.M. dik van boven, 33 van omleren. 

V o n r 7. ij d e, 

1. swasti sakawarsatïtn 859 jestaniilsa titbi sasti 

2. yuklapaksa ba wa wf wiiiii agneyastha pilirba pbulgnna 

3. nnk«itra toya dewatS bajrnyoga gurndhikamiia irikü, 

4. diwüsauyajfifl, yrl mnbarüja pu si^dok 9 rl i^unn wikrania dbartiio 

5. tuuggadewa tinuijab rakryan mapingbe kalib rake bino pu saba 

6. sra rake wka pu baliywara umingaor i rakauuruban pu til kuuio 

7. nakan iknnaiig Imab sawab kakatiküii i bring watak margauiing winawa 
uing wa 

8. biita bujung ukuniya tampah 6 suku 1 mwang Iniab pomabunya tam- 
pab suku 1 siinü 

9. n susuban ile sanigat uiarganuiig pu dangbil paniinibas pu dongbil 
irikong 

10. sawab kukatikan ma kü 5 sii 9 pratyekanikang wang ri kring tiuuiubas 
Imabiiya 

11. mwang kïiiig ing poniaban si sukat mwang si bbatika aiiuk saiig sukat 
j>utii 

12. nya si eablut si mcwPb putu sang kuwu si bengal anak sang wipula 
si wayn 

13. ga tiuak .saug welak sang snngruput kupwanakan sang sogata sangke si lo 

14. kusok anak sang grodft si mungsil anak sang bavri si taklu mwang si ta 

15. mbiu anak saug tala si pandyüsan anak saug loka si trawil anak 


11 bbaUiui’bbat.Uka. 
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16. saug chuyu si turang anak saiig tapa si ka 9 l anak saug parawan si 
( ) kialik aiia 

17. k saug gusir (gusür) saug pain si dend/i uuak saug sarupi si tikusanak 
saug (iampil si 

18. anak saug kah si tiiki ainik saug muu saug baudiJng auak 
saug pan]pali si gigi 

19. s aimk saug luiraug kaki jurwau auak saug tirn si heruka anak saug bu 

20. uut si padw&la pntu saug bnhuti si sint/ niwuug si wijaya si bala auak 
saug pula 

21. wU paüjut anak saug kapi si kapi auak saug jamau pinda pauumbas 
sanigat mn 

•• 

22. rgauung saug danghil irikang Imah ui samaugkaua ma ka 1 su 13 ma 

I itikauaug pauia/di pa 

23. daughil irikang wihantan i sira artbuhetob saug prasautamatih ma su 

II paugi 

24. lu sanigat atmkbi dya^ pëi^dël ma su 5 pi^da pamalli pu danghil 
mwang sira stri sauagat 

25. auakbi dyah péiplël irikang wihantan ma sn 16 matëhëta samgat nnakbi 
dyah pë 

26. iidël uniilu makadharmma ikang wihantan kiualihannira niwang sanigat 
margauang pu dauglii 

27. 1 raa( )h ka sira kalih cihnani pagëh deiiira liumli ikang wihautau 
dopTiddhya 

28. i wtëh'^öl.1 inaugsëau pasëk ma 6 sumrahakan ikang pnuuA i dopaddliya 
i wtóVwtëli 

29. uia«</a/ni kaki jurwau saug hotlyau akalanibi haji saug bayalj i wadibati 
wiueh pasëk 

30. ma 2 ku 2 i makudar stUKj kaja saug bwangbwaïig wiiielj pasëk ma 1 
kil I kinalihanira 

31. atah nayaka lampurau i margaijung saug rayasSui makaugaran kayu 
manglaü 

32. mwaug jmy Int praniuklia wineh posak mS 2 ka 2 kiuabehaii 
wuhiita i Diargaiiuug 

33. nüyaka lampurau sira hiyung niaugaran pra byuugyë saku pilih inSpus 
pramukha 

34. wineh pasak ratt 2 kii 2 kinabehanya matóhër tikang wihantan 
manghiras 


17 tikMS-tikos; l8 pumpaU.p^ampali; 27 
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35. }ja{ )pasimijhamifi/i/asnb siuu 9 uk mwang ika öiwïma sanigat inarga- 
nnng pu dabi 

A c h t e r z ij d e. 

11 . 

12. b kaluug 

tfpau saliiit watu walniig panuini 

13. kaïi mauiga sikpau niniban wilang waiiwa wiji kawah tiiigkas mawf 
mauanibaugi tulm 

14. Aang sabirau Jurn gorfuli mangnimlK* uiaugguuje tubatiunibi tuliaii bn- 
iiieuian 

15. tiibau judi juru julir pabisar pauggtiliiiig pawungkiiiiuiig puluiig padi 
luiyru hiuo wli tn 

IG. {inhnnif) wli wadiiug wli Ininhtnuj wli paj\jiit wli iiapu palauiak paka- 
luugkuug uriituii danipulan 

17. tepung kawiuig sangauug panguraiig paaukalaa payungau aipat wilu(t) 
juugkung paijgiuaiigin 

18. mawasya liopaii panraugngaii skar tahuii panu^uh nmlmliuian 

19. kili wulyau widu niangiduiig Kanibal i^uuibul liuliiii bjyi siiiggab 

20. pabrsi watak i jro ityewanjadi tau tama rikaiiaug luiab jiawiih sïiua kuka 

21. dikaii ika tkeug pomabaiiya kewalya saiiigat iiiargai.iuiig pu ibinghil 

22. atab prumitua i sadrabya bajiuya kabeb uiangkaiia ikaimiig sukbuduklm ka 

23. dyanggan ni mayang tan mawwah waln runiambut ing iiatar wipati 
wangkay 

24. kabuuau rJlb kas'awur ring dalaii wukcapabi dubhilattan liidii 

25. kasirat ajitucupala nmmijilakiiii wurining kikir uiaimik iiiaiinmgpaug 

2G. Ifiduii iiitaii aiig<;uj)ratyung(;ai daipla kudaijulii A'<fAdibn]udi smiiga 

27. t luarganuug pu duiighil utalj p(r)anuiija ri «Irabyalnyiuya ktiiiang 

28. ikanang miyra nianambal niiifiawriug niuiigliO' mapabaiiguu uiungapus aia 

29. ba ma mangdyuu maiigliai»u iiiaughaM^i,'a manula wuug- 

kiidu malurung mu 

30. t/owai ruiigka payung wlu mopih kajung luagawe kisi iiiuuiubut manga 

31. maiiawang raa( )ngkub niainiaaiulung muiiuk mukulakala ka 

32. ya tlung liumau drabya luyiuya amluuiaii mare saiïugut iiiargu 

33. (nung) pu dangbil sadumau mara irikaug punta uiakiuitan .sima widu 

34. (man iua)raha i aaiig mangilala «Irabya baji mivra raaugkana parnmib 
iiyanugru 
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85, (lia) 9 rl mahfiritja i samgat margunung pu daughil tlas mapagëh 
3(5. n kolaliulaha de saiig auOgata prabbliu niwaug pinghe wahiiku rü 

37. (ma) nayaka pürtaya tka 

iug dlüha uilig dlïïba ka 

38. nmuluhula ikaug luiab sawah sima kakadikun i hring ka pra 

L i u k e r z ij k a ii t. 

1. siddbn luuggbaua ingu 

2. jila ht^ji ikauil maugka 

3. ua ya saugkaua ui pramu 

4. dauya kuaiia ya nigruba 

5. uia kü 2 dlia su I 

6. mwaug sainkar ning pS 

7. mabSpiltaka bbukti 

8. iija ing sahasrakoti 

9. .fauuia iriku knla ma 

10. jigangsëakën samgat 

11. marganuug pu daugbil 

12. paüek pasëk i 

13. mabarüja inti su 5 wdil; 

14. ban yu 1 rakryau 

15. mapiugbe i bi 

16. 110 pu sabasru rake 

17. wka ])ii baliswara iuasë 

18. au pasuk pasëk 

19. uiiï SU 1 ma 6 wdihan yu 

20. 1 sowang sowang rake 

21. sirikuu pu balyaiig i 

22. naugsean pasëk pasë 

23. k mü 6 yu 1 rake ka 

24. niiruban pu tu samga i) 

25. t pikataii pu sata 

26. iuaugsëuu pasëk 

27. pasëk ma 1 wdihan 

28. yu 1 sowaug sowang (ti) 

20. ruau (jiapuutu pu ri^i 


38 Ikana-ikuns. 

1 ) Tustchen regel 23 en staat bUgescbreven: vrdttiau. 
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30. p inangsëan pasë 

31. k pasek mü 5 w(li(liaii) yii 1 

32. wurn tunf^gal pu bacehu pu 

33. Uilig watu pu tikas inang 

34. a«nin paiiek 3 mü 8 wdi 

35. han yu 1 sowang i rake 

36. halilraii pu biugung iuangsö 

37. an pasëk 2 nm 1 

38. wijlihan yu 1 iiiaiigluiri pu sa 

39. daya langkü pu babru inang 

40. sëan pasëk 2 ma 4 wtii(Uan) 

41. hle 1 sowang i wadihati 

42. pu dinakara akudur pu dwa 

43. iuosöan pasëk 2 ma 

44. wdibuu yu 1 aowang i />« 

45. Aaii ni wadiliati ba ci 

R e c h t. e r z ij k a n t . 

1. i Ibur poll inhn 

2. ni makudur 3 sang wa 

3. til walaing sang ngula 

4. d wineb pasëk ma 

5. 5 wdihnn lile 1 so 

6. wang sowaïig paiigurang ni 

7. wadihati sang diilang nianu 

8. ngkü .w(ng) saditi paiigurang i 

9. m makudur sang rakr 

10. wala manungkn sang 

11. wiiieh pa.sek ma 5 

12. wdihaii hle 1 aowang 

13. sowang pauu( )/.'« 

14. ni w'aru wadi ti sang ka 

15. miliupah mah Iwi iiffu •<«( )k (.^) 

16. ma SU 1 ma 8 panglëbu 

17. rkenaiig kaïlik aamgnt 

18. wadihati ma su 3 

19. panumbas irika sarbwa 

20. saji i sang kudur mü su 
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21 . 8 san» tiihan i pakaru 

22 . InJ makahfhlmn 

2‘>\. jnrii kaïiayakan i lia 

24. ji pu kiiiulu juni wiulwu 

25. } rakai saiiiail ju 

26. kiilala ma ngalalm 

27. rt7n citralaikha sang lii 

28. iiikn «janghivan pariyar 

29. i hiiio kaïulaniuhi dauga 

30. eürjya baau i wka i 

31. dangaciïryya ni^caya 

32. i sirikan Iinjiiug iigkaluli sang 

33. hariwaiig8a i nimlaiulër <la 
3-4. ugacSryvQ patlia i bawaug 

35. ijanganlryya uaka i kanu 

36. rnhau .sang ranmrasa i tiru(a) 

37. 11 stnmi atinil^iwa 

38. i wadibati sang babilng 

39. i iiiakmlur sang rakëpël i 

40. li'ilawtiü wineh pasëk 

41. pasëk ma ka waih ui 

42. lecctalaipü i 9 rl nm 

43. ja rüke binnbulu pu hmpa 

44. barlik a ka dn{ )tr 

45. maiia wineh pa.sek niü 1 

40. walmnnim 2 >inghe rnjn 
47. 9 a 


De cijfers in voorzyde r. 8, 10, 24, 28, 30, liukerzijkant 13, 19,31,34, 
40 en rechterzijkant 2, 5, 11, 10 staan in Ond-Javaausche karakters. 

XLVIII. 

Steen, afkomstig van Sinian (afd. en res. Kediri), vandaar naar Kediri 
gebracht nn sedert verloren gegaan, zie Verbeek p. 284, waar mede (op gezag van 
Dr. Brandes) wordt medegedeeld, dat bet jaartal 805 is. Een abklatach wordt 
vermeld Not. 1870, Bijl. li no. 2; thans Oudheidk. Bur, uo. 395. Dr. Brandes 
las de inscriptie klaarblijkelijk van een abklatsch in gedeelten, zonder daarbij 
volkomen zeker te zijn, hoe het gelieel in elkaar zat, getuige het vraasrteeken 
bij „zijkanten”. 


samad — RAm2>Md. 
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V o o r z g d e. 

oiu 

1. swasti 9 Dkawarf^tïtn 8(i5 ^rawaïia iniïsa tithi pun4;ann ciiklapak^, ;>a,/ia 

2. so wara k.^ntra 

3. riya rake hiiio pu sii^tjok qtï ï^.auawikrama dharuimottuuggadewa tiuwjah 
rakryau mapiughai i balu pu saliasra umingso 

4. r i rakai kauurubaii pu kumonakan ikauang Iroah sawali i para- 

cjlal? i tutuganing taiic^a i paradab 

5. byang dbarmuia katnulan winli deng sang slak mSs k5 2 rikanang rSma 
i parada\i sapasuk wanna kabeh mnong ikanang Iniab gaga warukwaruk 
i tagi watak pnra 

0. wv7n Imah kanayakaii' taii kakatibnn h<tlu parn ko ka nan tan pain 

angi drabyaliiyi pmnjfpi ban i tagi ukurnya tavnpab 0 winli «Ie 

7 . uios ka 1 SU 10 i tagi sapasnk waiiua kabeh sïmaii 

susukan de sang iihih nya ikanang sawab winli siuilttV i paradab 

8. ka arpauakna i sang byang dbar(mma) kamulSn i punya sang 

/duk i paradal.i lor ning Inab pakuSnya punpnnana sang byang 

dbarmma kamulitn wnyarpaffa a 

9. nana i sang byang dbarmma pratidina tri^ilan sangang wyagnta- 
gantaknwamnu'x niuaug pn/Zang^a kalilirana «lening anak pntn puyut 
mani anlnh santaua pratisantüna sang «;luk dSyowya rikaiia sa 

10. sang maputra titab nikanang lma\i sawab sima pacnrn i sang byang 

dbarmma kanuilan blab 1 pangt^iyan su kn 1 {?*) a ka 1 putrang^a 

tampab 1 ikanang Imal» gagü itaging tampab blab 

11. putrangi^a jiiga inangnngsT i pinglmi panigarnn i parailab ma^wmug raff 

9 {of s) 2 mogulnng gnlungaii tan pa angkan julang pu- 

jnt tan paratlab niangkaiia sambah 

sang kink 

12. baraja, an winli de sang yluk niasamoha ta ikanang rümu i paradab 

matiiba raray tvinhas si mbn/r buler si dayï rama 

ïruyl 

13. karaman rtlnm ja wiga kfllih ^//«ayl wilrng juru botoh ko,jar- 

kalul( )i, wariga si palunggab si lu 

14. magbi, naghl, samayl, matüttakan wuwusnya sapasuk wanua, 

tuniarima ikanang mSs ks 2 sawab i paradab tlas sud- 

dha pari^uddba mari ta ikana 


7 iiluk>cl<ik; 9 
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15. kn Imah ikanang sawah i saniTpu Iiyang dharmma kaDmtiln 
i pnnya sang 9 lnk lor niiig lnah prasiiklha ikanang sawah i para^^JaU 
praniaim tan kolahnlaha tklï i dlalin niug diaha 

16. i paradxh muwah ruina i taging whikas wariga si pa- 

randa iigitui tayï, mantra, wetan sadayi, hino, taiiyaug, iti, 

Diflna, buugsit, wnliikn 

17. k buiigara Mfflkan wnwusnya sapasnk wauwa tamariina ikanang 
luiab gaga warnkwaruk i taging, tlas suddha pari^uddlia niüri ta 

ikanang rSma i taging mnkalinah i 

18. anak patii pnynt mimi autah santöna pratisa 

prasiddba makalmah ikan marakwaruk i taging pramSijia tau kola- 

bnlaha tka ring dlaba uiug dISba, milri ta 

19. Imab ing watak paradah pa 

nikanang Iniab sawah gaga sTuia | utra tan katainüim deni winawa 
sang niSnak katrini pangknr tawiiii tirip pingbai wabuta mnaij snpra- 
kr[ra nicg ma 

20. Dgilala drabya baji iug daugb mi 9 ra (ini^ia pa)rami 9 i‘a wuluwalu 

prukS paugurang kring padani manimpiki parauakan (limas) 

galuh pangriüea inangburi parang snugka dbüra paugaruhaii 

21. sukun halu wurak rakadut piningle tapabaji er haji malaudang 

lëwa lëblab kalangkang kntak tangkil tfpan salait ivalang pama- 

ni [ kan nianiga sikpaii rumban 

22. lang wanna wiji kawab tiugkës mSwi mauambangi ] tuba dagang juru 

gnsali mangrnmbai roanggnnje tuba uambi tuban üje ( n 

tuban juiii jnrii jalir | sar pangiilung pawuugkunaug pulung padi mi 

23. ^ra bino wli hapïï wli wadang wli tambang wli harng wli paiijiit palu 

I k nrnttan dampulan paugui-ang pusiik a (la) | s payimgan 

sipat wi I jn pauginangin pamaw.isya bopau 

24. panrangau skar tabun panusub mabaliman kdi walyan | dahi widu uia- 
ngiduug $a(mbal sii)mbnl bulnn ba^ji singgab pumpsi | tak i jro 

I wammSdi tau iamiï irika 

25. gagü sinia i paradab i tagiug kewala sang hyang dharmma | para< 
dab lor uiug luab atab pramana i drabya 

j na ikanang snkba 

26. yang taupawaal> waln riimambat ring natar wipati wa(ngke) 

I wur ing dalun wakcapala ] bidu kosirat 

27. k mamungpang llidan tattau bangsapratyangsa daiida kuda 

pai-adab lor niug luab atab parRna ning drabya bajinya 
kabeb kunang ikaua 
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28. mi(;ra manambnl nmnglakha uiapahaugau 

n nmnghapn, uiaugliareng, manggïila wtiiigku«iu nmiiglurnng niagawc 
rungki, pagiiDg wlü mopih 

29. kajarig magawe si 

i/ttiuj wli rnfuni drabya hajiuya satlflmSn umarS i saiig liyaiig 
dharmma kaïnu 

30. liïii i paradali 

ha i sang mangilala dmhya ha^i'i mi4;ra irikauang kfila uiaugasiakaii 
pasuk pasanihnh 

31. i 9rl Dia 

uttauia yu I rakryan mapiaglmi i lialn pu ;f^ihasra rake wka pu balr- 
9wara 

32. 

r/dian paillagan pu tik.fiia li karifip 

iuaiigseau pasak 

33. 

n pasak pasak niü 5 wdilian yu 1 sowaïig sowang wa4lihaH sang di 

34. 

tl iiiangs^aii pasak pasak mas kü I w«lihau 

35. 

halaran sang liün i ma 

No. C i) 

1. haji yu 1 pasak paaak i 

2. pasak pasak sn 1 niïi 4 wdilian yu 1 aowaïig 

3. sowang halaran jm uauda uianghuri jm daya la 

4. k pasak ma 10 wdilian 1 sowaïig sowsing rakai 

5. in mas sii 2 mü 8 kaiii hlalji I n i wadihati 

6. han hlai 1 sowaïig sowang paiigurang i wadihati 

7. sowang sang tuhüu i pakaranriu maka 

28 m&nR0aU-man(tala. 

1) Waar dese nummera op slaan, blijkt ulot. 

VerbaadeliDKien Bat. Gen. Dl. LX, 


7 
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8. rayana \ekha 

No. 7 

1. sa 

2. n juni kauayakau i 

8. i haluwisüy)ga (iaugSciïryya sa 

4. kauurulian sang fumS (== mo?) i tirua(n) 

5. k winaili pasak pasak mü 1 

C. wüsah .sang labda knci(ng) sniig 

V o o r z ij d e (b e n e d e ii s t u k). 

1. Imrabulu tu 

2. 1( )i tams jukute pasak pasak ms 2 ku 2 

wdilian hlai 1 pioghai jnrn 

3. 2 ku 2 wdihan hlai pa parujarnya mitigsor hyaug 

pakiu/üti paskarau si bkaya mil I ku 1 w(ji 

4. juni kauayakau saug gniidya tnuda sang bali abalun 

saug kirat juru wadwS rare sang parbwa jaliik juni augra 

5. kan dyah wiukas balu nio inomaluimab sang laiküya winaih 

pasak pasak .sn 1 mil 4 kinnbaibannira Ininaku mannsuk i watiihati 

6. liimaku inauusuk i makudur knruh winaih pasuk pasak au 1 ma 

4 wdihan yu I sowang sowang maugaiigkat i sang hyang kudur su 1 
ma 4 wdihan yu 1 

7. sang hyaug susuk wdihan yu 4 su^ii aang hyang brahmit su 1 mS 4 
wdihan yu 1 sang hyang prithiwi keu bhih 1, kalauibi 1 sougsoiig I 
sang hyang aküfa wijlihau 

8. 1 sang hyang kulumpaug wdihan yu 2 kaharan sisim prasada su 1 ma 
4 sasrau wnah knuda su 1 niü 4 snji sang hyang caturdefa su 1 ma 4 
dak^ina ma 8 tinmn 

9. hyaug kudur miï 8 saji uing pouiahuiuah wsi pauiaja tambaga kang^a 
prakara inammas paimisanya su 4 mS 8, luarga pinghai pauigarrau 
sang gadnngan Iti'a 

10. yi .vögara .v/kaii sulëk da so sarwwokn knak bo ceng bando bucung 
kita bnraynt paudurak tmibau cnpau sah jagil mwa sthagula 

11. karuna ber sitiina jaya burayufc brat banit bapri barit winaih pasak 
pasak mas ku 2 wdihan hlai 1 sowang sowang pinghai pauigarrau ma 

A c h t e r z ij d e. 

1. bubak satisan winaih pasak pasak su 1 mS 4 (of 5) wdiVta 


AcUtorzjJdu 1 «aUsaa-pfijtijaD. 
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2. han yii 1 kain blah salia paduka mapinghe kabayan babahaii parnjar 
pinghai litwa 

3. s winail^ pasak pasak mas 4 wdihan hlai 1 sowaïig sowang pinghai 
kanibang yrï saiig uüraka «lapu padatiff saivin paivanij ui utt 

4. jangga katandaya buhak wioail.i pasak pasak müs ku 2 wdiliaii 
hlai 1 sowang sowang pamnang gandaug cakra winaih pasak pasak raus 

5. ku 3 sowang sowang pinghai kambaug 9 rl maugharëp babak sang 
hiriban wiuaili pasak pasak su 1 raa 4 wdihaii yu 1 saha püduka mwang 
panijar pinghai si giiidi winaih 

G. pasak pasak ralis kn la parangkattan xi pnisanta cetri nmndana 

nga bas sugrau kajël subal sai*jyi parnauianda])angail pangkör pun- 

dutuya tnlawa 

7. t sampaso winaih papak pasak mas ku 2 wdihau hlai 1 sowang sowang 

wahu ugkattau inangharëp babuk balim winaih pasuk pasak su 5 

wdihau yu 1 sa 

8. n blah 1 batubatu miis 2 ku 2 saha pa( )ka mwang bahu kabayan si 
güti'u salungga sa tapuat winaih pasok pasak mas 1 wdihau hlai 1 so¬ 
wang sowang rtliua i paradah winka 

9. s si gimbal huler si( )yi rama kabayan si buraug pu «/raiui parujar 

si katu juru buat toh tuhalas ing karamün si besa jlwiga kalih fcwayl 
wibwa akajar si kahiau'/ wariga si basa 

10. piluuggah si kuliling wariga wa/la’au si mangaku wariga i jro .si buröug 
rauia maratil si pinjal namwan maglil na gl sayi wüiiaih pasak pasak 
su 3 mü 8 kiimbaihhanya .'«apa.sug w'anua wdihau hlai 1 sowang 

11. sowang riïma i taging bara winkas si bajeng w'ariga si parandhakan 
bulu kasuk bungaran w'iuaih pa.sak pasak mas ku 2 wdihau hlai I 
sowang sowang i uuitjiaua si bakutal luasigi rëmbat i .sang tnanube kilhi 

12. saugaiidal balara i sang iniga (af nyaga) isti i sang malanggah winkas 
i sang taruk kupat i tanjung si sum]ial ingambul lor i gnaiig bang ra- 
jangguruh i tukap .valinmr bep i taru mangalap buti i pa( )h 

13. n bakatal i kahuripan «ijding khlaug winaih pasak pa.sak müs 1 sowang 
sowang tuha kalang i mandana si rauiya tuba kalaug i taging si bugï 
tuha kalang i taüjung si biutam winaih pasak pasak w<|i 

14. han hlai 1 sowang .sowang punta i kttiniilan kidul ring sima tanjung si 
ku^*a sang leng nul&ugkap i sang platan bhyüsa i sang hnjung kanyü^a 
i kaseron dangacaryya dhatrT ingayimuan 

15. sang larik baro^ta ing kudur lëkas ing be.fyawajamba ing sima 

4 gamlnnOfffii^unff: 12 8aueauJa/-sjnij;autlafrr: bep>be9. 



kELiiJiiD^ ntubfin i "bEiruk wuliran i sa,jïg i saiig lees param 9 flat 

i sang Itwïlralwi i sambniig sangambti ta 

IG. parawS dapiinta fiwalayfi \ hvkül i satig bimalasa- 

baya i ciikiiggi bri i lalatang sang Glictli Tvinalli pasak [hnaalt ïiiaa i 
süwüng sowang raiua tpiairiiig Hu piimlïa aalï^ï i;i 

17* kaansukan sïma halaaal.i sa tig maliiiiirL.ii aiLTala i pnranibattan si bagfinli 
i liiigkiing BI acllie i matiggilii si iiaoïio i ltaclalia<la ai baiigltaiii wiuaih 
pasak pasak uiaB 2 wdilian hle 1 

18. sowang soipaiig mabaüol ai kakyar winaili pasak ma I wdiliaa lilaJ 
aüwang sowang i tbs iii mawaili pasak pasEik i taiida ra 
i i s waliuta rama pimta tpi si 

19* kamadLuiga piiianpah ikanaiig sa^ii i saiig makiidur i sor iiiiig 
witaiia i tegah inug paglaran sawidbi ividbiTiia. aakraiiiatiiiig maiuisuk 
sïma iüg lagi kawi mEniga^^karu atLiig hyaiig 

20* til liïi] urn pang maiuïïjiï i sEing hyaiig ijrabmü nnEitawiir iiig ilafailöfa 
mail gijl ri ta aang niaknrJur umpaiigalib mattJirasaiigga niiLiïiukliaibaiiibaiia 
ttmiiima iiig paglaran la wadibati niangarijali 

21. i maliiiiggiih i sor iiiiig witiiua mitnilaiau prtda Imtnarëpakan sang hynng 
SUB uk vfstu kalimipaiig LiuarÊpaktLU dtuiikanaug pjiiigiiai wakuta raoïa 
puEtu tpi sijiiig kapua iLiapaugali 

22* ibaiiët^k: guliï iiiiig )i(Lyauj liiifii.njëaakmi ring kubiinpaug 

mamantingakaii liaiitiü iiig wEitü sïnifï tnaTigmaiig maiiapatlm saiiiiuang 
mang uira daiigïï ika katm 

23. rft ïLdah tit kita kuuiitiig Iiyrtjjg iil baticaDdaiia agaat! makttre^i 

piLi'bwa daksiiia pafciuiottara mruklLya Qi-JdlnvLioiadbali kBiti jala 

pawaua 

24-. tra Raodliyïdwayn lirdaya yalisa rak^a fitca pretad Lira gana 

gannja gaiiitharwa kiniiara makorilga eatwiïri lokapala yama banuia 
kuwe 

25. ra iiantlrfwara iiialialiËtla Badvrinüyaka jmgarnja diirgga(deitr)ï catnra^ra 
atianta siirendrHa aiiauta hyaug kalanirtym gaii,a]>li11ta kita prnsi(ddha) 
uiangraksa kaïjatwaïi raliyangta i iiidang i bhïïmi niataram 

20* ing watci kita nmiln mauatlra utnaaak itig sarw wai?Eirira Idta sakala 

sak^ïbbrda tunion madol; kwam mapavü iiig ra(biiia) iug vvugi adijÈïng^ü^ 
kan ta ikang sainaya ^apatlia sumpah 

27. pamanguiang mami ri kita bivaug kabt^-b yiïwat ilcanang nguaiig durS- 
eSva tan tijiï umkmittiril^ang sapatba sina sang wakuta 

bjaug Gi'ïïbntapa k^atrtyLi- wefya siidra ka 
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28. liadyaii hitluii utuha rarui lakilaki wadwaïi wikii gfhosÜia innaiig piug- 

liai wahu(ta) mnia nïlyaka parttaya Iiatiir asing niuulahnlal]i 

ikang Imah gawniji i pa 

29. ratlah slina inurpaiutkan stujïn!; i .sang liyaug dharmmakaniulUn i para- 

dah lor iiing IiiaU niuang i tugi piitraugya ing dlüha hlaiii an 

baba/ataya iiguniwaib yau dawutu sang hyaiig wabu 

30. sTina kabuattananya patyunanta ya kamuug liyang deyantat patiya tat- 
lanulilia ring linutat iattiiighala i likui'ÖQ, taniiig ing adigtaii bfimpyo] 
i wiraiigan uwabi i teiige 

31. nuan tutiilji tuijdauya blak kapainnya sliittnkaii wtaiignya raiitaii ususiiya 
wetnakan hntiuya pangaii dagiiigiiya iimm rühnya b'*hr*r jiept^tldukau 
wka-^ikan prananika ya 

32. 11 purüriug alus puugannan ing niong, }mtiikaningu1a piilimkrniNauing 
clewaïnanyulji yn(n) pani ring tgal abisann/^/ iii rSksasa pangannaiiing 
wull sing puinnnggan uniunguya ing stliaua 

33. nya san<ilii roga nitnaücüva aral; la kifa kanuing hyang kii^'ika gargga 
nietri kuru^ya patarijala stiwnk lor suwuk kidtil kuliian wetan buangakati 
ring tikiïya 

34. sulauibittakan i hyangla kabeli tibükan ing Hunuulra klammakan ing 
«jawwban alapaii sang hyang dalaniiner diirluttan ing tuwiran siiigbup> 
pan iiing wuka^a latan mafya i 

35. Imah sawnh slina i puradah gagii i tagi upadrawa ri dewata 

dMi liputtaii ni p//lra inuliha rikang naraka hun kan ring mahü- 

rorawa klün do (/tw do) 

30. sang viïuiabala paluudeniug kiugkara pingpitu ata yan binibau 

pa ata ya kadi lawus .sang hyang t'atniraditya ing iikaya suuinluhi unda- 
bhinvana lawassanya hitulili 

37. iii jiafirauiuhaputaka sung.’<ürii /n.vn/n/nv/ duhkha kupanggu» 

höiiya sartlpaniiig lani hidapanya sakelikuing inangjaninu djulyauanya 
av/fika tan tinna sainawka 

38. kn/nn/'n k^rir niangkana tniabananikang wwaug bn Imah 

SHVvuh sinni i panidab gaga i tuging inaugkana Hng nikaming mainang- 
inang sajiatlia snmpah sang waliiita hyang kmlur pi 

39. n'ngaakan i sang pinghat wabnta ruina pnnta Ipi siring 

liana sang jiinakasaksi rikaiig snsnkan .'iinia kahaih i tla» sang waliiita 


hyang kndur niangiiynt niapang/i .-tini n 

40. ktdifh kapwu inalnnggnh ri tkan jiasak tninfit krama sang hanarikau 

pinghai wahuta raiua knbnyau ninang raiiiatp^iring kiila patipu( )ta 

kulara/n lakilaki wadwan 
—^ 


34 <iaUunnier-jataiuiu(jr. 
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41. knuiatha m^ldkyïi[i]C;ittïitiiEi hiiiia l^ütitini ïIli ïiiaiiadfiU ing pag;]uran 

iiig |ik;ï]i tiuLU'JJii kiiiiFLröi) git til dËEkdaj'ma'ü linlrijgati 

klfiklb auibil laiubil 

42. gyflü \iA}id tïïsajiek paliddha takil,i paring sn bwaragalau pangiipangaaj 
ninibariimbali litllubau totis tumpnk tnnipnk tjohaiia luidiihagifl kalcab 

4S. j'anuihrin kadiw ai kawüu bnimig gtam btlnhingi layatayar balaliala baii- 
tiga lnarigait( )a atak prliantaliulaii fïnaagannan liaryyas pao^igangan 
ing saté 

■14. n Ihiiau 13 len fiaiigkËEidlüi iwak knas pi'aküra üuadak sira kabeli yatha 
siikJia ïiiatigidung glddliii tiüca tiiak piiitiga sowaag 'ffiainvLilian tiiiin.biil 
iuafjjapan 

45 ^ knra -wiikn liina asam dirartwaï kapna makcidur ninughim innaiigsö ta 
jnu skar rujalr Emaböb ta sang makuwnag maagd tri ta aira kabaih ping- 
bai pramu^ft fa maaambah hu 

40. aiarp i sarabarah ui kalianüu ^tï Diabüraja i tlag niiig uianunialj ina- 
agigal yathiïkrama tuwnug biingkuk gap ding liïwaüa btikgta sampuii 
iaugkap ikaiumg iaiga 

47. klcan mabiaggii^i sira aiuwali winawahhaa taiabnl linaribaii piiitjna so- 
waug iinaaÊÖ ia baiiglaa liaaribaü anuvnb aiatlagau sira liabaih kapmi ma 

Ü ij kante 11 ? 

1 1. gaga sïma saiig byaug dhanama kamnlSn caturde^a 
3» ikanang umbailCiI ai kalayar 

II h wSlia^yai'fl sama de trpia rikanaugrigwang kabaih mnnwuld 

sabaddbaaika 

2, saag hyaug dbarmniÊi kamnlËtii i parafjal^ lor nÏDg laa^i samprayiiktapari 

III 1. kana tig Iniab Hawaly i paraijab gaga i tagi ha sakrünta 

2* citralekba i frï mabai'Sja aiangamji laksana || 

lY 1. lilamauya i tlas siaiig wabnta byang kudnr iimratistha öaijg byang 
wutigkal siiguk ing sahïDga 

2. kgi miiang gang iinipdpSra ikauang siisiikau slma wiua,ili nvaiiadaba 
mangkauatab kramanira 

Y 1. miilih iyumahuira kima(ng) 

2y üii ikanung rHina \ parfuja^i 

Yl L naiintoTinakan gnnaiiya kapiia maimbara ^Eibda ■nddagda 

3. i rüt Itabelii naban krama nikanang aiiankan siuia 

41 tyHi-cEUjiffi 42 pa.tLgaj-hwiHnti-isiieapaiigiin L 4Di ïïramuïa-iiriüiiuAfl. 



XLIX. 


Vier koperplaten, jrevonden volgens Doinis (in Xot. 18S<> p. 142) op 
vijf paal boven Malang, thans verlor<.*n. Met zeven tot een atulere oorkomle 
beboorende (No, L) en tegelijk gevenulene platen als wn gelnfol getransscribeonl 
door den sultan van Soemenep en volgens diens liandschrift in de Rijkstiniver- 
siteitsbibliotheek te Leiden uitgegeven door Cohen Stuart als Kau'i-Oürkunde 
XXX; zie ook pag. XVII stjq. van de inleiding aldaar. Later wenleii onder papie¬ 
ren, voor het on<larchief te Batavia bestemd, inktafdrnkkcn gevonden van deze 
zelfde elf platen (40 X 9 c.M.), welke Dr. Braudes in staat stelden te constateereu 
(Not. 1880 p. 143), dat het waren ,t\vee oorkonden, die dooreen zijn ge¬ 
raakt. Zij handelen over hetzelfde onderwerj), wat do verwarring niet weinig 
hielp verineerdi^ren, De een, tlie ik A noemen zul, is niet volleilig, slechts plaat 
2, 3, 4 en 7 van deze serie van 10 ii 12 platen is voorliaiideii. De andere B 
uit zeven platen bestaamlc, waarvan plaat 1 en plaat 7 heitle slechts aan één 
zjjde beschreven zijn, is compleet en heet afkomstig uit (,'aka 865. In iiiterlijk, 
wat de letter aangaat, gelijkt oorkonde B in alle «leelcu op A. Naar hetgeen 
plaat 2 van oorkonde A te lezen geeft, innet plaat 1 vun serie A aan beide 
zijden beschreven zyn geweesL Onder de tloor den Heer van der i’hijs gevon¬ 
den afdrukken in drukinkt is wat bij Ooh. >Stiinrt No. 2 genoemd is niet meer 
voorhanden”. 


A. 

2't. kahyaiigan i kaïiurnhau kabeh niaksdi sahg liyang wurapdungan i sang 
hyang nnihnlun i satig hyang pangawan i sang hyang kaswahan i snng 
hyang kagotrau mwang ikang manigtir mangbanak^n wahi pnpiik wangi 
i sawka rabyangta kanuruban mering manambalii padnka ^rl niaha- 
r^ja uniajarakën sapflrwwastbitinya ring lagi an tamolah niuulahakën 
kapl\jan bhatüra pratidina ri kaswatantranira mwang ikaiig manigër ring 
anadikala tan kataiiian deni saprakani iiing uiangilala drabyabaji ring 
dangil 

h. nguniweh piugbe wahuta anak waiiua nüyakapratyaya an kewala blia- 
tarütab pratnarte sadrwyabnjinya mwang sukliadiibkbiinya kabeh ka- 
puuggih ring atïtaprabhn mangkana ra-^a iiing sinanibahakên ika saiig 
marbyaug mwang song karminanya i sang hyang kahyangan kanuruban 
kabeh mwang ikang manigër i yri niaharaja knnêiig pingsoniyaiiugraba 
^rï maharaia kinon ika sang inarhyang mwang sang karminanya i hyang 
i kanuruban kabeh kumatguhakna .sapnrwwasthitinya ing mulanm tan 
kawnanga pina Uhn-va 

3'/. ya kapnrih mwang tan katumana deni winawa sang maiiak katrini, 
pangkur, (panlung hlahj. tavvan tirip mwang pinghe wahuta anak wanun. 
u&yaka pratyaya, ngilniweli sang mangilala dfwya haji, mirra wnluwnlii 
saprakilra ityewamildi tiugkahuya jiangurang, kring, padëm. manimpiki, 
paruuakan, limus galul^, mangriüci, manghuri, parang, sungka, dhnra, 
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paiigarolva.11 taji» Tratti stiTiuu,, halu rakmliit) piailaj, 

kfitangguran, ita|>& bajij airhajii malaudang, l^ïb^jlëb 

iK patalaEglïang, kutak, tangkiJi ssalwit^ waÈu walaDg, pamaiiikan, maüiga^ 
sikpai]^ mangranübei mnuggiiüje, tulianaiiitji, tiihan afijemau,. tabapjucli, 
jnra jaliri pabëaar, pagaln ngf pawaagkunutig, p til lid g piuli ïuifrÈ. bino, 
wrli bapn, wH wa{laiig, ïrli tambaag, wli pavijnt, wli harSagj palaiaak, 
pakaluagkufig, uratau, ^lanipiilaii, tpuug kawuiig, sungRuiig pBTlgurang^ 
paaak alaa, payimgan^ sipat tuha labubau panginangiu, paiua- 

waeya^ liopan 

4 d. paiimiigüu, akfir taliiiDi paiia&Lih palialii^aü kiji wnlyau TvidEimangidDiig 
atioibtil aiimbal hiibm baji siiigkab pami'si Trati^k i jro itiyewftïïiacU yati 
ka tan tauia i aaag byaug dbiuirimft kabyaDgaii i witraijLlungau i stuig 
hyaiig maluihiu i aaiig hyaug paDgawan i aang byang kaawaban i sang 
liyang kagatraii IkauaiDg matiigtir ait ktiwala bbatÊEiTitab pramaiia ea- 
drwya bajiniltEL kab^bj imangkana ikang gukbadiibkba «mg^ng admit 
kadyangga niiig mayang taiipa wvvah waUl rnmarabat jug natar wipati 
wangkc kabanan rrtk kasa 

h. Dibnrat icg bawan wSikeapak^ dLihilfLten anji(^ii)]akiÏD wuryyEiiiifng) kikir 
amuk anii^Dg-pang ladau tiitoJi aag^a pxatyang^a flan^jakll^^Jap^1Ja ui and i- 
lialadi bbatsETatab praxaïitie d^^wya hajiiiika knbeb aauiaiigkana ika uiasani- 
biwab&m ri stbaua bba^iSm paiakabyangan kabeh tapwa ya liiuingan 
krainanya tlung tulian yan pangalang këbo praua 20 i satnban aapi 
prïtna 4ö wdiis prana 80 aiidab sawantayan agnlnijgan tJnng paaang 
angarab tkiag bimpang acadar patang pacadaran 

7(ï. npai't^bntapatn tompBinalianga tampatukar tiitara kewaba snpratJpattyata 
si ra humcrakna aapatndnb sang niabyapan. tan ninilwa Liinapiira kapïl- 
jECii bbatÊEra makapbala tan kabala lïanibnii tan kawaïitëïianikEiïyyajiiTa 
^inaugkaDa deyBDyu pinghe wnhutanak ■wanna niïyakaprEttyaya ui wang 
aang winkas de rake kanuTubaii i wanua i kaïmtubaLL yan loua 3nkba“ 
dnbkbtt iiika sang marliyaug imvang saug karuimanya iimkabeban mwaug 
ikang nianigör kawanugataya tkutknu ï-ik^wataoÏTa baywa ta kaïuiing 
awikara tanpananggaka ta kaïnn niainnngkuri slrn tau tibaiiaDyu si ra 
Handa t^kwananyu mabaya 

it. sang hyang kahjangan atika an wnunga yira iniw^ sukhanira kunang 
yan paila sadr^a ikuuang wiweka ineringataya amara i kamn irikatayan 
iiigëtingötan yatbSyüktiuya douya yatbsaya tanpaiaya ikang gati inang- 
kana rasa ui pingsornjanugralia frï mabarii^'a yatilta kimjnakËu kayatnak- 
na kapagëhakna de sang marhyaug in wang gang kagotran mwang ikang 
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mauiger aakwbh sang karmmauya i sang liyang kaliyaiigan i kaïiurnhaa 
kabch kmiang deyaiiyu kamung pinghe waliiitauakwaniia iiüyaka pra- 
tyaya i sapinasuknikeug vfatiJk kanurnhau lui(Jiing). 

De volgorde vergeleken met die bij Coheu .Stuart is dus dexe: 


2a = ( 

S. 3, 5-8 

45 *== 

ü, 1-4 

2b 

3, 1—4 

5 en 

Ü ontbr. 

3a 

2, 1-4 

la «=! 

o, 5—8 

35 

2, 5—8 

7b 

5, 1—1 

4a 

00 

1 

L. 



Zeven koperplaten, gevonden met de vorige en thans verloren; voor de 
geschiedenis er van zie men onder XhlX. Dr. liminles decdt t. a. p. (]•, 144) 
nog mede, dat de oorkonde er e<;n van padnka mahiiruja mpu Seiulok (heter 
Sindok) is en knoopt daar een beschomviiig over de andere oorkonden van dien 
vorst aan vast, waarnaar wij verder verwijzen. 

B. 

15. j| oipkaraya nama4,'9iwiïya || swa.sti ^akawar.^iitlta i ^aka 865 phalguna- 
nifisa titlii dayami \‘nkla)>aksa tung wa bn wiïra kulawu swatidewatB ku- 
weramandala wawakarana intlraparwwe4,‘a bhaninliiak.'ja.tra samangkana ng 
kala tuuiiirun krtawara aiiugraha padnka yrl niaiiui'H.iu nipii sendok i sira 
i^Bnawikrannidharunnotsalm niwaïJg i .sim dainiryyat sakina-siit dening 
wat^k kanuruhan catnrsamanya kai>eh inwang sang karnimanya i sniig 
hyang kahyangan i ka 

2/t. nuruhan kabeh makadi saiig hyang wunindnngan i sania nianghyang 
saniahuhinnira bhahlra hyang pangawan mwang sang hyang ka.swangga 
dewa kapiljii i sang hyang ikang tinudnh rakryan apinghai rakryun halu 
rakryan sirikan mwang madamler makadi rakryan kuiinruhan kfta ahwah 
ning hlü aintlju niajari sowam irikang apinghai wahuta anak sanak 
nayakapratyaya i sapinitohnh nnnw(* kapajau pratidina i kaswaathaning 
rat mwang kapmhhuHwahantüiiira ikaiig sakiuasnt dening wuB^k kanuruhan 
h. catnr saiiianyn kaheh mwang ikang kawaligemn tan katanmn parai>yu- 
para sapmkara mwang dj-wvaliiui ring anaiitakula ngiiiii ring dangti 
ngüniw’eh pinghai gawan i wing kagotran mwang pnpuk wangi i sawku 
sakinasiit watftk kanuruhan samering nJau^Ulhah^ sim pailuka i;rl maliü- 
raja nma,jaraketi salwirning jmrwwasthitinya ring lagi mwang sang 
karnimanya sakinasat dening wutek kanuruhan kabelj umingsor pwa 
ng anngraha yrl maharaja tinon panghyang watêk kanuruhan pinghai 
kagotran kaswabau kawaligëran anpa^aiwa aniH 



S^-j. jiL i bhntSra kapnif-yaltHa prainilua i saiipv^nliEtjinja lEiwaüg saaLikhtuhib- 
kha kabeli kapariggik rjJigatTtapi'ïibhu maiigkana sarai^a ui siiiembahakl^n 
pingbai wabata JiüyEi,ktiprat}'[i,ya ngauiwöh aakwclti ning TuaiigilalÉt drTvyEi- 
litiji iiiÉi^ra vt'ülirwulLi piii-tiwulu ityewaüiÊïili tiagkal^üya paiigiiCELiig; kritig 
pailtliu iiiaiiimpiki Lefaji sa) wiiiiiiig wyüpara tketig paraiiakan liuuïa 
kEihyangjiii lïaiuiruliati JaimntgidiEikËii aapïltwivaiitliiiinija ring i?Ti]iuuma’ 
ïauiji taiif ffflwtiangrt [iiiribüii duuing ïviiuiWia dtiijüua katrïui taii katkaim 
arjlt purik Inda 

fK li tn tan wawaï'mmalakulaku ral^ ]ï:aRawTif ing natar wangkc ksbiinan 
wSkcapala bastatapala mwaïig mayaug inn pnwwah walü rniimn^bat jiig 
ImaL 'wipad salaiianiüg aakba dabklia magËng ailmit tan tuinania hyang 
üiabiilun i hyang ■wLirandungan i rabyaiigta i saug Iiyang pauga^ran i 
HEiHg lïyang kaswabaii anniLiwab bha^lrïïtab priiiUiaua irikaug masain- 
bewabaTïtstbaua i bha^ra kaliyaagaiiira kabe^ phala uianiiljü i kagotran 
pinghai kaswabaii TratigCrau kapwa ya biuijiganan Jfvniinaiiya tlinig 
tnbBn yaji pangulang kbo iiraiia 20 i Èatuban 
4flf. fiapi prsiia 40 wdns prajia 80 rtJidab lituaiig gagalab aamangkana kweh- 
nya tan kaknan diawyELbigi da biÉiiig mEUJigilala sE^paranana soT^ara ^üa 
bsji i saiig byang kastfaban i saiig kftgtjti'aii mwaïig pingbai kaTrali- 
gëraii sainaiigkEiina (ieyEinyu i 5apinE^^il■lk ning watck kaïinrtiban biijnrg 
wabaru sadïwyaJi&jitiya kabeb mangkana rnaa aang byang [^nElbaji 
pnmïïjS ikang nvEiaajjjbewakcira tau kawaj'dbalfana nmilwa apiispapntw- 
waka ni karyya bbatlira pianatapi^EUiamya kaïlkarmmaii aang bliiyaiigga 
mangareebflunpitiipa. pada maniryïï maniwabhakti sakwebniia aniwapikEt 
ri kËLla ni kapLï 

0* jüniug Hamu'ahan irlka ta ng kawaligeran makSryya ri k^k ni kapbjiLik 
\ Esang hyang vabyangta mwang i sang liyang kas^ïabaü ya ta. matang- 
nyan wineïj, tuiniïta aakapagf-ii salïawnaug ning watëk liauitriiliau'atËb^r 
(lintlumn aïniEt Imali umah gaga aïüiËL süwfah ri tabuii kalil^jSiig kapm- 
mSCnau aaugkeng Ifauamban sim él sawal^ ring pana'wijyaii 13 jÖJig Icing- 
kfiboringaTiiDya sawEib kaïTaligCmn kapramit^a sangkeng kamiriiban 
suwükanisajöiig gaga r^^'ajtg jOng kalwaïiEng parbyaiigan gaga kiilwauing 
gai-Libbakti kawabgBran kapraniÉtna sïüiiï maiigkana yan paniüïja i saiig 
byang rabyangta saji ning ma 

iigautukakE^n kbo bnjlcang piralt kn 2- palrrimali iigaraiiya talaaa Tvabu 
pakujidan bEvyiL(ni) satab h tl bit Ba 1 aang byaug kagotran saji ku 1 
hays(m) sa tab kalasn mwaug sawali tan kaw^dhakann pratyaya 
{lltïta pratyak^a pingsor ning rasanugraha ^ri mabSr^a yatika kinoaa- 
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kön pi-ayatuakna pogöhakua de sang manghyang watuk kanurulian tau 
tibiliia wiïilhaka yataiiyaututi paiigawimawuiin tiiii kakiiuiia prsumulageiig 
yathüuyaiitinvuliu ])akuii(juii unbu sukac sa 1 sajiiiiiig iiiakiiryya 
hf^iangaii ilyus susuci iigamiiya tan knruwii ta tapTva sakatama tiuinii 
ring gn 

b. ruiiadi ring pnrwwastliiti kaparijiuja ri pfiripïlninauiug riit mwaïig wka iii 
wka dlnha ning dlüka uiataugyan kadliariuiim utsahani raupaweli sïma 
tamut salakunyu sajiolahiiyu i sapinasuk ning waték kammdian ikang 
sakawnaugnyii angunggwa sjirwwawali van paciiringa apaj^nga niajnwa 
apasilib galiib askarwaibiiio aringringabanantên unnsnna snlu apa- 
langka binnbut. nfijamab rare inakwakl'n yailyan inangiwë rare 
ngnntiiignnindita awarangwuranga Viabafiu saprukarn ni kiïryyanya 
salwirning niaiidilialn ya nijyaiimiiglya tan wailbaknnëu deidng watC'k 
kaniirn 

6«. bau }>ingbai kabeh aweci patayet daipjab sabasra waclkakeng (lo)ke 
mangkaiia nisa kftawarruuigniba /ïjfiitbaji kinitanikaiig waligëran ininveh 
i sang byang uiahulun i saug byang pangawan i sang byang kaswaban 
i sang byang kagotran caturdaijdayet iiiangkana pnrananyu pinglie wn- 
biiia auakwanna tkariug pntu bnyut goleng atjggiis suknlagotru wargga 
mwang santSuaiiyii yan langgbana ring sang byang ajfiübaji tan 
kna ng snma sadblbaningdlillia yan bwat karninui knanyn ,|a1i tasinüt 
karinma kadi papa ning tan litiakti inagtini tnangkanu paiiggi- 
lëuya ika 

h, ngababak abuliik annngkal nmnkilnmkil aiiabns anglëbur anyaya' ikang 
warünngraba frT inaltrinlja mpn stMidok tan katkana phalaning dadi janma 
wudngn tan wka sahvirning swastha panggibënya yan para ring tgal 
sandierön deiiiug glap tanpa luulan j'an para ring alas sabntrMi deuing 
sarppa bisa yanpareug Iwub agong sabnten (lening ta iran yan pareng 
bangawan alapen deuira bhatari ilpnel sabiitêu deiiing widiuya amanek- 
nianeka tibaugainlëmanawa nya yan pamet pril.» tan ]»auf*inwaanga- 
lorangidiila a 

7tt. ngetanangulwaïia kapaiiggiln» ta ng sanvwakleya anaijidnngjikiia ru- 
ynng awak ikang anyüyangrinldbatnudukani ikang krbiwarfinugraba rasa 
sang byang ajimbaji sang byang panarapan sang byang nïjapm(;uflti 
kaprayatnakim baywa cawub baywa ilrUn ’) (;ri v*"! II 


1) ~ lirüu iiiut mi'tathusis. 
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De Vülgïn'de vergeïclïcti luet rlie by Colieii ^{É.iiiirt ia dun iluaai 


1^^ = ü, 

. S. 1, 1-4 

4b 

= 8 , 0—8 

2(1 

00 

1 

u::! 

5<ï 

7, 1-4 

2b 

4, 1—4 

55 

7, 5—8 

3fl 

1 - L 

M 

i 

0^1 

0, 5—8 

3;i 

10, 5-8 

65 

0, 1—4 

4ft 

8 , 1-4 

7a 

11, L—2 


LI 

StüO]j| 0 ]i liét iisalstenL-i'eaicieïibT^erl' te Malaug (Verbeek p. 

29?, Rapp. 1002 p. 2Ö2), hoag 143 M., breed 1 M., hüugie basis 25 e.ü. 
Een abklaEacli wordt vermeld Nol 1837 p. 7> ilitina Oiidlieidlc, Bureau uo. 402+ 
lü NotLileu 18S7 p. 07 deelde Dr, Braude^ uiedCi dat de ioscrlptie aib 800 
Qaka en van Mpu Sip dok i sr 

om awignam 

2. II ü II sfvaetipakuwur^tïtn ROO eaitra 

3+ jnaaa titbi ^sti ^nklapak^ tu pa wGra Tohi 

4. iiïnak-^atra dewata pritiyoga tri ka diwasatiya 

&- jria prl niabïEilïja rake hiiio pa studok vrï I^ana wikraiua dharmmot- 
tungga 

G+ dewa tiimitlah ralLryiïü luapiagliai i lialn pn sabasra iimiiigsor i rakat 
kanoralmn 

7. pwR kuuiouaknn ikanaug Imah kidul uing pkaii i majitaiig watek 
luuiiiig lilugauya wetan sawat^s lü 

8+ wan lUg iLüuiLililii turn and i tkeng abi3 lor Inugatiya kidul irikang lual^ 
liïwan mg hl m bang 

9. hun bang hïiiganya kul n au luab Ing kauiplr sawates litwaïi i ballcnng 
kuniaipli inai^galor iri knluaii sswati^s 

10. lawaïi iiig Ha(??;r/) tOiggiiig hnigELiiyiL lor iug pkan iiig nuincaiig pii^O^' 
iikiirüya mangaJor hup Ibak tulELit/jaiij'B 

11, ukiEtuya oiujignliiaii dpa+ ha lanpasawah tanpakuas 

SI man ^iiNiikan de saingat r<lf( ttu ilangtTtüryya bitaai 

12+ iiya dbaïmmakrtaitra pagawayana priisÊrda kabhakiyan niangÉi-raa i sid- 
dhayog+a manambab pandita ui 

I bbafüra pra 

13. tidina niarïEgiïsknr i bbntËïrfL i sang hyaug sn^aya niüwa walandidt tanpn 
serbTfa( )jflya a oattu’ ;Viwri EsuktikuaBn iug sawn/a-Ji 


9r ftampi'r-ï&tiipSr. 
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14. sahadaladali nmijila angkan asujiniasa tau :«epa iiig kapnjüii hhatiira i 

saug liyang swayaiu i malandöt iuiba yojaiia 

15. jarikauaiig liiiali liaranan i iniiiK^aiig an afuinia liai nanigat 
(lituH uiari yan Iniah i watak hujung parnnaliaiiya swatuntra tan ka- 
tamüiia duni wiuawa 

16. saiig inanak katrfni pangknr tawan tirip pinghai walmta rauang saprakara 
uing nmngilala drabya lig|i ing daiigii niit;ra paramirra wiiluwulu pnika 

17. ra panguraug kring pa«jani niauhnpild parauakaii liinu.-i galiili pangrinoi 

uianghuri dlifira pangaruhan tuji wutn tajutn rfukim liuiii 

warak raka 

18. dut pininglai katunggaraii tupa Ingi airluiji nialandaiig Icbalrdilub ka- 
laiigkang kiitak tangkil trpaii saluit watu walang pninani 

19. kan maplga sikpau rnmban wUang wanna wijikawab tingkö.-j 

sahiran tulia jurngu.sali mangrunibai inaiiggunjui tn 

20. liauambi tulian liuiijamaii tuliau jinli jtiru .ialir linig }>awiing- 

kunung inivm hino wH ha]in wli wadung wli tambang wli 

pafi.jut wli 

21. Iiart^ng ]>nlaniak pakalnngkiing nrnttan «janipulan tpuiig kawitng 

katasa payungan sipail wiliit j/ingkd/< 

iiangin paniawafya 

22. panrSngan .skar tahnu panii nialuiliinan loji walya 

mangidung sambal .suinbn) bninn Imji ningga pam^si wat»'*k i jro itye 

28. wamüdi tan tamü rikanang Inmb sïiuii liaranan i nntncang kcwala 

hyang pnlsiïda kabbaktyan i siddlmyoga atab praniai.nl i 
satlrwyabnjinya 

24. kabeb saniaugkanang siikhailubklm kadyanggiïning mayang tan inawiiali 
waln ruujainbul ing natar wipati wangkai kaljunan rab kasawur ing 
dalan wak capala dnhila 

25. tan liidu kasirat lia.stacapala maini.jilaknn wnri ning kikir inaniFik ma- 
miiugpang Iriilan tnttan ang\*a pratyang^'a daiujakmlanda bharidibalüdi 
bhatüra i 

26. saug liyang prüsjida kabbaktyan i siildhayoga tfitah parünaiii drabyahaji- 
nya kanang ikanang mii;ra niananibul manawring nianglükha niamaha- 
ngan mangapus inangubar ma 

27. iianib manggn/a maugdynn mangliapn mangharéng inanQla wungkudu 
manglnruug nmgawai ruiigki payung wlü uiojiih akajang magawai kisi 
mamubut maugananiauam mauawab niaua 


18 kalangkatiir-kaluuRkang: 9G iuanaiiit>uI*tnaAMml<ul. 



110 


30. hib mamihianiliing maimk üinkalakaliS ka^iia ya tribliEtgiSn drab ja bayi 
SÉLdiïDaan ïimara i bliatara i Bang byang prasfCda kabbaktjau i aiddba^ 
yoga sadüiïian 

20. UDiarS rikaiiong rünia ja^Joka makmitau Eïma i munca saduonan ii:iaparalia 
i saug niangilala drabya baji mi^ra kapaa ikauang ïïiasninby&wolTiSrLtkan 
bbakara baua 

30. Tigkiïiia binihijbaii kwehanya aiiiing Iaïi ktiaiia dü saog mangdala de sang 
maugilala drabya hsOi tlang tnliati i saiig luaaatubyawabiïi'a ing sasaina 
yan pangulaijg kbo 4 aapL wdua 

31, iog ma iiig satnliaii satuLaa yan pangula-iig a\idal\ BawaïitayaTi 

manguh^ngaii tUuig pssang tlung lumpang mairLut@r tluiag tuliSü 

paiidal maa aapar^flia pa 

33. iplai tatübaga aaparëau pandal wii saparean towl f kana tig 1 siddha 
pinakatnhanuiïtg paudai mamgat lEtüang pnlah paiigarubau to 
aamaugkaiia iknuaag paiidai 

33. JïiansapÏTakka i pareELani pa]]f)al niasj atilïia- ilcanaiig paiii.di*''^ kangfa 

ka i parëannhig saj>aïjif[oi fambaga aamaugkana sakagawayaii 

ivg tiJiïï 

34. pairëaaing ptindai wai aÉa.ya(h) taadeyan maparëana i kawakanya jnatnih 
tloiig w'dai uiidaliagi aatnliËEii maüadïir thiiig pacailaraii 

35. ikana tiuidana kwaibaai padagang bha.tai-a tluiig tnhHn wtutan i 

padagang bbatara. anpawli bbapda pndgainn i paradepa mas kïT 4 ing 
aatalum satabnn kramanya yan de 

36. 1 nang pinaka waitnyanpadagajigakaii bhatara püruan 

ikauang lauya iüg aata.liLiii Batalum 

LIL 

Sifien-fragmenf., afkomstig uit de resiJeutie Soeraba^ia, aïjidg 18Ö2 als D* 
21 in het Mnaeum te Batavia; abkktBck Ondlieidk. Bureau un. 230 en 331; 
afgietsel Leiden Ethu. Mus, no. 2970 (Llat. .Tuynboll p. 331). Dr. Brandea 
bescbrijft. desien steen in den Catalogus (p. 379 ag.) ala volgt: 

„Fragment van een aeer grouten steen (boveneinde), met rond Hoofd, en 
geTvelfde vlakken. Grija. Atidesiet-hreedé, Zeer beschadigd. Beschreven op yier 
zpdea met oóatelijk oud-Javaangch schrift Op de voorsijde, doch hier on daar 
onleesbaar, 15 regels, op de achtcu'sijde dito 13 en één regel halve letters; op 
het linker zijvlak slechts 3 regela leesbaar,, en op het reektor dito slechts 3 
(einde van de inscriptie). Uit het. Soerabaja’aehe, Tfjdsohc* Ind. T. L. en Vk., 
XJI, 585. Hoog 80, breed 93 en dik 22. 

Schenkingsooi-konde handelende over in vrpdom en onder de gewone pti- 
vïkgieu geschonken gronden. De begiftigde is BhatJti’a i aang byang pi-asada 
kabhaktyaiL i pangtirauibigyau i Kampak^ Daar in dit opschrift de formule 
(j?ïnjij)rflifr.;w hftdiiltmn crl i mdu^ig i iibn{}ïti} malarafn wordt aaugc- 


Uovön atAfit uai; f'ijsiilireveu: 
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troffen mag men veronderstellen, dat hot dagfookcnt van vc'^ór 850 Caka 
(= A. D. 928)" 1). 

V o o r z ij d e. 

1. t{i)ugkes 

2. wli (tambaiig), wli pafijnt, wli harëng, pngulung, pabisar, pala- 

mak liapu (pa)sukalu(s) 

3. puliiug paiji, skar tahun,panrïiiigaii, panusiik. Icawan, nialia* 

liman, kdi, (walya)n, widii(nia)ngidii(ng), sambal Htiinhul linlnn haii 

4. ty(e)wainil<li tan taiuiï rilcanang aawah sTma pniignruinbi(g)yan i 
kampak k«!wala bhatrira i sauv/A priïsüda kabliaktyan i pangnrnmhigyau 
atah ])raniana i sa 

5. mangkana ikanang sukha duhkha kaïlyanggfming niayang tanpa- 
wnah, waluug rnmam]>at ring natar wipati wangkai kabuimn, rah kasa- 
wur ing dalan, wïïk capula, dnliilatan hidn kasinit 

C. niamijilakan wuri ning kikir, inaiunk mamnmpang ludan tnttan 

daiuja kndanda manililiüladi, Idnitara i sang liyang prasada kaliliaktya/ 
atah fKinintt ni drabya hajinya kiiiiang 

7. iniyra niafninibul, niaiiawring, manglilka mangnpus, niapalangan, 
inangawar, uiatarub manggnla, mangdyun, ina(ng)hapn. mannla wnngkudu, 
manghiruug, uiagawai rungki, payung win, niopih, ukajang, 

8. magawai kisi, maumbut, uianganaiuunani, inanawang, manahih, luaiui- 
sandiiiig inaimk, luakalakala, kapwa ya trif/agiin drhyahajinya sadniuaii 
timara i bhatüra, sadfimuii uuiara i 

9. sang uiukmitau siina, sadUnian uiaparaha i sang niaiigilala drabyah^i, 
irikaug kala uiangasoukcn dapungku /«nsainbah i ^rl niaharaja inas au 
2 uiü 8 wdilian tupi.s yu 1 mkai sirikan 

10. marondra, rake wka pn balyang, sunigat momahinnalj külih ii)aija\)(.lër 
anggëhaii, tirnan dapnnfa taritip, inangsëan jiasak pasak inas sn 1 ma 

11. 11 cadar yu 1 sowang sowang, inanirati havrang wicaksana, inang- 
huri pu pandamuan, halaran jm gnranjïntanm, jianggil hyaiig pa glo, 
inangsëau pa 

12. sak uias ma 1, wdihan cadar yu 1 sowang sowang wadihati sang diua- 
kara, akudur pn balawün, inangséan pasuk })aóak .s(u) 1 ma 

13. dar yu 1 sowang sowang, tuhün i wadiliati miraniirah sang 
halang palang, halaran palbarmp, tuhün i luakuditr 4 watu walai sang 
rauiü , watuka 


1) flver deRP laalrtp zinsnede veraolijke men Kapp. 1911 p. 12—13. 
8 trii^iran-IrlWiiiBSn. 


Ku. 
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14 . iif püsak 

itifi, sahtiwangka,, pangiiTang 

i uiEikudnr 

15h .fiBaumt {afin ftd einfk)r 

Ackletïijde. 

1 , 

2. ksTiiapa^.üiiiiöttara nïftddbja, urddhaminadhak, rawi^a^I 

Icijtti jala 

3. garuda gÉtndbürbwa, ^wfAitvdükapËïlu yaooa baaruaa ku’wöjra 
büsawa mtiaiig puÈTfl dewa 

4. diirggadewl^ catQi'aftü, ananta giirandra^ 

atiantEi kiïlaiQrèjïï, gaiia bküla, 

5. rak^a kaï^atuan 9 n maha(raja) i m(^tang i bhC(uii) matarBin, kita 
iimi lu mauarlraj umasukiug Baïbwa ^arïra, kita sakala sKk,^ï bkütaf tam on 
madob laivan inaparË 

G. (ring ra)hiiLa ring wngi add^ngË a samaya sapatlia auin- 

pali pamaiigmang mami n kita hiyang kabebj yüwat ikanaug ugwang 
daracHfa, tan mrL.fïam tan makmit i 

7. rikang sapatlia ëi batan aa t kudut' badyau hiilim matuba rare, 
lakilaki wadwant ’wikii grbaatha mLiamg patik wakuta rïCuia, nELyaka parttaya 

3. lahul(aba) ikeng iTnak aswak i kampak, 

sima liiarpan^kan sjapungku i majicipT^anma, i bhatam i aang hyang 
prüsiïda kabkaktyau i pangnrumbigyan i 

9. kampak wabakataya ngtiniweb dfi ta sa{ng) Lyang watu sima 

taamitt kabiiatalïnauya, patyanantüya kamiing kyaug deyantatpatTya tat- 
tanobba i wuntat 

10* tiagbala i llkorÊu, tarimg ring ailëgan, tanapjat i wirangan uwahi 

i tngajian, tiitniji linpr^lauyfti blak kapitlanya, sbitakan wtangnya, ranÈan 
nsnsoya, wtEiakau 

11. Imaiiya. duduk btitinya paugan dagi(iig)nya, inum rHknyai, tSkiJr 
pëpëddkakau wkasan pr^ipantika* yan paraiing alaa pangananning mong, 
patukanuing ulS, pnlirakpaning döwa 

12. (ina)ny(Ti), yan parariiig tgal aiapanuing glap, sampakniiing raknasa, 

pauganiinning TC7u(i)l d an byang ku^ika gargganietir kurn^ya 

patSTijsla, auwnk la 

13. tfw/r k(ildiil kulniiii waitan^ wnaugakan ringa aalambitakaji ing 
(hjyang kabaib, tilakau ri(iig) makSaamudra, kïamakati ring dawiiban, 
alapan saitg byang ja 

14. (!iidv$ regsl^ hdhe IcUei's). 
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L i n If e r z ij V1 a k. 

1. iigkari iwak kuas praküra, anaijah sira kabeh yaw 

2. n kurawu, kuri I dwadwal, kapwa mangulur 

3. til,i pramukha, kapwa mauambah huoiarüp i 

Rechter zy vlak. 

]. iniglakan, malunggiili sira mnwah winiiwahan tambul 

2. kapwa umiilih i hnmah uira, likhita(p!itra) citralekha i ha 

{rhiih). 

LUI eu LIV. 


Twee steeneii, afkomstig van Dinojn (aftl. Mabing, res. Pasoeroehan), zie 
Htteratunr bij Verbeek p. 2y7. Dc eerste bevimlt zich nog ter plaatse en wonlt 
in Rapp. 1902 p. 331 beschreven als .een vierkante beschrev4*n steen van 
onder iets breeder dnn van boven; vroeger waarschijnlijk ook aan de bovenzijile 
rechthoekig bekapt, doch nu afgescliuiird, boscliadigd en, als «Ic geheele steen, 
zeer verweerd; staande op een zeer beschadigde stecnplaat, één met den beschre¬ 
ven steen en van voren en aan linker eu rechter zijde daarop eenigszins voor- 
aitspringeud. De steen in op de vier zijden met oud-Javaansclie lettere begra- 

veeni en bevatte oors])ronkelijk 25 regels sclirift.Hoogte van den steen 

0,04 M., breedte 0,35 M., (likte 0,19 M.” De tweede werd eerst naar Batoe, 
vervolgens naar Batavia vervoerd, er is daar thans als D 95 opg<?noinen 
in het Museum (Notulen 1895 p. 50, 90, 99). Abklatsehen wordi*n vermeld Not. 
1888 p. 12 en Kapp. 1.1.; thans Oudheidk. Bureau no. 355 en 397. Dr. Bramles 
deelt in Notulen 1888 p. VIII sq. naar aanleiding van de abklatscli liet vol¬ 
gende mede: 

„De inscripties van Diimya schynen één i)ra^*ri.sti te vormen. Zji leveren 
na een korte, ook door beschadiging onduidelijke inleiding, slechts een reeks 
getnigegiften met vermelding van de namen der personen, die ze ontvingen. 
Die inleiding staat op den kleinste der beide steeneii, waarvan sh‘chts één der 
breeile vlakken, en één der smalle zijtlen i.s abgeklatsobt. l/it het feit dat van 
dezen oenen st(?en niet meer w'erd nfgepreiit, leid ik af dat het overige gedeelte 
van dezen steen óf oid>eschreveii is óf niet nbgeklatscht kon worden. Het eerste 
is zeer wel mogelijk, want het ahgeklatsclite gedeelte geeft het begin van de 
oorkonde: stvosli e<i/MNviryn///4/ 8 . . .; van welk jtuirtal het laatste cjjfer niet, 
het middelste niet voldoende te herkennen is, hoewel men, n.aar hetgiH.Mi nog 
te onderscheiden valt, als zeker stellen mag, dat het cijfer dat het tiental iiit- 
drnktc een 1 is geweest, of een 2. of een 3, of misschien een 4. De pru^asti 
dagteekent dns uit de eerste helft van de Oe V>‘kR-eeiiw\ Het schrift van 
beide steenen is slordig eu onduideijjk. Dc letters zyn nu eens gr04)ter, dan 
kleiner. Op den kleinen steen loopen de regels van liet breede vlak door op 
de smalle zijde, doch men is daarbij zeer inaccuraat te werk gegaan. Nn eens 
zijn er lettergrepen overgeslagen, hcrhoaldelijk is er te veel, en toch kan er 
geen twjjfel over bestaan of die smalle regels zijn inderdaad de aanvullende 
gedeelten, die tasscheii de langere regels van het breede vlak ontbreken. Op 
regel 7 vindt men bijv. . . . niii 1 f ma 1 wdihan yu 1 . . . — reg. II). . . 

ma 2 wclilian yu I j yu I . . . .; — reg. lü.mü 1 w’dihan yu I j 1 

sang.; — deze smalle regel eindigt.ma I wdi, terwijl regel 

17 op het breede vlak weer begint ma 1 w'dihan yu 1 . . . .; — op dezelfde 

VerbAudeliotfen B«t. Ceu. 01. LX. S 
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wijïe geeft regel 21 (einde) cii regel 22 (begin) wtJibELu | han yn 1* , , 4 
tiisswhen legel 18 (soiatle zgdej en regel ID (breed vlak) ontbreelït 1 wdis iiL 
mü (1 WL]i)hRn, eus.'' 

EERSTE STEEN. 

1. üWEi^ti ^'EtkaTTür^tita 8 

2 . diwa^ffi n(i)ta(i1) lma\i i knléiftj fh'a ïuuai'i bia^ ] 
i pili3\pjliri 

i Lyaü ^fi/palc hu ^ inü 1 [ 

iha sxi\ rüja ëuïl nata aab 

■i. yjtmimaii jrikaaafi Imal; inanscan | 
fiifa inüa kü 1 sii 1 

5r lujiTieijLi iiiariBËaii sita .ïi( )£ patik | 

DJïii 1 wijihan jn 1 

Ö. &ira mS T7diliEin yu 1 muftn raki'jan [ 
gotra iiiailsean 

7. rake ku^jm mS i w^ikan J 
yn 1 dyak mani ina 1 

8. (ma Ij wdibau jn 1 dyak bbadra ma 1 wdi | 
ban yii 1 dyali dama 

9 ^ ïi inafisikiii pag^t pag-ëh nman lawela^ | 
wÊ jara la ni» 

10. ml ^ wcjitian yu 1 anraiikpi aaü ragEigar ma ^ | 
wtjiban yu 1 

11. [yu Ij anujügLi rake t-arn kavQ ma “ 'wdilian yu f 
1 juni 'wadwiï rare selü. 

12. jnriL uiü inarakat patawü^i mS 1 w^^ibau ] 
yn I unrankj)! san la ci 

18. tralekba san pamulnk mS 1 wijihan yu 1 airajiikpi ] 

{{arimmla raft 1 wdilia 

14. tik babayau Bafk kiilima ma ^ wdikan yu 1 pati | 
li p&mgat ea£i Lirunja ma 

tb. hnu yu 1 gusti humptir mS 1 wdihan yu 1 pajduraii ea | 
ndca luiï 1 iv<jibau yu 1 

lÖ. anuÏL Tvui'yyau ni tumm san kusuma mS 1 wdibait yu 1 | 

[ 1 ] gajü sJïarpapandan mü 1 -wdi 

17. [mü 1 T^dijban yu 1 m5 1 wdihan hle 
1 saiV raktyau salrë 

18. han yu 1 juni kalaü aaü bofn vrdiihan 1 patiji paiikur 
1 wftharu &aü bawaTil mS 
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10. han mln saii wulyar ku 1 wdihan 1 caükili 2 <lapu kara 
nd&l ku 4 wdihan 

20. 2 wdihun yu 1 paka wan saii ^ikha ma 2 wdiha | 
u yu 1 parujar patil) 

21. sai'i pu.iita ku 1 wtjiban yu 1 parujar kawah dya | 

u stm gmi wtjiihan 

22. fhaiij yu 1 parujar i hiyim aan r/7mauta raa 1 | 
parujar i waharu 

TWEEDE STEEN. 

V o o r z ij il e. 

3. ku 2 tuba buru i wurandnnau 

4. saii gapah wdibau I bbama kabayau sait wa 

5. kali wdihan 1 i paii^baban dapu maffia 

6. t wijiban 1 i jawnhan fjapu hyaü ga 

7. ^la wijiihan 1 dapu byaO ludri wtjiban 

8. 1 marhubu saVi taüuii wdiban 1 hallia 

0. in wibara haji saü panamwe wdiban 1 wiha 

10. palan kabayau aan ki( )t wdihan 1 juru i 

11. hyaü i lub saii iiab wdihan 1 wiukas si pala 

12. mpitau safi wipak wdihan 1 winkas i juru 

13. uiauig/r saiinnka wdihan 1 masaji saii wesya wdiba 

14. 11 1 iü kamulan saii muyauti wdihan 1 i laipja 

15. dawt/ir wdiban 1 wauua i taiigaraii sai’i na 

16. ugal wdiban I uiawabal saii mu/»ya wdiban 

17. wauua i wungaliiian saiinage wtjiha 

18. i/fiii wdiban 1 kulapati i hulu rauten san ka 
10. wdihan 1 kulapati i paudak sai’i jawal.i wdihan 

A c li t e r 2 ij d e. 
saii pura 

1. rantt'u i baniwan saii snntan tuha bu 

2. i da dun wdiban 1 hulu wuatan i u*a 

3. //i san gbati wdiban 1 aiinii rüma in ka#/n( )tyfi 

4. tab safi ba san lada saii ujar i wariga in ka^ui-tyS 

5. si guntu iuai’isénn ta sira pagr*]>ageh inüramu 

C. lawélawë yu f saniaiikaiia kweb uira auuh inatisë 


19 fliükih Kw’ikvh; 22 rfimant&-Mtatuant«. 
10 {«larl'ii&lANit Ma-irtL 
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7. an pagi^jia^iih inwaïi wiiieh uiauaila 

8. lifl ata irikafl kssla rtimauta i niaiijjyuniu ma 
0. gaaaimii wiueh wilihan yu 1 ma 1 anksa 

10. n lïwak wdiliaü yu 1 aüii juni botol^i san candra wdilia 

11. 11 1 iwjga aa(n) iaiidak wdilian 1 ataji safi a ta 

12. cibur wilihan 1 tiilia padabi &ai\ dagaA Tvdiihaii 1 wwe aai'i 

13. Tiuik wiMLai] 1 aiiujï kiüon Tudu nrna rakiyan 

14. gntra ïiiiiaji saji tiiliaii aab paiiijar kalima iü 

15. naii nicltvi riïiiumta iü p[u>irtla( )aaA h san aguaaiiiia 

10. pftA-CHui lawëlawö muail 

17. pagupagÊh sau laja^i wjneli ai ra wdihau 1 sakweh fialk 

lÖ. m[ijn.iabai[i kabeli wiK^uügiilau s^aii kawiipatail sail ku 

19. aafi lambal^ saü iiftgir san piuta saü 

20. p/iïni/{^tiC(iraifttiBa.ii witiel^ uia 1 |/ 

Op de 7. ij de. 

H lalapu taniS ma I wdihau yii 1 

LV. 

Ktiperplaat, gG7.&gd uflstmistig te zijn uit TrEiwoelEin, tliauij in de eoUeetiE- 
Wiederhold te Malaug. In 1398 werd eeu Tiibbimg eau Dr. Brundes aangeboden 
{Notuleu p. 102, 1&3, 131), naar nauloidiug waarvan bij bot volgende uiede“ 
deelde (ibid. p, 122): i'ubbiug . . . levert de beide Kjfdeu vau een eerate blad 

vEin e^;n oorkcunle nit l^ikn 888, waarbij eeu Kekeiï lupu Mauo, eeu stuk gronde 
dat bj] als bet Item foekomeude deel vaji sijti vadei'en geërfd had {Hputr/ing- 
(■(im'ju litilitirafHt'a- sfauffhc hamufanirnj sthenkt aan mpiingkn Snauk-pagër eu 
mpungku i Nairailjana, opdat het aal kunnen dienen oui er een hUi (buddltia- 
tËsube kluis) te maken, die de aal kunnen zijn vttn bet nakroost 

van mpuiigku iug N^airafyana. Deze oorkonde bei'inuert duidelijk aan bet stukt 
waarvan twee bladen fereebt zijn geltouieti iii bet Hijks-Oadbeidkundig Museum 
te Leiden, die door Cobeu Stuart in zijn Kawi OoTkonden onder uo. XXII bekend 
atjii gemaakt. Ook hier heet bet vau mpungkn i Nairanjana (in XXII NerM- 
jaiia) arlhfiJtdtih vipu fmddhinjdlfl (iu XXU iiy(/(i/rmial!rï), terwijl ook bet reeds 
vermelde fdtlptUiftd- daar teruggevonden wordt pnti^iUikay Niet 

minder dan dat stnk levert ook dit nieuwe, behoudens dat men bier nog een 
zeer üitge breid ft datecring aantreft, in vei'scbillende woordvorm en, die don iiidruk 
maken van jo-nger te zijn dan bet jaartal zou aangeven, i-eden om althans te 
verondei-stellen dttt het sbk, zoo het al oud ia, tocl] vernieuwd, nog eeua over- 
gemaakt is, iets wat zonder twijfel meer dan eens gebeui’d is en waarop door 
mij reeds jai>:n geleden do naiulacbt gevestigd weiïl. Het is daarom dan ook 
niet onbelangrijk hier even te eonatateeren, dat in de Nagaraki-tagsma met 
ïonvcle woorden te lezen sLajit- dut onder Hayamwurnk alle piagëm’g gecontro¬ 
leerd werden, en dit ia voldoende om te verklaren hoe het komt dat zoovele 
oorkonden op koper vim Oost-Java nit den ouderen iijd een uiterlijk hebben 
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en in schrift, en in spelling, en in stijl dat zij, tegenover de bescheiden op 
steen uit denzelfden tijd, er mij toe brachten ze te qiialificeercn uls onecht, 
waarmede in de eerste plaats bedoeld was, dat zij niet zouden dagteekenen — 
in deii vorm althans waariu zij ons bereikten — uit den tijd, dien de jaartallen 
dier stukken aanwezen als het oogenblik van uitvaardiging”. 

,.De afmetingen van de plaat zijn 42 X 8 c.M.” 

ö- 1. |o|| natnostu sarwwabuddhaya yo|| swasti^*akawarsatita, 888, 

wi.naniiïsa tithi, astauiï yuklapak.sa, ba, wa, ra, wara, siiita, 

2 . bayabyasthagrahacara, rohiinnaksatra, prfyupatidewata, maheiidramaii- 
dala, harsniiayoga, wijayaranhfirtta, i,*a(,*Tparwwe^‘a, 

3. kolawakarana, singhai-jl\’i, irikndiwfï^*anira, inpu inano, nninyaken Imah 
sima, kaputrüng^'anira, kaliliranirn sangke kawwitanira, 

4. ikang harahara, kidul i ponuihauira, blngaiiya lor kiduling ptigt^r kina- 
lihuu, miiang mpu mano, hiuganya knhvun augalihi pagör, muang 

5. ing pawidëugan, hlngauya wetan, augalibi pagcr, nniang ing kulani- 
payan, hlngauya kidnl, ikang pagdr lor sangke kalimusan, ya 

h l. tekiï pium^yakëii ira ing nipiiugkii snsnk pager, muaog nipimgku i 
iiairahjans, artbahetoh mpu buddliiwala, pakuauya gawayëunira kiiti, 
dharmuia Ipa 

2 . s kapodgSlikaiiani knlasantSoanira mptingku ing nairanjana, kunaug kra- 
luanya, ikang sawali kidul ing kuti, t^mpah. 3, yata sinandil mpungku su 

3. Slik pagër, mtiaog inpuugku i nairai\)anü, ing nitï kil 2 ya ta dharnnna 
uipungku ing snsuk pagër, muang mpungkii i iiairai'ijanü, au pamiiita i 

4. ka Imah tumpalikang sawah lor damlira kuti, yata karai^anyan liubusi- 
kang sawah sandanira mpu mano, ing mil kil 3, luapa 

5. kna bhuktyaua sang hyang ku(i, sangka ri göngnyit, mpnngkn mano, 
yat dharmma donan 3 'a, apitowinaua ring dharmuia parnnah mpu mano, 
denira mpungkii ing 

LVI. 

Kopcrjdatcn, afkomstig van Pëlëm (afd. M<Kljokerto, res. Soerahaja), en 
wel de nummers 1 , 4 en 5 eener oorkonde; thans als K 21 in hut Museum 
te Batavia, zie Notulen 1902 j». (58, 95, lü7 sip, 1903 p. 10. Bij de trans¬ 
scriptie toekent Dr. Brandes aiin, dat «leze oorkomle oen „latere vernieuwing” 
is, blijkens bet (hjnh malUingtj'idnvti (pl. I, r. 2—3), «hit voor dharmollungtja^ 
dewa staat. 

I 1. |[ swiusti cakawursiltita, 893, cetraniüsa, tithi, caturthï kresnnpakso, tn, 
pa, 911 , wiira, wi^iïkhanaksatra. ^‘akra 

2 . dewata, subha 3 'oga, Irika diwa^anyujha pSduka 9 rï maharftja, rake hino 
pri iyanawikrama, dyah 
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3, ïnflttÊiiiggadewflif tin&clab rakryan, iDripa^tih i lialu, niDingsor i rakrjan 
tanunikflU, knmonukëii ikang 

4, PrflTiuQ i Itaobau^ wanwa waTgga liBj'i ^awargga, sinnkT^aünagrRtim Bïüia 
sawiaaya kul^iih, iiiuigralLan tan kua riug i^inta pala 

5, ku, lakwalalïTvaji^ tuipta pavami^ia, nayaka piratjaya, urntaDi k^.caka^ 
tarimba, tap□ kan, mabikaj kamrniig, 

IVdi 1. giisti bapa ni Tretwet^ aronaïon atuba si wahil, arüuüroJi aiiom ai tuëüek,, 

2. jnru ring sakata, kaki polong, bnjuit, si gowebj ainingtigai, ai jngili 
smiugpat, si bhonrlaii, 

3. agiirit, ai e;ikat, anjuiigaüjnugi bapa iii kiitil, juni buïuli, bapa m kbe, 
gLiati si lokan, a 

4. rouaïüü aiuiaa, ai jump^t, aronaroii anoni, si pa^ittlu, jurn ïi pauLitig- 
galan, kaki n madliu, 

5* biiyut, hadyan lower, aiuingtiga si Modug, amiiigpat, si waDJ, agnrit 
ai sadhiif a 

b 1. iljuuga^jungs si maran, juru burnhj ai würan, guati^ ai -wage, arouarüü 
atulia 01 jflgulf arü 

2. rünaron anoiais ai culil, Juni ring maaiu, akiwaui, buyut kacijan abhoreb, 
anüugtiga, ai juugka 

3. amiflgpatj ai aamber^ agurlt, ei barguu, aüjuugaQ,fiingi gi luwar, juiu 
bLinib, ai J^dingj 

4. giistij bapa ui ïüciha^ aïduü^ou atiitiEij si ganiit^ aroüafoa auoin ai jiket^ 

3. aamaugküüa kw^.b nikatig mma luaiiaiiS'b aaug byang ajüa baji, 
tang rö!ma nias-iing paa^k pag^h, juru ri k^a 

YaL ngaa, siuungan pasEk pag^b, miL 10, ’t7<jibaii ynga^ 1, bayut giuungan 
pasëk pagëh, uaS, 10, wdibaii 

2. yiaga, Ij sinuugan paaëk pag^b, mü, 10, wdiban, yuga, 1, 

buyut, aiüungaii pas^k pug^bt 

3* ma, 10, wdibaii, yciga, 1, juni ri ka,uta^ siiiQugELii paai^k pagëb* ms, 10j 
vïdiban^ li buyat^ simi 

4. ugau pasëk pag^lij mü, 10, miilinu, juga, 1, juru ri lekaUf siimugan 
pua^k pngeb n, 10, mli 

b. ban, yaga, 1, buyat, sinungan pïiaök pagëb, ma, 10, wdiliau^ 1^ 

juTu ri talagu, siuu 


SftS. sfesi-jtsr 



119 


6 1. ngan pasëk pagëh, mS, 10, wdiLan, yuga, 1, buyiit, aiuungau paadi 
pagëh, ma:, 10, wijihaii, yu 

2. ga, 1, juru ri kuwn, siDniigan pas^.k pageii, inff, 10, wtlihau, yoga, 1, 
buyut, siiiuugou posi^k pa 

3. göh, mü, 10, wilihan, yuga, 1, jaru ri walosab, simingan pasëk pagëlj, 
mR, 10, wrlihaii, juga, 1, 

4. buyut sinungan, pasëk pagëh, uja, 10, w^jilian, yuga, 1, vrt malulrslia 
iuataran pasëk pagël.i 

5. , sü, 1, mü, 4, rakryau uiapatili siunngaii poaëk pogël.i nul j<ft, 1, nisl, 
4, wOihau, yuga, 1, rakryan kaïiu 


LVII» 


Steen, afkomstig vau Sëndaug Kaïnal (afd. Afagetan, ivrf. Madiwii), waar¬ 
over litteratuur bij Verbeek p. 209, thans als D 37 in liet Mustuun te Batavia. 
Abklatscheu wonleii vernield Notulen 1809 Bijl. N. en 1870 Bijl. II no, !<>; 
thans Oudheidk. Bureau no. 12, 13 en 253. Dr. Brandes besi hrjjl't dezen steen 
in den Catalogus (p. 385) aldus: „Zeer groote steen roet gewelfd boveneinde, 
gewelfde vlakken en voetstuk (uit één steen). Donker grijs niet een roodeu 
tint. Hoornbleude-andesiet (breccie). Aan vier zijden in oniloopeiule regels 
beschreven. Oud-.Javaansch schrift vau Oostelijk Java. .Vfkoinstig van Sindang 
Katuil, Maospati (Madioen), Not. XIJI, 41, 00. Hoog in het middiui 1*>1, aan 
de zijden 144; breed van boven 108, beneden 98; ilik SI; voetstuk hoog 27, 
breed 95 en 51. 

(j'aka 913 (■=» A. D. 991). Pra^Ssti. . . Op dezen steen wnrdt nielding 
gemaakt vau het wetboek (^üwaï^Ssaiia”. 

1. swasti 9akawarsatlta 913 stlmuiusn titbi trajodB*;! eukla}mksa ma 

u bu wUra naksatra mU yoga 

2. pu dharmDiasa(ng)gruuiawikraiita knmonakun ikaimng tliaiii i kawam- 
bang kul wan 

3. püduka fri luahnra.ia 

6 . 

hyaug samgat kanuruliau 91*1 mabilrtga au padninla parbyangao i 

7. dliïha iiing dlüha karulimi de .-iniig anfigata prabliu mangknna 
turuyySniigrnba erï uiabünga i sauigat kanuruliau pn bnrnng yuta betnnyn 

8. kabliyasfin sang hjang 9ïwa^'üsain» man atnraguni 

mülumüla 

karmma kewala sowüra kra 

9. mwaug sakweh ni wargganira janmaprasuti i kawambang kulwau 


mangaran cipi 
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11. TiTua-rnimK ika,iia pa hifau^ 

mwaïig ikaiiaüg tliïüLi i liaiiTambang; kiilwau 

i kajwunibaug kulivap 

12. iiia ti kp 2 paimgnh papicliul piliaunng tliüdi i kawauibniig kdlwan de 
tiatiigat kanundiaiL 


LVriT. 

Ktïen^ ^^'iiaraclïiiiilyk afkoiustig nit de rfcsideiitie Soei'aba.ja, eii slndg 
1803 als D. 25 m het Musuimi te Bataviit. Akklotsuli Üudbetdk. Bureau no, 1? 
eu S3D; afgietsel Leiden EtLii. Miie. no. 207S (CaL Juynhüll p. 2^:1 L). Dr. 
Brandes bescliri^ft dezeu steen in den Catalogus fpn 381) aldus; 

„Dakvorniig boveneinde, met voetstuk uit een st.uk, Kwart. Boreniae 
bazalt. Buitengeuioeu gaaf. Beschreven met oostelijk cutd-Javaanacb sebrift 
(voorajde 33^ achtorqjiie SI, reebter aykant 30, linker aijkant 25 regels); nek 
op liot rechter bovetivlak eenige woorden. Vermoedel^k vau Socrabaja (?), 
Tijdsebr. Iml. ï. L. cu Yk., XII, 585; vgl. no. 23. Hoog in bot midden 121, 
aau de smalle Eijdeu 103; breed vnn beven 34, van onderoD, 71; breeulte van 
de smalle Enden 3Ö vau boven en 31 van onderen; voetstuk hoog H), bi'eed 
80 eii 37. 

4-aka 043 A. D. 1021). Prai^ïïsti van ^rï mabarïïja rake halu ^rï 
loke^wam dbarmniawangfa Airlangganaida wikrnmotuiiggadewa nitgereikt aan 
tle karümiln i Cane^ om reden fungecreii ala pmit'pi kidu'iiJi., De desa Cane, 
die vroeger een desa irtifek piitfjftüi was, woi'^lt <IOor dezen vrijbrief 

een sT?n« t-rnna ^^li-ptnafra. Het zegelmerk {waarvan geen afbeelding voorbanden 
is) beet in bet opschrift gamdamukba. Als residentie vau deai vorst wordt 
genoemd Y^watiin nias. 

De volgnrde der legende is: vüoraijtle met vervolgen op de rechter aijkant, 
beboiidens den onderstelt regel; achterzijde regel 1—-29 met vervolgeu op 
de linker zgde ; regel 30 achterzijde, de laatste regel op den rechter sijkn'int, 
i'egel 31 athferzijile, Het gedoeltc op bet levibter bovenvlak staat, achijut het, 
op ziclizclfb 


V o o r z ij d e. 

mani^rili 

1. 1 o [ swasti sakawar^ÈLÜta 043 kartikaniasa tithl ca 

2. turthi k^napaksa tu wa fu wara landëp pilrniiuwasu nakKEitra 

f Ltbliayo 

3. ga ariditi dewatiï graliatüra^itirwwEustha wawaknraya bfi.yabyamandala 
inkS diwa^an^’Êl 

4. jhiU frï maltarË^a mke halu i^rr lokc^wara dharmmawang^s airlangganjauta 
wikramotunggadewa tina^jah rakrjËtn ma 

5. hïujflntri i bino ^irï scuggrlEmawijayo dhnrmmaprasSdütuuggadewi uming- 
sor i rakrySn paijang pii dw'ija rakryan jasuii mapapau pu | kti 
kumonakuikEiuang kar^m^u i canc thStni 
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6. watek tingbal pingbai gaway ku 2 tka ri babadnya patngalian uiaugaroii 
niaudoti akanibuug uiaiigamn batuien aja awatcs curaiig juru tuiida 
bho I gawüu paiiarikan jibo wiukas kaki gla 

7. r akajar uiirah rüuia kilj'a matigaraii mleiig lm<lo potidal pyaijg)i3'aiig 
sirah tsiiii uiajni bhogauiUu mtah godliruian Iiambil wurang lyabuii i 
(of (f/d) I watiiuan daiiog bale tuwub pitu kaki 

8. bhoga lagaman kaki pluk towan sara lualalui uiarnni liiigah uyri dago 
rubuug bongkol barauggolau jömlwk ruiupuk inruk | iiüilut töti?g kiula 
tarim bitftiig dapur tla | 

9. fiöp ktig sürunian atab gangul tiirut wüb bsi^ira bawaïig godiir ngrk gurubag 
lyabati gewek saritiuu \iadak inaiiub | u^*rl uldio inatuiddhi tayog gusar 

10. kilfip barat narabba siigal bajiijmb kabat'nuulut kaki baugu waro wang- 
kiing udrl tajöni kaki rubnng gaudi maiifg luatmkulji dini*iu gi | naniüa 
rdrëb niaiuisuk baiimk tana 

11. goditöm kutya duting bagtia jeuu \v?köb modya patibol padilrtlia kijaug 
liampaluiig röngröng gadeui pÖugal b^kuug abul ka | inani/ jaupo 
tiras bauol ii 

12. niit gtas aiict rnpdt giipjut api wanoga abis dbQma grtidi sngul kêw^l 
gudbana Rëtu pifit adêh punb agëtn | lu^k sobliii riiiPiii kakijiva 
kaki rënë 

13. k bnanibiit iiueiu gucala Iniitt* gfix^di kudiitig kaki granil ugo uiidos 
duga ine biiêl rawa basiinau peiitb gilled sada ma ] yrl iiutug gramaii 
tiju pad au iitu 

14. miiidëng anggfr atri yniiiana grewa bhawaïi soiigwa gudiiiein wukir 
deni kojikeui paragul kmas wungwarau (?) Hjinilti goja | kiitval gainati 
sanipt‘g gosa gosiiua 

15. bisar wiraga umek wulyaii Janluian riniaug sodini pamljvt Ijanog di^rl 

rariii twa.s pdog balab btyaug gu ) wuniit robhita puninn nirul» ai 

16. triib gandi bbanuiiiati geteng sayiit tulaiig baeaii besel jaya bana 
dawo giudak iidé/.* lelya daiil ieaug niargguwa | ii juij\'an «otumot purulü 
jariile 

17. da\'adya Imkub bitr^h makara b{u;rl siibivrl g<iti niku gorawa aani bikek 

tiitSin batiiib liuiga riuud.i aaligiidub | Idiarni.ia godrisilwasaii awu- 

baiig pnsi^r 

18. kobu gdub niautcii aiikat riinbif: kupak^g buvva( )rupi iigitii bbniuijëiu 

kaki gi uiani(ug) ga»lo ] bongo! buiigkét ustiuutu 

baliiigga jwab 

1) Staat in Oud-Javaitnmrh karakter lo de trausscriptle. 
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19. guiio ta m bak saïaka ibbuh Jayni: rauieb ihvëng ^"öni baditSui: goTvan 

^öramaii tukSt bnng gnmawang | tngi gailino palga nawa bauaw» gri“ 
man fi 

20. bëngem golri bniiÉ^m greua laBgg&(rLg) balingnl; ngtimaïn grama hapëm 
gi( )feui i’ambai agül rate( )athëiQi taniiig^- | v gajii- aaSfiÈLig timnamb^ 
padi polii juvi 

21. aditëjn iiialiiii af al dengaii La^ukecn galaga drijëm Jagal paliif auipftk 
pahaiig( )wai'a aobha ji | nntab burayüt montma gosami 

33, w^iTigicËr Janibif Hiiih düfan ufrï safcar r&rëb ku gainbo{ )kal gcpok 
laürjSb göntong maïinngjïal | l^ujut gamparan bnjut tËtëg kaki 
tögir kald bhawaïia uiatoug kaki acung gsujing bitnut kaki bafetëm 
fja hfio kaki( )ti makirdi Itabayan bbtnia [ tong padamlaltna sang 

hyang liajii pm 

24. sasti tïiiaipla gatLifJamukba kniitanaiiya aatnbaadha ikauaug kariïinaii i 
caiia aapa'^'iik tliani tka ri tiabaduyii uianambaii i Ibn ui pad Li ka ^tï \ 
maliüi'iEja inaugbyang ri knobtiuya siniirma tiinuïüja i 

2t>. eauti sTma kajËïraÊLU phalünyan prEL^iddba sara piuaka panpi kul wan 
maiiglLaua ra^aui panambah nilcanang kaï'ünian i c-'a { hë sapaynk tliaai 
tka ïi l}abidi]ya l^nuang siangkiiri gbug 

26^ ayjïiiamoda frt niabüraja ri aapaiigbyaiig nikauaug kaï'iïaiaii i eane 
mak-a]ietii ri kaïionaiii niabablifira ni gaijitïFjo | tüLïliaiiya aiiya pinaka^ 
pELupi kyliraii purassa 

27. ra tidak walakang frl maliarilja ring aajjana dliarinnia 

makatoug jlwitauyau pamribfiköjj ptiduka jnaharrija ring | saflaaia- 
lïaryya jati sung kputriya uiftbüpiirü^a 

28. pwa ik^- iaiiünggïï ffülihatia ya^nn, iJanika saug buwns katon gina^ayanja 
mwaug kaiastiLbliaktiuya, ya ta karaiiK | nyan iuubbaya aanmats gapa- 
nambabüya de ^xï ma 

2Ö, bürnja makueiLnEt ri gauxpiin ya wineh luakmitanu, sang hyaiigajaS Inyi 
pxa^sti tinanda gamijamukba makara-sa au praai | ddba simiïiria tlmninya 
sima karSmati an ya 

30, praf.iaivra j>anpi kapanggibti deui aawka wetnya hlëm dlüha ui dlÊEba, 
makukabliaktyaiia E-ang liyaug padadcng kaduxviiliau i | eacie auaniddhalc- 
na Jiifl 311 I miï 4 dadakatiiJfanaTig 

31. karjitE^ i catifi niauibiïköii kal pi ka, ri aang lijajig paijadeng kaïjawuïian 


3) E» Oud-ijAvaansfEi }iaifak[cr. 
30 dJU^ËiUA-^jRliA. 
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sahapi wa<//Trii an/^kön ptlrnuania ni ka | tiga pamtl^ia ^irl maharfija 
tan kolabti 

32. laha de sang anJlgata prabhu ngiiuiweli sang auiSgata tingbal piugbc 

lawaïiikaiiang piiighe pa g blani tka ri j dklia ning diaba paninab- 

uya swatantriE tan kata 

33. mana dening winawa sang niiEua katrïni paugkur tawan tirip uguniweh 
saprakara sang maugdlala drabja )jaji wiilu j wnlu magöng mac.Imit 
makSdi mi^a’a paramiyra paugurang 

'Achterkant. 

1. kring padëm manimpiki pnranakan li 

2. mus galnh maugrinca inanghnri pamng siuigka dbüra taji watutajöm siilni 

3. u haluwarak rakasaiig ramannug piuilni katanggarau tapabaji alrhaji 
malaudaug Ica labla 

4. b pakalaiigkaiig kutak tangkil trpa^i «alyut ivattiwalang pauianikau ma- 
nigu sikpan rumbau tirwan wilaug tbiini 

5. wijikttwah panggare pawlangwlaug papikul awur pawuwub pakatiwarsa 
porng patnng pakikis pasumbn tingkës mawl manambangi tangbi | mu 
tuba dagang jnni go^-ali inangrumbe magu 

6. fijeng ser tuhanombi juni kli juro biu'gmau jnrii jn<.U juni jalir pabisar 
pagnliing pawiingkanung pulniig padi mi^ra hiuo miynliigiiiangin | wli 
hapü wli wa<iuug wli bafng wli pafijut palama 

7. k pakalungkung iinitan dampulun pa.sukalas snngsuug paugurang tpuiig 
kawuug sipat wilut jungkiing pfinginangin pamawasya bopan ] panm- 
ngan skar taUiin gariban parüma 

8. pabaye sinagilm panlung blaiji paulung atak tnmpö sisir pobliaya paeumbi 
papriïyaycita kdi walyan pawunik sambal sii | mbiil bulnn baji jöuggi 
singga pamrsi [la 

9. wulungwiilnng wat<‘k i jro ityewauuTdi Icnbeh tan tüniü ta irikanang 
sima Dgko caue tka ri babadnya kewala ikaimug würgga sïma ri | cane 
sapayuk slnia juga pfamana irika 

10. samangkauu ikaiiaug sukbadnljklm kudvanggilning mnynng tan pawwab 
waln nimambat ing natar wipati wangke kabiumii rSh kaaawur iiig dala 

I n dnbilatr*u siihasa wiïkcapala mamiji 

11. lakën wuri uing kikir maiimk mauiungpaug Ifidan tutaii aiigya pra- 
tyangya dÖpdakiul?v<la maudibalridi praküra tan tiima | ta ya irikanang 
Bïma i cane tka ri babadnya a 


31 «ca<iaru-<»«lani; Achterkant 2 paranpr-paruijff: 5 portiMWUf. 



12. Tï ikaiiüDg w[i;rg'ga sTma f caiie jnga prÉtuiiliia kaïiatig ikanniig inifrsï- 
ilin^bLil EiuiïiimiitÈti majigdylli] niaiaghapü Diauüla waiigltn^ja lïiangllSlEba 
] nta]iglurii]ig uiarui(!ig)wriiig njama-liaugan mangajJiiiÉi 
lunngLibav manggula niagavra kiai payang tv]ïï upili tuugki mamitbiit 
uitiiUgajüaiirt maiiab mauiiisanirlniig maiiuk makalS | kapwa, tikiï kapL^aimaim 
sadrawya lisuiuya de 

14 . iiikrtimi]g ivtlrgga sïiiiii tï caue kuuaiig ikauang würgga Ifilalau kling 
üiyya siiigbala p&ndikira di-awida c;iiiLpa knair pintïn !U;iamba.ng sena | 
nnikha haTvang tuiiljnian waraliaiï tuüpiyiili ku 
lt>. -ciikataiimba mvayang atapukmi abaüül salarati wargga ri jïo 

sauiakawjïrgga ya sawytyauya suig d^ïlJE^^^a^gkÊillya ya \ wat ya lüLUiggit 
rikiug sïüia ri eaiie ikaiiaiig wargga sTma ri 
lÖ. eaiie iigiiniwek sang kyang paiifnja li dawnbau pramSpEi. ri sasiikbadnlni- 
kbatiya kuiiaiig ikanaüg tnaiiauibyawahlïra kapwa hiningaiia]! Jcwchaiiya 
tu ] ïL kiiana de :Sang niungilala drabya haji yan pan ga 
17. lang kbo prana iwaïig puhili kbüwu.iiya yati sapi piEga patang ptilu^i 
yan wi;_(na wwalung ji til uit and ah gawan tayan pakatimang pa | ytje wsi 
tluïig par^n agi'ïtnn sapasiang aïïiï]t& 

18k r kutnnjpaiïg paiujn taai ra kang^a mas amalanialaiD kapwa r wang paruit 
padabi rwang tangkilan Lindaliagi amaninggi kapwa satubri | n atwih 
aawitje aca<iar patang pticadaran atiü 

19. h gakulit atigramn apataliii langkapaii tarijaraiki yapwan piüiknl dagang* 
uya kadyatigg^tiing abagauaug atiakt^L uiangurijal | mangawari niakapaa 
tüawiLiugkndit abalaiitën tinijïb 

20. kang^a abaknl amanglcnr gula bras bimbnng bsar kagnmbha pra- 

kaï-a niDg dwal pinikiil knliuia pabaiitatan ring satuba j n piknlpikul- 
auaiiya ring sapiknl rwang tnbana | 

21. tfth blügananya salwlrani bhamjaDya kaböli ika gamaiigkana tan knana 
de aang mangilala drabya haji asiug de^a paranauya ndau makmi- 
taiiü ! ya tiilig mangke IwTraüya yapwan haua Iwibnyn sangke 

32. rikang pa(ng}liing iriya lïnüna de sung inangilala drabya haji soddbara 
haji ianadiiikÊEiiEi iiiangkana tunuiylïnugvftba fii inab&r5ja iritta | iiang^ 
karmiian i eane sopü^uk .^inia t.kaii babadnya 
23* niÊtri ta ikELtiang tbiLni r: cane tbftiii watëk ti ugbal pinghui kewala sïma 
Tüina awatantril kaprannliLa- denikang wiïrgga ri enne kapa | g^baknajjyau 
tnmolab ngke n eïinaiiya i eane ta ka) 
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24. panggiha deni sawlca wetnya hlam dlüba iiiiig tllaha tan kolahtilaha 
de sang anügata prabliu ngiiniweh sang aiiagata wineh ti | iiglial piiighai 
inakatewëka pangdiri ori mahümja ri 

25. mapiratDasiugbïïsaiia makadatwan ri ww^ataa ntils japwan liatm sira 
lilmlam tauengët i rasa sang hyang üjnü haji prasasti ] umulaliulaU ka- 
swatantrSuiking sbna ri caiie 

26. knlina ya nigraha ma ka 1 sn 5 mwang salwirning paüeamahapataka 
hhuktinya ring ihfltra paratra indaU ta kita kauiung liyang ] grT hari- 
caudana agastimabarsi pTlrbwmlaksii^a 

27. pa^cima uttnra miidhya nrdbaraadah rawi ksiti jala pawana Imiüsana 
jayamüiia üküi.'a dbarniina ahoratri | sandhyatraya yaksa raksa.<;a pi.süca 
preta 

28. ^ura gariida, gaiidharwa graba kimiara luahoraga catwïlri lokapflla yaina 
baruna knwera basawa putradewatü | panen; kusika naudi<;würa tnabüküla 
sadwinfiya(ka) 

29. nSgarajiï durggadewl eatura^'.ra auakia {lees nnauta) sang hyang killa 
mftyii gana bbnta röngyekfiu iki pamungniang uing hnliin ri | kita ka- 
mnng bynng yiiwafc ya bnna nniuiahulah i 

30. keng sTma ri caiic asiug Iwirani kawwangan yojah tasinat kabvrat kürni- 
ini&kuanya pati denta kaïnuiig liyang pisitariulbirabbuk.^anat 

Recbterzgde onderste regel. 

(I pangau dagingnya inum rübnya atniahaiiya tibakëii ring ta 

31. lura goh mnkba Iwira nikiïng uiuulubiihib ikeng sTma i cane kawniho- 
nira [] o || 

Boven op de r c c li t e r z ij d e vindt ui e u u o g: 

sü 20 

basa^'ra kaki mogëm 

nianiyrib samgat nmëk 

galëng gauita iirëm 

kaki utëm ganggang padëm 

ambo tamping raghauëm siitamün 

LIX. 

Steen, evenals de vorige, waarmede bij opvallende gelijkenis vertoont, 
afkomstig wellicht van Soerab^a, thans nis D 22 in bet Museum te Batavia; 
abklatsch' Oudbeidk. Bureau no. 198 en 250. Dr. Brandes beschrijft den steen 
in den Catalogus (p. 380) aldus: 
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HHGrciote ateew luftt dfiliTOTUiig boofd, gewelfde 7kkkeii en Toets tuk, uit 
éen steen, /iwart met een donker rooden tint. Zeer Tertreerde l^azalL Zeer be- 
schiidigd. Aan vier zijden^ en op één bovenvlak beeelireven met oostelijk oud- 
Javaiinscli sehrift. Aan de Toorzijde aleelits van het onderste gedeelte eenige 
regels, en dat nog fragmentarisch, te kïen, ook van de aehterzijde en vüorol 
de beide zij vlakken is bovenaan veel onleesbaar. De aehterzijde^ Tvaarbij de 
regels van bet linker zifvlak behooreii^ draagt regels schrift, AflEOiust 
onzeker (SoerabEi^ia?), Ty^ohr. Ind. T. L, eu Vk,, 'Xll^ 5B5; vg], no. 35. 
Hoog iü het midden 140, aan de zijden 104^ breed van bnvgn 90, van onderen 
30^ breedte van de erualle zijklen 34 boven en 26 beneden; voetstuk hoog 34, 
breed 100 en 57. 

Pm^asti van het verheden van de desa Pfit 4 ikan tot aïma, voornameJijk 
ien behoeve vau sang hjang Patahunan’k 

Achterkant. 

1. tnntrü tan ka(ta)ïniïna deui wina(Tva 

2. prak ara sang mEingilala 

3. fpa}nguTaiig kring paiiëm 

4. 

5. 

6 . 

tuha dagang jiuu gnsali 
sar tuba | 

T. paTVUügkiinniig pnluug padi ma 

wil hapü wli pafijut vrli wadung wli tambang nrutan 
dampnlan | 

8. pasukalEts jukiiDg mfiijftn skürtnhim panusnlj pama swara 

ïnabalinmn kdi walyan sambal sumbul [ 

9. watek i jro ityewamSdi tan tama rikiiig stma id püta]:an Gamang- 
kana ikaug sukhadubkha magöng mïulmit lïadyangganing mayaug | 

10. (pa)ta wangke ksbuiian riEh kasawnr iiig ha wan wëtkcÊtpEda dübilaiën 
hidukasirat hastacapnla martiijilaken wori uing | 

11. tan angfa pratjang^a danda kudauda mandikaladi ikanang warggSt 
sïma ti patakan makadi buyut banil la wan aualE(^^^a) 

12. kang mi^ra umnambid maugdyun maiigliapu manghareng 
manilla wnngkndu luanglnrung maiiglaka imaüawring mamabangaii | 

IS* k magawe kisi payang whl mugki npib hajang mamubnt manga- 
nam matlab ab mamisandang manuk inakals kapwatikS kapramn f 

14. kanaug wXrggS sïma i pKtalïan makadi buyut banil la wan anok 
eadka aamagauak karnbiin bha^ra ri sniig hyang pafea ] liauan ti pata^^ 
kan tan kalungana | 

1&. ugikang wdrgga kiklan kling aryya alnghala pandikira drawida eampa 
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remën kmir mambaug liawang liufijuiau .seuamuklia waralian | rnapariahji 
kicaka tarimba awayaiig j 

16. atapukau abaüol salarau wargga ri jro asing makawSrggiTya sawftyanya 
sing de 9 a aaugkiïuya yawut ya tuiiggii riking sima | ri psltakau fiang 
hyang patabimau mwaug | 

17. kaug wargga slum ri pütakan ngmiiwel; buyut banil Iriw^au auuk sarikü 
praQiS);a ri stikhadaliklianya kabch kunaug ikaug sauibyawa ( büra 
kapwa hiui(iigaua)ükwebanya ika | 

18. tan kuüua de sang mangilala cirabya buji yau pangulaug kbo pröna 
rwang puluh kbowaïiya yau aapi pnii.ia pataug pnluh yan wdus wwa J 
lang pululi andah sawaïitayau agrT | 

10. pasaug maiigarab tluug luoipang mannitër tlnug lampaiig pandc 

wai tluug paryyëii pande tamra kang^a uiüa auialamalam kapwa | rwaug 
paryyën padahl rwaug iaugkilaii uiula | 

20. hagi umarauggi kapwa satulian atwih aawiUe acadar pataug pacadaran 
atitih sakulit angraniu adagang augramu ka nga | ring ramw'au parahu 
laugkapau siki ta(ji) { 

21. ki ynpwan pinikiil dogaugnya kadyangganiug abasah masaya 
NjT/uüalaiigawari niakapaaa wuugkuda paniaja wuri timah ta mra | wuyah 
pnUët delau luga gula la | 

22. üs bnrar kasumbba prakara uiug dwal pinikal kalima bantal ri 
satuhan pikulpikulanya ri i>apikulau tluug tuba ] n atah hingananya 
salwira uiug bbandauya i | 

23. kaug saiuangka tan kuüua de sang maugilala drabya bgji asing de^a 
parauauya ndfln akniitaun ya tiilLs mangke Iwiranya ya | pwan bana 
kolwihnya soiigkerikaug paugliïugi 1 

24. kuüua sakalwibnya do sang maugilala drabya baji soddbüra baji 
tan a<lbiküua uiaugkana turimyanugraba 9 rl mabürüja | irikauang karü- 
niau i pütakan, maküdi | 

25. buyut banil lüwan anak sarikü samasauak tan ulabulahén blëm dlaba ning 
dlaba yapwan bana rira laailüm ta j n mengët i rasa saug byaug ajüa 
bi\ji prasa ] 

26. sti umulabulab kaswatautranikiug alma ri pütakan knana nigraba ma 
kü 1 SU 5 mwaug salwirniug paücamabüpütuka bhuktiuya indab j ta kita 
kauiuug hyang ^rl baricandaua nga | 

27. sti mabftr.^i pïlrbwa daksina j>a 9 cima uttara müdhya iirdh(w)ainadbah 
rawi (ja 9 i ksiti jaladba pawnna butasaua jayauiana [ ka^-a dbarmma abo- 
ratra sandbyüdwaya 


21 
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35, jelIcru rfliksoisi pisFicfl prct^siira gaTiifl:^ gaiidliSrwwa graha kiimava malio- 
raga (jatwiri lokapala yaiiia barnna Icuwei-ïi bafü [ wa pniradewatS paü- 
caknsikQ Jiandï^wata 

36. DiaLiïkEla ^adwiuayatka) iiEtgarrya darggadewt eaturapm auanta gang 
' bjang lialamrbja gana bliüta viTwat ya hana LHüuïahuïah ikiiig | sTina 

i pabikaï] jab talmat Iwiiraiiya 


LX. 

Steen, vroeger ataaude op l^et raaidentaerf te Soerabiya, tbana als D 16 
in ]iÉt Musenm te Batavia. Êen afBcbrifÉ wordt vernield Nofc. 1Ë76 p, BI; 
ablrlatRebniT in bet Oudheidk. B’ïrL'aiif 257 en 307,. een afteekeTiing 
blijkens Tijdgcbr. 47 p. 450 aq^ in de ïtqlïauniTergiteits-bibliotbeek te Leiden; 
ftfgieiael ia liet Ethp. Mna. te Leiden no. S977 (Qai Jnynboll p. 331). Naar 
aanleiding van een afschrift onder G-cricke’s papieren,, deelde Dr. van der 
ïuiik in Kot. 1876 p. 27 mede, dat de inscriptie een edict van Airkngga. 
bevatte eu een overwinning op den vorst van Hasin vermeldde, en wees op 
het zonderlinge, dat dit ediet op steen een ^ï?jn'ftpra^ÊLati (tüiura = koper) 
genoemd wordL ^ 

Dr. Brandes beschreef desen- steen aldus in deu (Intalogns (p. 378): 
,,Typische Oüst-JavEUtnaehe vorm met dakvormig boveneinde en voetstuk; uit 
een steen ^ Zwatt„ Ad desiet,. Besc.bi’fiveu met oml-Javaan scb scbrift van oost- 
pTüva Dp de vier aijdeu en de beidé vlakken bovenop^ nL vooTS^de 29, achter¬ 
zijde 40, i'ecbter zijvlak 2G, linker zijvliik 31; boveuvlakkon ieder 6 regels, 
Zegelmerk* AfkomEstig van Simpang (^Soevabaja), TijdsoLr. Ind. T. L. en Vk. XIÏ, 
5S5. IToüg in bet midden 101, aan de zijden 116; breed van boven 96, van 
ondoTén 73; breedte van dé smalle v^jden 33 boven eu 31 beneden; hoogte van 
liet voetstuk 20, breedte 86 en 41* 

C^aka 956 (= A. D. 1034). Prafilsti van (,lrï mabürÊya rak ai balu fri 
loke^wara dbarmmaw^g^a Airlanggananta wiknamottunggadewa aan de kam- 
mHii i Barn^ die hem een nacht onderkomen hebben verleend, en hem trouw 
zijn gebleven op een hachelijk oogenblik geihirende den oorlog met den vorst 
van Mahasiii. Het zegelmerk is de garuilamukha, 

Dc volgorde van de legende is: vooTvlnk waarvan de regels telkens 
vervolgd worden in de 3 onderste regels rechter bovenzijvlak, en let staande 
^reohtej: zijvlak; aühtervlak waarvan do zes eerste regels beginnen met de korte 
' zes eerste regeLs op het reebter boven zij vlak en vervolgd worden op bet linker 
boveuïijvlak; Cn bij de overige regels de overige op bet linker boveaizijvlak, en 
die vnn liet staande linkerzjjvlak beliooren. Beneden op het Toorvlak vindt 
men nog eenige woorden die met de inaciiptie ï.elf in geen verband schijnen 
te ataan". 

Vóórkant en rechter z ij kant. 

1, J|o|| swtiL^ti ^akawnrsatïta 966 Tvai^ïikharaïCEa tithi aap tan lï krasiiapak^a 
jia WB a w5ra wngu j wngu dbanistanak^atra wisnudewata brahma 

2. yoga vrawakürojja eSrnpürwwastböna itika diwa^a uy Sjfiït jtT niah5;rSja 
rakai halu ^ri loke^.waï'a dia | rtamawang^a airlanggSnaatawikramot- 
tunggade 
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3. wa tiuadah rakryiln maliaiiiautri i hiiio frï sauggi'üiuawijaya dharmma- 
pras5dottungga«lewï iimingsor i rakryan | kannrabaïi pu tlUaruiniamlïrtti 
iiarottaniadüua 

4. ^nra rakryan hnjuiig pu amrta kumonaköu ikaiiang karamau ring baru 
uiakabehan padauilakim saiig byang ajfm liaji taiiira pra^'u j «ti tiuauda 
garudainukha kmitauauya sambaudlm 

5. ri panghinëp paduka ^rï mahariïja irikaimng thlini ring bara maprayo- 
jana irikanaug ratri ri adatiganyan jaya^atrwa ^rf mahildïja ri(ug) | sa- 
inara kunmwaaakua miisuhiiira ikana 

G. i basiu atidiör tiiuiiinggnlakiia ikanaiig pftbiwTmaiuJala an slmiï pürnna- 
han ikanaiig ibaui ring bani dcning rïima ring baru makabeba | n 

Mmangkana rasa ni pralijfiit paduka (;n malm 

7. raja ring kulëra siddha maiiorawa pwa paduka yrï mahariïja karubnii 
inpnngku ^aiwaaogata rsi luaküdi sanigat parblyan daug liyang mahiï- 
uanda | uiakacilma ri kakawnang nikanang ratn i Imsin sampu 

8. 11 piujaliau sfiksat warttaiuüim katoii deuikauaiig rat kulxdji piiiitutiiran 
pwa pilduka ^rT malmrajade sumgat landayan rarai pu ba | ma mwaïig 
saiiigat luwoüi rarai pu mamiritan 

0. dadiuingkadi sira prabhu mitthyaZ/Kitraim aii liana pra pangn- 

lëni irikanaug thani ri baru aii sfiiia parunalianikang thdiii ring baru deiii 
sa I inaiiya ring baru niatuha manwaui makabeban 

10. 3 *utika inangkiu tusamasaina nirinalnjna iii paduka 4;rL nialnTrüjn ri pami- 
singgihnira ring pitntur saingat landaytïii rarai nuvang saiugat In | wëru 
itirai ,vata kürana saingut ]iainaui 

11. kan pu godrda mwang ikanaiig kardmün ni baru masümagrl sumamba- 
li'ikën turuuyrimigraba piidnka rrl niaburaja saiig byang tijnaba^ii tS | 
iiirapravürtti kmitaiianya snilbanaiiyan siddbü 

12. kiitt .sapangntuH }»ilduka rrï inabaraja kapauggdia deiii wka wetnya blaiu 
i dlüba ni(ng) dblba apnn atynnta gong ui pürwwarna yrl uiaburn | (,ia) 
ri sakweb ni Halulyaiiinin krtapadana Ia 

13. wan yll!igrriba«ini wastni ring jatünunlga gauggüprawaha iwa fauiu*ilgnu 
piidnka c;rï maharüja ring parapura.jana sanipun kapraka | ya ri sapary- 
j'Snta ning yawadwïpa luiiirü tkaring dwi 

14. pantara yatikil kadi bilï ning gaugga dysui pangnpakara yrT mabiïrüja 
saba law'an wdiban paniodanü irika .'ying <;akticnra j'an ] tainböhani(ng) 
sabflya balarak.saka ri yrï inabüra | 

15. ja mangdadyakua kalabauing «;atru digjaya paduka «;rT niabürüja ring 
saniara wnluyani krta ning bbnwuna pageliauing catnrwarnna eatnriiyrama 

I karubuu punar jlwa sang byang sarwwatlbunniua sania ( 

Verhftudeliugea Bot. Qea. Dl. LX. 


9 
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lö. lo^-^'tliaücfrnajü^iiïk ^tï Hifil^ïïrüja jiïw'fit 5üdlia.üS niui^ fimaliaj- 

wang blni’ïï'atia donaayu luatfirgiiyaü infinngniihak^iJ [ pOkluka grï mahürrija 
saiüg byang lynS hiyi ts | 

17, mra pTa.^JS 5 ti kmitana Dikauang karilü^ilLL ring baru makabalian tiiig tan 
kawukiwukilaiiya de sang iiTïjraka pratyaya wïjieh airtbani | lilam i dllvha 
lïiüg disba DgiiniTveb saiigaiiagata 

13^ prabliii EoSri ta ilvüng ring bai'iT tbüni watëk airthaiiï kewalS ikaiiang 
karüuitlii riug barn jnga praniaiia iiiakasliiia ikiïQg ring baru tkari | 
aukliadiihkhanya inagong inEuJinit pfli'unahauya 

19. avfataütfïE taii katamSpa dcni winawa siing mïitia katrïiii pan git ur lavfaii 
tiiip niwang saprakSra sang Qiangilala drabya liajï wnlnwu | lu magciiig 
Tiiaü^it ïuakadi niipm pamiiLi^ra 

ÜO. pangïireng kring padëüi maiiimpilti paranakaii iimu3 galulji mangrifid 
niangiitiri parang suugka dhilra paiigarulian tïyi watii tajeui ] siikiiu 
baïu warak rakasnng raDiauang piiii 

21. nglai katanggarati tapiirhaji airhaji iiitLlatitlaiig kii lablab pakalangkang 
kutak Inngltil trpaii sjilyut wahc ic^aluh pa | luaiiikaii aikpaii rnniban 
tirvvau wilaug tha 

22. iii ïiri,ii lïawak tcugkes inawT nmiianiljingi tangliiran in ba dngang jnrii 
gosali mangrunibai maTiggiinjai iiibatiainbi jiiïu kb ] jnni hanjinan jnrn 
jadi jura jalir pabisar 

23. pangguluiig pawimgkiinniig nilfifa Lino iniprüngiiiaTigin wb tanibang 

bapiï wil pafynt wli ivadung palaiiiialt iirtitan ilanipn'Eau | pakalungku 
karton grdigan tpungltawang simgsntig paiiga 

24. rang pasiikalas sipEulwiUit juku(itg) paniiigrtngin paniawasyn hüpan paii- 

rStigaii skai' ialinn a [ ma awiiT panigang blab patatar tain- 

piï fii 

2b. tir pai-Sjadala pagara/napan pawdiha]! pamabat manglska pasaiignpi pa- 
taugkalan \i'[dii maugidnng wat^ki | jtü ii.yaiwamttclL kabeli ian tams ta (l') 

2G, irikaoaïig tliani ring barn kewfila ikanaiig katamau ring barn aapn^ük- 
tbaiii kübeli jnga piinniana ri aadrabya bajiiiya [ uiagotig mailmit ^^raküra 
mwang ri wnanga i-nnmnta ring (ba) 

27. ïu iiaapaita( )rwarigrabiriiig aapadagang npatitilra abaaana angmTari aeania- 
ta baijLjfHga ntnkla apnbai^a a j ngiilanga abaknla salwir ning sanibjawabani 

28. bbanda pELi'ibhnnrjadwala ww^lya iimaiig miLsuIpika papb^i pandai VYsi 
pandal kang^a lni,Tan ri ’nrnanganjQ mahulnnn dayang bnfijiïiau iiambi 
jtïnggt pqjut aaing 


£4 tBinqpa-tamp^} ^ j^arUjAKlsüa-j^ajrü^aj^ij^ütji. 
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29. salwirftuya tan swIkaraoakaM// rüinunta ring barn kabeh irika sanmng- 
kaua ikanang Bukha «Inhkha kadyanggiïiiing mayaiig ta ] iijjaww'ah waln 
rumanibating natar wij)ati wangkai 

Achterkant c u linker z ij k a ii t. 

1. kabiinan rali kasa waring natar bidu kasirat | ilnhilatöu sühnsa hosta- 
capa I la wiïkcapala nmn 1 ijiInk^n wnri ning kikir ina 

2. inuk maranmpaiig ludan tntan ang^aprntya | ngfa danila kndanda nian- 
dilialfldi prakara iksiug ] kanmnln ring baru sapa^uk thüui praniana 
iriks 

3. nmkafnranü kahyangau kinabhaktyan raniauta ring | barii saiig hyaiig 
liuwau sang hyang depnr sang hyang kawyblan sang lu’nug | rob saiuang> 
kana kadoyakna tayda rakrysïn ring 

4. /mlitii kasinggabau sowüra sang mangasö niagong | nimlmii tka ri para- 
wailwiS baji wadwa rakryaii parajnrn liamba rakryan ryya | wan bamba 
rakryaii rnja])utra rüjapiitri 

5. rakryrin stvlbaji inakiidi bamba rakryHn tnahS | mantri mwang bamba 
rakryiln ^ri parame^warT tkarikanaug magala); luauianah uiagandi 
ma I tëngrüu makuda mabaliman inakarapa 

G. karnngan pawdnsan luahwau biml)u hatiiraii jauij [ baturan piidu paba- 
raka kdi walyan sambal sunjbnl linlun baji jï^nggi singgab mabfsi 
niawii I Inwulang it^'aiwaïnüili kaboh an kajiwiliasi 

7. ra/v/nmtökyöna tan baryyabary va rila irikaiig tliSni ring baru tan panga- 
bipa fónamtënaman salinnrangnikeng ta | nayan tbüni bampyal pring 
ptung pncang scrrb kayn j 

8. kayn sarwvvapbala tnfilaplinla tkaring wnang wnaiig prakara kapwatika 
tan baribariu iloiiira yatbanya tan pamuhara pramtida ri(ng) si | ya- 
pwan baua sira kaïnatan taii yatna i sarasa (sang) bya 

9. ug ajüil baji tiïinra prasüsti kmitanikauung karaniau ring baru sapa- 
yuktbilni matulia manwnni kabeh yn suiigkünani praniadanya salwirning 
]angla(ng) j sang byang ajniï baji Iwiraiiya ktiana iiigraba kü 4 

10. niii sn 10 likbita jmtralekba maiinwnl niatangjjyan panga'?y.vy»kén pasök 
ikauaiig karanuin ring baru inakabebau i rakryan kanuruban wdibaii 
yuga 1 [ rakryan bujiing wdiliau yuga 1 samgnt lainlayau wJi 

11. ban blai 1 rakryan jasun wnngkal wijiban blai 1 samgat landayan rarai 
wdiban blai 1 mkryaii paliiijwan wiJiban lilai 1 samgat liiwëm rarai j 
wdiban blai 1 samgat pajalmugab saliinut blai (1) 


29 8wikSraaakaucr-8\vik&rantIuuijr. 
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12. aim mpu ring pa-ruliapa mgi hla.E 1 samgat pfLcawatuTi ma 4 jnrii stEmya 
i kahuïLpfin Jati ma 14 akarng i tÊngliELl piiigliai kaki rlijya mü 1 | 
kü 1 jnnt knda □ liggen iniï 1 IlU 1 TnakSdi sniugnt 

13, parblyëii saliiuüt ytiga 1 [| o [] pratycka ui naraü uikiïEig Ivariïmün ring 
baru aapü^Lik tliüiii matulm luaiiwam kabe^ tciiniiriinia aimgralia padiika 
■(^ri 1 □lübai.'ïïja siing liytiDg Laji tïiiiira pra^Jïsü döwiï 

14, ni puiiafa padnia tciiggij kaki lëgfi lugfj bhagaïrïEii godbrnmn kaki aika kaki 
pingiii basija kaki bwaija kaki warta Lidaü ritak baklë iiinjëiig maw- 
wod [ piugul paliifc maiiikaira aütiJong Itaki badüü 

15. baJcti doto biiddhangiï buiigkalub katon alma iiiai bagiildi r^jiab dëpür 
siTwëg kftki gotii kalïi bongük triuggii liyang Iniidëji ntuba | aaijiangkaEia 
aaiig rayana Jïiiki wata ]:nki pniug juru pabjir 

IG. kaki trnb kaki si^gat tuuabaa iiiiigkal padar w5vpëkaii badoiig 13 ,ja kli 
iëteg godri taiigkCb siluni huva berök gatidar paragal j .jëmbSh kulima 
kilde 11 baiityak glat csbëm ma 

17. aiiigbat ham ei] a pragliala singkab baitül bortjb gübEimi kaki abuh maiig- 
gar IrELlci agb^Ee kaki abul das ar paëd kaki ba | ranggoh tnaaleuEii da^ï 
udël giiia bbëpjit 

IS. ciwali mal Italü bn<^ang bakal këbëk baugkah sawo lisyau moiiëu 

bu.kii|i knaap ciipoiia kaki sarit-ëui saritÉai i-ëmbu | miitaiiëüi bayyËii dSüiiL 
niaij.^lëg wulik iiudi 

19. uat^ia maaitb ütë garens tig kaki aiitanem gëgyëii gawaüg 
dÊËllLia kaki badyën j| diiwani gniiiJiig davat trui?: ] uiaiiarat katir iviiguk 
irosi mawwQfl ii^iï 

20. ^ti DiunggnDg gaban kacaiig dbanajo gawang wëuyëti rawa aguta ang- 

gitn baen t^bër önukbiiddby o sënibak godëiigga ] aentel malëk 

barat gosfci agoaë 

21. kaki ugraniilii pjyatyaii bliateri dayadyn lumbaiig atuliEL samangkana 
butatut kaki dharana kaki tiirul: tiïl jarn saraa | ngkaiia gaiiitra | dïï- 
wSüI dëpur inaniag jafijËlc 

Ë2. güwiiiia ajüt drayu anriapor wiïliaiia nwi usen udikb tuwiih agptëm htklidk 
hiug bnili udi dunggi | mabitëni wnbya fiüddba jiigil aiitëb Ita 

23. ki rübhitëm jagira kriyÈi bafak rjsjana gtk aiigken aamljat jodiui golo durat 
juDgan ba5ë(iig) wiilya n a | gÊm, bai'anggg kukup galSng pi & wok waka 

24, bayaiigan pfijy an ann mar bbaw au d am ECr wiramS ti küdov? ok 
gnmawang tanggal pagyyii gitsa | t galinipo gahyang trikëtn süüJok 

li unaiün-uffanK&iiif H pu imcn.punnika; 17 b.il al-tiiA'ul; lü KatiJsnr-jzacatlF ï aii WTiLlaVi^u^a ^ S2 
ujibVü'^Aliyn. 
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25. prawala nini giipëk nmi Iiauyan turuk gong kaki 

gubali kaki ri^'ana buncaiig anipet wijyawa abm krtaiia ] kaki tingkÖa 
kaki angkdn biuag buddhiwn iilui 

20. atuba snuuiiigkana kaki autop kaki sdmidng kaki 

baaxiang ugre^a Iieuiïïii kaki cakal kaki aryyaiia lia | tan biiyut sagar 
pu gody juru godhara 

27. iian tondeui niui halintdr tuliis dhana^ja kobana im- 
wul luodik kaki sögeh pingiil nitii wakul iniiift gamit sngal stiri iechff ui 

28. wjingra niui aiboug bilna iiutng gybana wiiiaya ali 
nieruk angkëu gaiu)jnruu munduku sarulu gPutar | di^Tl pidyah bacol 
anti pnriisa tikus 

20. ab unggvvau bbiiigakiih auidti auipag tojaiii abbitii .sabbülwab 

uni artlm dugatniin iodaii ay wau citi | ui pinghai wiuitd dungali huuiu(ag) 
gayuiig bbutaka 

30. trikëm abnh wëtöl.i rimbit nulus ufijman diso pindyau ivrat mahawan 
wahimau umëk ganipar kaki [ bagiikri buriinju sumrlk basëgëh gumSii 

31. udiiii kaki manëtën wiiri bufijtira bhitdin pygol atuha samaugkaua 
harap rëmhho guw'uwo kaki lo | «jan Aaki hëiigg<') winkas kaki grhana juru 

32. sauiaugkana rnbab || dliwüni pkuu godhauü niëndah gositiëm uiiii bagau 
gënibn dharmmaja tguh nmnda jitem | pilang inurah uiui badewdk iinibëg 
këjëbatu 

33. yodliS kaki yodha bafieal buiigkahih niui iidat a«Jot ibu gowistba buyut 
pia buddhi niai'ijok sadau | uiulya kiran auddhiksi suddhinëtu paragul 

84. kaki lerubüua niautini gutiing kaki hlaiii kti lunggiih kaki mauada 
pangi uigiit nutdr ngewolji aiëni snm abo | » tinëui guuink luaiiik niui 
mauik ka 

35. ki bbawaïia wagab g;iti luanian dlirriniim suri^l ï«uiupët niaiidal baugkak 
mrgaü bopt*kol jiwati satni j niarmuni nuns nibak saubldliyaumiujawa 

36. uiaiidulu töngg« tiröui mongwa badati pagiit widdbi 3 bog bikukal 
raniAii kaki odiya pnrulu niini niilryya | tauia goijnjuk «iadi kaki towok niui 

37. tungi tarabau «javvf'k kaki sëngka binblbaja atuba saniaugkaua( )man 
( )no kaki tirim uiui badvuu godpju külib kaki büua gowi.<ta kaki 
winaya salaka 

38. bttjtMi suuuingkaua kweb iiikanaiiaug karaniuu ring barn sapayuktbSni 
luatuhn nianwaïu kabeh tuiuariuia auugra . lia paduka ^rl luahüraja saug 
h 3 'ang Jïjnü ha 

30. ji taiura prayasti [} yapwau baua sira wwaïig «luracara tau yatna i 


25 pniir*l»-pr»rala ; 27 Nakal-takal; OG het cijfer 3 in óud-Javaansch karaktur. 
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saiasfl nilfong slma ngke Hng bai'u kabwa | t kFirmaknÊLnyEL salwirning 
paHi^aniabilputa 

40, ka bhaktmya ring ilistra pariltm awüka Èan tmwn sama ffiuwak yR- 
Jaiitna kiwatëiigëü pakelakuing jaunm tma | batianya || o || 

Lil, 

Steijrij stiiatïde te Xeïag&n (afcl^ Siilo-aviijo, res. Soerabi^ja) en volgens 
Rapp, 1005/0 p, 110 gebolde voorzijdes djikvonnig iifgedektf beielireven 

met 3i Tegels oiid-Javaaiiach sebrifff zondoT v^ogeL liet mideratak isalseennit- 
springend ovaal voetstuk gebeiteld , . . Moogto over hot inidilcii 2,03 M.j Ijreedte 
boven 1,14 M-j beneden 1,L5 M,” Een nbklntieb werd [Langrbodcn 1S88 
p, J2, OudEieiiiL Eitr, uü. 4f>, Dr. Erandea deelde in Not. I.L p, Xillhet vol¬ 
gende mede: 

sJlet Kelugeusqbe opsobriftj vüor een zeer groot gedeelte mngnitiek ge- 
spaardT ia afkomstig va-n Aivlanggbn' eu iiitgereikt in ÖöO ^-aka, Ala kracoii 
van dezen vorat^ TvpnTvoor ik elders vund lV''uvdrr?[ iiïd.v^ ivorclt bier geiioeiiul 
Kahuripan. Hij zelf Tzoiiit zijdelings cakmwnrttiL gebneten eu vei,ii bem wordt 
gezegd dat hij siniwt ïl ï'awtulwtpaiiiai^cjala. Ook dit opsebrift handelt over een 
dawïihaiii door Airlanggba aangelegd te "Waringin sapta- Deze dawubun moet 
dienen om bet water van de groote rivier af te leiden, want, zoo 

staat er, na een opsoninibjg van plaatsen eu keiligdointiieis, saniangltaua kweb- 
ïiikang fhsci kawftban kadSdetan cariknya denikang kartSii, tmabat] bangtLwaü 
anigat ri Wnringin snpta enz., d. i, ,jVan deze allen zifn de cfït'ifi’s (sawalis of 
dijken) overstrooind en vernield (?) ilüür [het ivEiier van) de kali, ten alütte 
brak de rivier door bij Wuringin siijjta'^j — ten gevolge waarva.ii de 
iiiiji veriniïiilering leed, en alle verd^veiien zijn, wnut zeer inoeielijk kon¬ 

den de Opgezeten eu de rivier, wanr zif tloürgebrokeu wns, weer heil ijkt krijgen, 
herhflJLldeljjk gaven zij er zjeh moeite voor, doch het lukte niet; wsiaroj) de 
vorst er vjorg Vüür heeft gedragen tot groote vreugde voorEil van de boheep- 
vai'oiije b and el a ara, ook van andere eibnsden. Deze inscriptie eji de voorlaatste 
zijn dn 3 vooral daaroïni van belang om dut zij leeren dat reeds in zeer tang gele¬ 
den tyd men aan den benedenloop van [len Rirantas voorzieningen heeft moeten 
troffen, en mon liet zijne lieeft- verricht om te bewerkstelligen wat thatis met 
do sluizen van Melirip woivit gedaan’^ 

Naar ïiauleiding hÈerzun deed Dr. Verbeek in Not. 18ÖÜ p. S sq. 
mededoelingen over do vei-uioedulijke plaats van de door braak eu van de ligging 
van Kahoeripan. 

1 . II o J| BWQsti ^lakawarsiïtlta 959 niargga^ïnunüsa, titbi pi-atipada ^nlila- 
pakREL, pa, po, 911 , würa clungLilan [graha)cara brïyabjaathai jye.^tanak- 
sEitra ^akragni dewatH, dbrtiyoga, wawakaraiia, hikïï, diwit^mnjÊ^lüü ^rï 

2 . maliiCrnjiL ralie baln frï lokefwara dluLrunuEtwaugE^in aiilaiiggiïinLntïi wi¬ 
lt ranjottuuggadewas tifitubili TükryËLti niaUEEinnutri i bin[] ^ri sanggraina- 
wpaya prasJLduttLjJiggiidewï, umbigsor i rakryati kaEinrohau pn dbarm- 
maiuürtti usrottcmajËEaa 

S. nayiLi-a, i pingsornyëjfijï ^rt muliarElJa kuniouakaiiikiïtig ranm jataka 1 
kamakgyau sapcïïukthüni kabcb, tldini watek pangkaja, afeigEUi kélpu- 
rambai, ga we md L luasawal^i tampa^ Ö hinajjau mü su 6 ml 7 ku 4, len (?) 
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4. drabyahajiniug gaga, kbwan pasöreluiii, tkuriiig hvah, lënëk, tpitpi, wulu- 
walu prakiira kabcli, pii^ija satiuulüya luü hu 17 mü 14 kii 4sü4 Y&^iliS 
inaiidoan patahila drabya linji lufi sn 10 angkanasuji 

5. inüsa i ^rï mahürilja magilinggilingan tanparik taupapadapangk^yo, tan- 
papagaduh, tan pa[>ilihinas len drabya hgfi ning kalagyao saiidaugan 
mii 8U 2 niiï 10 niilu iuandSb mataliila mü su 2 kakala 

(5. ngan madrabya liaji mü 1 ku 2 iiiandéh mataliila drabya luyi mü 1 
atfhër tau kna ring pintapalaku, biincang Iiaji turmitnriin Hukiipang satak 
snkha dubkha magöiig inadinit denikaug warggaliatur, wargga patih, 
mwnug juriming ka 

7. lagy’an ranu ring dhariiinia, kcwalaiii'inwa drabyaliaji iiig sliiia dawuhan 
i kauialagyaii ring tiimbak ring waringin «apta juga parnnahanya kalih, 
sambaudlia, ^‘rï muhüraja luudaiut^l tjawuliiin ring waringin napta Inmh 
nikScganak tbüiii ri kamala 

8. gyan, pui.iyalietu tan sw’artlia, kalmywakiiauing tliüni napanuk hilir lasun 
palinjwan, sijnnatyi?san pnnjigaiiting, Irilan, da^^paiigkah, pangki^ja, tka- 
ring slinapara^lina, kala, kaUigyan, tlnlui jiiiuput, wiliara yS 

0. la, kanuilan, parliyaugaii, parapatapüii, mukamukbyabhuktyan, sang 
liyaug dliaruinia ringiySuabliuwunu uiangarau i Hurupura, saniaiigkuna 
kwelmikitng tbüiii katalnui ka»l«5di‘tan cariknya deiiikaiig kallt^n tniahan 
bangawan amgat ri wa 

10. ringin sapta, duiuadyakaii uiutiiikang drabyahaji inwung liilang nikang 
carik kabeh, iiipan durlabba kuwuanganikataiubakunikiiiig bangawau am¬ 
gat de paranamya uiakabeliun, tan pinan pindwa tinambak parasamya, 

11. ndatan kiiwiiang jnga parniuihiiya, samangkaiia ta inaliüraja Inmkas 
uniutagakniküng tanayau thani sakalrü re mftirhr mritfipa ^ri mabarüja, 
inatag kapwa pangrabda mabnncanghajya niadawnlian sungpun ta niddLa 
kadauila 

12. uiküng ilawuliau de t^ri niahuniju, siibadJlnlpng&h Iiuwuh prrpöt hillnikang 
bafiii, iküug banguwan lu/nitln hilinyjingalor, kapwa tu sukluxmanah niküiig 
uinpurabn sinnmughiiln niungidap blnlnda ri linjnng galnli tka 

13. rikiliig purnpuliawang jirabunyugxi sangkariiig dwipaiitara, suiiiununten 
ri hnjung galiib ikang anak tiiani s^akawulmn kadiMetuu sawal.inya, 
atyanta Harw’waHiikha ni munaliiiya niakantangka sawulia muwah sawah- 
nya kubeh aii jnnnnya 

14. n tinambak hilinikfing bangawün amgat ring waringin sapta de 
uiabarnja, mataugyun dawuhan yrl uiahUraja parnuahnikiïug tauibak ring 


« katobau-katoitiuii; 11 mr«tS]«-praUi)a: /»ngraU)ii-*iigrm»>*ra. 
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wariugtn sapb, ianjangkana ta rnaliiLrE^jaliangaJiarigaii H tantgubam- 
kKug ijBT^'iibaji 

15. dem k’wel} nikang wwang uiahjnn, riiaitglbuïRrg 

tïLggm mk§iitii pajrijiialitiya umahaua, mataÈigyaii ui iknum- 

lagyan tkari kalagyauya kattulali nn’imnba i aaiiiïjjaiiikaiig da^i'ubau riug 

waiiugiii aapta 

lÜ. an sTuia «lawiihaD i^]'ï jnalmL-Êi;ia parnjiabanya inniiwyö ikaug /varna- 
naniïaakabaywakiia saug byaug dawuliaii, atèkfer paugfiijf]ïb drabya 
hpijL Eja au 10 ilirtJig ik'auialELgyEU], iabilakutvuya i <;vï mabariïjn ang- 
kanas^iji ma 

17. sa, kapanggiba ring tambak ring waringiu sapta, ikaiig kabïgyaii aaii- 
ijungau mi lm iunntlËh uiatalnla drabya Imji iiiS su 2 kapauggilia riug 
tambak deuikrEng warggaliatur aiigkaisahsujimfföa;. kalfalnngaii maugaiiidSb 
mS 1 kapanggiba lÏEg taEibak 

18h .denikaiQg wargga patil;i, piïak sülnTBaTÏ ri defEtiiya patehilaiiya tan piri- 
ten, ijalniiyaü linabiiya [Jinawulian ^tï mabÊErjy'a, Jtimadyakaii k}‘tai,iii]g 
riït, mwaïig pnnai'jïwauibliuktyaii saiig byELugïarwwadbai-üiiiia, aitnapara- 
sïma, kalakÉilogyan 

19. tbÊLiii jnruput, wilulra, (^êïIèï, kamulai], piirhyangau^ pnrapahipün 
kübeb, luftkatüwLdva paEgdiri fi'ï iwaljïïrÈya makadatw'an i Icahnripni], 
au atra siTtaat aumiram ikTug rat kabeli ring aiintilgtïinyta, mahiidannkan 
kïi’tti, u 

20 ► mnEgnu saknpnripUrimtïkEa aaitg liyajig saTW’ivadlmrmTiia.f ri pamtpëgni 
knyoivaDiïiiiraE aiiilwj li yawailwiptmiai/dala, botuuirau pnugtrSliiui dliann- 
maku^alauitlla, tirntirtluing rat kabell^ kapwa ujagawaya ya^a-, tEpan 
inangkana piiialiatttvabliüwanikaijg 

21. sira ratvi eakrawartta, uirangun pEimanggibanikaug i-itt bila pratjdiEa, 
paiigliïiggaEauiliüEg sabliuwaun :i tati swaïtba kewala mahur^fa, 
yüwat kaïvanguimning ya^a ilonanya, au kapwa kiLiiiliuibang jnga denira^ 
sahttua sang liyaiig aiirwwadharmniEL ka 

btl^i niangkana küranaüi]\ïLijg ikaniEtlngyaii «ii siuiuia dtf ^rï niuliaraja, 
widuli luakmitaiiEL praj^üati muJEggwijig tifik ivaiEglfid, mwarig katniwani 
diubjaliEiji i]ikaJu(ug) kalugyaii jiig J5f^’?iig (muJjiwLibai] ik;tumkigya]i ring 
tumbak ring Avaringin sa 

23, pta deilikÊing wjLrgga batirr njwaïig warggfl pati]_u mapauggikapagËha- 
kRliliruijaniwkawetnyiv blam tkari dliïlianitigiilaha, .ati sïLiia dawaliaii i}n 
TnabSrï^ja paniabiiya, nnyakn praf yaya ckaring pjugbai wnhuta rïL 


24 , 
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LXII. 

Steen, afkomstig van Soerabaja, tlians in liet Tiuliau Museum te (’nlcuttrt. 
De steen is aan twee kanten beschreven (Notulen 1011 p. 42); tuin de é«?iie 
zijde staat de Snnskriet-inscriptie, uitgegeven door Prof. Kern in Bijdr. Tl. Lnd. 
Vlkk. V. Ned. Tndië 4, X p. 1 sqq. (voor verdere litteratuur zie men Verbeek 
p. 225 en beneden aangeluiahle Notulen); aan de andere zijtle de bier volgende 
Kawi-inscriptie, waarvan melding gemaakt wordt door Prof. Kern 1.1. en waar¬ 
van vervolgens een enkele mededeeling gedaan werd door den Heer Uontt’aer in 
Not. 1909 p. 177 en 180 sqq. Abklatsehen Oudheitlk. Bnr. no. 155 en 548. ^). 

1. |j o II swasti yakawarwltïta 903 kai*ttikamfisn, titlii da^anil ^Miklapaksa, ha, 

pa, bu, wiïra wayangwayang, enragralia biïyaliyastliu, uttara( )dratiuiak- 
.satra, uhirbudliadewuia hnjrayoga ka 

2. mua, baruiiya mandala, irikiidiwaï^nnyiljna v^'l nnihSnlja rake halu ^*rr 
loke^iwara dlarnmiawangya nirlangganantawikramotturiggadewa, tinadah 
rakryan uiahaunmtri i hino ^’rl aanm/r/wijaya dim 

3. mmasuparna hanaUi liutunggadenv/, umingsor i rakrytïn kamiruhaii pu 
dharmnmninrtti 

n ing baraliëni ing //asun, Imah ning warggüpingli 

4. 

sn8nkt?n( )nia/eiknüpaniadë- 

ganani dharmnia kursyan, niulnlrtljn, sambnndba, a 

5. Jihana i.sta prartbanil yrï maliarüju ri küla ning pralaya ring ytiwudw!pa 

iriküüg ^'akaktila 038 (928) Iniji intmii'aii nn U'ijil sangke 

Iwarain, ekarnawariljtanikang sayawadwïpa rikang ka 

0. la, akweli .sira wwang nmlmwiyesa i»,|ali, kfirnliiin au suinangkaua diwat^a 
yrl nnihürüja dewata jijah Innuili ri .-«ang hyaiig dharmnia parliyungaii i 
wwatan, ring cetrainasa, i;akaktïla 939 ^) sijang O'tilajn 

7. ka erT iiiaharüja irikang kuta, prasiddha nambhis tahun wayahiiira, (ap- 
wun dalmt ing ki'tupariyrama nireiig .sanggnima, tnakahetii rarul uira, 
tapwnnenük Imiig^nggi denira rinnë 

8. gëp paxaringkëpanyayndliaiiini, knnang ri sakstitiran wisnumflrtti, rinak- 
sa uilig sarbwjulewnta, inaliilkên taiiilwu litiiini deni pmn/nnvnaning ma- 
Imprulaya, ninngnnti ri liiiiibuiig ning wanagiri ma 

9. ka.suiiibhil.'inna sniig iiijta rasiiddhaeara, inering lawaïi liulnnirH 

nta proilipnbi iiiniinh iiirun taim ii pra ri Ibn ni 

pmluka ^^rï maliariïja, sang narottaiiia, 

1) 'rUileuK «li!ii ilriik van lUt iU>i*l versfliefU (Mik vnii d** kier viilireiiile iiiMTli-tie ecu iiubUca- 
tlu iluor J*rof. Keru iii llijdr. (h faa. ItiO mjit. 

2) In do tran&sc-iiptio in oiul-Javaaiisciie karakters; H iiasaiiufr-jiïaTarinir. 
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10. jimnirrt, &ii'jÏL]ioifig finhui niLiliarajjü atifayflJig dnlabliakt], Ijam- 
bak taiisali i ajuDaii ^rl mablLritja^ milu waikttlA dbara pinakïLiüwaïig 

iQiayiT&ja ii}g( )it bSrasa/ifï 

11. ra saiïg bhiksaka wanApi'unikft, yöt(iniirjï.;fHii ^rl iuaJiSra,ja rika bhavraijan 
bhatea ling ahorrtifj'tii uimitta m malnaLhiIra,üjasil,i uliig sarbwadewata i 
9 rt mahariija, an si ra pi 

12 . j/fiïtyajii Jïij]g üarbivadfiwata. a/;?apaili pai'^amblaua bbowaïiaj knmiililira.pfft 

kullt/raki^ ma]^a^b‘abya rSja lalffliriTi basa mkümwg rat 

irTWj kpntig garw’W’adbamLUia 

13. huuiai'islibkui hajü'bming bbuwaua, maugkankbbiraatamjag saibwaJewata 

i frl DiabLlTi^a^ huw na ta eti maliürïya kïtaaangskïtra pratista ring aing- 
tiLLsaiia^ mwaug au ka nimj j>itu frT ma 

14. liiïrTlja haridewatit sang hmiah iHrig i^aiiabajïa ikaiiaüg halu pinaka 
A-n^irrii/stlmii ^r! mabai^ö-ja, mataiiigyan rake balu <^i-ï lüke^.wara dbarm- 
tna’Wflsg^a airlangg^Ciiaiita Tvikra 

'ló. iiiothinggadewa HaiigjüakSgJii'an mabtCraja, de mpungkii soga-Èamabe- 
<;Avara ULabÊïbiübtuaiiu irikacg ^akakala Ü41 t (anpabingaii mabafaja 
kü 

lö. u sabba ruata iiing sarbwadcwata i siLira, kapwa kali lik ^/cj hri pha/n 

( ]byaiitara [lenira tan liapaliniLirj i dliarnima yja- 
]}'(} mrd 


17. 

nikaag gingbu nira^ mara ni sakweUnikElng 

uiaugliyanga- 


drah^ii, sapluakalianitu ui ptuPadiii/i, praLbedu 


IS. 

Dg LJ] arana li 

nakeka* 


Iti Ik] wang siypaijing, iiai^awa^e^ i ka 

de 


^rï fiiaba 


10. 

tahmi an 

rika 


uaailvatiang sarnt piiijalianijig 



irikang ^'sikakala 031 rikanang piiii luiuampali 

20. Ea jTï inalirLriLja (bimoiiikfnag pttndti ' gtira ticniaüggul fjï^d- 

dbya dLyani ratau, atii^ayyiig uiaiiabula 

21. sit u paliflrpburpan niwnsg haji mimjki}\ hawuflA ta ika de 

9 TÏ maliSr^ja irikiliig yakakula 052 Tnangkinakaj^tLiialiatiï 

b til 


1& ettaditig-BlIa^Jine ï "t vruiEkiï-'ffSaiïkEr. 
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22. minggalakÖn karil;iyaiiira iign hu kuijiitwauilcw'a bmuitiiiküiig 
de^a galiih uiwang deya burat, au tiiiküu siiiiXhsauirikung i/akakfda 953 

yrl mail ara 

23. ja, h atft ika de yrï nialiari^ja irikang yaka- 

kala 954 sahauaui wa lang iiiwuug liufp* , lm 

24. b n sahanauikaiig 

dt' ^rl 

mabaraja, litiji mtrawari tuwi ^rï miihüraja iita tnahi 

25. piirusa ka hilang iiira, .sang \‘i*l niaharuja luwang 

rakryati kaïiuruhau pu iiarottama, rakryau kiiiiiiigan pu iiifi, ri kala ^ri 
maliaraja liaiiuug mnliha 

20. hinganya yrl niaharaja nuniifhnin hilang ui sahana ui liani- 

hanitu ui yawodwlpa, kiiuaug kramaiiika liilatig haji uvugk&r de rri 
mahari^'a, iugakndatwauira ri la 

27. pa sira pratiuayakahiua ra deraiii nntfj/.vu asuji ma.sa de ^*rl 
mahangii, niuwah irikang 4;akukrita 057 wwaya la Hamungkana ta sira 

28. rajaya ri tapa de ^ri mahUnija, siramrili inauiisupamet de diirgga, 

inatinggal tanuya dara tkariiig iigudrabya rajuwalmna prakara, riku 
hleina 

29. nya irikang 4;al<ukala 059 r»*pmannsup luiji ri l;ap>nnj niwang bala- 
iiira samasih ri sira, knwnangta sira ri .sanisnratii waiiipa pangaii, 
ha s p^/iiaka ta 

30. j>a hnn A'iiijiila sira «Ie <;rï iniihüraja apalinggih inododa ri singhasaim, 
.sampan sangksipta ikang pralayu ri yua'adwïpa, matlasauika Mniiggrütiia 

31. iiliana sangi;aya ui uiaiiah iiikiïiig pa( jyaiiacehayfi- 

iii pildaka i^ri inahiïrüja, niatangya .siddluïkDu prrgiuauira, iinulaniél 
yaya pa 

32. tapuuing pacaiigan .sau rake yungkeii mantra sta( jnamas- 

tara yrl uiahiitrga ri bliatiïra liari sari, niwaug paliiiggauaniküng rilt, 
karuhtin saiigauil 

33. gatu prablui tküri dlaliiiniugdhiha, ri kraiuu ui yrl maliaraja luuua- 
jikakeii sa\:\vidaniug siiY»i\vailwij>a, üpaii saiig umidi prubhn sakwehuira 
siiiiwi ring 

34. yawadwipa . 

nenira, tkanianggih liayu uira kabeh ring atuldi, tataii maugkana 

yrl uniliürüja 

2S 6unu(-(iiauA': 3:i( )natuastAni-waQa saueskitra. 
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35. 


jiirfÊ iiuvïiu^ i^rï iiuiLüifijtL iiiUJryjr;?! 

S(i. ti 

biuo ma su 1 

jjiktTilij 

C? 

37. ja^' 4 .^[vatipiïti i ptitrim^jiu, uiaiit^D til iküiig lititih ri pncaii^iii ï jJrïlieEii 
■ ï imum 

3S. satig bjaiig yai;a patapan 

i piicEiiignn 

winaw» soDg nilïna pa 

33* nglïui:, tawaji, tirip, mwajig uStyaka^ partyayas pimglini wabnta- 

tama^ njwaïig sakweli aang inaiigilak dïabya kaji m 

40. khELcliiblcbaj nfjhu-'dj- Iwirauyii sa- 

hiiigaii i Imab gang hyang ya^apn-taptin i pucangaii 


41. 


drabytihiLji wiilii wiüa na wang 

43. siuga Ivfirauya, ]ut 3 it:bit gajig byang ya^a 

patapiïti 1 pncaiJgan, yan braliuiai^a khatnya, we^a, sinln^ candala, 
ntiyaUai partyaya, 

4?j. idjighai Vrabuiü rama 

lUitLilabululja ^aiig liyang dliarmaia patapan i pucangan 

TIJ wang ï-aliinganiiig lm ah iii 

44. nira i bino 

gnTig liyaug ya^'a pakpitu, jah iaatniït ka b wat karinniatnanya, 
cai^Obbra maEiS 

4&. pittaka 

citralekha 

1 püiluka i;,Tï maliiïriya sira 

4ö. aaag byang syfif baji pra^ïlsEi 
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LXIII. 

Vier koperplaieu (34 X 7,5, 7,5, 8,5 en 0 c.M.), i» 1882 (Noti. p. 17, 
03) gevonden te Kelioau poiïar (aftl, Sidourdjo, res. Soerabaja), tlians al» K 23 
in het Museum te Balavia. Holle gaf' in Tijdselir. XXVJll p. 470—483 een 
transscriptie en deelde tevens mede, <lat de oorkonde van 004 waf< en liundeUhi 
over een vrij rechtsgelned met name Gandliakuti te Kambang (,Vl. Blijkens 
Tijdschr. XXXII p. 112 noot hield Dr. Brandes deze platen voor ecu copie 
van de oorspronkelijke oorkonde. 

Irt. swasti yakawarsatitta, i ^aka 064 margumaya titlii nawami suklapaksa, 
tung, pa, bu, vvftra, wiiyai, uta astadLM’n, tittara bhaclrnwada naksatra, 
ahibnddhs dewfCta würa ika t.i diwafa turunyanngmlmnira aji pailnka 
mpungkn sang pinakncatra ning bhnwana, ^’ewaka^aptati mpu mogba- 
mrathünaköu (kalia) kalmywakua ning bhuwana, tlos karulmu dirgliayu- 
rarogya liaji paclnka mpungku, tnmiirim tanpahambül turunyauugraba- 
nira, matökëfca sira lomah, irikang rtliua i kambang yrï, ma sU 10, mfi 
10, ri loiali ning paniklan sïïsïlr mpU Vdioma, turuuyanugraliauim, wka 
nira inuahaknira n dharmma gandhakuti ing ka 
b. mbang ^rT, dcnira aji püduka mpnngkn, ika um(ung)gu ring dharmma 
gandhakuti ing kambang ^.rï, wka nira wnang angïiuggwa payung kutlimo, 
wnang apayungngapagut sïisün putilj, wnang anganggwa sawat^ki jro 
nagara kabaih, wnang agilanggilang ga<ling, wnangngamangaTia nyii- 
maug 9 a, kadyangga ning w'dus gnnting, badawaïig, karung imlilji, karung 
matinggautiiugan, talnw'ah, asu ser, awawara sempal, apalangka biuubut 
ring balai marabya dayang, aliuluna davang, puiiit, .jönggi, amupuh 
angrahana angguntingamupuheng tuinper, tansikaran dening airaji, wnang 
aringring banant?n awidhauüga banant?n, apatarfina banantt^n, asuraga 
niarëmpwa, njön walang askar atufijuiig siuiwak maw’ijiikuning ana 
2n. ndangawuli, dulang pangiularahau, adodota tunjuug ijo, kufdt sadangan, 
nawagraha, pasilih galiih, praswatang, angungknng atiiring tlung wiigi, 
praswataug silih osih, bunter, niajiitl kanaka smutadulur, maskar athaca, 
jaruju kunang, apayung aket limo pogut, tan sikaran ta de raksanawali, 
apan wkanira fyi püduka mpungku, inastitvakeii munggwa ring dharmma 
gandhakuti ing kambang ^ri wnang katnnvananing atri larangan, bur- 
wan saki sangkanya kunang, sakawwanganya, mwang nhuluua raksan, 
rüjaputra. rutjaputri, kulaputra, kulapntri, tan sikaraua .^ang hyang <lharmma 
gandhakuti ing kambang yrl, sHsOk dharmma aji püduka mpungku, apan 
parnnah sang hyang pathüui gilanggilang pan^uah sang hyang dharmma 
b. inanakeii de bhatüra prüjapati, tan kahawa ta sira «leni dosanya sangke 
sangkanya, mangkana tingkah sang hyang dharmma gandhakuti ring 
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ka-mbang i^rï, guscik ilbii-rnitiin paiukiftii susnrira, iiji paduku nipuuglLU 
kfitiJiwa <]ii saijtünEL prSttfsiiniaiia ui ra, auak \mtv buyut eitik mimiiig pitung 
aiig^a sii-aji padLiliJt iJipunglai stiiig nmuggu ing dliarmma gandbaknti iiig 
kambang 9 i-ï, iiiban tiimni aimgi'aliaiiira paningkaJinira aji pFEdukampiiiigku 
kuiiöiig ri twlëiigaiijan para sujanii niitg aha tang sangke sangkanja^ yan 
satEihil luifcaag uikaag iirdaugj mi 2^ panatalaiiya, ya sor sangkerika sajata 
sajiillinwa pajiatalaiiya, mangkana rïL'^aciyaJfiÊE padaka ^r! maharEïja aji 
pidnka mpniigku vriiaïigaugkuQting oanggii») mrai riüg palaugka atlsTi 
3 rt. 11 binubiit^ tan kakiiana wula paiawuliis Juflan tutaiij dampulaü, laikcuraii 
hopan, kipalikipalif taluügbyët. piiita p[Llakn, aiig^a pTiityang^a, jlajuia 
karlaiida, akar talum^ paiaasvariya, sUngstlng pangaraug, sTïugaïïng par- 
taya uwySkQj kring limbaka^vab, pndëm Umug galub, manimpikit salyutj 
tangkil, lübëtüb, sipafr wibtj pjab lek, palamak, tpuug kawiiiig^ 

11119 ra patuuiiara, miara biDO-. hnlnTi baji, tapabaji, aam bal snmbulf ka- 
vËiigrËiLganj aiiiggab pabrsi, rainaiiang^ rakadnt, bbiipatif pauarapati, 
wb}^ rutnaiTtbntdiig natar rah kasawur iug natar, ’wangkni kabniiauT 
palilj knwii, annijilalïdii waryyauing kikir, nialaudang, löea, lïntak, tang- 
kil, katauggaraEt piningbi, umngngai, magiinjuag, niakalïIkalS, m^C 
k naliab manambër iraTink diibltËk, irli bapf'ii, wli iffa-dimg, wli pailgut^ 
vvH kaïlnt^ juni jalig juni knruiig, juru gusali, jnru immbif jura kiindi, 
jcini jüJi, Juni jalir, juru uDjëmau, pjab tanp» niayaug, wikug tbaui, 
Tnati tibi, mati kalübu, mati ainihiit ing uli, mati sinangbat ing sapi, 
Tiiatijaugipi, mati ainauibër iug gbp^ mabang wring (1), manguri, ma- 
ugOala, maviga^ jxiauunglïtil, wungkudn, amahang pabawiihawu^ aiFaruga^ 
inantun, pobbaya, paiajabliSjaf paugiufingin, anglnputaknamuk, tanpang- 
laiiguta.kiia maataka yaii polih loialiug, 'WDaiig apadagauga. augalaug sapi, 
satübaü, angulang kbo^ aatiiban, angtilaug wilua, satuhan, angawari gatuhau 
4t(ir pnrabn aatiiban, npadagaiiga satuhaTi^ üdrwya paiide satubau, jitnalantën 
sfttiibariT huyfjnhagi sntnban ityawaunadi 3alwi{r} magüg^karmiiia^ cntnr- 
pn^la satuban sowaug, yapwau lüwih saiigkerika, knaua ya dpwyaji, demi 
baiiigi-ama banigtami maugkaua raijanyauagraliö,)! paduka mpiingku 
kfltmwa den ing sanlana prutiaaLitatiaiiijfa ika ta Itabeli wnang sawatbki 
jrO nagam kabeli, tiïi sik^in de aang anagata wali, tl as kaïubun sang 
nagata prabbü, yapwau liaua taiipamisinggib «ariaa ni turemyanugraba 
haji pftduka mpuugkfi, tau wurang daytjan de Gang byaug catnlokapbsla 
iiidra, jaarna, bar u na, kuwaira, agneya, noriti, bayabya, alsanya, kun au g 
yan haua mabakamibika, jol^ tasmat karbwat karmniaknanya, kadi bwat 
ning akisa lawan pTthiwi mangkaiia bwata 
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b. na paplïnya, yan padynsa mare baiigawun ^nganuni wiibaya, tuwiran 
yan paraing sagara kntaraliaiia btiutëlüuiug bimlinn, i?abiit{<i)itig tila 
/ömpe, uliï buyvitan uliï yau luuiakwa riiigiigudnn ^4aml>er^n uilig glap, 
hudan tan lulan ya yau saniberën glap inmaku ring giinnug kalbn ring 
jurang parang, tan tike uuiahnya, Ibwakna ring tanibra, ring knAvn\i, 
pupubën ing gadS wsi, harwakua ring curiga, tle ïiaug kingkarabala, 
dabben tan sakolahnya pabaiigbangngatwek piiiluka iiira ujar Imdyukna, 
tadabë(n) saug byang varna rajadi, jmnganëii ing pisaca paiiganen ni 
raksasa, kata pu^anadi, sakweh iiing kang awaïiiana ngawagbfita ngfi- 
pakara ngü]mkarih, i siïm^tani turuny antigraba a,ii pfnluka inpnngkit 
Ijbjl oip namo buddbayn nama(v) ^iwaya, mananiarstïya, iiaino bnibnia- 
naya I|o||: • 


LXIV. 

Steen, volgens Verbeek (p. 227) staande in liet. gehiu-lit Tnieneng 
der desa Dëmpocl, bij Kemlagi (abl. Modjnk^Tto, res. Sueraljimft)^ dior 
den Heer Knebel bij zijn inventarisatie van dat gewest echter niet terug¬ 
gevonden. Een abklntscl) bevindt zich ontler iio. 533 op het Oiulbeidkuixlig 
Bureau. De inscriptie is ongeilatecrd, «locb wordt hier geplaatst, dïiar zij Air- 
langga vermeldt. 

V o o r z ij d e. 

1. naksalra, a^. wade wat ït,( )tiyoga, wsiwakanina bayubvamanda 

kil diWafanyryna frl mabarii 

2. mmawang^a airlunggananfa wikTaniuttiinggadewa, tinndub de 
rakryaa niahümautri i hino <;rl sanggruuiawijaya dbarininapnisüdottung- 
gadewl, uuii 

3. pu dbarmuiainrirtti narottaniodünuvüni kiiinoiiakëii ikauang i (iirun hyang 

tbüui hl bdarthüni inadrabya baji pauggiban mil 

SU 8 myilangkdn asu 

4. saug hyang ajful baji ra^iapra^-Ssti tiuanda garndamuklia, pakno- 

hanya sumima tb&ninya, sambaudba, bi mnliUraja luaprurtbanü 

Btlaugnirau ithm ma 

r>. hyang rnkwa prasiddbn kadatwanr/ \tï mnbüraja nulaha 

satwouikanang sima luarisira, sanipun pwa labdha prayojana ^rï 

mabuii^'a an buwns tan hana ^atru 

6. pi( )nya de püduka ^‘rl uiuhariga, praf/evra nikanang 

amutra byang kJïwah düdu /rika inangabbayïi inanambu sarat 

nakawamana vara biUa ni paduka 9 rl niabii 
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liMia mijsnlj ngFiranïa, hiiwvLS lUEtngkanEi, uiftÈaiignjau mrt^awny 
pÊUliilïa pn mahrurya. kSryya paiiu jaja 

ritig- sauiftL'a klïryyaf nel ft tan hana pï^pall ^rT ma 

S, bliüratatviirwa leapwa pranata inastEtliii eEiliauanikang nuissuVi aapEiTEing- 
innlLa sa ri parad lp a paTaiuandalaj an ruti.'a( )tati 5 ayauikot- 

ianifiui rjfinalarttoj;] pïidj; 

Ö. (Eüiiya^ ïi jagtuïdhihaj lunangitu ltapfliripilr]iaHi( )aang bjang aarw- 

waLiiiatrnima mapan pirmka tcentiiprasada uikannrg si ra ratii cakrawartti^ 
uiangkaiia maka dalS^ltahaniJlwa 

lU. tua singbiLSaiia liadtia kjJL'oaiïtJVjRiv siaak^t ki'taktinii'a prayojana- 
uira^ 

giuawayira paUpSu iiiamtiau fn wijayafraina, i 

11. 11 si ra n sainarakrEryya kanang hvirtnkaitaiig linali i tiirun la yang finnxi; 

ptidiika, ^rï nitibirilja 

niaugftlür pangiihilnya dpEi llS (?) hinganya lor i 
uya ld 

12. ukiinü ponga^^etaiiyEi mwaïig pa3tgcil^7ELnya j|]>h 90 uiakaLingau 
lan k?d)>Taii kingar^ya 

kuiiang nika üang wika 

tamolaka i sang Iiyaiig dliarDiiiia la, 

ma 

13. i"* bbiijangga riug Japü. supt'yiEraelina, symawaï-irlar baryyabaryya nio 

masoyana, iltiniaag niakabhïïïn] 
kasaiitositu fti iiIniimaJa 

14. ■evwaua( )gninawayaknang kap tij an ingabürtEifi nityayotj^?y watiya//ddi uunS- 
ngaaa 

pitdtika ^‘ï tnaharüïjs tuinsa chatra ning khnwaaa 
yatkauyaii( ti'fïH sapra 

15. ininaiiirai t^f^jpanibba pagShaaiing jagatlilliita, mwaïig pariptnrnnünikanang 

karukml po^ngkbËE sang kyaiig dbarmnia, maDgkaim lii’!- 
raiubüny aang wiku Inmolalia ri gang liyang (Ibarqiraa pata 
j'ikaiiaiig i turn 

10 * han padnka ^r1 mabilraja samiraEt tbtïninya^ miCryya manika^-fi ïen kagar- 
bba deni sakw^k uira anugata wiku 
lUTvaag ifin knpEurËtbyapüraïLya deuing piiigb& wabn 
prasiddha kawija 



17. mahunvja, kramanya maiiiddlmkna drabyahaji nift sii 2 

mijilangken asuji iiiilsa, mwang 

padaka 9 rT mahft 

18. byanikanaiig mapiiigheyakunig tan ilu gati iiikaiig kaslma, niang( )i Atiui 

sawah( )ywan wetaui tan kil tika de pildnka yri niahurrya 
maugkana tingkali nikanaiig sawkawotuikanajig i 

19. ri dlahaning dlulia, parimahnya sïma swataiitrn, tan katanutna tieni 

winawa wiiiawa aaug inüua katrini pangknr tawaïi tirip, pinglie walmta 
rsima lilwan aa])rakara sa niaklidi miera 

20. ngnrang kring, padam nianiinpiki, pan\iiakan, liinns gulnh, ninngriiiea, 

nmnghnri, parang, siiiigka pangarulmn, t^ji, watii taiem, stmoi 

halnwarak 

airhaji, innln(i»dang) 

21. b, pakalangkaug, kutak, taiigkil, salyut, watu walang, paoïanikan, 

maniga, sikpan, rumban, wilai»g , wiji kawal.», tingk<?s, inawl, nia- 

nambangi 

mbai, uiangguiijai 

22. juni jalir, jiiru judi, juni kling, pabisar, pafi^gitlting, paMruiigkunung, 
puluDg patji, roi^ra hino, mi 9 raugiaatigiti, wli hapii, wli wtubntg, wli 
panjut, wli tanibang, wli bariig, palaniak, pakala 

dhüra^ pasukalas 

23. jnngkung, pünginaugiu, paumwasya, hopau. pauraugan, pawn.sub, innvulj^ 
tuipjun, kipakipab, pabaye, kdi, walyau, sambal, siimbul, wldu utungi- 
duiig huluw/ 

waniüdi tan taniü 

24. naiig sima i turiin hyong, kewala ikauang karaiiifDi i inrnii liyang jnga 

pramüiitl i .'wlrabyahajiiiya, sninangkaim ikanaiig sitiduidiihhhn, kadyang- 
gaaing mayung tn y kubuuaii, rah ka.sa 

25. lan, wükcapala, bastanapala, dilbilateu, bidiï kasirat, mainijilakèu wuri- 
ning kikir, mamük, mainungpang 

ang 9 apratyang<;n parana(r»/‘ ntn) ya 

de .saug uia 

26. nya, kewala ikaiiaug karümün i turuu liyang kapwa prnuiüim irika kn- 

nang ikanang mara, niafiaiiibul, manglakha. 

(iyiin, mangbapang, ma 


28 m^rnunrukinir-inamuinpMngi 2C msugUapang-nuujrliArvn);. 
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37. wtiiigliticliij rüajightrmjg^, inadamÈl Itiai, lüEiEüabütj ïuaügaïiaüiaüatiij tnaormjlct 

tan tarni taja iriltrt 
iltanang VarStaan j tuïun 

28. iTiEEiia i]‘ik3 samangk.'in.i il:anaiig wargga kiltdiin, lïlingt singhala 

karnataka 

cüiiijiaf i'ieinba u mukha^ watahatij tnapa 

39. jlcaka, liawaïig, tariuiLa, inataptikaii, atiiiggit, abarioï, ivadhuri 

ruling Haprawyttauya 
iiy» uang 

sïm i turim hyang rtUDika 

SO* milü i tunm hyaiig atn pi‘am[D^ia i saaukliaduliktiaüya magCug 

mivatig i saLli'flbyaliaJinya, mangkana tü sakweh nikauaiig inoflambya- 
wu]mm ta aatamobk iri an kfipwfi ya hmïugan i 

31. padflgamgriya iJïiing tan kuSna drabya lityi aii ihmf} (uhan ring aasain- 

hyawabllra, i .sawnlïiQmg dwnl tanggal tan pangrangkSpa wnlu aiüg 
dwal^ ri satiiliau ^‘«kbüwaïiya yan panguïaug 

32. tan pulak aapyanya, yaa pangulaug 'wilna wwalnng ptiluli wdüaanya, 

yan pangulang andah aawantayan andahünya^ agulungaïi gbmg pafiang, 
amat-Ër satnhan^ 

33. jxita sBparÊatij pandai tüïtiJi-a B£LjjaTë 0 .nj panda kang-^.a Rapflr&an, paijde 

t^fniii^a baji satahan aca^kr 

34. 'W’^Tïtatii padagfiiig nikanaug sïnïa i turuii liyaug yaai pawliwli bbaa^dO' 

adgflH rl parad^^a satulian 

y^tTi knüri rï7itrüH tna 

35* asayang, angawari, Tuakacapuri, uiaugnfljalj adtral kapas 

tiraftb wnyijh^ bras,, 

36. solwïl'niiig wulnning dwal pnnkub kali ma pabantalan tï saliiLanj 

Tvnlu ping dwal 


37. baji saposattanya sade^a sangtanyaj ndan ma 

38. Lsyi aoddhura Laji tanadliikiLtia irikang tiXla inaiigaöiïii 

ratrj'an mapatib I 

39. patnïjnia mil 10 sfi.ingat mahlïi'yyarigilala pra 


10 satxiga't akndur | 
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LXV. 

Twee koperplaten (22 X 12.5 c.M.), gevonden in het gehucht Podjok der 
desa Dragoeiig (afd. en res. Seniarang), sinds 1877 (Xotulen j*. 103) in het 
Museum te Batavia als E 24. Bij Verbeek p. 07 deelde Dr. Brandes mede, 
dat het jaartal 1022 (?) is. 

I b. 

1. swasti (.'ohawarsatita 1022 

2 . 

Ibak wukirnya 

3. këbwauya tkarikala(Dg) kalagyanya 

pangurumjfiginya sinia kaputrangf;an de rahyang ta 

saiijayama yaya sira ma 

4. ka 1 ma su 10 mang- 

hanakau ta sira pinggir siring pinghe niakiirug saksiniraa( )aniisiik sima 
i pupuf/ paweh ^ 

5. paifch pasak pagëh 

patih i puin watu i Icngki posaka wineh 

pasëk niS 10 patih ri kilipan rikapatiya 
G. yoga wineh pasak ma 10 patih i watn humalang rihu wanwa si 

hari pulung ^raya wineh pa.sèk ma 10 ri sowang sowang 

7. patih ri lampyar ri salaga huluwanwa wineh pasak mü 1 aknrug i 
wnngkal humalang iiiuruk ba/rra 

8. wineh pasak nuT 10 rama kabayan i patëbwan si subah rama ni bahan 
wiuel .1 wdihan prania rama kabaj'a 

9. ui pinapan si nago rama ni gtka wineh wdihan kalyaga brat inii 5 
rama kabayan ni tinandung ai sarga rama ni >/a 

10. ha wineh w<.lihan ron paribu mü 5 rama kabayan i liniwan si gudah 
rama ni wdor wineh wdihan suswau hu 

11. ha rama kabayan kilyan si guna rama ni sinta rüma kabayan 

ri paras si mago rama ni sarbwa rüma ka 

12. bayan i tamban ri sahya rama ni .saja rüma kabayan i mafial si yogya 
rama ni binda rama kabaya 

13. n i watu wsi si pahi rduia ni narü rama kabayan i singgahan si basi 
rama ni sarat wineh wdihan taija 

14. han brat ma 5 ingsowang sowang apadahi si manunggang abauol si 
barangkung menmen sinung wineh 


0 na><te. 

VerbandeUogoQ Gw, lïl, IJC, 


10 
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II 

1. w<iihai]i ^yaTii hiiuihimi brat ma 4 ing üüwaïig sowang eitrakïLja Hiara- 

kat siowEitï ma I kta 

2. s küdugau den(i)i]g ’W'Rdiliati pu i^EulaTrnk akudür pii raoïya tiiianiaaii 
■vratii suatik waangara ksya byang waiu; 

3. i IiELtnbalit kay^ifarawrCika aiueba kila IfpuV kaya tantra tangguïna kusam- 
watËhÊsiuimgsköiTi liiugCLU i Itïialj saug 

4. liyang sluia i pupua wetaii tapal watts mwaug ri pinapan kidiil tapal 
watPe UI wang i liniwaïmi tiuand img kal wan tapal watëa mwajig 

5. i gawyaiv i pajra^ Iot ^awatiiS mwang ïi patëbwaïi in^nalmii siisuk wata 
pBTiSngalii kr ut talaga samaag 

Ü. ka na Iwa ui ]m»b saug hyang sïirta i piipus fcaputrELug^n raby angta aafi- 
Jaya iSma katmu i pnpas kaki gkr kaki kulup 
7- kaki ^^rawaï^a kaki golako aweh amuaugg^ ku 2 ri sawwang kambang 

III waag Ëaiuiddba pamtya i sang byaiig jjrastida pawwatan sang 

8. stangt (iigTïig?) wka wfit sabyang ta SBüjaya tutan katamana wulnwplu 
kring ptulan] nsangliuïi Imlan tUtan airha,ii ka 
i). paa tan kal nu ga na deniiig^ ’iyadiliati inakmlur ratna patib wahuta üHyaka 
padAya siimwal aaniwiil arma pra 

10. liBjyan paugürüiïiwigyaii air bnlaug kaujumwatigaa taaigkil hiyujig' 
karang siuiggjiig tangkil hyaug walarig salwife [nii^a 

11. tl apijitii tirwan taTifran alSbiih malfindang lËbalëb siaagiihaliiiggaiig 
arkan trpan hala warak 

12, wata tajam limus galub pangaraban pakalangkang t^pTingkawung kakap 
gaaclar ankim manimpiki ka 

13, laran pagayaiigan waiiwa hor karSrëiigan pinilaj katanggamii jarn bailol 
uguiuTi eli 

k 

1 . 

2. 

5. 

saiig hyaiig aïnia i papus 

0 , 

rwaug tai'iib alcaca puri rwang sa bukan 

7. 


8 . 


3 
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9. wasaiighyang candraditya snmnlnhi tribhuwana mandala mangkana 
lawasauya upauggnha 

10. kadaugnyagotranya 

aiiakrabiuyu tau témwa sama || yrlrastii { 

LXVI. 

Steen, afkomstig van Sirab kSting (afd. Ponorogo, res. Madioen) en van¬ 
daar volgens Hoepermans in Tijdschr. XXI p. 157 overgebrachfc naar Madioen; 
sinds 1875 (Not. p. 41, 99 sq.) als D 33 in het Museum te Batavia. Abklatschen 
vi'orden vernield Not. 1860 Bijl. N. en 1876 Bijl. I en II no. 22; thans 
Oudheidk. Bureau no. 149, 159, ICO en 218; afgietsel Leiden Ethn. Mus. no. 
2998 (Cat. Juynboll p. 234), Dr. Brandes be.schrgft dezen steen in den Cata¬ 
logus (p. 384) aldus: 

a Accoladevormig hoofd, doorgebroken, cii van onderen aan de eeiie zijde 
zwaar beschadigd. Licht vaal grijs. Andesiet-tuf. Aan vier zijden beschreven met 
oostelijke oud-Javaaiische letters. Voorzijde 14 en linkerzijde 12 regels leesbaar, 
enkele gedeeltelijk. Onderaan moet zoowel aan de voor- en de achterzijde als 
aan den rechterkant iets ontbreken. Afkomstig van Sirakcting (Panaraga, Madi¬ 
oen), een tijdlang bewaard geweest in de Kaboepaten te Madioen. Hoog in het 
midden 97, aan de zjjden 93, breed fS5, dik 18. 

(^Jaka 1026 (= A. D. 1104). Begint oni swasthü dirghayürSstu, waarop 
een strophe in de oud-Javuansche taal volgt ter eere van 
uitvaardiger van den op dezen steen medegedeelden pra 9 asti ten bate van den 
alilih Marjnya. 

Volgorde: voorzijde, achterzpde, rechteraijde, linkerzijde (slot).’* 

V o o r z ij d e. 

I o II om swastha dirghüyTirüstu 

II o II sang hyaug wisi^u siiü^arira sira ring bhnwana subhaga wasta ring pnyiS 
swastha fri jayawar.sa digjaya gastra prabhu saphala sinëmbahing sarftt 
saksiït bhaskara candratirtha sira tamrta ri liajëng ikang sarat kabeh astwlï 
ninggya saha^racandra pangadëg nira siniwi haneug jagat krtü {] swasti ^aka 
warslitlta 102G ka(r)ttikamüsa tithi paüeada^‘1 ^ukla paksa amrtam susamang- 
kana ha pa ca nilangkir grahacüni wawakarana ^dwayoga krtamandala hynng 
knwern dewatiï müsiVa. rai,n irikü diwü^auira sira ^rl ^'üstraprabha sira sa 

A c h t e r z ij d e. 

ya makmitana aang hyang ajua haji anugraha rasanifta subaddhskna 
pagëhnySnugraha nira sira yrl jaya prabhu irikaug atilih mangaraii marjaya 
yadyan ikang marjaya maiituka ring koluyan makasonga kawnangan sang hyaug 
rajSnugraha kSugkëu ka manggalüstawünya ring rSt kalilirana deni wka 
wetnya mne hlém ta ri dlaha ning dlaha de 

(ra)kryan ring pakirakiran makamaiiggala sira dewa 

1) Reeds WW mon beconneii er sti te zetten- waarv&u echter de t nog niet gerot was 

toen men het al bouwende heeft trachten re veranderen in aiiujfraha. Noot van l>r, Braiidea. 
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ra mpïtpgku ^ewrtsogftta BanigAt i tirwan sftmgi&t sangapaiiji samaya 

Baingtft mi^n kabayan sangapafj.ji nia^iuiaiia sogata rapu ivuja 
taij^ia üaiig adhimauttï rakryan ka 

UechtoTK ii cl ü, 

1 , prabhii, 

2. 

3, 

4, 

5, 

b. do kaBusiu's^isiiraai; 

7. doLiidomaii rS^l 

B. 

0. u!^ atëhë 

10. ri\viiahga[]yiïiigfl«^( ]r/rf}ï];)ft 

11, blak kartyyaa muwah 
12^ ribÈtEPLüi( )[iiiu 

13, dana iiikang narja^ya 
14- deflira sii"ft ftl jayaprabhii 
IS. 


L i D k e r ï ij d e. 

1. iiya moii brabmana 
2r inon k?atrijti 

3- iinon woi^ya 4 

4. niüii siidra aiigrn 

ü. ddliÊliign pakati anugra 
G. (ha) rikibiig iki 

7. ’cvwEiiig majigkaua kramauya 

5. astti bha^fiJiïIjhütEtiïia 
0, han hafl'u atëbë 

lü. r ^TahEi-kïia huriruya ring 
11- yama dewa^a || 

12. astu II o II 

13. tn 


Ala maat van de sirofe in den aan vang wordt nog opgegeven: 
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TA VIL 

Steen, afkomstig vau Pikatan (afU. Blitar, res. Kc<liri), later overgebnu'ht 
naar het regeutserf te Blitar, zie Verbeek p. 27ü en 272; of hij aiiar nog is, 
staat niet vast; immers de beschreven steen no. 83 dier verzameling (Hnpp. 
1H08 p. 50), zon zoowel deze als <le steen van IlOC kunnen zijn (Tijdschr. 
LUI p. 250 noot). AbkJatscben worden vermeld Not. 1800 Bijl. N; 1876 Byl. 
II no. 5; 1891 p. 5; 1893 p. 112; Oudheidk. Bureau iio. 419 en 358. Dr. 
Brandes deelt in Not. 1893 p. 121 hieromtrent niwle; 

„t^'aka 1038. Een piagëm in romlloopemle regels in den steen gebeiteld, 
die erg beschadigd is. Het stuk werd nitgereikt dofjr een vorst vrl B:lmei;wara 
geheeten, aan de rama paradthvün i padlégan'^, 

1. swasti ^akawarsntlta 1038 müghamüsa titlu saptanil ouklapaksa ma wa 

wf wara madongkungan grahacüra ( (agne)yastha rewatTnaksatra [ (tai)- 
tilakarana barunyamai.ulala wyatipütayoga snradewl dewata pai^naksa- 
tradewata irikS diwa^anya | jfia frï (umha)raja | 

2. ^rï bamci^wara sakalabhuwaïiatastikürann (M)rwwaniw5ryyawiryya 
parakrama digiayotunggadewa kumunakën ikang rama paradn { wan 
i podlëgan tka ri kala ( layi/&u kabanyagau pndmalakna sang hyang 
ajha haji pra 9 asti kmitonanya sambandha ikang rama para dflwiiu i 
padlëgan tan 

I I 

3. kampak humatur manambah i Ibn ui püdiika yrT mahilrilja makasopiinu 
sang juru pangjalu mapahji tutus iug rat nianghyang waraniigraha 
sïma I gahjaran ttltan tinëjër | de ^'rl maliürii^ja makalietu deni 
göng ni kabhaktinya i 9 rl maharüja sama mahato/rnngga jlwitanya 
mamrih 'ri samaraktlryya mrasiddha pinakabala ra | ksa i ^rl maharüja | 

4. tsaha nikang rama paradnwau i padlëgaii ikang maugkana yatikü mauguii 

pdrwwarënS sinnasuma i 9 rl mahüri{.ia ya ta küranauyati inanngralui 
sima I gailjaran toivin purih ui | prabhn ksatriya wii/esa wisn- 

wang 9 a 9 üra paramajagatpülaka inahTthan makadrawya janabhitwaïm tan 
kapala ma/mmalraken Jat tf/nniiveii [ </a riug rat matangnyaii ynhon ] 

5. 9 rï maharaja padamla sang hyang üjnü ha^ji pagëpagëh kiingken cakra- 
9 ndar 9 annprameya msila kniitnuauikang paradüwün i padlëgan mrati 
siibaddhakna ri sarapu | nyan kyta .fn'uin/.d/ inauiigra | haii slma gahja¬ 
ran niakacihna sampöii tinitikakëii ring linggopala ri tan kaparabyaitii- 
ranikang rama para dilwaïi i padlëgan dening pinglmi walm | ta rünmiiya 
ya ta pratya 


2 {'dmepwars-jKmimeywar»; la^yaa-Uio'an; 5 uLdia-ulMita. 
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O* kewalS öïma swat^itra ri k^’ttalcanya n mapanga^agya su 1 

ms 4 aeviüg nnafang sarwwawijaAiatur’ivuruïia iahilakuaiiya risig papnca- 
iigan nngk^ji kaj'fi7iaJïiffiia | tan Itaknaua pintapabku aa J kapang blüitak 
galwiT^nja tan toTva m’Erltpnhaka dtaluiÊïs ring sataliil angkSu 

tahim ndSu ïfïügatilot ni dwa | lalïtii ds 

mwa f 

7. dagaiiga 3ft{tB)rEyfi id .fa3u.k!m tan knS nng wuluwuln prawulu carik Lu- 
malaug hauaig ma , utanau paiuS lan ISiwau tau kakusna 

aikaug sikïlugan nang alalayana Lstaka aiiga | (l^gakua katimaug mwang 
basu/r ^vnaugïinindjkilligjaniaLïïgLiiitliigaiïiupLibaiigrpihaua ware inaik'W'ak^n 
tau kuiïDa. jnaiigg;ühafji) wnanga hnï][(Mtrüja/)a wnang ■ff'unga [ 

t anu m \ 

8* fiLgniitingaprag ri 3aB WDangllngüdwakfirungawsi mamangana karung 
puljh nStyani ilEgadükaka mwang tan maagaJapana ifla kaka tan 
katibS^na wnla [ mpir tan katküjia tj^iawa ] döumg taiula ku- 

uaug ikauang dTlw^u padljdguu ii^angaitin i paiidyaf^n i tuluug njülih 
i mangana bili [Jaiva f?itff.tï}-ffiifchremïj i Ifa^ïWï tatan i f/ajama 
Tvatan wnluwulu ta | 

f). küTiibabanya Ikam ’nnTTvuL tuiji^^an sang Lyang ugüjijahaji magciug a{lmft 
mwftiig tan katamana deui Tviuam'a sang müüa kati-ïi>i paiigkur tawilü 
tiiip ngimiwel;i tarn kaknJE j na de gang mangilaJa drawya ka | ji wulu- 
wulu ring dangS agong aclmit makildi mi^ra paramifra paugLirang kring 
padam parauakan limus galuli niangriüci 

I halu I 

10. Tvatflk raküdüt iïLrnaiia(ng} piiiinglai katanggarsn tapahaji taji aiihïyi 

malandang |ea kblab pakalangkang kySCb liuggang trpan sinag-iha /n ] 
dyasSri kfitak ta j ngkil galyïlt ivatuwaïang paiuanikan mani(ga) sikpan 
rnmbKü tirwan wkaug thani wijikawah ki \ ngbiran 

ba I 

11, bi tuba jadi mangnnjai unangnimbai juru gosali jnm huiljetnan juru 
Jalir jurü niga pabisar pakalungkimg pa\7ungkuüuüg pulnug pad.i mi^ra 
Ju I uo ïuii^rëngiïtaHgiD wli | liapU wH waduug wJi paii^iat wli ta(m)bang wH 

. . . I ‘ 

13, n palimaii sipSt wilut 

kdi walyan widümangidtmg pa ] giyaugan samba] sn | inbal knya 

[ mik ma mik iga | 

13. taangkann sukka dul^kha 

rSh kaguffnr ing hawan trükca | paJa 
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lUÜS 

hiyi lawaïi bamba | rukryu bamba \ 

17. rakryuü rajapatra rfijapiitri bamba rakryfïii 

üii binibaji uiaktldi bamba rakrymi 
parame ( ^wari tkarikanaiig mamamih nia | gulah ma 
ma( ) 2 ;iiua 

1 I 

18. pampsi wntSk i jro ityaiwamitdi kabeh karikari si pakara iri- 

kannng thSni ri padlëgau i paiiilyasau i tulang nio | lib i mangambili 
i ka I tan paugalapu sarwwu iuwutnwiihau sarvvwaphala mnlaphula 
makSdi iiyu milmpyal aapmkSra ( 

ri S(l^ I 

19. pnma r wusunga mwang mabireug paniri( )n samsam byo |Klap<la 
payiwyduikauang karüinau i sang tarnupan kuiiang yaii pamangkwa | 
kën sang byang ajnS | mwang tulis tanda ralayan ring pakirakirSn 
samangkana ikanang karanian mtL^nngangatufin ha i saju/ sapikiila 

I wan I 

20. /apëpërana sang /mwu jaua ma sang byang Sjfift buji Vmitani> 

knnnng rama para düw’au i padlegan kapngebakunnya kapanggiha 
ka I liliraiia ui wku wetuya | tan kolabuluha mne hl^m tka i dlaba ni 
dlftba tipan sampiin pag&bnySuugraba paduka ^rt mabilrfija ikanang 
rSma pa | radtlwan i padlPgan | 

21. sampan sinuratakën ring linggopula de sau7gat 1 ma[>ar)ji puksarana 

mpu atme^waranupamawlnijayarafijita kunang ri sdéngnnya | n bana- 
mungkil mungkila pa | ksaugraddhüryySnugrabu yrl mabaraja mo(n) 
brabmaua ksatriya .wcsya sudra asing umiilahulaha ryyanngrabu yrï 
mabar3 j ja ya ^(7ngkSDani( )mo | 


bastacapala s3ba | sa 

I nda kudënda mandiiiala | 

14. di prakara ikanang 

I ikalët makanimitta | 

[ jroha I 

15. ni ri padlëgan 

I la molah i paudya | 

lis I wiirika 

16 . ri pamtlia fri 

mas kunii ya tanda rakrySn j ring kabalau kasiiiggu | 


19 Bajut'K«Ju&. 
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22. danyrt knïïüa yn nigraha liiC 2 au 10 atÉhËc aalwirnjug puüCüïriELliapatalïa 
panggukËnyti, ring stLlia9ru.kütLjEL.umiïütELrEi. iuu te ] ciwel samu hi^ipaning 
tn I mm nfdiiijïjEWi j'tima kEjigkELi’atiiilEL studikihi. kuiiti.ng pratyekani- 

kuug riXiua parinlïiwïiïi imuiariiaia saug hyaug ^"üÊl 

ha I ji aDUgrahiL ïi ^rtWH'nidja | 

33. sua kïibtLyiïai mai]igtmia( ) 

wadiLü aikwiiü tuiiiigujrnt] ]nibiii i aiimbitHU kiihiiyan | mangiimu tinmu 
isikwiiii j mEuigaraa tjmwtuii { pLuiaughamu kELbayiia aiELtigELtEiij ba 
sikwELn lui^LiigïiTatt 

luangaran | rfSmSgëgü gEilar | 

24. kHiStuigtiu maugarau sviiuhau n dfilm th3;ni babrt ikan 

maiigarau gorawa tiiCitïiEihn.K)al.i um | ngaran mapi paruyar J kalih laauga- 
raïi mamataui podor 

agëgö I 1 

25. kabayitD n 

}m i ugëgö gEibir i thani inaTigUTau muwiir wari aikwEia rüEt J ngEkrEbU 
niOugpOiïg i tui'Dïï [ wungkEil kubaySn atu'SDi Eigëgü galar gajaJi 

kabuyü-n ri bulu | | 

26. uinjigarau rawa frï gtELtnï kabayaii maiigarau gëgër 

sikwELii luEL I ygarELU i( )ksatELiitEh ] i'nji tambak guptvata 

I I 

' aama(Dgka)üa 

kweb para dQwiïu i pELdIëgau matiarimu saiig Iiyang ajils | bj\)i Etaiigm- 
ha ku I naug | 


2S. ySEhyunauitL saag liyaug rÈïjÊliiungTalia majt^ï f 

yaiuiifiï Sitjika | | | 

LXVIII. 

Steen, dltcuiiistig vnn NgantEing (jifd. Malang, rea. PasoeïöeliEiü], WEiar- 
over Bieii de litteratuur 7,ic bp Verbeek p. 288; aiods 1875 (Net. 1875 p. 70, 
04, 114, 120; 1,876 p, 81 1 1071 eiIs D 9 in het Museum te BEihivÏEL. Een aftce- 
keJiiug be vindt sieh blijkens Tijdsebr. XL VIT p. 455 in de ttijksnuiTersiteita- 
biblifltheek te Leuleti. Dr. Briindesi beschrijft deïeu steen in den Cutalogtts (p. 
374 g^p) aldus: 

BGreote steen met los voetstuk^ eu oviLalroud hoveneiude. Vuil geel-bruiin 
Andesiet-breccie. OndeiTian eeiiigzins beseliEidigd, Oostelijk oud-JEivi'ianscli scbrifE 
op vöoïzpde en reekterlamt {26 regels)^ ep iLchtcrzpde eu linkerk-Eint (20 regels)^ 


ÏS lil4ipflJi3iig-liTpp*iifujrj 2ü jjTiwarfi-ft'aïv'iJEE ïflfnaKïÈ^J-ifSiïiaKSiri)^ 
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en op het voetstuk. Zegelmerk: een menschelijke figuur met weyung-popvormeu 
en relief. Afkomstig uit desji Nguiitang (Ptisoeroeliun). Hoog iu het rouhlen 
159, iiau de smalle zijden 145; breed van boven 80, beneden Ü8; breedte van 
de smalle zijden boven 30, beneden 29; hoogte van het voetstuk 14, bree<lte 
87 en 58. 

(^akai 1057 (= A. D. 1135). Pr.i^asti wsvarbij door ^Vi maharlOu aang 
mapaOji Jayabhaya, ^ri Warmme^waru mudhusüdniiawuturanindita snkftsingha 
parakmma digjayotunggudewa ten opzichte van het gebied van Hautang 
{tvimt/a ri HanUing^ bestjuinde uit 12 tliAni), de vroeger reeds door een vorst 
die te G^japada, en een anderen die te t^ugapuspa begraven ligt, geschonken 
voorrechten worden bevestigd en vermeerderd, aangezien zp hem (Jayabhaya) 
zijn trouw gebleven op een voor dezen vorst hachelijk oogenblik. Uit het zegel¬ 
merk {nnrasinffha) blijkt dat Jayabhaya een Waisnawa was. 

De volgorde der legende, wuarh^ telkens een regel van de smalle zijde 
bg die der breede vlakken gelezen worden moet, i.s voorzijde regel 1—22, ach¬ 
terzijde 1—28, voorzijde 23—26, achterzijde 29 en daarna het voetstuk. 

Aan de voorzijde bevinden zich terweerszijde van het zegelmerk een 
zestal gefigureerde letterteekens {mug jalma wigniiy'. 

V o o r z ij d e. 

1. II o II swasti QakawarsStI [ ta 1057 bhadrawSda milsa tithi tra 

2. yoda^n kTsi^apaksa wu pa | wSra wukir grahaciXra pa^cima 

3. stha mAghSnaksatra pitrdewa | ta yubhayoga 9 .a 9 iparwwe 9 a a 

4. gneyamaiidala wanijakarai^a jaySdamatiwi irikS diwa^anyajnu «/rl maha- 
raja sang mapahji jayabha | ya ^rl warmmei;wara madbuslidangwata 

5. rauandita sukrtsingha parakrama digjayotunggadewanama tinadah ra- 
krySn mahamantri halu inapafiji ka | mblï daha iimingsor i tanda rakrya 

6. n ri(ng) pakirakiraii makudi rakryiïn kanuriiban pu kanmakendra ma- 
panji manduka kariihun rakrya | n mapatih pu kAr^nakeywara mapa 

7. uji da gu^a kumonaknikang wi^ya ri hantang rwa wlos thSni makadi 
dalöm thiSni padamlukna sang hyaug iyüü haji pra^asti | munggweng 
linggopala sambandba ikang wi 

8. saya ri hantang rwawlas thaui makadi dalëm thani sampakampak 
manambah i fri mahilrisja makasopana | pangajyan ^rï maharaja mpnng- 
ku nni 

9. ySyikadar^ana samrddhi karaxia bhairawa nm{r)gganugamandhayogl 9 - 

wara mungbyang ri yogyaiii panguuii | gnihn sang lumah ri gaja- 

piïda mwaug ann 

10. graha sang lumah ri nSgapuspa hana ring ripta pinakatnm raksanikaug 
wargga ri dalem thani ri hantang tka ri wi.saya { nya rwawlas thani 
pratistakna ring linggo 


5 7 óE-phti. 



11+ paU atKhSr wuwuhait&iiugi'EtliJi Je maliSriïjïL saiiglvari hiiiudgil frl 
ïimbfirHja ri panghvaiig Tii .| kaug wargga ïlpan dhannmn ni kadi aii’a 

13. kaatriya janarJaDawalSra tadanggtL ka/i7i]itina paij.ja da ning wwaïig 
amiliutatig ï kabtaktiu ri sim ikaag | wiugga- dal^m tbEïui ri hantang 
pwa tka ri wisiiya 

13+ dya jirawlas thani satata su^tubliakti nuamrib tï pag^lia mab^r^a li 
maniratdaarngbaisaafl makawyakti ] ri pauiTTatak^nyai ri cafkcu tan pamusiik 

14+ mw'aug cailcti tagadaba tuuwalj. ri kaïn ni pamiwal kewalnpagÉh ya paksa 
j&yabbnya yataga | we purwwarei^akarayflïiyaniiidbtiayB ganma 

15. ta païigbyaiignyu de ^rr mabiTra^a matangnyan winangim sang hyang 
^nS haji pra^asti mt^nggd ring lidggapala [ liaaiLda narasingba kmita- 
nanikaag Tvargga ri 

lü. ■dalëjn tbSai n hantang tlïa ri wisayiiüya ïwawlaa tb aai mrati siabad-^ 
dbïtkaa panganagmlia saag liimab ring gajap^a | mwaagaaiigraba aaag 
lumah ring ntigapugpa 

17. karangkëpajj denyaiiagraba pamuwiih ^rï mabÈrSj'a kuTiang resanyanu- 
greha sa.tig Iiimali ring gaja | pada ri tan knKnya ring pinta palakn 

18. SEikapaag uüiak kipakipa saprakam sangke rakryd^e r^iapntrEi lajapatrl 
knlapu I tra kiilapuiri sangke ral^ryaji ma 

19+ ütd hina aangke rakryau frï parame^wari Siingke rakryan 

stri baji Ia wan ri [ tan knanya ring pobamn pawlit 

20, pa^iiïjia pintapintflEi snpraköra uagkabl!;jjla yanamet da wat 

dawutaua | kar yaaamet manak paya 

31. karang wdas pKda titnan amet wnagkak paanlak kimbar 

Bglai bauglai | liaytlni aawimg litwaa i tan 

22+ swiküra (amË)t padlijgau trpaii yau bajia kuruag pjab ri de^aaya aaka- 
pjakanya yaa DiindÜTneriya maugkauft panganugraba aang iQ(fflah) 

23. kpsanya Tïïuktya pancngati saiigsSra saparaatmyamaiiggiba da!i- 
kba ikangumnlabnbk ryyCCnn | graba ^rl mahSrïïjB pratyekaaingaraiiing 

24. kan rama la ii dabm thRni tii nunigreita iur/riga/dga didnt tiga 

koga uiaksdi jam nia | sanggayaii apafiinggibaa jam 

25+ n araka slhi panarlkaa mangatE'^ii pEjariiku kauang ring 

wi-^aja 1 maianiiTr | r niangaran bbiiwaïia iniib i patafa 

26. uu 11 a jum uiai'igaran bbama t^rl ^amnuf/a 

kasugiban manga | ngkib niangamn tan ta 

£1 n^loi'jlhE. 

1) ïlfer vol£t (KïlittrKyfle l+Ki, wwn'op vaorüïlde vig.. (laaifnii ithteraJJde 2& cii vMtatuk. JffMC 
vUl Dr. 
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A c h t e r 2 ij d e. 

1. mah ring gajapada kunaiig rasa nyiiiiiigraha saiig lumah ring iiagapuspa 
tka rikaug wina 

2. ya ri kaïitang rwawla-s thnni maküdi dalem thtlni ri taii kiitluya ring 
drabya baji wulnwulu parawnlu saprakara tau | kuS ri waln rumambat 
ring uatar (wna) 

3. ngiïujangana kamng pulih malinia sabwathiuo maj'nuhalaug tan kniï ri 
malandang ka pakrang pakriug mangkaua pangaiiugra | ha sang lumah 
ring nagapuspa kunang ra 

4. sauyaniigraha paniuwuh maharnja ri wnanganyamangana rüjamangya 
marabya «layang mahuluna dayang wiiaugamoma | ba uungka bukiir 
waruga inantun ti’uru 

5. ge tnga^ saka iua^t/i malsuuga iiangka apalangkalpar wnangililnla- 
ugabwah kamalai wnangapalunganatutup ba | uaatën lilwan ri panga- 
nyan paja 

6. mahaiiiudikügiintingümupuha rarai inakwSkén mantuka tau pasuudauga 
tau kadubkanan pabiputa | knamiik tan kn^ring ka( )irau tan knS 

7. ri panagiba tan kinl ri salyut tan knJl ri manimpiki tan kna ring nia- 
briryySngilala tau kadandU yanapawn ] ban bwah kamalai tubuuu 

8. butan tan pangalapana sapi kunang yau pamkana samulyauya tan 
a/ëngöta mwang ri sdanganyanbana rilja drawya katariwal ka ( tmu ri 
bantang mantuka tan annilauganu tan ka/a 

0. /ananbun&tuknr i kalangan tuhun »ipihën tan kadubkhanan sinambab 
ri kSla ning widwacaritn tubuu atulnka wiiangSdrawya tpakan yau ingu 
ma( )jugu iubun 

10. yüu jugti wuangüsigëngajüugkobor makutèpaaawëb railiuyan pelakulaku 
ikuug kabayüu juga mwang ri wnanganyllmawa | tu wutuwnbanya nia- 
reng pkën agaduugan 

11. nibatan panululj gumul wauüiyan tan pawaïivinukadut karaüjang tanpapiku- 
lana rëmbatan hanipyal fanpama | rëpatatali kewalil wëktugwëkmg tapwa 

12. mapikulaua kayukuyu tan knanya ring suwiirgga lüwan ikang kalang 
kalagyan kabrabmiïng^an kalogyna tirwan tumu [ ta riug kolahulahan 
juga sSnu 

18. graba pSduka 9 rl mahari^ia mwang ri tan katamananya deui winawa 
saug mana katrini tawan pangkiir ti j rip pinghai wahuta ruma naya- 
ka pra 

14. tyaiya akurug baji wadihatyakudur tkaring mi^ra paramivra migrabino 
mifrauginangiu pangurang kring ) pamanikan maniga sikpan ra 
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Ia. tubau tirimn wEttu tiijënt uiEitiimpiki lijuus galiib ïiiigg^i kyab srtaa 

itpan wilfiïig tbSni tinglïë ] s oiauambiDgi aaiighirau taawl ^apü 

Ifi, dahi lïRiTëiïgröngfiii lablah albit^ snaglra dhafu tupaliaji airhiyi unttti kal- 
bü sEüagilia T7iiris]ki utu | tan dam pul au sungsung uayaka pa 

17. snkalaa sipat wil at imüjaliagi laficaug kanayaknn akuröbnu haluwarak «i-cna- 
ïiaug rakasaag pi | niuglai katanggaran pawungkuuang tpumgkawung 

18. palattiak pawdiLan pak i kis pakbo pabawuLawu panggare patat ar pg-lib 
lïawu panrÈtingan pa | nigang bla^ pakatinuvtig pawidu paririla 

19. ngit dawatnrna bopan Gaiidutig lamiiv skartabim pabisar pawaruk pa- 
wlaagwlaug wli hapïï wli | barng wli waJuug wli bsimbJï 'wli paüjiit. mang 

30. rttmbai Eïjii(üg)güfijai Jaru banj^^maii jiiTu jaUi' mangkwan hatuïati bang 
liaturiüi padu tk^urikaniuig ma j man ah magalah magandi matëngra 

21* ü itialjinaii makada pakarapsn pawalakasan pangbayapan panguTungnn 
pangalasan | pamanukan paaugalan alawa 

22. sunibal suiubul hiilun haji jönggi singgal^ niiübftii watëk i jro ityaiwa- 
müdi kabeb | tkaring gak ha dnljikha kailjS[ug(gaiQing ma)yaiig 

23* tanpawwali mam uk matitiba wipati waugkai kabiman rak kasa’war iiig- 
baTvan kidukagira | t daLtlatëu mami(ji]a)kën wai 

34. ning kikiï maïnu(ng)pa(iig) mati ainatnbtr aing glap mati ainunghat nitig 
sapi aatah pati lüdait tntan aug^a pïat.yangfa dSiida kudë(nda) 

35. kala jutil^a tan tama irikang ti hantaug kewala ikang ivi^aya ta 

pVi^a müktj'a aasnkhadühlïhani. tka | ainja iaii kapELrubyËLpüra (dfiining I^ïn 

26. mangtaTia rasuiriyaiiugrahii mahar^'a irikang -ïvisaya raauggn ring 
linggopala kad^gan de mpangkl kajuug f mpungkw'i gadaGmfti tiiiiu{ta)- 
kën de ga r/i 

37* t langka knuang yan baua patpüngulaktilahïïngruddkiï- mne klëm tyya- 
nugraka ^rl maharaja kna | na danda ka 1 £ïu 5 atë(hët a)manggiha (sa) 

28. Ivfitmug pan(ïam.ahapaf^kEL jawat tiandro^ca ^nTyya^ca kaïH la was 
sang hyang candiSditja n Eumulu | ki bkuwana mandata 
inann 


39. jnakaugamn gamajak kulubiu' mangoraa wauaputra migaciaug 

mangaran ipdangi ka J d maug{ai^ii ] 

Voetstuk, 
ran pagëh 

samangkfiüü kweh ning tamanarimSni]gra(ha) n wwahanyapagëb 
mangaran aarwwahana /f/ujaya 
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LXIX. 

Steen, etaande te Ploerabangan (afd. Blitar, rcs. Kedi'ri) en in Rapp. 
1908 p. 162 beschreven als .niet een kalauioekha (V) als zegel. Hoog 1.79 M.; 
breed van boven 1.21 M., beneden 0.90 M.” Een abklatsch wordt vermeld 
Not. 1870 Bijl. I no. 25; ook Oudheidk. Bureau no. 417, 418 en 344; afgietsel 
Leiden Ethu. Mas. no. 8001 (Cat. Juynboll p. 234). Dr. Brandes deelde bij 
Verbeek p. XVIII mede, dat het jaartal 1062 ^laka was. 

V o o r z ij d e. 

1. II o II swast(i) 9 akawa(r)sat(I)ta 1062 frawapaniiisa tithi .^ast{i) fuklapaksa 
wu po ca (?) iiiwugiiwagu grahacüm | stha swtttinak^ | 

2. tra pawanadewiitiï bajrayoga wiinijakannia yn^iparwwe^ bityabyaman- 
(jala irikR diwasa ny üjha ^rï inaharaja rake sirika j n ^rï purame- 
9 wara | 

3. sakalabhuwauatu.stikSniuüuiwiiryyawTryyu parükratna digjayottungga- 
dewa umingsor i taiida rakryau ri pakirakirün niukadi rakryün | kanu> 
ruhau mpu bapra | 

4. k(e) 9 wara uiatanggalak.sanauauaparakrama mwang mpungku yaiwnsogata 
makamanggalya rakryan mahüniuntrl kslih i halu i raugga sambsaidha 
ikaug rSma | linia düwan i panumba | 

5. ngau i dalëm thani samSgëgO galar i psisauiayan humatnr uiamp(u) 

akanipak manambah i Ibü ni paduka 9 rl mah&raja niakasopana samgat 
tirwan mpu | awSryyanta | 

6. 9 wara mc^’ar yan haua kmitanya pray&sti munggw(ing) ripta anugraha 

haji dewata sa(ng) lumah ri A'a pada kunaug uarddhala 

ri hinëp nikang rama linia | dn wan i daim thSuI panu | 

7. mbangan saniUgégö galar i pasamayan i kaswatantrauya matangnyan 
humatur manambah i Ibü ni paduka ^rl maUaraja mahyang imbuhanya- 
nugraha sangkari | huminga paduka ^rl ma | 

8. hari^a ri pa(ng) byang ikang rama lima düwan i pauumbangan i daim 
thani samagëgo galar i pasamayan matangnyan turun anugraha paduka 
9 rT mahSrSja saug bya | ng ajha hiji prayasti ma | 

9. paknatmarak^inya tka ri dlüha niug dlaha pratisthakua ri linggopala 

myawasthakna pagëhuyan rama swatantranulaga nya wnanga- 

palangka biD(u) | but asaharui^awla | 

10. palunganarangkëp atutupa banantën wnan^ringringa banantën wnanga- 
lësunga kuniug wnangasusuna salO wuangomab apapan abalaya 
I tigShamba i ma | 


1 ca-w(pt ^ iiamme9W«ra-l*ame9wara, 
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11. tke watangauya wiiangE;w'ariigEL inantun bmwat hino wtjangomaTifiparpa’ 
tabiikur bagaüjiüg itab la waan wiianganyiïi‘abya( abuliiua pujiit wua 
I iuk bhaiidan | 

12^ niïig jawa tan kadawnbana ?ininpiT tan paugalapana ing bakutu 

wsangSnncarbaDgkapnli makii'i( )ut'u.Tiai'i anawaïjBWTis gnnti ati 
gan I mwang taji katuwiibananja ,]nT(ii) \ 

liï* sangke rJtjja kÉ-wnlasi’^Tatantra jugn ikang rama i dalÈm tbani panum- 
baagan wDanganita ring saKi njudja i bagafijirg ^nauganaagkaps iTiGn- 
nieo sangkc [ buban wa’ïva sangkeug pa | 

14. müjSji knaang tan pacaritSna ning wiclur riug kalangan apaii Egainajï- 
wararika rSma bumöm kahagëugakiia ^rl mabJtïSya wnaags | tayaring 
Tvatfe yan paba [ 

15^ Iittyu löjflTuargga tan kasapa dcini wadihaty akndur anirada ya ri 
pt^n oagöb i kalangan tan kaaapa dening maUndang [ mnngkaiift 
yati psngaHwa wnrnk /« | 

IC. .wilab dayana sjalab padnna taTi katkïCuft deni lungku tan kasapii 
deni inrD( )n[' juk tan kaksla (kya van kat(;(m)wing | 

17. lima di^waïii dalem sümELgtigü gnlar i pasamayan juga pra- 

ntaija irikiï yadyan banSE I tinwan | 

18. ba wnangamangana salwlruï ^'aluwiï tan ka^pü dening aalyut lyfl^ja- 

rSjuwaba | 

19* ik bulu tinabyan tan kaffidbya dening gutu tada wnanga- 

guntlnganindLkijjaniaba ïaray inakwak^nya kunang ri sang anyajamaba 
■ raray i [ 

20, dasSmanggalyu kcwaln miintuka ikang rarai kajania^^ tko patra- 

aya wnaagarnupubangrillianS Tji^aha imrai inakwaken [ 

21. ntranikang r^Enia lima düwSni paaumbaugan i dalem thSni samIïg6gC 
galar i paaamajan makamukya ra tan kaparabyüpsrauya deni | 

22* dlSba kewalH Ikang pangasl-iïnggi au 15 Juga tabilaknanya ring &api- 
nangan angk^n prfitimasa ian kapalak'^ana dmbya baji | 

23* manantSn milifa katabila ri paminang&n tke pjab leknja 

la wan ri wnanganya dumwal tanSmtannianya Tiia( )Ta pk^nya ri 
panumba | 

24. awatantrS ri dcfanya tan katamfCua de aang winawa manak ka- 
frim pangkur tawan tirip mwang aaprakira aang mangilala [ 


tl fok-muk \ gr^Ata-fiukAra; I6 ^ 

D la ouiUAVMtiistLc kasrakbfirs- 
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Achterzyde. 

1 . dinii 9 ra pararai^ra pangurang kring padëm maninipiki paranakan limuH 
galuh ] 

2. mangriftci ujaiighuri parang sungka dhuru pangaruhan taji waiti tiyëiu 
suknn hulu warak rakasaug ramauaug piui | 

3. lai katanggaran tapa liaji air haji nialandaug Ica lablab pakalaugkang 
kutak taogkil padlëgan trpan salyüt watnwalang 

4. pamaijiiknn iiianiga sikpau rumban. wilang tbani wiji kawah tingkë» 
niSwI mauanibaugi stibirau tiihaii dagang juru go.sali inangrumbe | mung- 
gufije tubsiiambi | 

5. juru hui'jjëuiau juru judi juru jalir pabisar pawlangwlaiig pagulung 
pawungkuuuug puluug padi mi^ra biuu nii^ranginangin wli hapll wli 
wadung wli ta | mbaiig wli panjut wli ha | 

G. rng palaoïak pakaluugkiiug urutan dauipulaii tpung kawung suiigsung 
pangurang pasuk alas sipat wilut jukinig pauginaiigiu skar tahun ])aAa 
I yai pakarapa pawu | 

7. lung kdi walyan sambal sumbul bulun haji pawulungwulung widnnmngi- 
dung jënggi siuggab pamppi watëk i jro ityaiwamüdi kabeh tan tama 
ta I irikang rSma lima dnwSn i | 

8. pauumbangau tkaring suk(h)a duhk(h)a kadyangguning mayaug tan paw- 
wab wulu rumanibat ring natar wipati waiigkai kfibunan rfi\i kasawur 
ing hawan diihila | tën bidu kasirat | 

9. wakcapala hastacapala ainijilakën wnri ning kikir maniuk mamumpang 
lüdan taian ang^a prutyangva dëyda kudêi^ija mainjiihalsdi yati | kS 
tan tams irikung rüma ( 

10. lima dQwau i dalam tliftni ])unumbiitigiin muugkanu ikang kabaySii lima 
düwaïi ri pabimpitan nningarun wangli ing kambnran mungaran mauguu 
i padagaug;m | mangarau wngah i byëta [ 

11. n mangaran bastarSga kidul ning pasar mungaran anuridu yatikS kaba- 
yana tkari wka wetnya ri dlSha ni(ng) dlShu tan kadëha deni(ng) len 
lawa I n muwah kapagëhaknani | 

12. kabayan kidul ning piisar mangaran anurida wnangabid(//mnS 9 Stuli 8 ara 8 i 
wnanganandanga tinulis ing niSs apatangabana wnangSpajëng i rubur 
i I hingan wnangSpiiis wa { . 

13. tang mwang ikang sima ri lllawan yata muwidi inanugrabakëu 9 rl niaha- 
rSja kapramSna denikaug kabaySn kidul ning pasar mangaran anurida 
tka I ri gaga sawahnya Iwa^ rë | 


12 bidd/tano-bidwanl. 
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14. ^einya Ibak wukirDja kabeh ikang kabayün kidtil ning pasar mangaran 
aiiurida t-a ËwapranGanai irika bhakiïyatiaïjya tka ri wka weinya ri dliïLa 
Qing dlüha I niangknna thSa sang liyaug rE^^QU | 

15. graha irikang Tinna lima düwau f da]ui tkaiiT. pauutiibangaii pinratiathtt- 
k^Q ri UiiggQpala tinanda oaudirakapala mapakuatunaraksaaikang riaria 
ri I daim thïïiir panumbangEin tka ri j 

lö. dJiba ning dlKha pinag&hsikën de tanda xakrjan ring palsirakiran maka-* 
beban mak^di rakrjin kanm-uhan karubnn mpungkii ^aiwaso | gata 
makamanggalya rakrya 

17. a mahamantrï: i haln tips pinagangnkën pirak kS 1 bu 10 i ^rT maha- 
cija att 5 i tapcja rakryin rangga sii 4 i rakryia aamudaya tke ■ watama 
5U 2 nta S i aa [ 

18. TDgat tiTwan ait 1 mit 4 wdihan salawö i rakryau mabrcmantri i balii 
SU 1 mi 4 i rakryün rangga su 4 i lakryan kanurukan | kunang pra- 
tyakaniug TÊÜma tuiua | 

19. rima sang byang i'^Snugralia kabajan ri palampitaa raangaran ‘wangli 
kabüyïii ri kambaran mangatau mangnn kabayan kabayin ri pa | daga- 
ngan mangaran wugab j 

20* kabayin ri byËfcan matigarin pabbnja gnsti maagaran adikrama tuba 
bau^a mangoran angadï kali ma mnngaran cfmin pa f iarikan mangama 
nurïra | 

21. ma rarai mangaran auaraga mak^di buyut hajyan kidul aiag pasar 
unangaran: anurida makapramuka nipu paugajyan ri panumbangn | n 
dang aeaTyyantarjya sama [ 

22. ngkaua pratyaka ning nianarinifl sang hyang rnjinugralia irikang rima 
lima dit wan i daim thanï panu naban gan tan kolabulaha de gang a j 
nSgata prabbu ngnniwai^ ui [ 

33. yaka piatyaj/a kimaug ri hauingulabulaba pagëbnyinugraha 

maharEïia k(n)K]ia dëpcja ka 1 gn 5 afcËhër ya. ma | nggihn jagüd- 
upadniwaï yan [ 

24. para liag al as pangarËn deniug pioug sahutSn ing uli nmndhi yau para 
ring tgal Bambdrën ing glap tanpabudan anapfjunga [ kua ruyung awnk 
yan pareng | 

25* wai sangbapËn deuing wubaya tnwiran tadahën de aaag hyang panca- 
mabibbiïta tibikua ring timragOEnuka klan de sing jama | bala yiwat 
candra^ca ^ïïryya [ 

p De eyïBits ju deüa w jn da regels iSeu ÏSstiuu Lu detraiiSiïtirLï»tle en Ol;id-iirav9.skuac!likarAËter, 
la pr«e/<ikuUiig:-[irAtyfl£iuxiu^H 
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26. yca bhuwaua nipral<af;ate katli lawas sanj^ byaiig caudraditya i) suniu- 
lubi ug tribluiwananiaiidala tawat saiuaiigkaim | lawasaiiyan humidëpa 
pailca I 

27. gati sangsara ahurip tau t-eaiwa iig sama yatika pauggib uikaug amu- 
labulali rjyanngraha yrl Diahsrilja ( rikang rüuia liuia dnsvüti i dai [ 

28. m thiïül pauumbangan i wruhauyu mapagöha |(o(| 

lAX. 


Geheel onbekende steen, waarvan alleen een afteekening bestaat, door 
Dr. Brandes bij de papieren van van der Vlis in de Rgksuniversiteitsbibliotheek 
te Leiden aangetrolfen. bigkens Tfldscdir. XLVII p. 452 sq., waar hij het vol¬ 
gende mededeelt bij Cod. 2245 (Vreede CCCLIV, h., 1): , Afteekening van het 
begin van een opschrift op een steen, waarvan de vindplaats onbekend is, tenzij 
zij op te maken is uit een bijschrift, dat men aantrefl bij eene afteekening van 
het eerste gedeelte van hetzelfde opschrift, te vinden in de papieren in het 
legaat van Dr. H. N. vun der Tunk. Dat bijschrift luidt. . . . ..Inscriptie ge¬ 
vonden te Soengkoch”. Hot waarschijnlijkste is dat dat bijschrift behoort tot 
het daaronder staande, het eerste gedeelte van dit hier vollediger weergegeven 
opschrift, dat blijkens lettervorm en inhoud ergens van Oostelijk Java (bedoeld is 
de geographisch-historische vcrdeeling van het eiland door Dr. Brandes met het 
oog op de opschriften aangegeven) afkomstig is. In verband daarmeile is het 
dan ook wenschelijk hier nog te wijzen op het artikel Soeugkoep in het Aard¬ 
rijkskundig eii Statistisch woordenboek, omdat Soeugkoeh of Soengkoep voor 
elkander verschreven zonden kunneTi zijn, en de steen in dat artikel genoemd, 
maar nog niet teruggevonden, bedoeld zou kunnen zijn. Dat artikel luidt: 
,Soengkoep (Tjandi-), oudheden op Java, residentie Kcdiri, bestaande in eenen 
iiigestortcn tempel, die, behalve het front, waarvan nog een gedeelte is staande 
gebleven, in een puinhoop is veranderd, en nog een geheel onbeschadigd beeld”. 

Het stuk levert, op zeer gebrekkige wijze weergegeven, een oorkonde 
van Koniug Djayabha 3 ’a uit ("’aka 1068. 

Komt by Verbeek, Oudheden van Java, niet voor”. 


II o 1 (wellicht otii tnssehen <Ie leesteekeus) swnsti ^akawnrsStlta 1068 
^'rawunamftsa ri (!) titiii ekadar/i krsnapaksa m *) wa ca würa pmng- 
bakat tidewatü siddhiyoga wawakarana kuwera purwwa;a 

bayabyamandala irikn(ng} diw'asuni ïtjnn yrf maharüju (//mrmnie 9 wara 

parAkramadigjayottiinggadewamima, juyabhayalancana, tinadah ra- 
kryan mahumautri i halu kabayan makabehan 

maklldi rakryiln kaïiuruhan inapahji sumbaudha ika wargga ri 

talan kabeh mampaikfimpuk nianamhab ri Ibu sopana 

rakryan apati(U) mpu ke 8 awe 9 wara /««cana yu//ulkrama mapa- 

fiji gum. taukawuutat pangajyan 911 mahari^a karana 

dhikSra mSijar yanhana pra 9 ksti mimggu ri 


i) 9a, bovengesebrovan: ttt 
Vethanddlngm Bat. G«n, Dl, IX 


U 
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ripta itmindu garu^mnuklm kEUiirnil de bbatfiTa grini p^Etnn,^i]la ri sal(b)uk 
wiikirnja. sziwaliTi/yrf praftistiiiya 

umninggn ri liiiggopala maDgkaiiarasaDi ItJitnv ]iika(irg) Tarai ri talaii ri 
IbïT 111 pTMiiika ^rï uifthiïrüjtfeiitigiï ri (^ïJtkïEranilïa wargga ri {< 7 hit/ 

Op een volgende blfulKij en Iüö van liet vonrafgaande, volgt: 


wi^nipftdgya aatata öakalf^Jagatprdaka, 

ai ra 


prauataiaiütva ri 


kabliaktin f/eni arntabLiakti ri aira rama nikaHr; wargga ri j ta-lan 

nlihanipia^ristinya | inunggn riling- 

gopaJa 

nii'RSFt I nyiLïnigïnkEL bha^ara gum irikimg 
f^tjïii i-tïnték V I 


tani ivat^k panumbangan sapaaiik | 

injipakotii aiiuiïQikaitatig raïai ri tnkiii \ ]ïiïki.p tko Ibak wnldmyn 
suwnli I 

babwanngndiJi denika rarai i num Auna 

fliiniïMa ]ningkiLir | 

itrabya liaji wnlnwtilii inagong nuidtuit ring dangiï 
inakadi uny:^ piLranii^ra pungiirang lering pa^Jj^iii tifuui giilnb. pangEini- 
hatii watn tajëm numgririei, inanglitiri, liitra,ng sn | knn, lisdn wurak, 
rauiELiiang tatiggaran, tnpa airln^i mal and ai tg^ lea, elëEj^lëb kaliLog^ 

ka]]g, kntak ] tangkil t-rËpaii, iakiin linggEi wafcii vt^alang, 

wilang 1 

tani prainanikan, maniga, Btknpaiij riunban, firwaïi j wiji kawab, tingkës, 
tuba fkgangt pirn gosali iinLiigru | inbaii, mang- 

gaüje jura kdi jnru lm dj e man, juni juiji | pnbing patjii jnrn 

jaltr jitru bananten ïnifra bino Dii^ranginangin, wli tELmbung, 

wli wflduüg^ wH hapa, iwli harëiigt wil pa j Dj u t jialaniak 

Èimtan, paka | Inngkung, fpinuf snngsnng pangurang 

kiirëngiTëngan jnknng, piïiigi(iiangiii) 


TAXL 


bjteen* staande in tie doekoeh Djaring der desa Këmbaug-aroem [afd. 
Blitar, rtSh KediriJ, TVü;ir vroeger liet hosüh (ioerit lag. Be steelij reeds vermeld 
bij Bafflcs History of Java lï p. 40 (43), wordt in ttapp. 10OS p. 140 besobre- 
ven a]s. i,wit bemost, van boven aooladevormig (met een groOtft aeberpe punt 
in bet midden eii een bloem) afgedekt, staande op een rcobthoekig gekapt 
vOÉfitqk, uit één steen met den beGckreven stcein Hoog 1.6G breed van 



boven 0.86 M., beneden 0 67 M. Links vau het zegel, dat geheel glad ge¬ 
schuurd i.s. ontdekte ik (de Hr. Kiiehel) in 0.015 M. honge letterfiguren 1103”. 
Dat de inscriptie uit dat jaar was, had Dr. ilrandes reeds bij Verbeek p. 
XVITI medegedeeld. Abklaistdicii worden vermeld in Xot. 1869 Bijl, N., 1876 
Bijl. I no. 20 en II no. 3; Oiidheidk. Bureau iio. 436 en 519; afgietsel Lei¬ 
den Etlm. Mus. no. 3005 (l’at. .Tuynboll p. 235). 

V o o* r z ij d e. 

1. II swasti yakawar.^atlta 1103 margga^irumüsa tithi nawumi ^'Uklapaksa uiü 
pa wr wara antagrahuca 

2. ra aisauyfista xnulanak^itra bulawakanuia agni parwwe ( ^a agneya man- 
da(la) dhanuraf;i irika diwa(;auya jha f;rï | 

3. muhüraja qxl krofkcfiryyadipa handabhuwananialaka parakramtini | iidita 
digjayotunggadcwanSnia ^:rï gandra niingsor ri 

4. rakryan knnurnhnn mupnfiji k»“bffl pingaornvajuri piidnka ^rï mahar3,in 
ku I monaknikang duhan i jaring kataudan mawuyahan ra 

5. tka ring wisaya iuaka<li piriisinggih niwang kalung kalagynn ^imn 
parayima paniangnnakiui saiig hyang üjnS higi kmitauauyn | samban- 
dha gatiuikang duhan i jaring inutuhau rare ma | 

6. nipakani])ak innnambuh i Ibil ni pSduka prï maharaja rnakasopana sena- 
pati .sarwwojula Kangapahjya( )tukrui ( iuiriug dcni wungkal/)r/alan mapa- 
fiji pai-aka (tliiiV) 

7. ta uiajaryyan tuOtnugraha ri saiigatlta prabhii lüinbaug prahidép uikaiig 
duhan i jaring jjisiiikang wtuugwtaug tan pFlrniia | ri saiigatita prahhu 
ika ta hinya iig^ikén purnuanya | 

8. denikang duhan i jaring i pilduka ^rï mabllrli^jS ri paiighyaug nikang 
duhan i jaring apari gatining kadi sira y^ra | wis^umnrttyawa- 
tara satatajagadpSlaka taijida | 

9. di tan pauuruu i wanlnugrahaniring wwang pranata bhakti manghyang 
sih i sira atyaiita pwa gong ni kabhaktinikaiig duhan i ja | (ring ri) 
pSduka ^*rl muhilnljiï sang///m taniangkata mjimjipn 

10. ngga//uvn/r ratnratula /fl//«ti lumaga satru prangnuikha i pSduka vrT 

mabüriOa ta sarabhutanikang (luhani jaring ] inaugkaim yatan- 

dadyakën pürwwa rêna samasaiuu ri uianuh 

11. frt maliSraja luatangyan iunbhayan saninata panghyang nikang duhan 

i jaring de pftduka yrï mahürüja makawyakti wi nah ikang dubau 

i jaring tka ring wi.saya inakuiitana sang hyang rflja 

12. pra^usti StmaraksanySpag^ha a})ati yrl maharaja rumak^magëbakën 
ryyanugraha saugatita prabhu | irikang duhan i jaring tan kuaring arik- 
puri prakSra 
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13. ïiHgf ^/ifïwnh pingaft^iikuruganakf/ang ni tka ri wisaija punpunan ta.ii 

kna ring pakrapakri pakülatigkaug palkaliiigking t(ëpimg) ] k&wmig 


Umbmtj kavirali pawnngltiiimng pa/^Eiyaug anuruk pawi^at 

14 . pajinckharda wli tÊLmbjmg aiiiga ^jrtnaamikan asQiig paugurang 

padÊïDap«y yjitilca tan t^nna irikaüg dukan i jaring | tka i-iug wi^Sya 
lïLuwah kadyangguuiiig aawa^ ^aliiH nimamba 

15 , ti natar -ïripati waiigke Itabunaii rak kaaawur lug natar vralfcapak Isas- 
tauapala dnliilatfeii idu kasirat [ mpibkËa wuryyaniDgkikir mamuk 
manjaccipang liitlan tuta(n) 


16. nng.'sa pratyangaa dënda kndÈpdn nnuiclikalacli tan tama irikang dnban 

i jariiig tka ri wi^ya üiakHdyaiig | yaugati tnnwak tan kneng 

paogaRtauggi kallt^rnii wiiaDgamn | 

17. tak ifimk wnangivinatig ri Uil mtiaug ’ffoaug anghakrigi burwan ma wak 
tan kneng malaudang kn miiwang wadihatyakudiir tini 

ngidung handa ma wak tan kneng salyuf. sinagiha la 

IS, Ljau tsü kn(e)iig ri iawarii'» ly^ug kewala dutmng aiimar kaya timba 
ri sitóüganya hana do^a mn ] knan gawaï-gga inuwalj tan- 

dubka wka töTiQwan stri larangEin la 

19. trim Diangktputa kinasiik tiiban sanglnfidfi pn piirwa inobba pita thSin 

5rtya wuaiigEln/ai ] ya niudr\^'ya tpakan muwak pf/pittyim 

kapanggib pt^ktata- 

20. tra wnuDgatalyiïtdakan 


sangkaAti luaDgusira irikaug dcnanjfi jari 

21. saga tl katern wa piibak samïïs ring satakil augkÈn tahün la wan 
wnang artiidi ki tnari atiiiautia galS spalangka binnbut a 

22. n viitpamttmt i^taka apajitawf/anau bwat lanialesri gunting pile 

rare inakwak^ri aaindikannka ha \ A'amupaha | 

23. la wan tan katnwaliaa i;nru(i]g) li kya tka ring wiwaya 

kewal^nwnbaktón knyiit t hadyau 

eakaptiijya muwang de tovghauan tan kELpupwatij^a 

24. tbatatan kaktiajjrTtiHjakEWtik inuwak tan kneng pinta pa- 

.. laka saknpang satak dciiing tanda ma ïiti ISwan 

parawulütan gatagan jari tan 

25* naa pa^fftat tuka miiwahatakil drwyakaji ri panainangan tkengf ar-ik 
aapraka ) ia mwang pa^^m ngkat pratimasa 

ta plnKi<jEa^u-ï>2iif;&nltiilEü^ptiiEttDïiïku! 14 pahaten'&BliaiCïffH IS flan-wBiii SS 
«tmHpnSja’fltaujuilkfit 2a boveafiQstlïröVöni; ba4itl#a. 
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A c h t e r z ij d e. 

1. wanikaug kubwan kabuyufcliaii />an pinaka pangiwlambiiig inuwabikalaiig 
kalngyanya siniaparasi 

2. raa kapaugkuwaluh de nikaiig diihaiti jariiig Itïwan wnaiig niomah wdiing 
tëmpak ISwan wnang momaliasakawwaln iua 

3. sta mwaïig niomah manganti athërikang wisaya tumut sapolah iii(ng) 
dnjm thaiii samangkanaiingmhnni sang ntita prabhu irikaiig 

4. diilmn i jaring tkaring wisaya kunang jianinwuh iiira c^rï maliürüjaiiu- 
gralia ninwah tan wnang tapnhaji airhiyi irikang duiiaii i jaring | tka 
ring wisaya wnang uiuniah buA'uri tiignhasalwapapnn muwahalala 

5. na is^ta aaniangktiuüiiiigraha jnimnwnh nini i^rT niahilrilja irikang 
duhan i jaring tka ring wisaya tlasinnrat de sningCfc langka ma [ panji 
talanglnh ta//gaa de eanigët inaugiiuri niangilala nnipuhji nü 

6. yogit ISwan rakryan jnru rilgu akar mapanji dayaka yatika pnghakna- 
nikaiig dulian i jaring tan kolahulalia tkani dlalmning dia j ha ngilniwelji 
deni sang anagfita prabhu kunang i Hiinnganyanhanu 

7. paksftngruddha mneug hlëm knana danila ka 2 su 10 athëramanggiha 
niuhüipataka rlngiliaparütra ringahoratra indah | ta kita kauiung hyang 
paücamahabhtïta kita milu mannrira masuki sa 

8. rwwa bkilta turoona ring ailoli Itïwan tiparü ring rahinengwngi an 
rngwakën tikiug pamangniaug sapatha samaya niami ri kita yawati- 
kang wwang | tan umgem tan mangmit irikeng saug hyang riïjauu- 
graha patyananta 

9. yakamung hyang deyünta t jiatiyn tarmig ring puugadgan tunipyal ring 
kiwan tiituh tnndunya ptinga(n) dugingnya rantan ii.susnya dndut haiinya 
wëtwakën dalmauya langga.vnn 3 ’a n\v,'uknfiala 

10. nya cucnp utëknya cueup suuisiininya mangktma yau paring tgal sum- 
bërning glap halapning ptiinuugwan yan parengala-s dmakniug mong 
patnkning nla bi^ yan pareng wai pasakanaoing tnwiran 

11. sanghapning wuhaya awuka tautëmwa sama liputning dhirS wulangunan 
wëkanakrabin^'a tke saktila santanauj'a jnh tasniat tabwat ka | rmnia 
koanya pëpudukën prunantiks de kadi lawa sang hyang ca 

12. ndriülitya sumuinhi trilokvaniandala niangkana iHwasanyaraukti punca- 
gati sangsara pjah pwa \'a dliiha aaw/^kelikti j jannia tniahananja nda 
mangkana ]arauikangan\‘aya utuulahu | 

13. lahanugraha ^rï niahar^a irikang dQhan i jaring tkeng wi^ya kapang- 


S yafra-yaAo; lU pa8uX.aaa-p«8a(aaa. 
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giliR kanikii.rïlïaa pa^apaiiiEi^r;yrrrflii,irtt | ri tte wi^aya ri «Jutöiigiiya inam- 
paktitapak luaimtiiua ryyaDiig™ | 

IL lia ^a-ï lïtabtLriy^a makaaiiLtraiiiihaii brynt baclyaiinriuiEir^rya aeiijjsiiiigün iiiEikEt 
sirkasir kbo tüüatvah a | mugltupi hfIiuel aakaü lnal^aairkEhsil■ murija- 
ïigaii püiignk flcnaiifli | 

lo. ra biiyiit saJiruti ïiiakaair jËüibwagrft buyiit kayanibTi iiiakasirkftsiï Ragalu 
AR] tg byintlra yti fi'ajitti padar | nmkasirlïa^ir nüibL?kimb«l Jhona^ giidti 
sjigtjiittr abalifi 

IGh linbti cokoh parnalajarati Eulija akakaair kba batiil; tliimsa EiLknkEi>ai(r) 
kbo iiidra rt^ | iigin akakaair kbo aa,pUi SEvradi akakaak laBfaja | 

17. ijgftn liljo tagijiRS akakagiT bragaiabang sli akakagir mailjMigau wagal 
jniTi VFër^i akaka J sir raiiida kaning gn^ti akakasi(r) takïtla birn i 
pataniba | 

18. ngaii kabayaniEina winumk akakasir ga^jab kaning angraiigktpi iiÊiitia 
gorautü] akakasi | r macan mÈnuii aniandira bayut bogbügeii aka ) 

10. kaait lutnb bnynt ïwiiitog akakE’Lüir üiaean piitih ing tabü kabayaii biiyiit 
matri angta | ngkepi baytit ranglja akakasir tikus piitih i pagora 

20. n Itabayan angtangkÈpi iirinia duin ar ukakEtsir kbü galaiiggaaig amaiidlra 
bnyut ^rl dat^b [ bnynt angrna ri saUr Jiabayan akakasir ga | 

21* jak bikob aitgrangltëpi akakaRit kbn niacan painalujara» akaksfiir ijang- 
da tnugga Inkaij [ li batur kabayan rnagra angraijgkij[d «anin pavicnta | 

32. amaudira( )matai]g hinaiif Karante nkakasSr wnyawlang i bar^jpi ktibayasi 
aangmigaljL angrangkf: j pj kl^o luke 1 palanipitan kabayEin samasEtn j 

33. atigrangkëpi palinggth amandirn Jinyiit jiuiaui \wf inRiiiaibiil kabayan 

liijo aiigratiglïÈ | pi nsüuia- lonjï ariiacidira nnma biman abotbot n f 

34* niibaiig ti buwun kabayau akakatjir niat;^]! daiigiiaiig aiigrangkëpi uaiim 
gëdü i kiitwabau | kabuyELn kbo iiiagiit nitgrangk^Jpi nama wa-Dgkan 

35. amandira bnynt jogEiRa ti niurana kabnyan aagt aiigrangk&pi niantidi 
aiïiandira biüynt | padab kbo biraii hn]da/r^i bnynt bagoïlo [ 

2b. angirangk^pi mopijok ainandira buyitt bakatn! panialajarnn ]ai;Lt4yan t^le 
rtii'itr jjaitalu | laii bnyut gLiuanta aiigrangkepi /jtnjüli aniandiia 

27. bnynt fjadai'Ea f/nwiik buynt linliatnr amandira biiyav^'Ei.k yata pagBliak- 
naiiikang tlulta ui ja ] n ri niaya aang byaog vvara- 

niigj’tiba ïïiri 

23, raji ^-ri krta,ja^rt angancigraba ri pnra dïiH^ïtni jartng tan Itnejig jEtwur 
pamyfii tapamariga saraaitgkaiin paw[iwn|i ning aiiugra 


ll iniJ:AinArAliuhaa-iuAkjtpa,L'iüiaIi£j]: it-rA I Aiaata-fifaata; lE) inAfruiiL-p&tifraL ^ HLiclakA-imilAk». 
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29. ha rikung driwau i .jaring yata pagJ*hakna ileoikang para dtlwan 
i jariijg kiiui haiia )iiani/( )iingra1m (Jonilanf'Mi kil ] mu 

HO, 5 atëlier (i//irijarlia)Hitpatanirang ^rT kytaja/rt 

LXXII. 

Steen met omluidelijk schrift, vroeger volgens Verbeek p. 200 staande 
in de desa Tj?kör (afd. en res. Kediri): thans blijkens Rapp. 1908 p. 27(5 ver- 
ilwenen. Abklatschen worden vermeld Notulen 1869 Üjilage N (Madjarata) en 
Not. 1876 Bijl. TT uo. 1; thans op het Ondheidk. Tlureau niet meer aanwezig. 
l)r. Brandes deelde bij Verbeek p. XVlIl uie<le, dat de inscriptie van 1107 was. 

V o o r z ij d e. 

1. swnsti r'akawnrsRtTtn i i;aka 1107 blnulmwadanulsa tithl pahcadnyT yu- 
klapaksa 

2. gruhneani nairityastha pnr\vwa(blia)drawüilanaksatra sKiapa> 
dadewnta wfddhiyoga wistika | rana yayipurwweea Itl 

H. gneyanmndiila nnnarüyi iriküdiw'aysmyüjna padnka yrl nialiiïrüja yrl 
kanieywara triwikramüwatiïra aniwaryyawT [ rvya parakraina digjayotu 

4. ngga dewa iiüina tinaduh tainla rakryan ring pakirakiiiln nmkubehau 
niaküdi mkryan knnurnhan mapahji lêkPr i tnj rat \ i pingsornyiljnft 
pilduka yrT 

5. maharaja knmouakën ikuiig drïwüu i rAVr makabehan inakïïdi pinising- 
gih pamangranakëna saug liyang liaji prayüsti kmitanauyu samba | ndba 
gatinikang dilwaïi i cëkër 

6. u<iH pasiirnluin nira sang atlta prabhn ikil ta nimitta nikaiig 

rlnwjïn i jrAvr yau uiampukuiupak nianambah i Ibti ni piïdnka yrï ma | 
büriga mak:isopana ra 

7. kryan mapafui Ikëringrat nipw antareywam nu'-nna laksaijia 

luidyau ring kutiga jnga | wan 

ring w'iianganya momabaA'Miawapii 

8. ri ma mwaïig nipak wyi/n 

miiiplak biiUur i tngali awuwnngawingka niasayyó witRiia ma- 
warugenantan bdsyana i ku mapniihuUiua 

9 . matnmpyataka bapapan annsuna salë inapalangka 

binnbut afijing raga pusanatuliMi warnna waseb radin 

apadilran 

10. Inmli p»ioiig gangasësë raringawi- 

Anu aguntingani(ulika( jundakanuipulia 

jamaha raray iuakwakën a 

aa l)c 5 tn Ond^lftvaansch karakter. 
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n. liiiggiha rinff kala^'EL gnmlar figuiitiiigeruliur selIé; ïiiapï’ELsprasfi riug Éialë 


13, 

IS. 

14, 

15, 

lö. 

17. 

IS. 

la 

30. 

31. 

32. 
23. 
34. 


inanitEt ring aalë tan kueug waltaig sampir 
paiiga pfiiiÉirwEb kfikii- 

angauggy imdiiu fuiii twali 

sing pÈiikaryj^ntij^n inigaaiagainoiHü. wafca 
Tiasiga mwaug tahi^u kuiijug mani^iig apaiiga 

mk piim kaïvimiigwiiaiig njEh ri tgai 

mwaug angjaagjaag wnimgapa^iipiipagarn 

tal Qiiyd mwaag dodot 

uëïiglca mftliayaua linaaglcëp 


wawara 




nipa 


tau 


kneiig maiidiliala kadyaiiggÊlijiiig mEi,y:i]ig tfia | 

pnwwuli wLilfi niinaaiLüt ing aatar 
wipati wangko kübunaii kasa^vur ing ha wan 

(Itihila ] 

t^u liidiï kuiirat uiaini 

laauginia ring jro kalaagan ka 

t( )(i]iEining adagang kumngkariug mmg 

n prang . muwak yEua Haua. 

liua tan kiiènig liidan 

mwang pinghe wtthuta i'anta 

tan kiieng pELrutiii^mi mi^raliiiio 


wli pahjnt wil hapü 

25. 

nangaii paniawaf^ya 

26. 

pag^a]^ pakikia 
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A c h t e r z ij d e. 

1 . 

wntu ta,jeni paugarnliaii 

2 . 

ju kuaing 2>aniaiiikau uianiga ruuilnlti tirwtin 

3. 

juru nita juni jmli juni tel juni kuriing juni juru 

4. 

daging sambal sumbul luilii 


5 . 

rikung dtlwCiii i ckCr simiungka(u:i) m^i ui paughyang uikang dnw[i(iii) 

6. ^’rï niahü- 
rilja ri paughyang nikaug dïïwau i ckPr tlpan jiïti nikuug 

7. sakala ja- 
gatpSlaka tan dadi kapihuiangaii inak ambëk deuiiig wwaug prii 

8. ta uikang 
düwün i ckër i paduka yrl maliürüja luakai iA uvi ri 

9. ri 9 rl 

niabünija mantuk n aium nira ring bhiinii kadiri }aM/i,^d/u/i//i(kéu) 

10. W'Uieh ikang 

dnw&ni ckër makmitaua sang hyaug ri^Snugraha uiauggala 

ll: mgat luK'oin 

pw amoghe 9 wara majiafiji talnlTlli kiülgan 

12. ya liïwau sanigat tirwau mpii hari- 
uauda mapauji wakpati vatikH 

13. tka ring dlilhaiiiiig dlshu tan kolahnlalm iiguniweli de sang auagata 
prabha kunang ri silauganya 

14. fjaliapnl.' para nuie blcin pagL*|h)nyüuugranugraha ^rl niaha- 

raja Iwiranya knSna 

15. riug ihatrapa- 
ratra ndalj kita kuuitiug byang pufieaniabübluita 

16. 

wngi c 

17. 

deyantat patlya türung ring adguii 

18. 

dtJëmanj-a 

19. 

paniiingwan yun 

20 . 

aéugbapeuing wubaya awuka ta(u) 

21--28. 
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R t ]i t' li r z 5 ri- 1 ' t' 


27 . üiaTsilluwHïjfïkiidir ituHTiif 

28 . nTEtuflwaïig uiimau^kiïb ai ja 
2 d. ïfiiJibak kst^uh paujf^ 

3 Ür jllnfrrt liiLi kjaea:g 
SI. tiiJi k£i|jitt]akH'iL 


Ü 2 . 

S 3 . f!Um 


jti 

LXXIIL 


HtüöiL Viii:i aie.srt KSmtielrtii (ntd. i-{ïa. Ke^i^^i)^ iIcfCh Hiiepcr- 

TnïiEa iii TiidiïcliT. XXI Pr 11 ?7 veriiieUli terwijl nit Ra].j[?. 1908 p. 220 Hq. tiiet; 
blijkt, of bij neg ter pbij^tse h. Abklataohet] worden Notnleu 1809 

nijL lb70 Bijl, II na, 8 ; ws, Not. iSÜO.p, 30 «jl Rapp, 1008 p. SSO; 
Ondbeialk. l^iiremi iiio. S34, Bij Verbeek p. 263 deelt Dr. Brimdes mede, dat 
d 0 inscriptie vam II 10 is (cf. Rupp, 1 . 1 .), Bg de truni^ücnptie kekent dezelfde 
geleerde aan : „sclnfnt een eindje in deia grond gedroegen" en geeft af- 
tnetiijgeii run de door hem gebrnilite abktiitseh hoogte iii het midden 1^43 (y), 
op de zijden I.-IO; breedte vaiu boven OÖt betiedeo 78; breedte der zijden mn 
boven 33, beneden 32 -j-. 

V o o r z ij d e, 

r j 

1, II o I swEiati [pikarWiir^tlta- 1110 biidrn?vüdan?nsji tjthi ti':L 


3, grahacaru aneanyasthiv taitbila bni-ninL Rgni juu'vv^vcït^a dh^tajugn prawjt- 
ijanak-^ntra bari dewatü 


3 . wiiJ^anydjilft püdnkii ^rT, imibiirajii ^tr f«irwi.vefwii.rii triwikramEiWELtaL-Uï- 
ninditE\ fruggnlaücnna digwijELyotniiggiidewiLLiamn tiiin 

4 + behiLi] ttinkfidi vakrynii knuiuuhsLti inpw i^wara mapamji jsigwafsL i ping- 
soraiygjha 3>rLduk:i ^rï midijiriya kuTDonnk^nikang sEmya J]A(ji 

3 . t htilEitp baryyEiu kambang raiiVf snngbe iankiibehaii makfidi jnrunr; 
^ledanalakuu i?Et>]]g byang ia rij [ pnijcl^sti kinitEiuniLjEi. simibELiadliEi 

gEiti 

(?, nnnnpakampak injrnantbnlii i Ibö ni pïdnkii ^o'ï nnibarsija mnkayopS^EL 
pangahisan mangnran g^jiijjrjdög nmjninkSn ystn 

7 . ts aang himah ring jawS si ra haji tunnuitlEih iawaamiaugrEihntiirn 
^rl rr^aknbi mnnggwing rijda JaTnbS( )wang ri IridepiliEing eïaiya baji 
katandan 
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8. ta prablm itiiAvl liinyangak^nya i pütlukii i/ri niahuraiu 
riug liuggopülu tiinijüQ kr 


um|fintis(» 


9. kutaiulaii aakapat ri pawf/kawa^-a iiiiig anugralia munggwiiig linggupala 
aUkaat jtafjclj ni jayouiilya parwwatageiig luwaïig piiranja»iti/ia 

10. ring auiawa de^a iuuiua tka ri wka wet giiiaanti hunianip riiiiui niuc 
iiing iniie 'saugkil ri Iiuuiiiga piïduka «;rr inuliarilja ri panghyaiig 

11. pau jilti niug katli aira ksatriya prahlni niahawi^'csa wisiuiniürttyawatara 
sakala jagat pillaka tan dadi tan paniirnning warilnngra | 

12. pwakasa^ru.Hüiuikaug silniya Itaji kntanduii sakapiït i paditka yrï imitiaraja 
mukawyakti ri paug/itauya uiiikaruliinawngi inangarecn | 


13. tka ni yatrii wtidwa kala .<<angke pflrwwn iklï titngdudyak^n purwwarua 
i yrl maliaröja ri kada^'iibbïltanikang sain 3 'a haji katandau 

14. lagi A'ilala mwang killasana de^anya piuiapnran mahilri^’a t:it- 
kala ni ii kentar saingke kadatwan ring katangkatang deui 

15. n/iin inuli* yatik kaprahluin tnaliaraja siniwi ring bhilmi kadiri ma> 
tang^^an innlihaya sanmata panghyung nikang .siïinya ha,ii katu(«plau) 

U). dewatil sira frï tuinaiulali mwang aaiigraha nira <;ri rSjakula ring 

linggopkla tuhnn anugmlianira krdili hn nt\'<'nde 

17. n niyila//rauge.vraugau tan kaknana tnndan agoog adinit tan kuparal>ya- 
para deniiig ulakwan ing *< nwuli tan kna aalwirning niandi 

18. kaiig pakalingking Ifldaii Ifltain jiakrnk pakrlk paiiawuhawa paliariig- 
huftig padnri^-ikhi wawaraiig laknlakii ma 

19. ku(Vi) tibiljawa tpung kawiuig liinba kawah tan kneiig walat stijaiwa- 
wana wnanganindikanumlakiinuipnhangra!»anagniitiuga(iig][ja 

20. dyan ninnimwa waluwaln niiig wudwa liaji samgat tainja rakryan 
uiantri yan knmbya «ieiiya kewala kadirinya 


18 16 yatl^-yatln; 17 jruwuh-<luwuli. 
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21. pupsiai niapftwwa[iïtiiabwa^ kama fincffiiuga banaiittin nia,-, 

Djjauggo kayu kuuiug ma .'taka iDa^ta inijr/it? ü 

22 r iii tuha cïtahyiiambilanaiiya Itapaiiggiba iiüig iiiabiitang miiiidnr 

lUuhakaiiiagayli n suiiggaiaudaFj li ngiiï aaik a-ka 

23 r lawalciltiiaaDg sapi njinani gawELysltna tftwükuiiig WiMtiff 

ma yar a( )]Lsaraba 

24. liambalatuptJiLa manabap bhfiu ri sapuiiyaiiHawasi Eau awikjirtin 
yar haiia hapapan eatura 

25. bSi'a^ila waaDg mangauggo sa kiiuiDg mivaiig glang sisiran ham- 

buluiigan aalwiraaii^g sautlaug i na macja ta t sa 

2 b. amuk ang In s 

ka linggib ring kala^sa gnnjla{r) 

27. ft3u tagël ba<Jawai]g tiOawab niwaïig tan pasigilangaaa wiitigwnng aapm- 
liSrifli knrung Tinwatiga 

23. bayau 


29. 


ri tanhaïiuiiiagadawaLiawa 


samya kaiiaiiflan saka 

30. bitjknga- mwang amungwakna wiwÊiialuib 
iitaa hann kJ 


iiikaug 


da saiag prugwiwakya 


31, gïEmya haji katsncjan sakapat iïiaka( hh ring harSp riug wuid 

yan i 

A ü b t e r z ij d e. 

1. jiya ri desanya ngke ti sinighö sairaagkaua kayatiiakna saiig ana- 

gata^^rtri pangkur tawan tirip | majstji- 

IjUi draby baji wulii 

2. wiijïi ring dangïï makadi pangitcaüg kring maninipiki paranakiiii 

limus galuJ.i niBnguyyëH;^ ^ola ma ya | sniigka dura panga- 

ruban taji watn tngS 


30 pii{irwittukyii^p<£ï£r^UtikFa. 
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3. m pajulung watu walang sukun halu wanik i-amaniïng rakasang piiiing- 
lai katanggaran lapahaji airhaji | ha^ji lablüb lihnn taugkil 

4. trpan salyut liDggi(iig) kyab puniaiiikiiii nianiga sikpati rtlinbiTu tirwan 

wilting tliani wiji kawuh | »/f/wrtinbi«gi taiigliirun 

juru 

5. guaali niangruiije {hes maugrumbe) uiagubjai tubakauibing jiirii jiidi 

juni hufyPman wli tSmbaw^ juni kUng palamak pakalnugkung dawu- 
tan I lan siingsung paugurang pasuk alas si | 

6. pat wilut jiiknng jiilnginangin pauiS^wa^ya palamak panrangan skar tahiin 

upihan pabayw inati | tih juulu'S. mils jiaulniig atak iplnlnlihi 

7. tuluug hulaug pobliaya papraya<;citta k<Ji walyan widiinuiiigidnng sam¬ 
bal sunibul huluu haji jenggi timiir singga ( wulungwulung watek i jro 
ityaiwamUdi 

8. kabe^ tan kunme parabyapara irikung siiniya haji tke shna paraslma 
tka rikang sukhadiilikhügöng aduiit asinga ta | salwiranya kadyaoggil- 
nikang triuab tampama 

9. yang hntujhatifi walü rumambat ing natar wipati waiigkai kabnnaii rüh 
kasawur ing natar m^’ilakëu wuryyaning kikir | rnungpang liidti kosirat 
sahasa wükcapa 

10. la hostacapala duhilat^n ang^'apratyang^'a daudü kndëiidu yataika tan 
tama irikang samya ho^ji katuiidan saka | ]mt lawan ri wnanganikang 
sima humar<5p 

11. tkeN(jf matimiu madrabya gilingan pagret matulisa warnna salwirniug 

wadwü ha^ji makala^a baritnng mataiida pahangi/ j /ria- 

swan dadumasawing kiining pajëngana ring natar 

12. yau saküryya saprakara luajnu kanaka skar nmalutan mapataraijta ba- 

nautën dodot tinulis prulu/ni manga | nggo salwiming ivali panan- 

dangakna 

13. wwai macuring mahulun pujut bhoiidaii klente wnngkuk 

tnlai mwang umanggo salwiming sujamaiiggalya tu 1 n kalanyan 
mamüja i siing hyang 5jna pra 

14. (8)asti mayiimad/zt/iakakaya ma /u macuring tlewelit kikir 

amagut pajëng putil.i kuning panyuiy \ n salwiming anuraga juga 

kinonakën padu [ 


8 boveneeschreven kutakx 8 boinrbanft s bunaban^. Brata Joeda, 83, 8,S! 10 stma-aoRiai 
IS manlntaa-maiintan. 
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15. ka ^r[ mahiïrll.ia nyit, puiifffipurnims^ ^ri tumandalj 

liïwaïi fiira pif i'ü.jalELila ri linywiiiiikarig | ;?amya li[yi Ika ring- aiina 
parasiuiËL atëbur ma 

10, la drab va Jia^ji ring pa-^inii miiwalmkiL ira ikaug w'ulti- 

wqIu jiraiviilu mAhafid «a tanya tithuiipa muwufj pru \ ma 
rajaJiugraLa i samya haji tlfn ri gima 

17. parasimn Ijti-ng wargga Inviyau tan ra^ila prangeng bnntu tan kneiig 

nügarraa satya anwaï'gga wnang pvngelha wnang kam | ri 

bumbnog wnang kaöfttyaniug bmbmana inwaïig 

18. kiida wiiaugauguiuugimingaTiberö^ sawakanya mwaïig arngakü li jan 

düsÊEn ali dofanya la^ran li | duhkanya yadyan kana 

salsihid^piïha 

19. n palanya drabya ning len kewala mciliha li bulil^nja haira jiiga tan 

pa30ïjd£'-5ïg^“^ wnaDgamntak mjimka wüngwung | uya- ring tgal maiig- 
hanSkna inapa/^a 

20. liktiii mapacr^nflanga Iseri ma7wr td nrï Jidüi patbati uiapakï- 

ngana bwa+ 'hino magLipni'ïLbani ] ctiwuiaba tfenapak TFyËl 

nin^Lkk 

21. wariigeLaiitnii bukiir i ttigal; nmirimg^viuiga wingka sainangkana 
.saüyüüüigTaba ^rï maliSrrlia Itavïituillïiiainkaiig wargga | iisyi katandan 
sakapat nuuvah anu 

22. jgrüba malisr^'a irikang wargga haji siuigbe jnga prama^iR irikaiig 

yalawi] ka^^fdan painaba/jaii | ngo do^ 

tkeng wu 

23. hiTTuln pruTFulii pama ri ui sailjataiiya rinff makii i ^rl 

niabar^a pagËbaknanya tkari | dlüba uing dlalia 

lahulaka 

24. de sauganSgata prabhn pratycka ning na ma dö.ya nikang wargga 
baji katoudaa aakap^t tkeng aima paraaiina ma | tarima iug sang kyang 
r^^apra^asbi 

25. panimgkalau kabayEn Ing pamal^jarau naiïia kapingtiga niïma 

^uunsruin maagkwan niïma sari j aantal jnrii makaeikasir 

kbu pangayat 

26. ryjÊllap baryyaTi fcabayan ing patnalajaraTi nlma ta/r'r kapingtiga nama 
salur eakwan makasikasir minda r^asingha karubun rakrySEn 

27. i iimbang rawa kabaySn ing pamalajaran LKma ipuk kapingpSt niaka- 


(tuibajig-ï^mban^. 
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sikaair bumbii biiigiin^ knpingtifja inaknsika | air vuim ilaija saiigkwaïi 
iiiEoia b'ungkal 

28. kadi juru niakiiaikaair kbo uuiksiAv/j’yyiinui i auiiglie 

ping puuiulajjir iiüma abo kabayft | n iiüiii» httilafitf 

29. makasikiLsir kdu(ng) wnlung kupingpat uüiim sumundlm kapingtiga 

nüma bla nötiia Idog macaii | , 

30. iiiaknsik>i.sir idlma &uig rat kartiUuii rakryan Inyang mang//f//f/ uihnui- 
kauff siki.siki kikatyaiaangwar | niwang oma 

lih nSma sii 

31. tuba uütiia abol »uinaiigkaiia kwab wiirgga hiiji katandan siikapilt nia- 

uadali auiigniba tinidis de | lua wli ri de.si 

pama 

32. nvlüeahnar: lenviji n* voij voit rtujel 

33. schijul Ie onthrekc». 

lA'XlV. 

Steen, ntaande b^' den grooten tempel te Panataran (ufd. Blitiir, res. 
Kediri); voor de ondere litteratuur zie men Verbeek p. 274 sq. Abklatscdieu 
worden vermeld Not. 1860 Bijl. N, 1876 Bijl. 11 no. 4 en 188G j». 113; Oud- 
heidk. Bureau no. 427. Dr. Brandes ileelde Not. 1886 p. 32 mede, dat het jaartal 
1119 paka was en voegde dimr p. 113 aan toe: ^deze abklatsch geeft ook het 
zegel van den toenujuals regeerenden vorst van die streek. . . . Wat dat zegel 
aangaat, men ziet Iner dat C. Burneirs (►pinie ,flSeals do not appear to 
have been used in Java at all”” (South-Iiid. Pidae(»gniphy, 108) .... veilig 
kan worden tegengesproken. O. u. zijn bijv. bekend de zegelmerken van Air- 
langga (garudamukhu) en van Jayabhaya (uarasinghii).” 


1. II o II swasti yakawui-srititu 1119 nsüdha | 

2. marakih graihaciïra stha hani(ja knra)na ^mkla yoga ba I 

3. dewata maheiidrumaydala wri;cika rü^i irika diwa 9 any njha püdiika [ 

4. gwara ^ri wikramSwatüranindita yj-wgg'^biücana digjaiyotimggadewanSma 
maka | 

5. gra sang kki sira danghyang pü( )ka muwah sira 

mpungku saum rapungkwi wuka | 

C. 9 wara rapungkwi loke^wara mpii mahe^wara si 

ka ta rapungkwi mpa na | 


5 canfc-pan{;: kAi-kU 
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7h iKitingSüt 1 tajida mkry'üD ri jjaktraltirEtii HiÉtkaibelian makïDdi takryïn 
ka-nuxuhELti tnpui(ng)kwi mjnpEiiuji ja .'ifliiibtindlia 

K niniuakEL^uIja Sidangiiira ^lï maliËEr^a saiiïtvafLgkëii pintidiDa i sira 

padukii bbatEre j>a-ïali ateliÈr mEiptatistb[E ti liüggo | (ptila) 

'd, vi bbtiktiiiivd]! tan ctii'i ksi iiilcaDg aanghyaiig catar liirEiIi ■ biiiaru- 
liüm nikB 

Ban gira mablErrya aÊE( )i ] 
lOr nEikinat pamrih n hEiji 

11. ' 2n‘abbu wi^Lamnrttyiï" 

vralSm aalïalajagatpSlaka bm dadi tan ka | 

12. laya nguuiugiiüiiiL pfl{ )ingga] ira kïtttyri^ijEEji^ ƒ kanihuu 
ItapLLripüriiniïkB aii irti uit a 

I 

13. si.iRt^ibbttkti i Ibü u\ piïdaka ?iT iBabürSja ]>nrw^v'ari,ïil 

ri pratika rwniak^iï saka ri wiiJk | 

ld. muwuhikadhamimorïKgahau aniahaia 

uikang ÈiLiiiya JvrT(ng) catur Inrah iii pEtLLiajÊïkËaira ing iajn!krtti( )a | 
Ib. dïüa i aira padukEi. bhatare pidah apau atjaata gung nikaiig }inïfja 
nira aiabËLrLijÊï ri kadbaraimo(ra)gabaü i 1 
l(j. nugalï gïiua nira püdLika bbatara i palak frasE^kËa 

biiji aingrat ika ia karna a nini. yrï üiabÊErlya ta j 

17. sifit- Ibti üi pSdaka ^rï amhar&ja i;ïLaaa( )yB UTiliakSa irikang gamya 
aaüg catiir lura^ iin rnmak^a paaggibakSna pa | 

18. mbigyaa djSngkrtn praiadaDa i sira pKdaka bhatlïre palab 

Iwir aikatig sü,mya saug catur Itirali ka eima ] 

19h ivhn pawuyabaü pauu[ )angaa ri sa sfö juru gala budangau Ibalï 
jagïm daliri garigi aitni-wyan | 

20. 

hiUwaïig tauggong kiiiwung liri kalib | 

21. kidtil lüagaks 

padlËgau pagaran pikatau pakai^dangau | 

32. 

lawadau maiiganggi] caluh ri ’a^argga b^'i gakapiï 

23, 

muwalj kSlih laa 

9 fD]ya^hii]>'ai 10 rl-idi SQ faloJi-iifabt'Lb, 
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24. san tumbak hya u samangkana sttmya 

sang catur lurah mangodgi ri pamt\jaa | 

25. Imah rarambigvan sanityiiugkën prutidlua i sira padiika bhatüra i palah 
kayatnSkna tka 

26. ugunifveb de sang aiiilgata prabhu kuuaiig ri sdauganvandan mu- 
wus muwus apak sangmddhiSng 

27. knSna nigralm kü 2 ma su 10 atóhër nmauggiba salwir uing mahSpataka 
ring ihatra pa | 

28. mahübhtlta kita niasu- 

king sarwwa tunion madoh maparo ringrabinengwngi 

29. mang sapatha samaya mami ri kita yawat 

tan magë maJmit 

30. ya tarang ri nggan tampyal ri hi 

31. 

Rechterbovenhoek van den achterkant met boveneinde 
van het linker zijvlak (van voren gerekend). 

8 regels, einde van een pra^Ssti. 

1. dmakning mong sahutuing uls bisa yan 

2. .ka wulangula ni wakanakratiuya tke sakula | santananya tasmüt 
kabwat ( 

3. hi bhuwaïiamandala nda samangkana lawasauyau | mukti paQcagati- 
sangsara pa | 

4. nyasa nmulahhulah sapagëh sang byang rujapra^a ( sti 

tatkalanirampungkwi palah | 

pinakapari- 

wSra uira fri ma | hürüja ri pamüjakën ira | 

i sira paduka bhatSra i palah 
I mpu dala dgan de | 

ksa nggnl samgat langka 

I jit laluh sang niakmit toana | 

hyang sang catur Inralj rumak ^Smagëhakna 
graha || o || 


tlas a dtira 
mpw amolo 

I 


LXXV. 

Steen, afkomstig van Tjandi Pértapan (top van den Pëgat, afd. Blitar, 
res. Kediri), blijkens Hoepermans bg Verbeek p. 276 later najir Denuasari (bij 
Pinggirsari) overgebracht, thans volgens Rapp. 1908 p. 192 te Pinggirsari zelf 


yerhtQdeUag«Q B&t. Gco. Dl, LX. 


1 % 
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De !i.f'tïietiT]gen worden daar opge^^e^en; lioog 0-78, Inreed bo^en 0.44, 
onder 0,35 M. Den nbklatsob wordt vermeld N'ot. 136& Bijt. K; thans is op lieb 
Oudheidkundig Bureau onder no. 425(ï hleehta een klein fragment aanwev-ig. 
Verbeek t, iu p. dealde Br. Brandes meile,. dat het jaartal 1120 gaka is; op de 
trans;Serjptie wordt gedubieei'd tiïdaühen dat jaar en 1330. 

byayanmsDmi'Q 

1. I i^wasti ^ai.kawaTiütit!i 1130 krirttikaiiiasu tithipancacla^ï | ^uklapak^ ha 
po j fa wara wugu grahacËïra Eigiieyastha bbaranT imksatra jiima(de) | 
wata wyatigbata vo 

2. ga tetila kuraim barana parwwepa agneyam.a];()ala irika diwafa | mja 

kaki ri subhasita ma | miwruh( )ii’[ïfiïJi kabujutan i mukudutan ri mang/nt 
ri ta]j(Ja raangaraii i subbaaitd | ^amya Iwir wjarasamya | 

3. wleri iulwaiug jiirang ^drikiiruwil pandyasjin su wwn 

1 riai walat wadiiri kiua | katjanikaug kwcb nira 

saksT aitmiugan canout tab nu sira si | man wam atuha Iwirnira i'^hi | 

4'. 1 wleri i pandyasan lüwém i hijirna i rasD^fdi i pandyasan | ma- 

kadi aira d trinayana [ mowab i jtilflsa( )i( )ha i Iwapapd.f’^k padSlgan 
piiiggÊt iiig tasik j sanLiiTigkaiia kweh u i ra sak^ï \ 

5. n düJi'ijfH fi mangbuii kabiiyutau tiinmg 

sunga I tan kewala saka | mifrauira kapwa niaiigikut ya ri 
sang hyang kabtiyntan ri sublnisita tka dha | haring dialis ,tatkala 
bu ] 

ö. ynt frii'ïirt kii la jaya ri wleti bu{ )frï( )ka buyut ] ian jurn 

raltryan pa | suug su/rti buynt biikimg jurii mpti ^antaraja biriiig 

piügliai rakrya [ n ri manghari kabaya | 

7* □ ritig painaltiJaraD niaiigaran sa( )la buyut aan | kawi ] 

büyiit aira [tgi] iFiflkasi(r)bia](r) ranggaraiigga dabadas biiyut ha | 
dyan niakasirkasir bhatn ] 

S- inaiii luakasirksRÏr rangga raiigga | 

sauia I ngküna kweh nira hLiniarp kncaffi 
ring Burat kinayatnak& j iii smifj hyaug kalih \ 

0. mpa tklffiïJ[ )]idftniaidüwa atthSr kak^i mwang lani j 

ikiiig ttd I kaiUt it 

II o II mihaii liana | hya | 

10 . 

IB 


'J O If ICrOI; C!]l 4 ^D^aiiayjlSdU h 
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LXXVI. 

Steen van onbekende afkomst, thans als D. 1 in het Museum te Batavia 
Dr. Brandcs beschryft hem in den Catalogus (p. 372) aldus: 

,Boveneinde in den vorm eener accolade. Bhiauw. Andesiet. Zeer afgesleten. 
Aan vier zgden beschreven. Van de legende in oostelijk oud-.Javaaü8ch schrift is 
slechts een klein gedeelte aan de achterzijde en aan de smalle zijden bovenaaii) 
nog leesbaar. Het zegelmerk op de voorzijde is onherkenbjuir. AlTiomst onbe¬ 
kend. Hoog in het midden 152, aan de smalle zijden 144; breed van boven 
84, van onderen 60; breedte van de smalle zijden van boven 25, beneden 20. 

Fragmenten van een oud-Javaanschen prafSsti. Schenkingsbrief vunkoning 
Qrngga aan de bewoners van Biri. Aangezien de naam van dezen vorst, voluit 
genaamd 9 rl Sarwwe^wara triwikramawatiiranindita (^fnggalahcana digwijayo- 
tuuggadewa voorkomt op nog drie andere steenen uit het zuiden min de resi¬ 
dentie Këdiri. waarvan er twee de jaartallen (^'aka 1116 en 1119 (s= A. D. 
1194 en 1197) geven, mag men vermoeden dat ook deze steen van die streek 
naar hier is overgebrachi, * en dat het opschrift uit omstreeks denzclfden tijd 
dogteekeut”. 


R e c h t e r z ij k a 11 t. 

1. m! 9 uklapak$a po ka wf 

2. yoga tethila kSra baruna 

3. watarSnindita parakrama 9 fugga digja 

4. pusptulawa ntareywara mapanji 

5. hanianwamakabehan maksdi juru 

6. nira 9 rl luaharü 

7. huninga piïduka (tï maharüja 

8. tan nugraha ri siluiya 

9. 

10 . 

11 . 

12. moma 

13. 

14. 

15. 

16. 

17. de 

18. sdëuganyanhana 

19. Ojiiünira luma 

20. pawlit tan kna 

21. pung kawnng tan kna ring, 

22. t3 

23. kna ring 


ban 



24. dnbilatën hictulïJisirat nui 

25. welIü walianj ailrha 

26. hmo iiiiüraiigiïja 

27. j-iaiunwasjii s]ïi.ir talimi 

28. ïia ile gang difliiel Itatrlni 

20 . 

30 , 

Achter KÜde. 

L (Itlwüii i biri wnangikaug Giiiiin luimarfp saina hiif1ii,5 (itvsv Jniïvu^) ka- 
sdahau tke man tan agili ^iggrSt a 

wun 

2. kanang iri^t'^uyaimgi'aliauira ni^harsya irikang düwl-n ing 

biri kadi mpa gangga mapapli 

11 mapuspa bawi^in mïvddha ja?Ha 

3. kun au g ri tMlangaujau hana pak^ugraddha auiulaliulahEL i 
Benig Lyfiiig TëyapravsJtï nicm brahniiïiuL kBatriya wai 

yya etirira Iwimnya IfnSiin iiigmlia 

4. ka 2 gil 10 atÖl3t?r uuinggilm snlvririiig niahapStaka ring ihatra parStra 
ml al) ta kita kamnng hyaug pariciuiiuliabUtltei kita mi 

hl niaiiLarima {k'Sii rlra) masiiki sarwwabhriia 

5. delnl.L apar^ t rËügyÊken tfking iiiatigmaug sapathu sama- 

yaiiiauii ri kita yüwat ikaiïig wivaiig tan iiiELgiMu tan ma 
ïigiiiitirjkana saug liyang xüjapraviLïti 

6. ntSt.patiya dwüifij ring pangadSgau tampyal ri hiringan tutuh taipjanya 
paugau dagingnya ranEan aBiisiiya dm Int hatinya wëtwa 

këu dalëiüJinya lüiinyii 

7. yiinya hutckiiyii tiniïüp sniugniuivvri parëng tgal sanibS- 

rëti ingglttp ahijicii ring pamangff'nn yan pare 

ngalKG dmakën ing 

8. yan pareng wai pasnkanEiuiiig tuwiran siinghapëuing wnliaya uwiika 
tjin turn BaiiiEL p&pëdakën piHuantiJca ’W'uliLiïgiiiia 

0. np\ jub ïngiiiut kiibwjit kannmaknanya di lawtiaang hyang ean- 
drsdityau suniulEibi tribh uwïi^niniandaki, ndidi aainaugksïtia lawtisii. 
iiyiiii paniiikti paflcagatisarigdSra 

lÜ. j 'a dl aha aakelikuiiig jan ma tmEthatLauya mangkaDa IwirnyS ikaug 

iiLüulabnlab anugruba ^rï rnubslraja irikang ddwKii ing bi 
tl II o II pi-atyektL Dikang 


È iJiiVotiir-i'iVüiigE A paseiMiTH-poBUfimnE !* Kaüinat-iasmar, 



11. yanikaiig driwiïu ing biri mauarinui sang liyaiig rajiinugriilm jtiru ma 

buynt nama pntrana 
ndhana sikiga bnyiit 

12. Jamimnnan buyiit 

buyut buyut buyut bnyut 

buyufc jawimas 

13. nUma patra kabayaniug pamalajaran maugarau 

glu(/a iwinihaulkang dawau ing biri tau 

sigasigu mapagöha. 

LXXVII. 

Steen, volgens Verbeek p. 263 indertijd steunde in desa Wates (alil. 
Toeloeug-agoeng, res. Kediri), doch in Raipp. I9(l8 omler di»* jifileLdiiig niet 
meer vermeld. Een abklatech wordt opgegeveu Notulen 1876 Hijl. II, no. 3ih 
op het Oudheidk. Bur. thans niet meer aaiuwezig. Op de transscriptie teekent 
Dr. Brandes aan: 

,vier zijden (<Ioch voorzijde en zijkanten zeer beschailigil). 

121 C.M. X 91 c.M. (beneden 78 c.M.) X 30 c.M. 
voorzijde 80 regels, achtei*zijde 28”. 

Daar de inscriptie koniug I^-rugga noemt, is z|j om dezelfde redtui al» 
de vorige te dezer plmitse opgeuomen. 

V o o r z ij d e. . 

1. niasa 

, 2. wyatipata yoga karana bnihmtl purwweca ina- 

hendra mandala makara rayl irika diwacanyii | jna paduka vO mabaraja 
yrï sa 

3. digjayotunggadewanama tina4lah tanda rakryuu 

ring pakirakiran luaküdi rakryan kanurnhan | lim(e)vwara 

fiji 

4. düwün ri lawadan tkeng wisaya Iwiruya pammilatt 
jjaug wauwatngah tanggul herasih kuipla glang turnnnsih niaka(i*ama) \ u 
thaui i lawadan 


sang byaiig ajnahaji prar;astl kmituuanya inunggwing linggopala tanda 
krta I 

6 . 

tan kneng pa^'ra parri pakulangkaiig pakalingking tan kneng luilan 
tutan I tan kneng tundau 
7. 

karung puh^i wnang amangana saUvir ning rajomaugva wnang 
mangjamah rarai inakwakën wnanganu | 
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0. 

nabunvjiJi Ijin Iczie^ig pataiigii-fiu tan kneng pakainbEtlig] ivraing 
mm 

9. 

yady&iï awaknja anakaya huluiiya j>atyaiia yaii in al 3 Dg iim kammpaaa 

tan paijgala^;^ [ 

10 . 

tiiatnnipylFiak laabala ring Lapapau momaLa kayu pana sa i na^ta bïiinbiit 

11 . 

matiEJis iFarnna aringring bïm^ntëu agiiiiting& mlmn’ satnrft masawuiig 

\ n wnanga 

m 

tan kueng air lisyi tan kneng patangkil tan kueug tuiirlan tu’wnh | 
au wnangoka 

13. pEnJi ïi ponmhan 

{fwuintjVr'iwi mawnangwnaijga liang^a in wang mri gnu- 

tingan tnu kneng pawlangwlaug patuiubaiig yan ] iiantën 

14. 

apajëngü putili piüitgut aiigaiigkniig Tymi tan dnlnklm yau kapanggi- 
baiiü OT tlrvü'ya sang prubLii mwang ilr^vya liyang katë 

15. 

tan pQEgalapanan ( )aapi aguiiiwdj ri tan kaciryytuminskl de siang liyang 
Sjfia hajï inala^aiiga( }hahi ] uiatapa 

16. 

makajaran wnangagtlingana pauggrit laatiilisji n^urpna 
balitii ^ngambnln | 

17, 

salwir ning dali mangad^jrfkna pajiïDg ring bai'^pan yan. wiw'i 

(/fafti)ri maeüringa j(iiadodotaóne.D [ uran 

10. 

samalajaran tkeng wka wetnya tanpsngiwak byang 
ring (lei^ia ti lawatlan tkeng | wisaya tu 

10 . 

atëliër dab ka wnaïig matahil ring papin angan 
prr ciaharaja atëliér ika [ kasëmpat 

20 . 

naya/fiJ len kayu katunggal mimbulana tan inijil ring timtang 
wnang makarjyaknryya wariga ] tan 


IT ^-cAJJh 
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21. lawadau wnang 

wnang maorajoraya wnaug amnrakmnraka sapi ring tgal \vimijg!l( )nggiya 
yau paughauSkëu | iip wuanga 

22 . . 

sira pri kftajaya irikang dnwffn ri lawadaii tkeug ri papah niapanggiba 
tka ri dlsha ning dia | ha kunang ri sdënga 

23. 

ngonggwa i rikang sakawuang sakesi i sang hyaiig ri^ilnugraha uiuiinggii 
ring linggopR | la Span jati ning 

24. 

kan sang lahilumpu tan udadi tau pÈütn ] 

niwariïnugraha ri wwang pra 

25. 

tajaya niatangyan wine|> iking dllwaïi ri lawadaii tkeng wisaya makmi- 
tana sang hyang ajnil hi\ji prapüsti niunggwing li | (ngg)o))Sla tlas inn 

26. 

de saingët mangkiiri maiigilala mpu Iwadaya mapailji nüdajaya 
liaknanya tka ri dlilha ning dlsba katmuka | lilirana ni wkawetnya tan 

27. kunang Btianganyan haiia muwal.) prasiddha 

pagëhnySnugraha nira p&dnka pri mahSrSja irikung dllwün i lawadaii 
tkeng wisa | ya mne hlëm 

28. ajüahaji yatiks kuiina dëuda ka 4 sii 10 atëhër aumiiggibii 
pancamabüpïltaka || o || om indab ta kita kamuug 

29. cimottara mtidya agneya nairiti büyabya aipanva unblhva- 
mSdbah rawi papi ksiti jala pawaua liutïisana yaja ] 

30. gandbarwwtt graha kinnara catwüri(ug) lokupiilti 

(pu)tr( )dewata pafica 

31. 


Achter zgde. 

1 . 

pamangmang mami ri kita ] 

2, kang wwang duraeïira umiilabulab haji nyanugrahanira prf uiuharj^a 

yatika ikang w'wang niungkana kramanya | 

3. lan patyaniya taruug ring adgan tanipyal i wirringan iwahi ri 
tngënaii tntuh tundaiiya carik blah wtëngnya rautan ususuya | 


S wlranaan-wlrtuffau. 



4. n (laltiïiianyEi liBtinya langgïiraljuyn paugan ^giugiiya 

tangkütt'ak kapülaiiya eutuliut-Skaya tau patuDasaua salip \ 

5^ papvili tiuga- 

dangisi ’wkasakSn pranantikfL yan iing alas diaiakëaiTig tnoug 

patukÖTiiiig nlii bisa ya-n pareüg tgal | 

6. seiaghapSDiDg ^^^(tiayii) tnwiran duduttiii do saiïg 

Lyang dalCinoT salwïnii ktlik iiig janum tmalmaanya Ldng ihatia 
parStra | 

7. ïs^^Etliiigraha uoiiiigga ling liiiggapiïla samaugkajia amigrakanira frr 
Dialiilrrya aira krtiyaya kawnanga deiiiküüg dtltüSn i la^vadan tke; 


TvÏRaya | 

8. hyaug syM Laji 

pai'ijjrLriLJia kabclji || o j[ pmtye [ 
9- 

10 . 

11. büyul 

12. a doinabyüiali | 

13. kbo jaE4.'(i tar [| ri paxnwataü jam tnakasikasit | 

14* b;iynt pO I mi ad ha wuUmg E^Ta tiiTi ling pa- 

uiandhirau ba | 

15. . buyat hadyaa makaaikasir mnüjangaii cai^cji rarEis 

usiiua potcu gag in | 

IC. kaping linia itjf img pamaadhiraa buyut mindha 

paugayat bnynt wara ^rï gading | 

17. II Tl TPanwB tngah bnyat bnyut hitdyan maka- 

slkasir kbo kilu nHma potra bouïiiig bayut | 

18, bnynt (Hi/irnitm nama potra snyons bnjal f 

lö, II ri tanggal juru patik bayut hadyan makagj- 

kfisir ti(?F^) dwil tcluga nöma potra lalunan buyut ara ] makasikaair 
kbo nrnna potra ] 

30* bajra kaping tiga nSma wi kaping pat nama pan galak kaping 

Jima nama morin ring pa mand kir an buyut giyah sali | buyut kbo 
buyut I 

21. jawa jf li kerassi^ juru mii 

ti'ft bayut luuiyuii makusikssair jigirtangkuniDg ba j yut arik 

pikipnflwprt samaruangka { 

22. n buyut upan 

bayut bragaja kurai buyut gipatlÈg m&Jitilui \ fhn Uilnia niarajing ma^ 
sayu j| ri kiujila [ 

4 cwetojii'ftt'Cajiet-hiöalo 
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“3. na kaping tiga uiosirah kaping pat | 

matgal kaping lima inakania ring pji(uia)inlhirau bii | 

3'jiiigha( )u 

nama ^raha j| ri glang juni naina ilérpla | bnyiit hadyan 

nijikasikasir gabar möntas karna | 


25. 

ring pamandhimu buyu ( t naga 
buyut kbo | 


yan geleser yaya 

wuk buyut kbo tai.lan 


20. ja )mok 

buyut badyan dada tuu’fi nama po 1 tra bbüfana biiyut( )kpi ihUmix mu- 
kuug kaping tiga | 

27. buyut luafiak wgig 
ring pumalajarau uil ] inabilrum uirik aaniaugkaua kweli nikang dfï | 

28. düwaïi i lawaduu tkeng 
wi.^aya |[ o (| 


Lxxvm. 

•Steeu, afkomstig van Tadji (afd. Magëtan, res. Miulioeii), duiirua bl^keiis 
Hoepermans in Tijdschr. XXI p. 161 eonigeu tijd op bet coutroleurserf te 
Poerwadadi staande, tbnns a)s D. 31 in bet Museum te Batavia. Abklatscheu 
worden vermeld Notulen 1869, Bijl. N; 1876, BqI. I no. 21, II no. 9; Oud- 
heidk. Bur. no. 8 en 162; afgietsel Leiden Etbn. Mus. no. 2997 (('at. Juynboll 
p. 234). Dr. Brandes besebr^ft de inscriptie in deii Catalogus (p, 383) abius: 

,Klein steentje met dakvormig boveneinde, van onderen sterk inspringend, 
met voetstuk uit één stuk steen. Donker vaal. 11 Regels schrift overeenkomend 
met dat van den steen van Adoman (Merbaboe) op de voorwijde, en eenigc 
woorden op de achterzijde. Afkomstig van den Lawoe (Tadji, Poerwadadi, Ma- 
dioen). Hoog in het midden 70, aan de zijden 58; breed van boven 69, van 
onderen 43; dik van boven ll, van onderen 11; voetstuk lioog 9, breed 
65 en 26. 

Geeft het jaartal (,’aka 1126 (A. D. 1204), doch taal cn spelling belet¬ 
ten te gelooven dat dit opschrift met de daad van dien tyd, in dezen vorm, 
kan dagteekeuen. Op de ruggezijde leest men limdad (,gecopieerd’') en drivyn- 
hadji (,koningsgoed”)”. 

V o o r z y d e. 

swasti Bukawar^Sti(ta) i 
sa/rase 1126 karatti Idna ma.sa 
tithi dwiti)'a 9 ak(lu)paksa 
ha bu ni julung sasa i diwa^a 

ngaD( )ja ya(Q) pamusu(k) .?ima lum6i(?) 


a 
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ynhi iolhi üi piina sima [ngj sim lupii tiiiuïimli] 

kil { ) ya 

ta gai^i tc prmit ai ko m alok lük 
kawitibasayut^L fift f^a{ )t(i JBeating ka, 
lih ifiadTiiig 

mkii jti ri gii anidaug tinggii;iali cci.it^lat ki 
riuaiai 

giA cimpli^üg ja^^'awüt tuuggË 

jflli (üg) {ji)la(üg} 

byuliapinui 

AehterKijde. 

tinulad drwya 

knji 


LXXIX. 

Zeven keperpIateUf gevontten op liet Wilia-gebergte en wel op dat 
{leelte^ dat in erlpacht is afgestaan aan liet nu genaamde perceel PëüEunpihau 
(afd. Toeloeng-agoeng, rea. Kediri)j iu 1S98 in partieulier beait {Notulen p, 131) 
vau den Heer van der Plas; tegenwoordige pi nuts onbekend, Nuar aauleiding van 
foto’s en oiicbe^a van deiu; pinten dcolile Dr. Brandes Not. 189Ë 78 sqq. 

medot dat liet een volledige oorkonde van ETtanngaru uit 1 Itll was en knoopte 
daaraan eenige beschouwingen over de chronologie vau dat tydperk vast,, welke 
kier niet kerhaald nullen worden^ daar aan Dr. Brande:i zelve bij voortgezet 
onderzoek later een andere opvatting de jnistero leek* Qeuoenide geleerde ver¬ 
volgt dan: 

,Dit is geenszins bet eenige^ dat door deze oorkonde nader kan worden 
toegeliciit-. Terwijl het blijkt, dat bet stuk nitgereikt ia om aan een klacht van 
zekere personen van de wiaaya punpunan saiig byang sfirwwadliarmma, j,het 
onderhüorige gebied van iSaïvi^wadbarniuia’k tegemoet te komen, die nl. 
verzochten in rechten weder ge&cheiilen to worden van dc lieden van Thilni- 
hüls, van welken indertijd Jaya ^^r! WiRijuwarddhaiut hen gefldieiden had, le¬ 
vert bet vcTsehilJejide passages, die zeer belangrijk mogen, heoton, Koo leest men 
or in het betoog voor hun recht vau de indieners van het verzoek, towi pwnn 
hana turunvÊlnugTaha bhatóra jaya^riwisiiuw'atddhaiia irikang sarwwadharmEian 
sapiba sakeug thinibala, ngüuikala amig apauji putipati dharmmadbikaraiia, 
„en bovendien nog ia door wijlen Z, M, Wisimwarddhana aan Öarwwadbarmnia 
de gunst geschonken, dat het g^seboiden sou zijii van Thanihala voorheen toen 
Apanp Patipati db^rminadhikrLraua was^” Met hetgeen meii toch omti'eiit Pati- 
pati JU de Pararuto» vcrliauJd vindt (zie ald, bl. 60), is het geheel te begrijpen 
dat Wisijuwarddhana aan dezen persoon, of op een verzook van hetn vrijdoni- 
men beeft geschonken, die door hijzondere, ons onbeJiende omstandigheden, niet 
ongedeerd waren gebleven. Hot belangrijkste sehijnt evenwel te zijn wat er 
van Janggftla Pangfaln wordt gezegd. Er wordt verscheidene malen van 
gewaagd, maar bier juist laten de photo’s' den onderzoeker in den steek en 
zon het gewensckt zijn dat bot volle licht op de zaak vieL Dit te meer üog, 
omdat er nog een opschrift- bestaat, nl. bet Sanskrit opschrift op het kassen 
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van het Mahak.sobhyn-bceld te Sinipiing^, Hat op hetzelfde feit scheut te zin¬ 
spelen, eeu feit djit weer verder verband hondt met een op Java naar bet 
schijnt verloren gegane, althans zeer verbleekte traditie van het verdeeld raken 
van Java (oostelijk-Java, volgens de verdeeling naar de opschriften) na de 
regeering van Erlangga, die op Bali in verschillende geschriften wordt terug¬ 
gevonden, en ook in de Nagarakrtagaina, waar ter plaatse óf één regel óf 
meer is uitgevallen, niet ontbreekt”. 

Men zie ook Rapp. 1911 p. 120 over deze oorkonde. 

Ib. 1. swasti ^rï 9 akaworsïltïta, i ^“aka 1191, karttikamSsa tithi pancami ^ïT 

2. klapaksa, wa, ka, wy, wilra laugkir, uttarüsadlia naksatm, wifwade 

3. wata, yoga, wair'uj'ya nuihïïrtta, bariinaparwwefa, walawa karana, 

4. mfccblka riC 9 i, irika diwa^anyajüü ^rï sakalajagntnathe^'a, nilrasinghamfir- 
ttyani 

5. nditaparakrama, a^esarajanyaciulanianinarpitabharanümwinda, 9 okaflau- 
tapi 

Ü. tasnjanahfdayan»bujawawotlhanaswabhawa 9 rï krtanagaranamabhiseka, 
tinadah de rakrya 

7. n mahSmantri katriip rakryau mantri hino, rakryan mantri sirikan, 
rakryau mantri hala, umingsor i paratainja 

2n. 1. rakrytui ri pakirakiran niakabehan rakryan ajiatih makasikasir kho arému, 
rakryan dmiing 

2. mapanji wipaksa, riikryan kanuruhuu mapahjyaiuirida, maktUli sang nian- 
tri wagminia 

3. ya, paranitpha, nn.süntaramadhurauüthUimkulakilruna, mupasénggahaii sang 
rSoia 

4. pati, tan kawnntat sang pamgat i tirwun dang ücaryya dbarniumdewa, 
sang pilmgét ing kaïnjamnlii 

o. dang acaryya smanidahana, sang pauigét i maiighuri ijang ficaryya sma- 
radewa, sang pauigét ing jambu dang a 

6. caryyu ^iwauatha, sang piimgët ing panjuug jlwu dang sicaryyagraja, 
mpnngku dharniniadhyak.sa ri ku 9 e 

7. wan dang aciiryyai yiwanatha, inapafiji tainutaina, i pingsornyajfia 9 rl 
mahSrSja ku 

h. 1. monakén ring kabuyufan ri loke 9 wara, tkeng 

wi^iya punpunaii sauig hyang 

2. sarwwadharmma, parhyangan, ityewamSdi, 

padamia 



3. IcjiiL suug lijELug rÊyaprjKjSEEiti maciJiua ]c|:tELiiagiim ItjipiiDgkwaui wj:^aya 

puupunau saug Ljang s» 

4. rwwndharmina magSliakDa paugrak^a grï mabarJl^a ri kaswataukan aang 
Iiyang sarwwadbarmma, satubandlia aipn 

5. ügku dliarmtuailliyalisa mapaïjji tanutama, dimilur deui wiBaja punpu- 
aan sang bjang aarwwadharmiiia 

6. lEg hbGnii JiiBggabii pangjalu, pjiiELkasopsaanyan 

7. köD 

iBOWaHff 

■ö 

3ü, 1. suwmig lakwfiJiakwtmadoliaparG, ain^jilaköii pada^ar, paj^ïr^i- 

Imn, paga 

2. röm, maren g juni, biiyut, kabayaiij aweli patumbak iam^vi, paughulu 

bimn Bgïïüi 

3. iigüni pamiïjiïliCn taliEiiij patlacaEgaa^ yatikiïuinabakïJn trasanja, au 
tÏBitib bdk 

4. dening th^üi bala, piuiBuki^au tau kiuawruliiuaDya, uimikanyauapaluug 
lahyaDgi 

5. ]Klidblirta öaka’wat blmmiJig jauggala paugjalu,, niarek ti sang ramapatij 
mwLLUg ri nikryan apatih makaso 

G. pana mpuugku dbQïmmodhynk^a oapanji tarnt tauia, sang rSuiapati pT^a 
sakatadharïiima ciütaua^ tan lujp tan • 

7. knmitikiiiiug kantk^iSjiijig stu'Wïradantinia, pi towf pw'an Jiujia türunyünu- 
graba bliatSm. jaya ^rT wisniiwa 

L 1. fddhana irikaug sarwwadhttTEiman gapiLa sakeng tbSEuibala, üglnlksJa 
saugapafiji patipati dba 

2- rmmadhikSiTi^aj nimittanjanecak kakani^cayaniki piuinfconakën gang 
apaïlji tanata 

3. ma ri sang ramapati, karaua saiig rümapati diuiüur de rakryau apatih 
aücchiïya iiiwang saiig apafiji ia 

4r niitama, luarëk ri frl mahitrSïja ring 'flri;^ya punpiinaii saiig byang sarw- 
wadhariEiina, mratisubaddbakna panapih bha 

Sr tKra jayafrïwigi^uwarddbaïiai ring Tïisaya pnjipnnun snitg byang aarw- 
wadharmina sakang tbaiii bata, makadoua 

G. kaswatantraii sang hyang sarwwadbarmEQa, mangdadyakma stblratarani 
palinggib ^rT maharïïja ring ratna singha 



191 


7. sana, pinakekacairaning sajawarlwipa, pinakotluuggadewa t>ang samanta* 
prabhu ring bhümi 

4a. 1. janggala pangjaln, niangkana rasani hatursaug rümapati, winuriwuri doiii 
haturakryanapati 

2. h pinirësSpakön deni saug apafiji tanutama, ^rl maharaja prabhudewang^a, 
dharramamil 

8. rttyawatSra, inahakën bhatara paramakürana, snmapwana kalëngkaning 
bhnwana, mimarjlwakiia 

4. sarwwodharmma, malwryakuang jagaddbita, makawyakti gati sang prabhu, 
au satyJtdi wihita(;lliïniicara, 

5. pitowipwan kakawa^a deui hatiir ning ptula wügmiinaya, sarisarjyang- 
haturakën heyopade 

6. ya, karana ^rï maharaja, au wawang maugoniinioda ri hatur saug rü¬ 
mapati, dinulnr 

7. de rakryan upatih socchaya niwaug sang apafgi tanutama, an tikang 
wi^aya punpunan sang hyaug sa 

b. 1. rwwadharuiiua, sapiha sakeng tbani bala, maryyanntakna byët danghani 
thSni bala, byöt bajya 

2. nagung admit, lakwalakwan adoh aparö, tnruutnrun saigëm sarakut sa¬ 
keng thüui 

3. bala, maryyamijilakua padadar, pamdihan pagagarem, mareng juni, 
bnyut, kabaya 

4. D, maryyaweha papiuda pa[ngjti, pati/.langgaa, psmghulubaiiu, mareng 
thüui balanya, sowaïig so 

5. wang, kunëng yau pauuku bafia ikang thüni bala panga^rayanya, tu- 
matütukwasapanut sa 

6. ui sawahnya ikang kalagyau, taupamyilakna panulis, kuuëug ikang 
tanpgatnwijila 

7. knanya mareng thanibala, pamOja Juga, wyaktyanyan tan pgata pama- 
ra^.rayanya ring tbani bala 

5a. 1. yapwan bana kabarep sang pnibbu rikang wisaya punpunan sang hyang 
sarwwadhamima, byët hajyanan, lakwa 

2. lakwan, pinta palaku salwiranya kewala katëmwa ri mpungku dbarm- 
madhyaksa juga, tan kabawa 

3. ta sakeng tbani bala, kunöng kolabulaha sang liyang rigapra^tüsti an 
piuujS deuikang wisa 
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4. ya piiEiptiiiEm aaug Iiyftug sarwTrriiiliJirniDni, aii]aguf:apE^T>iig kuüing, acu^ 
ringa i-abinawiigj, ndiin haywa teltnng 

5. ya piüDpunnn snng l^y^g surwïvadharruTiittiigbinis watïlc, luigiwTra rare, 
abaitwflbiulïra, apuf/uta awamwaïanga n 

G. ^/jfnlauikapïïj^In saJig liyang ritjapmplsi;], urmwalj kaïviiaiigaknikaiig wi^aviii 
piinpunan sai^g hyaug sanvFf'adhnromia ft ha, 

7. Iftïig Ivfllagyan, paryyangaii, mwaïig dkai'iunia juuiput^ ri lïükDvaa pa- 
inïljïl ri saDg kyaug praaiida kab]iflkfcya?z 

b, 1, aüT^uug aowaïig, wüïrug ajiiwaliakiig, sL^iipiping tniljuing simwak, muwali 
anngrEbliÉb ^rï maliarnja 

2. aiaalnyakën kaswatanfcran saug liyang garwwadharmüDaj tan kakuaTia 
de SBUg wi^aya pLuipiman saug liyang seu-ti^wel 

3. dbarmma ri pamdang tangbiiaiif pEtkudur pangbnrang, pakria, pasrul^ 
angaüggwawalr, tiiwuli wiLtoij buri 

4. pawakj kémbapg ipöwgf tutufyuug, tÈp^l aang ratu tanggak iiing ^ra- 
ryyang, nawagraJia, iiagap;iapa^ wcaogEi 

5. nusuna salö, aguntinge rnliiir bale, wnangaBjamaha ka’ffutaj. amTipuha 
kawulenakwakE 

6. auaupütangrabaüa, ingirup ingirir ing paruti amangaïiEi aalwirniisg 
rËyaraEu^g^i. kadya 

7* ngganÏEg btnilawaïig, wrins gunting, karung pulLh, pjabaiiJüg mraj aau 
tngÊlt auanÊma kamale rumambaii 

fiü. 1. Dgumah, anEtnëutn këmbiLng kuuëribaTëpaii, ananëJtDa galLigah, adrwyapa- 
iëtëngahan nja 

2, iLgwjigai^ing, iltang Juru kula, masigkana rasatLyaatigraba frï krUaagarftf 
ri wiaaya piiupnnaa sa 

3, r’ww'a dharmma aakavral bbütïii jaaggala paugjalu, ri 'wiuhanikaiag sakala- 
jana ryjati^iayaïiikEidbariiimapara 

4* yanati ^rï mabSrëja aupinakekaccbatratiing aayawadw!pa. aiaJayakën pa- 
Egdkl 

6. krtabkïïiui jauggalii pangjalu, raatGDgya.n dadi ta SELüg hyang 3^a 
praxistif mEda’wöta'wö kj'tojaaga 

6, ra^ magëhakëii kaswatantrEUi fiang lijajig sarwwadhamnaaj sampuE 
mnaüggwiBg ripta^ hinLëpaii pitawaatrEi, pinangkwe- 

7, kën inkang wi^ayadharraina SHunudayaj ri Eaumata paratanda rSkryan 
maknibehati, mangbaturakiii 
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b, 1. kaug wisayadliarmma, sa( )na, ka, 1, stl, 3, ri mahriraja pavmispanyan 
sampun kr^ümi 

2. graba, knnöiig ri sdëngauya banaug ruddblïiimngkilmnngkila ri rasa sung 
byaiig rüjapra^asti, salwiraiiya 

3. yadyan caturwarima, brahuiana, ksatri^’a, we^ya, ^udra, atbawa, cntura- 
^rama, brahmttcan, 

4. grba^itha, wanaprasblia, bhikKnka, makiïdi sang prabhu maiitry anagatn, 
mwaug pinghayfikiirug auakthSiii ya 

5. wat unuilahnlabi rasa sang hyaiig riïja pra^'usti, tan atgub karaksau i 
kaswatautran sang hyaug sarwwiidliarnima 

6. taamat kubyët karajuiaknanya, sakiila gotmnyümnktya phalauiiig pStaka, 
mabüpataka, atipata 

7. ka, pbalaiiyan niangnlahakëu bauyayaprawrtti, kawulakan de sang byang 
trayoda^’a saksT, tt 

7a.^)l. ditya candra pauilonala^cü, dyoh bhauiirapolirdayam yamü^ca, ülia^.ca rütra 

2. 9 ca tatbü 9 casantny;i dbarmma^ca jünSkiuarayawrttani, niaugkaua pwa, 
yo rajanugrabani batwJl, 

3. mohat ninrkho nare hi sab, parftparakulais sarwwaib, rorawam yaiitu 
sarwwadfi, yawat bbü 

4. tauikah sf^twS, töwod jaunii puuar yyadi, ksndra jantu yariraiii, priïp- 
uuyarcca narodbama, ya 

5. di sySu mflnu^ibbtltab, kliwah kusta^ca bSntanab, au( )ouiattobyai)asmaro. 
kubjah pa 

G. nggul,! kanis tatbu, nahan kutmahanyan dadi wwaug ri buwusnyan tu- 
mëmpub ring ujabarorawa || a 

7. stu astu, astu || oni naua^iwaya || o j| 

LXXX. 

Steen, afkomstig van Petoeug-umba (afd. Blitar, res. Kediri), tbans als 
no. 63 in de Verzameling op bet regentserf te Blitar, waar hij in Rapp. 1908 
p. 43 beschreven wordt als «een uccoladevormig afgedekte steen van andesiet, 
staande op een vierkant steenblok, waarmee bet een geheel vormt — in afmeting 
0.51 M. lang, 0.48 M. breed en 0.31 M. boog met 0 regels groot onregelmatig 
ingekapt schrift met letters van 0.03 M. tot 0.04 M. boog”. In Notulen 1891 
p. 4 deelde Dr. Verbeek mede, dut deze steen het jaartal 1191 geeft (vgl. 
Verbeek p. 270). Abklatscben worden vermeld Not. l.l. p. 5 en 1893 p. 112, 
naar aanleiding waarvan Dr. Braudes op p. 121 berichtte, dat de zin van het 
opschrift, hoewel de meeste letters groot, duidelijk en goed gespaard zijn, niet 
te vatten schijnt te zqn. Thans abkl. Oudheidk. Bureau no. 297 en 3G1. 


1) De eerste stroptie Is Indrewairs. Noot van Dr. Brandes. 
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VoorsijdeH 

1. om 1101 

2* pariidLibati paumnbfiQga bu 
3- j'ut 1 ïrïtmbiiraii bniiak 

4, tiwir padEtgaugaq boyii 

5, üca- fana knlumpang tü-n ^^ï 
tj. ya inakari^iotEui 

7. but gEiga kale a 

5. Ie kïdiidulipa^ ba 
0. i lëbn kumtilus 

10. lüüjagkftfln ryyamÉL -[“ 

A c b t e r K ij [1 e. 

1. iSlëbak jubiiwjj rn]jL kbo 

2. tugar agrikS dcuii n 

3. agwlibiïig goronc 

4. kabayaii but l^hu pa 

h* ksa pauiwept^ turangga juga 
G. pit muwali aii’a pamgiim 

7. ka Diba^ karma 

8. Bang byang mandala ta 
0. u na birik pajfHi 

Eerste s ij k e u t, 

1. I BWfl$ti wa 

2. sÏTa jum 

3. makaka 3 
4^ sir kbo 

5h lam pang 

6. sampling ka 

7. Buk sigi 

Tweede aykant. 

X. sanopu 

3. h n kapasen 

8. de 

4. balili 

5. maka 



6. behana 

7. t|l 

8. tlas karnhn 

9. para pe mc 


LXXXI. 

Koperplaten, gevonden op den Goenoeng Boetak (afd. Modjokerto, 
res. Soerabaja), thans verloren. De serie bestond uit minstens 13 stuks, 
waarvan er tien uit afschriften bekend zgu, respect, te vinden in Ilaffles Hist. 
of Java II (p. 59, (63) en App. I p. TOXXIX—CGXXX (rXXXVI-CXXXVII), 
Verhand. Bat. Gen. VIII (p. 329), een bundel van den Panënibaban van 
Soemanap, thans te Batavia (Not. 1880 p. 46) en voorts in de Rijksnniver- 
sitcitsbibliotheek te Leiden uit de nalatenschap van Mr. Ran (Not. 1888 p. 52 
sq., .Tfldachr. 47 p. 459 sq.) Voor de wfl'/.e, waarop uit deze gegevens een 
geheel werd samengesteld door Dr. Brandes, zie men Notulen 1880 p. 43 
sqq., 1888 p. 52 sq. en 131, op welke laatste plaats het volgend resultaat 


bereikt is: 

pliUit 

9 

1. 

Rallies, Rau 

2. 

Panëmbahan 

9 

3. 

, ; Verb. VUI; Rau 

tl 

4,5 

Rau 

9 

6. 

Verh. VIII; Rau 


7. 

ontbreekt 

9 

8. 

Rau 

9 

9. 

ontbreekt 

9 

10-12 

Rau 

9 

13. vlgg. 

ontbreken. 


liet eerste deel der inscriptie (pl. 1—C) is reeds door Dr. Brandes uit¬ 
gegeven in Pararaton p. 77 sqq., waarheen verder verwezen kan worden voor 
nadere bijzonderheden; dit gedeelte is hier niet nog eens overgedrukt. Daar¬ 
entegen volgen hieronder de overige platen volledig terwille van het verband, 
boewel van plaat 11 en het begin van 12 reeds een transscriptie te vinden 
is in Pararaton p. lil. 

8«. tanta kang samasanak i ka<ladu pamüjü i ^rl maliiïruja, ka l, su 5, 
wijihan sayuga, rakryan mabffuiantri katrini hiuuturan pasêk pagëlji sEI 
1, ma 4, wdihau sahlai sowang, sang pranaraja, sang nayapati sang 
SryySbikSra, sang üryya wirariïja, hinaturan pusëk pagëh, sti 1, ma 4, 
wdihan sahlai sowang rakryitn ka(nu)ruhan, rakryan dmung, rakryan 
apatih, hinaturan pasëk pagëh, su 1, wdihan sahlai sowang, sang pam- 
gët (t)irwau, sang pamgëti pamwatan, sang pamgëti jamb(i), rakryan 
duru (lees: juru) kftanagara, mpungkwi padlëgau, hinaturan pasëk pagëh, 
SU 1, wjihan sahlai sowang, samgët i langa, wineh pa.sëk pagëh, ma 1, 


la 


8«i ^UciriHlUcSra. 

Verhtadellagva Bat. Geo. Dl, LX, 
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wJiliati afthiaif tunèng gati nikaiig' eaniïisatiak ikadadUjEin saiïtpuïi dadi 
sima la]a\ji:iya, piydali awaküyau dbaTminaiig^fti mangbaturak^n ta pfing- 
tsgaakar i sang liyung dbarmma i klöüi$, ma 3^ ha 9 httffnp rmiHff tun- 

b. ^ fjateng 1 kala mujruï saiig byaiig kim0ng pafiïU5];a iii lm ah 

nikaiiig sïme küdadit, LÏDg pGrwwaï akarwau. kali lüwan eöhig, aiigidu- 
lainT 3 ^(r) aiiJigkeng plTrwpra, akarwau kali JSirvan jËlagi aügetauamnër 
lor i talaga, asi<,la(k)hui lümm jélag, angidulamnEr wetau i talaga 
dudng tkeiig [igtiaya, auiiju rawa i pakimiiaiiganj agitlaktan. Iswaï] julag^ 
at]gidTdaiigi]lwa.u saukeng agTieyaj duidüg tkang dalcRÏJia^ Èiai cjaktan 
l5(waD) w«kir, miiwal^i aiigidulangulwaïi aatigkaug dak^iijia, dudug tkeng 
nairitif asidafcttm lawau wiikir, alci]-&mnër aangkeiig Dairiti, Eiaiilaktan 
lawaa wanut, mttiiragaügaloraiijnër wetïau i guiiang gujonng asiduktaii 
lawiLii maugimëng^ mnwak angaloramuër nkEirwan kali lEEwaïs imangti- 
iiéng dodug pat tkeng paf[^]ltLa^ tiiiiwah inaTigQlorELiiiüër satigke paijcima, 
akarwaïi kali IS 

Gcï en h o n t b ï e e k t. 

lOff. Jij mwaïig salwi(r) ningkipELn, tiihiuiaujbif juru goaalin jurn huöjïïman^ 
nm(fig)L-ütLibe^ magai^je, tulm jucli, tuba dagaug^ pawiilinig, pawnng kiiniing, 
palralangkang unitarij dampLihm, faiupÊ afsiri skar fcalmn, pawiiwnlii, si pat 
wilnt, jakting, pangiEangiuj pamaw'afja, lopan, pauiangan, pabaysi 
rïiapxayEi^dfcaf paDigaugblah* pand(e) maa, paiiatat, paugr^ man in ga- 
wnr, pagukalas, tik^langgag^ wli tambang, wli hapu, wli har&ag, wli 
panjut, widü^ mangidimg, ini^ra hino^ mifrüiiginaügln, poblmya, paka- 
rapa^ pawalaudiL, pawulimgwulnagj kJiis sambal, ^luiibid, hal nu Ljyi, 
jêngi ginggahj pamtuaai, ityewaniadi hiw'nu tau tania irikang sïme 
kudadut m’^ra^g aasakailakanya, kadyaugganing mayang iaupaTVivali, 
wa]uL‘ijii]!ia[nhat.iTig natar, wangke kabiman, kEisawnring natar, wak- 
ea palat diibilatén 

ï>, atningisak-Ên ivin'yyaniag titir, hasfcaaapala, mamuk, mamitagpaug, tutan, 
tdaaninginaBi, ang^apT^tyang^Èi, daïida ku^ndEi, ïinindiliyiïdi, kei^ala 
sama^anak xi kndadn, atah pTfimÊEmL ri sagL^kadubkaiiya, maugkaua raaa 
ny anugraha ^rï. maliarSjan fan tülahülaha dé aaagiLnËtgata prabliu tkari 
disba iii[ng) dlKha, knnSng pdnËtókj jrï mahiïrÊEja irikang saTiiasaimk ri 
kadadn, liajwa tan sama tÊkTran mtunrihELkdn malifïrajn riJig gain ara¬ 


tri 
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karyya, makapagyëna ton wilambigauyaug hiringaringe tatkala paiiglurng, 
^rï mahttraja, sangkëp jnlvvariug safijata, tonparihuaiigoïiya stlönganyau 
hana durjana, poraugmuka i Ibii püUuka yrl mabSraja^ ugumweli yan liniia 
carakaning ^*atru nmnibaiiibaiuangiiliwaya, sikëpënya wwatakëiinkënya 
ri 9rt mabSriya, haywa tau kiimaya, 

1 la. tnakÖn turaiiyanngraho paduka (^rï maharaja aiuagëliakëu li kaswatan- 
tranikaug slnia ri kududu, irikang küla nmnghaturakën ta saiaasaiiak ri 
kudadu ri ^rT uialmi-flja pasëkpasek, urn sii, 10, wdilmu riyayogya, rakryan 
biuibaji, ma sü, 8, kinapataiiira, 9 rT jayaiiagara, mS stl, 4, mwang saug 
mantri katriiii, rakryiïn mautri hiuo, uiti sü raa 4, ralcryau mantri sirikan, 
m5 sü mS 4, rakryüii niantrï balu, inii sü uia 4, umingsori paramauiri 
ring pakirakiran, saiig pnlnormja, ma sü niii 4, saug nayapati, mli sü 
ma 4, makapraniiika saug nryyawirüla, wineb piisek, ma sü I (?) mS 
4, mwang saug wyawabitrR[w 3 "aJw(i)cchedaka, samgët (t)irwRn, inü 
10, samget jambi, mü 10, saijigët 

h. pamwatan, ma 10, pungkwi padlëgan, ma 10, mwang rama tpi siring, 
ri tlas iiing mawel^ pasaksi, ri taiida rakryiïu makabehan, mwang rSma 
tpi siring, somilu ri kasusnkan i tau sima ri kudadu, piuarnnab teka 
saji sangakiirug, kadyauggauiug bayam, bautiga sasiringnya sawidbiwi- 
dbsnaniug manasak sima ring lagi, ngkitue sorniug witana, munggwi 
niug pasobban, manin,jS ta saug wikii sabopakaru ring dikwidik, maug- 
glar bbütabali, mwang yt^üil ring dewatH, ri buwusuing mamQja man- 
diri ta saug niukudur mw'aug saiugët ryyayyani tyas, buwus motara 
la sangai* (saiiggba), makalambi sangke barcp, amukamnkau baudhunu, 
mandëlan püna {lees pada), hinarëpakuiug luangbeyakurugSnak tliüni 
ngkane sorniug turiimbukau, Inmka 

12a. s tekang muknrug mangiiyatuyut, niautek guluuing bayam mamautinga> 
kën bantiga humarëp ring krodhade^a, augutumanapatbani, ümSngmSng 
sumambat ri sang minaugmang ring daugu. makaprayojana ri kapra- 
tisubaddhanikanang sima ri kudadu, tau kano uingamnngkil mungkilSng- 
ruddba niarawm/amariksirimakua mne Iilcm, tka ri <llüba ni dlüka, nihan 
lingnya, oiii indab ta kita kaumng byung haricandanfigostva lunbars(i), 
pnrwwadaksipapaycimottarorddbadliah, rawi ^a^i ksityapos teja waywü- 
kS^a, dharmnmboratrasandbyatraya, yaksa raksasa piyacn, pretiïanra garu- 
dha gandbarwu kinnara maUorïïga, yama baruno kuwera ba«;awa patra 

1Q&. liirinRariiiira-Ulriuir/riUKa*; Anmaya-aimaya; iifr i)iau«(.‘<4ik*u)ani«SMk; iManghti-paut'he; 12a 

oip<uqi. 
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dcwatEt,. p3Jicaka9ikfl garggameM kciritsja patafijalS; naiidj^wara niaha- 
liHla, ^(iwinSvEt, nagarStiaf durggndewï c:i 

h. tiirnfra, analïta tyang l^tllacïiTtyu bhïitiigjLiiaj saliiaLiiLtittL maiigralï^a blitlini 
maijdaïü, kita kewala siLUg siTiaiiggaiifitg prtliiwiniiinLlala, kita tumon 
praTvrttiuing sarwwflprajiï rl rüliineug kLiltni, Idtii mEtiiiirjJra- umjTj3iïk i 
sarwwiiblnUiat at r5ngyClï.2n ike gapatba sELmayti mïriigDiïï.iig rnami ri kit ei 
kaua(](iig) liynng kabcl^, ikaag «aiiiaya sEtpatlia anuipE^h sinrahak^ia nmini 
ïi kita, jEïPat ikang wwaag kali{?b niagiiiig EujTnit aalïviranya, yadjapiu 
eatii.i‘a9rfimi, brahniïïcaTi grhastlui, wanaprnstlia bbikfink-Ei, atbatja, eatnr 
waiijLUEi, bhrttbmaiia, k^atriya, ’we^y&f fi^dTai mwang piiighcyakqrnganBk 
thÊLiiii yswat umulalialah i aarnsauTajUÈ 911 TnabSrilja, irikanang sTmari 
kiidadiif anne blËm tka ti dlfiha ning dlHlia, tasmat karmmaknanya, 
pEudkalaiiÊLita ya wehën saug 

rjntbreeki 

LXXXH. 

Steen vau onbekeinde afknmst, a^nandc op het regeiitaeTf te Blitar (Ver¬ 
beek p, 372) en UapjK 1998 p, 50 onder no, 82 aldns beschreven: ,ande&iet, 
dakTormig afgedekt., hoog L46 JVL, grootste breedte 0 77 [VJ^i kleinste breedte 
0.58 Mr, dik 0.3? M., mii de voor-, achter en dilcte-Kijden bescbreven met 
iïigekapt oud-Javaanseh Bclirifti op de voerKijde ten halve nitgcwiscbt, op de 
atbterzijde nagenoeg gelieePh Abklatsebcn wordeti vevjneld Not, 1801 p* 5, 
1S93 p. 122; Oudheidk. Bor. no. ■J83. Dr. Braiidea deelde NoL 1893 p. 121 
mede, dat deae steen ^een piïigëui draagt van Qaka ] 230, nnEmr waarvan de 
herkoinet onbekend fs. Reeds aan bet schrift, dat hoekig en scherp ist die 
betrekkelijk geringe ouderdom van het opsclirift te onderken]en* Óolï loer is 
het stuk weet in rondloo]>ende regels in den steen gebeiteld, en oTsgelnkkig de 
steen, aan de voorzijde vooral, ongesehonden gebleven. Behalve den nnam 
Wilwatikfa {= Madjapahit), treft jnen hier ook {!en naaui Dabanar^ya 
(Daha?) Eutii’’. 

1+ 1 o 1 SwEisti 9rï (9Bkawar)sÊit(ïta) ISn'iG 9rawaiiam{LïBa) 

2. maiidala jraadhnradi 

LXXXÏII. 

Tien koperplaten, 37 X 12.5 e.M-, gevonden in 1384 en 1BS5 te Sido- 
tekiv {afd. MiEdjokerto, res, Boerab^jEL), thans nla E 25 in bet Museum te BEttaviiL 
(Xot^ 1884 2^- 1885 p. 1). Dr. Rrandes deelde in XoL 1830 p, 43 sq. 

mede, dat de oorkonde oit 1245 ^alvu was c]t dat verselieiden termen overeen¬ 
kwamen met dia van 1310 (liiei'boven, no. LXXXIj. 

Ifl, II o II swasti 911 fakivwar^^Ëïtïta, 1345, mSrggapiramasa, tithi paücada9i fukk- 
paksa, tiing, u, ang, wlïra, lïrulwut, pdrwwasthagrahaeüra, ailrsnakïjatra. 


i lo, tóp. ssrdrÏL 
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ruciradewutu, bilrunanianiinla, brahiiitiyog’a, w^jayauiiibürtta, yanaapar- 
wweya, wawakarana, nnt(h)aija rsï^a, irikü diwa^a uy fijfia piiduka yrï 
niaharnja, rSjiSdbiiüja pa(ra)mP 9 Wfthi, wTralniiiJagoptlla, acanggaralmt^ 
tarüya, parinata/’/ïMrj/Mrajanyaptiku/w/akotipufijapifgarapadiirawinda^ aya- 
mitaraiianipniiaratiriiyafira^ccda bbayüuaka, wijitaripu kuladayita jalauicaya 
puraniandalsn^iiawa, sakaluaigauanikarahrdayakumnda vrikit^iuii^akara, 
akilapratipaksauifandhakaraksayadiwükara, wiprak.^trobbnyakulawi 9 ud- 
dha, 9 r) suiidarüpfüidyadewSdbT 9 waranama rjyabliiseka, wi 

h. kranjoitanggadewa, tiuaijah de sang uiantrï katrini, rakryan mantrï hino 
dyah 9 rl ranggauiitlm, ariïtibbnyawgkara, rakryan mantrï sirikan dyali 
kan}e 9 wai*a, auiuditalaksana, mkryan mantrï hala, dyali wiywaïiatha, 
awaryyannjabhïma, nmkapurassara rake tuhau mapatih ring daha, dyab 
puruse 9 wara, rnnarikampanakarana bhnja})artlkraum, saksSt prunalam- 
ratieiibaddhakeu sthiratura ni palinggili ^rl niabaraja siniwi ring kana- 
kamaiiimayatorunakaIpaw}‘ksa, samcring niwang rake tuhaii mapatih 
nng mojlmpahit, dyah hailSyudha, aganita guijnlninditalaksaga, nmiugsor 
i paratauda rakryan ring pakirakirau niakabehan, rakryan dniung pu 
saumya, nnianggJïhhlrüuia, rakryan kannruhan pw an^kakan, sauiarari- 
seuüutaka, rakrya 

2a. 11 rangga, pu jaln, raiiauiudyabala, rakryan mapatili ring kapuluugau, pu 

dedes, wirffniwïïryya, rakryan mapatih ring matahuii, pu tanu, raniïtiira^aha- 
ya, uiuang sang mantrï u'vddheiiggitajha, saiig aryya patipati, pu kapat, 
paramSDindita( )atya, sang aryyn waugraprüua, pu niënnr, raiiarauggabha- 
raua, sang aryya riOaparllkniiua, mapanji elaiu, iiayawinayaiiindita, sang 
aryya jayapati, pu pamor, atisatyünuküla, sang aryya sundarfidbirli.jada8a, 
pu kapasa, 8a(ka)lagrainrirnragagunn, sang aryya rfljadhikkra, pu tanga, 
satatauay3ti9nksumciutanatundrita, saksFït pinekabahudanda 9 r( nmbartga 
an satata umalocitu ri kamksaiiiiig suyawadwTpaniandala, tan /awuutat 
sang dliaruinilldhikuraiianynyauyayawyawalianiwi 9 ce<iaka, sang pamgët i 
tirwan, da 

If. ng aciïryya rilgawijaya, umpafiji sahasa, nyayawyakarnnaparisamapta, sang 
pamgöt i kaïiiuhi, dang aciïryya wiywauntha, mapanji j»ar.igjita, sang- 
kya 9 astrü])arisaniaj>ta, sang paiiigët i nianghuri, dang acaryya ( )hunatha, 
iiyiiysiwyükaraiiaparisamapta, sang pamgët i pamwataii, dang acSryya 
dharmmariya, nyaya 9 astrapurisaiuüpta, sang panigët i jambi, dang ScSryya 


lo pukunfT&'Wukuta; ‘•!u (awiuitat'Aawuntat; iO kswulii ” leer. kni*J*iuulil. 
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nyIïyawySkaift>jELpaTisAiuir|]tat tlkamsmadhynk^a TiTig Icsf^aman, 
saiig paiugCt i rn].ni tnbayaii/ dayg üctürjya smarantltiba, pyayawyfl- 
kara^parisaiHiïpta, (lhnj:n;imKd})yakïa iHiig kaaogataii^ pcinglïw i pardt- 
JCgaHn liaiig iï^ryya kaï^aknuiüïib bücIdhatarkkawyfhkarflitiapavi-aaintLptiii 
i pingeor iiy iïjfia niahli'rijaj kumüiiakëQ irikang wanweng 

tL]hn narw, i kusariibyanj padamlELkna gang hyEtiig iyjlü ba 

bti-. ji pia^aati tiTiai^Ja inTniajdwayaliiüuinia^ thaiii svatük atagtuj .jaiiatoaaii, 

^ . ( )clii]ia ailïaug tubailtira mmuig JciisamhyLLu, nci aiiiuk HTma awatEtii.- 

ti'üdügriDggit, saEibandliaj gati dyah inakaTOtih-ïvajELj muiighyaiig wurünu- 
graba ^rl mahïErSiia, ri dadyauikang tnhanaTLi l^ua^gknsa[ïl|byall suaiikën 
sïma s’watajitrMëg ringgit, niakapbaln kaswatanti-ani isawka dyali maka- 
radJiwaja, intiang layutaÊaknang fenlawargga ring tabauaru miuiDg tnsam- 
byaü, umryyakaparatantra, kadi tingkabnya ring pubuü malama, kewala 
sïmtL swatantraileg ringgit, mangkana i'aea ni paiigbyang dyab inakara- 
dhwi^ia i psdakfl frl mabrirrya^ plialapliala mugdplabliakti ri ^rï niabiïrïya 
abbimata dyab luakitriLdliWnaja, muaiig ri wrabanikang sakalaloka ri ka¬ 
li b arm in aparayan dyali inakar!ullns';\fa, inuang ri brn abingalaug pain rik 
dyab makaradwaja-j uialiadada 

(f, ba asvajïwita kuiuiiikiu atliïratariL ni paliiiggili frï aiabürilja siui- 
wining BayawtLjdwïpBmandalai iHLnisi Inksana iiiiig aiipiitra, ikaiig drda- 
kbakti satata njnalocita, ri tanpariLsarasangkeng miïrjyfadayiikti^ kewala 
tumirwa kapa-Tartban i^rï üiabËïrïïja, sninapl^alilkna aib ^rï lïiabai'üja 
Bataijïmarannarab ring kcyopadeya, ikiï gati dyab makairfvribwaja acuaTig- 
kana, mafangnyan turnn. wai-itungralia ^rT mabiltï^ja api tuwin &nak ’rrrtih 
Qri mabülrl^'a au tiibiihilm kiiladipakaanggëli dyab maltaradbwaja putra 
de pn maiiSrSiia laatangnyati iiiayiibhrigya raaa pang h yang dyak maka^ 
radhwaja de prl tnahEr^'a, niakapbalu wriibanikang sakalajana ri ka- 
dbarmtaeB^u prï mabai^iya, ikang tan wiiaiig tan maaib ring uwlie^ lunia- 
baken LlbarEamaniiig sewsb 

diï. küttania, miiang tan pgat ning kaparaliifan injilabakiïn prJ inaliarüja, an 
tühninbci wi^nTfrawatSra inadbi^tbElDft sang paraniaaujaua pitiratigtaii 
irilïang liïjya i uiEijbLipabit k£ingkön jirajjililü, iiiakapraiiÊïla rake tidian 
Tïiapatih dyab pnm^epwaïHt niakapuiipuu anak ang saynTvadwïpütnaücklaf 
Tnaküngfa ikang madhitra tafijangpiirÊLili, yutümijüak^n ayabyEL- 

yaning Bakalajanausataia bbakfci mangareeaua ri paduka ^rï mabar^a. 
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muang po r/opawwat nikaug, iin.siïpaii(Tsa kSugkëti patignTgaskar gati- 
nyanlaii kalügau prtïplaugkën pratiwarsa, matangyaii enak ta paiigarccana 
nikuug sewakottama niulaliakcn kaparaliifan mnaug ruuiak^ tguhan 
iug swadhanuma kaogkën kriya japa satnftdhi niug maughyang turun 
i ïraianugraha ^rl maliarïEja, an prasi 

b. ddhn wiayiupratiwimba makawyakti, wnang frt lualiaraj'a wigrahituiigraha 
ring tiakalajaua, dyali makai-adhwaja pwa yogya turunana waröniigraha, 
inatungyan dinadyakën ta sang liyang ^*iia haji pra^Ssti tinaiula mlna- 
dwayakJicana, kmitana iii sanmsSnak ing tuhafkaru muang kusambyau 
smuauk sïnmdëg ringgit tan kaparabyEpSra kadi tingkabiiya ring puhiin 
malama, anghing snmasauak ing tnbafiaru muang samasüiiak iug knsam- 
byan atab prainSna ri salëbak wnkirnya, tkeng gaga rëiiëkuya, kimcug 
parimaua ni Imah nikang tnhanani, nniang kuj5ambya(n), ring pürwwa, 
osidiiktan muang ika paniuinng, niangidnl mëntas iug Iwah, dudug ing 
agiieya, anuju tugu knlunipang, sapakliran lunang pamulung, uiuaiig ka- 
walëdan, muang ikang wa<in tugah, mangulwan mink a 

5a. ngidul angulwan, Ikcng dak$ii;a, sapakliran muang wanu tngah, niuwah 
angulwan mluk, angidul angnlwan muwab nngulwan amnër tkc pinggir 
iug Iwab, sapakliran muang wauua tngab mangidul atnt pinggir ing 
Iwah, mangulwan atut pinggir ing Iwah, dudng ing nairiti, sapakliran 
muaug wunua tugab, muang padada, mëntas angalor sapakliran muang pa- 
dacla, maugalor muwab tkeng pa^-cima, .sapakliran muang padada, mangetau 
mluk angalor aniku lalawa, mangnlor aniiiör dudng ing bayabyu, sapakliran 
muang buna, muang pangeran, mangetau anutug iug iittara, sapakliran 
muang pangeran, uiuwah mangetau dudug iug ai^tiïnya, sapakliran muang 
pangerau muang pamuluug, mluk angidul angulwan mütra, muwab angidul 
auinër tkeng pürwwa, sapakliran muaug pamulung, samangkana 

b. hingau i Imab nikang tubaüaru, muaug ing kusambyau, hana ta sa'wab 
pbala^rama pangrëiianikang samasïïaak ing tuhauarn i dyab makara- 
dhwaja, sawab tëmpnb, 1, blab, muwab ikaug samasSnak ing kusambyau 
asung paugrëna i dyah niakanulbwjMa sawab tëmpab, 1, ikata katëmwa 
kalilinikna tke dlilha ning dlaha kabbuktya deiii sasautffna pratisantana 
dyuh niakaradhwaja, tan kawuugkilwimgkila de saniasanak ing tubaXiarü, 
muang sumosünak ing kusambyan, apan uwus parnnab pbalo^rama dyah 
ïuakaradhwaja, mangkana kranm nikang aïma i tubafniru, muang kusam- 
byan, kunëiig tingkab nika kalih, kewala slma swatantrüdëg ringgit tan 


4a nOfKpona^a ' lej?. nQpaparann^ 
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külaliah.Iia de sang prabliu mantry anagata, tke dlslia ning dlaha^ muaïig 
i&n kaparabyÊïpara de 

Srin Hing aayaka tan kiieug tïiL'atnnui Sïigëm fiataktib bwat hfijyan 

agteiig ailniit lakwalakwan üdüb aparë^ muang tan Ifatamaua deni wÏDawtt 
gang mana kak-iiiiij lwi(]i’)nj'a^ pangkor, tirip, nmang pinghe wabuta rama, 
lawan ^akweb ning mangilsda drwyaLs^^lif wuluwiilu parawiiliiwulLi agëng 
ftijinit, nakading rai^ra pÈLraini^raj patighuraug, kring, padSm, manimpiki, 
paTauakaQt limns galuh, mELugTiüei, mangliuri, parang, stingka^ rihüjra, pa- 
nganiban, annggiiïg, pal^g1,^^ÉIlgan^ taji^ watvitfljÊm, sukim Lawarakj raka- 
saugj rELiaayang^ piningkj Jï^tangarant tapahaji, airbaji, malaudang, Icas 
lablabt kukap, paku^augi, kcitat» taiigldl, tröpaiij Tvatn 'walaug^ saïynt, 
inaniga, pamanikau,. aikpau, riimbau, wilang Tvanwa., wi 

b. 'jikawabt panggavaj tingkiss mawi, nianainbangi, taügbiiau, tulmlagaiig, 
tiihauambi, tiiha Juiii, jtirn gogalb niangi'unibej maiigganjej jhtu bubjemau, 
juni jaiir, pabiair, pawaruk, pangiiiDgknug, pawi.iiJgknmmgj pakalangkiLUg, 
pakilingkiiigt liuggang, arëpau, InurarSiigan, puluug padi^ pa’wkngwkngj 
paknda, pabaliman, urn tan. cjampnlaiif tpung kawung^ snogsniig, pöngu- 
raug, wli tainbErj wli hapti, ivli paJijut, wli wat^ungt tBi^rabbo, mi^rangi- 
naügiii, pabre&i, pakatiinang, palanjak, sinagiba. sabnlun baji watëk i jro, 
itye^aiuEdi kabeh, tautamStab irikang Hïma i tnbaDaru muang bg kn- 
sambyanruaïigkaHa tekang suka dubka, kadyangganing majang tanpaTvwab 
walu rL](mu)mbat ijig natar, wipati wangke kabuman, vlb kasaTvnr ing 

7a* natar, wSkcapala, bastaLiapala, dubilatëiij liidukaairat, anrijilak'ëii wuryyaning 
kikir^ [iinnki amitngpangi lüdnn, "tiitan, angt^nprutyang^a, ilanda kiidajHki^ 
mapiJibaJaciit ktirala sari,wlnak atab pmmïïna ika kabeb tkeng mijran^ni- 
biil, amahaug, anglata, anggiiinarang, ailfirnb, anulaug Tvnugkufju, anang^ 
wringt angubar, augapnaj amdël, anggula^ angdyaUj ainubat, agawe snii, 
agaw'e kisi, wnauwuaUf payting wIUt inopih^ anipab, rungki, aoganaina- 
naüi, ai)jariiig^ an^pis, anawang, amiaandiiag manlik^ anangkebj akakkala, 
angriijmti yawat ninittiggwirikniig tnbunairu, muaug kuaambyan, kewala 
snmasanak atnb pranmneriya, mnaDg endrwya bajinya nmwah uiEidp 

L Trya ta aauiaaSnak paclagaiig, Iwiruya, at[Hb aapriöia, abbaaana, sadasar, 
angawaï-], f^adaaar^ angi^jal, aatnban, adagang bakulan, sa isl oing gagüi, sa 
isiiiing saT^ab^ sa laining rawa^ aa isi ning aagara, aa isi ning rwaug, alib 
prSpa bïnganya^ angulaug khiü^ 20, kbnnyü, atigidang suipi, 40, saptanya, 


6fl paTtt^ya—le^. pnHyayai Ta ftni^Uia-an^EsAa, 
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angulang wdas, 80, wfjusanya, augulang celeiig, suwunigan celeiiganya, an- 
gulang itik, savrautayau, agiiluugau, saraiigkang, aiigarah, rwang lumpang, 
pnnde wsi, pando daog, pande mas, paiule gangsa, pando dadap, amaranggi, 
kapwa rwang gnsali, aliikis rwang pSjanin, uiidahagi, satnhaii, acadar, 
rwang pacadaran, atwih rwang wi(jay, amalautön, rwang pauialwan, ika 

8rt. ta hingan i sanibyawara nikang tubaflaru uiuang kusambyan, kiualihanya, 
kunëiig yan Iwili sangkeng pahingan iriyii, kakuaiia, ya de sang luangilala 
drwya haji sapaniskarauya, tuhunikang kinawuangaken sumasilnak iiig 
tuhanaru muang kusambyan, rikawobauing i*are sOtakadi, curing kinaug- 
syan, amaguta pajëng tiga warnna, ugilanggilang ampyul gading, askar 
katangkatang, makawaca, gëlnng grot, asöydi wulung, tinimtun iug aluug- 
alaog, apangbarep ggiiding, anukana kawö, kakuwuka, Inw^ëlnwör, wftti- 
wali, kalü, augkn^a, anandang, salwiruing ratna makaidi niunik agëng, apa- 
' waraiia banantën, amanah knkidan, anuntun celeng, atkëu, walini, ^ncyan, 
ungangnu, tiilis wtöng, andSlan snsu, dinnlang ing inadhu parkka, santi, 
pnsililji tSmping, pasilih galu^, pa 

b. silil> kambuugan, pasilibëuing k«1i, prös watung, prils buudër, prfis cira, 
prils grisadi, prSs siddbaynga, prüs tnwul^tuwubaii, aglaug nias ring 
tangan ing snku, anandang iinulis ing ëniils, palungau pinikul inulësan 
banantën, nnunggi rare yanggëipliiig gonding, apanganjnr tëwëk, wnang 
angiidusapyaklubanapahangan, aunntaua talyasabuk, eawët, wnung amuk- 
tyakna rajamangsa, prang gdang yan polil^, maling wnang usirëu 
ing kawula niing(g)at, ndatan ulih nyilnginggatakën, wnang uairën ing 
maling tjs, tahirën yanpabutaug, wnang anjauiaba rare kawula, mang- 
kana kinawnangakën samasünak ing tulmfmrn muang kusambyan, ri 
tlasnyan paripnrnua pagëb anugraba ^’r! inabkraja, manghaturakën ta 
samasauak i tuhanaru muaiig samasünak ing ka 

9rt. sambyan, pamuspa i ^rl mahara;ja, sayatlm^'akti, luuwah parataiida ring 
pakirakirau makabeban, inasëau pasëk pagih yntbüsambbawa kiuliug 
lagi «owaug sowang, iiiuwah parasüinya sapintikawadana nikang thani 
sakaparë, iuasëon pasëk pagëb saparikrumaring Iffgi, ri tlas niug adrun 
pasëk pagëb tiniugkab ta saji ning aw;yu, riiweb, wadibati, akudur, saba- 
pirak, ma, 1, wdiban sable sowang niangdiri tekang wadibati ring sabhR- 
maddhya i sor ning turn mbukan, tlas mottanwiiigga, maniukbawandhana, 
makalambi saugke liarëp, inandëlaii pRdn, sabawidhiwidbana ning anusuk 


86 grri^a<,U-6rijaüi; talilrén—leg. taliUén. 
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aïnKi rijig lïgj biuai'ftpEili tiiiig anawfiju Tiana-k tbaui, lumkas tekang akiulur 
giilu uilig aySiTij aniEL'ntiiigïikiiu bautiga^ biituarëp iDg kfodlia- 
naaiiiaiigïïiaüg iaaua|.iat1ic, sumawakcaTig 

b. miuaiigmaug riug lagi^ Hngii;yaj om iiidah ta klEa kaoïu hyang hari- 
caiidaua agaati mabiu-si, pürwffadaksina. pafcimottata firddbam adhah 
niaiklliya, raTid prtbi^vy Eipaa t^o bajïv ak^Ëfa, dbarmiwaborSka^ saii- 
dhyatraya, yataa Taliaasii pi^aca pretaaura gaodbarwvu'a kiiioarii mabo-, 
ragUj yitma baruiia kuwera basiLwaputra deivataj piLÜcaku-^ika uaadi'^wara 
roahakala sadwiiiSjaka nagariya durggadywT catinaffamaj ananta byang 
ksluTiirtycii sakw<ïti ta bliütagann, Irita prasiddlia niTimk?* ng jawadwï- 
pamandak, kita snkalfl sak^I tüuion ad oh aj^air^n rin g rabiuetig JtnSSni, 
kita iimasnk ing sarwwabbntaj d^iigë tekiiig sapatlia eamaja pamaug- 
niaiïg mami li Idta kanm byang kabelij yawat ikaug wwaïig agdiig ad tuit 
aSirakaDja, yadyaii eaturwarnuai brahmaiia ksatriya, wai 

lÖi'F. fya^ ifiidra, atliaoa^ eaturaframïf bTabniacarï gi'lia3tba> Tranaprastha, bhik- 
Bukaj mwaïig pingbay awajubakurng anaktbsua, makadi saing prabhu ranu- 
try aolTgata^ yTtwat utnLÜabnlnb ri kasTrnfamtinuikang Bima i tiibaüarUj 
muaïig kiiaanibyjtnj miiaiig ngaxriddba minigkifutungkilaH. mai'i ksiruua- 
kaa, uiay blérsa tka ning dlaba Jiiag dlabaj ngnmogliui yanpaagdahuta 
süng byang upala sTiua, amgalihakua rl kn yogya aïiggwananya, sal- 
wiraning manglilangak^ia kaswatankauikaiig slma i tiibaüarn, miiang 
kiisaaibyan, jab tasmiSt bwat karmmakuauja. patyaiinnta ya karna hyaug, 
dayEVTitat patjaDi ya, yau aparaparaiif hiimaliwat ata ya riug fcgal aahutën 
iing ala juandi, Hug alaa maïiglaiigkabaiia iniDgmaag, d maliën deuiBg 
wyagbia, ring wwai saaghapen iiig wuliaya, ring sagara,, surighapëii 
deüing mlnarodra, prangpraTig, timinggak ma 

£i, Lagila, üla lampe, yao turau kapagate hüeip iiig paras, kagaluugeag 
jüraug paiangan^ kasëmaëiaa rSkrëmpwa yau tmmaliwat ti adëjig iiig 
hmlQE^ sanabërëïï deniug glapi. yan auhrtr ing uujali kaübïTtiaaa bajriïgQb 
taiipimoliba iiDg iruntat, taraug tiag paugadëgaa, tampyal tiag kiwa^ 
u^b i ri tiigëüanj rëinek (k)apa!aoya,-bubak dadïLnyaj bkb wtöjngnyat 
wStwaksD da-Iëïuanyaj eucup atëkiiya, iflam rabïlyü^ niangan dagiuguya, 
pBpëdakëü ’wkas i pririiaotikaj wawa ring mahartrtt’w'Ei^ Tveha muktya 
aaagsSi‘a, pbalanya ii augnlabakn anyayaprawftti, kawaïüiaii de aang 
byaug trayöda^a sa-ksr | aatu,, o(ng)i aiddbir D^stn || o || 

^rne;* rtrfnjïUi lOa 
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LXXXIV, 

Steeu, afkomstig uit de resiilentie Soeniba»ja, thans ails D. 38 in liet 
Museum te Batavia; abklntsch Oiulhehlk. Bar. no. 242 en 243. Dr. Brandes 
beschrijft hom in den Cutalogus (p. 385 sq.) aldns: 

fll^^ragmeut van een grooteii steeu. Aan ale bovenzijde ontbreekt een 
klein stuk, aan de benedenzijde vermoedelijk het grootste ge<leelte van den 
steen. Dwars over de voorzijde, van boven naar beneden, is een brec<l stuk 
uitgeslageu. Licht blaauw-grijs. Verweerde audesiet-broccie Typisch oud-Javnausch 
schrift van oosteJgk Java, op de voorzgde 10 onderbroken of fnigmenturische 
regels, op de achteraijde 15 regels, die meerendreis slechts gedeelfel^'k te 
lezen zijn, op de rechterzij<lo 12 en op de linkerzijde 13 regels. Afkomstig 
uit het Soerabajasche, uit den boedel van den Heer Wurdenaar. Hoog 78; breed 
van boven 88, van onderen 79; dik 23. — üe volgorde is voorzijde, rechterzijde, 
achterzijde, linkerzijde, w’aar het opschrift eindigt luet dezelfde Sanskrit strophen 
als men aantreft in den pra 9 il 8 ti van Hayain Wuruk ((,‘aka 1295) en aan het 
einde van het wetboek Purwadhigama”. 

Hieraan knoopt Dr. Brandes t. a. p. een beschouwing over do konings- 
fumilie vast, welke hij later herzien heelt in Pararaton p. 120 sqq., waar 
tevens het begin van de inscriptie getransscribeerd ia. Verder zie men nog 
over deze oorkonde Kern in Bijdr. Kon, Tnst. Tl. Lud. V'lk. Ned. Iiul. 7: IV 
j). 359 sqq. en Krom in Tijdsebr. Ind. Tl. Lnd. Vlkk. 53 p. 419 sqq. (cf. ibid. 
p. 2S9), op welke laatste plaats de inscriptie gedateerd wordt tnsscheu 1253 
en 1272 (v.g.1. Pararaton p. 214). 


V o o r z ij d c. 


1. na, tularSyi, iriklt diwava ny ajha püduka yri mabariya ^-ri w(i)snnwutr)- 
ddha(Di k^tana) 

2. guramalnTriljadohitra, ^rT kftarajosujayawardillniiianiahünljiiputrika, ma 

ninditiKjagadi 

3. 9wara, sakalayawaïnainlalabalyiüliparailwipekacchütro, ati^ayadharninia- 

jnüna (r)yya 9 esak.sa 

4. 

tribhnwano 

5. ttunggadew’I jayawi^^nwarddlianïnHnia rü.jabbi.seka, yrl bhatara kftaward- 
dhana mahSr(^ia) , sahav'arala^ 

6. niwang ajüü ^rl mahiïlaksmyawatara, daliauagaryyndhis|itfl;nautawikra- 

mott(ungga) üra rupanrtta 

7. di 7na{ sajjanahvdayakumudaYa^angkasadffü, dyali wiyat. ^rl 

winamn riijiï 

8. bhisekS, bhatara 9 rl wijayarajasa niahüriija bharttasahita, iiiiring deny 


i^'na mara, ajaiima 

9. 9 nddhabhuwanc 9 wara, jiwanBrnjyapratistita, dyah ayani wuruk, bhatiiia 9 rl 
ra(ja8anagaru) (n)ama rj^'übhi 


5. aabafraraui-sabacarata. 
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10. sekS.f nialtHinEiiiggal^’ii^jfLtl bliJitlira kï’tEVTÈyagfipatni, buJfth'dtuarggüuiLüatij 
tiTiu(^jiil 3 dcning iQjft)iitri liütriiji 

11. raka man tri Lino, n kaliimpau, dyah soin^^arj raktf uiantri airikmi dya(h) 

fepwarïi, i’a 

12. ke matitri lialit, tlyah ipoli, uarfibita i katriiji, kapwa sufilasïirnpai nini- 
(jigüür) 1 taiiiki i-uki’yji 

13. lï makEibeLa]!, aaiig ’ivrddLumautr[^ saug Ëïryyadewaï'ïjJa, aditya, saug 
ïLcyya dbirarËij,faj (pii) UÊErayana 

14. ^ rake mapalih i-iiig lïiEiijbapEiliit, pti gE^jalutiEida^ rake luapatih riaig kahu- 

ripait^ ptL f rs^ke dmaug^ 

15. piv al es, mlie kn-Durnlian, pu bajik vake rangga pit l>a , n]a]ig(i)ri(iig 
rafke) Tiiiiigg , pil \ 

IÜh ïiibn nal»! (lliarcimÊwlbyakaa riug 

li.ee h ter Kij de. 

1, yuta niag }jakï]dEt.pda 

3. sang üatba, maruiina ii yan ia 

3. nin teupaLambEiI warEt 

4. aatiuiata püdaka ^rl ma 

5. hüra^a, iigkaue piï 

6. diika '^ï bralt inarajX 

7. irika ta samgat i tirivii 

S, u song Kryya TvauggadliirÈ^fa 
0. fjaïtg ÜEciTryya ^irwanS 

10. tba, simirabltarEt inaegii 

11, paeïEra ssrig liyaag 

13. lieji pra^stk matangi^yal») 

AchterKgd c. 

1. ni aaiitatiapi-atiKiintana pidaka frl brahtmara^iat ri sdëiagaiiy.aiita 

2. bhytïÈaki'ïy opade^ pEuri (j fliiiab bist) üddb Eirasid- 
dbitiitapaksa 

3r prapaficnsÉïrilbbidbaDaH kiiiiEVüg lickatiiya ugkEL smg byaiig dbarmuia. ^ïï, 
1, jöitg, 1 

4. .3, kil na Dg kawibbiïayannyaj s^^apaka, jöng, 4, jjE''iïyB'. 2^ ki^ 2, 
o. mfigraba, amatu, anyjilij apadini, 2^ jong, acandk a 

0. kalpa, abnbnr, abst, akayu, aboma, aduckikiik* 1, 


AclltUIïijaQ 4 £i^a3;ïa]i:&,gth3Lp4lfA. 
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7. jong, sowang, knnang ikanang 1, jong, 3,jari , mapakna frrt 

8- ye, kunang tingkah sang liyang dharmma ri prapaHcaöurapnra, kewala 
swatautradëg ri 

9. uggit, tan katama deui wiuawu sang mana katriiji, saprakara, sakweh niug 

10. maugilala drwyahaji, liingan tan tamütaii ri saug hyang dharmma ri 
prapancasarapura, 

11. sang hyang dharmma ri prapaucasarapuratah pramanerika kabeli mnwah 
ma 

12. drwya padagang, sarwwap(r)pat, knnang kinawnangakcn sang hynng 


dharmma, ri kewrauira 


13. 


maka 


14. 

(pii)riuiana ni Imah sang 

hyang dharmma 


15. 

ri dak.st(iia) 


L i n k e r 7. ij d e. 

1. hat morkko (naro) 

2. hi sah, parapa 

3. rakulaih sa 

4. rwwaih, rorawani 

5. yatu sarwwotliX, 

C. I yawat bliïl 

7. tanikah srêstil, 

8. tSwig jaumi puna 

9. r yyadi, ksudra 

10. jan tn yarlrSni, 

11. priïpnuyScca naro 

12. dhanja\i || yadi syü 

13. t manu^ihhütah, kli 

LXXXV. 

Vijf koperjdateu, gevonden in hefc gehucht Bendosari der desa Djam- 
hangan (afd. Treuggalek, res. Kcdiri), thans als E 35 in het Museum te 
Batavia (Not. 189G p. 45 sq., 64). Dr. Brandes deelde t. a. p. hieromtrent 
mede: 

,Vijf bladen, koper, van een stel dat oorspronkelijk uit zes bladen 
bestond, 29.5 X Ö.5 c.M.., aan weerszoden beschreven met Vijf regels, behoudens 


7 8 yeriya? 18 8avww»p<rj-www»pa, 
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de laatste [tbat, dïe op de keemfde er Fileehts drie heeft eu ook geen volg¬ 
nummer dj-fLagt. t>e plaata van liet volgeijler is eigenaardig, want men vindt 
het cijfer ium de ïiuop'üïjcle van de platen^ d, w. s. liet cijfer van de bttid- 
sijdCr die at&eds gevormd wordt door de keerzijde van liet voorafgaande blad en 
de voorlede van bet vüJgeiidej staat bier niet links maar links ondai" aan 

de paginaj waaruit intussobeu met ïekerbeid blijkt dat er slechts dén. plaot 
goniiat wordt, want het stuk is nit met de reeds geuoemde drie regels op do 
kecraijde van dc plaat, die het cijfer vijf had knimeu of moeten dragen, 

De aote, die in deüe plELten gegrift isj is een d, i* een Jnyd- 

paUra, of nitwgKing in een geding'j tijdens de regeering van Dy ah Hayam 
Wurnk {^rï EajasaDügara, ^aka 1273 (?)—1311), en in velerlei opKichten ?,eor 
leensaain. Door het ontbreken van de eerste pla^Lt mist men bet jaartal van de 
uitvaardiging en den datums alsmede de omsébrijving vau den vegeeremlen vorst 
door middel van de gewoonlijk talrijke bonoritiehe titels'". 

Later is de oorkonde nog besproken door Krom, TijdBobr. lud. TL Lnd. 
Vlkk. 53 p. 417 aqq., waai‘ sij gedateerd wordt tngseheu 1272 en 1237. 

2 a, 1 . ^ka dyah haysim wuruk, iniring denyÊ^jflS pSdaka ftl tribLuwaïiottiing- 
gatiljadeffl jujftwisuuwa 

2* rddbaTiI sukalarajamanggftlabbawiitapi'ïLtimü,, lalitaTnanoharajrianapnitapa* 
^jobbitü, ^rddhanüri 

3. ^wara inuang padolia bbutiïra 91:1 ki'tawaïddhaua, a^e^rÈljaprEii^ipa,tamün' 
dita, saeebaja mTiaug ïljha pH 

4. duka ^rl wijayadewï, mahüirjKiail^fafekiiradhiHtitÈliiiiiidilawtryyalfLngkarü, 
satalagaijjapra 

5. walabuidbisaliita, sSrddhanarl^wara miiang padtika bbatüra jrï wfjayfi- 
rsjass;, aaaggramawJryyalaiigkrta 

5, 1, tinadab de lakryan mabaniautrï IcatrTm rakryan raahamaiitri i liiito, 

dyah i 9 wara, mkryan mahilnmntrï 

2r flirikan, dynb ipo^ rakryan man tri i halu dyab kafidng, nmingsor i 
tap da rakryau ring pnkirakirau ma 

3, kabehan, sang 5^yya seiiapati pn tann^ saug üryyiïttuaraja pu tan ding, 
rakryan dmung pu gasti, rakryau ka 

4, nuriiHan po iprut, rakryan rangga pm Inrukan, rakryau tum^nggung pu 
nala, sadngopïkadnrjjanawi 

5, nigrabatatpura, mawastha patih ri piyiuig, samahiring muang i’ake Joru 
pangaksan pu ptul nayawi 

3«, 1 * nayadhara, makapramuka samanfjrï'ngglÈ^füs prajalaiigkarÊL, rake mapatib 
pu mada, sakalaultiwrha 

2 . spatiaatiggrainikü, phiaiiaraksaku frï niabürilja pranalamratisiibaddhakën 
pangdirl ^rï raaharajü 
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« 


3. Dgkën ifwarapratiwiniba, gumawayakëu liitakarmmaning ynwadwipa- 
mSudaln, ninang wifiruuaniug prangmii 

4. ke patluka ^rï maharaja, dharmniadhyaksa ring ka^^ewau, sang üryya 
rajaparakninia, (jlang Scü 

5. ryya dhanninarJ^’a, dharmmadhyaksa ring kasogatan, sang üryya dhirüja 
claug acaryya kanakamani, 

b. 1. boddhayastmwySkarauaparisamüpta, tlas kariikun pang dliarmmaprawak- 
tawyawabarawiccbedaka, sang paingë 

2. t i tiriian, sang Üryya waug^*adliiraja, dang üuaryya fiwanütha, bhairawa- 
paksanyayawyakai'aiia 9 a 

3. straparisamüpta, samget i kandamubi, dung ücüryya marmmauatha, 
mapai)jyttug 9 uman, sorapaksanySyawya 

4. karapayüstraparisamüpta, saiugüti mnnghuri, dang ücaryya smaranatha, 
bhairawapak^auyüyawyaka 

5. rai^a^üstraparisaniapta, samgëti jamba, dang acaryya jayasinara, sorapak* 
^9angkya9S8traparisamü 

4a. 1. pta, samgëti pauiuaiau dang ücaryyagre 9 wara bhairawnpaksanyayawyaka- 
rana9astrapari5amüpta 

2. samgëti kandangan rarai, dang ScSryya munlndra boddhti 9 Sstraparisamüpia, 
mangrasarasaui saugkarigöng niya 

3. dimuktiuikaug wyawabüri külih, kumwapgat kawiwaksanya de sung 
pragwiwüka matguli ri kapaksadharmmau 

4. ri dalem uSgara, marmmanikaug wyawahari külih sacchaya mampakam- 
pak hamaturi tai^da rakryau ring 

5. pakirakiran niakabehau mintonakën pak^auya sowaug sowaug kunëng 
sungan wiirawarah aki 

b. 1. santann, mapahji 9 araiia, muang sarowangnya, ki karnna, mapaTiji mana- 
kara, ^'aran reka, ki siran, ki jumput 

2. ungsun madfwya Imah punang manahimauuk, kayoning sawab, atlawung, 
lirih, l, i berëm, lirih, 1, i pa 

3. jnon kiduliug umah, lirih, 2, pajnou kubwan, kuüci, 1, pangeran, kubwan^ 
kuöci 1, tiga thani, ka 

4. yoning sawah war eng, lirih, 1, kayon waluntas, lirih, 10, tiga thani 
kubwan, ku&ci, 1, dinuna 

5. këu ing tuhatnha maring katyagan pakandaugan, lirih, 10, niaring man¬ 
dala ring kuku, lirih, 2, maring jangganiug pa 



1 . ngle, iirih, I, tabliiikti clening ain»drwyakë]i lirib 33 j pi^icjab Imh 67 , 
pLtuika tfl sthiti blinkti gniigkeng tu 

2 . hatuhEv., bapa, kaki bajiit, pitung» auggaSi munkgt trp^k, tan kanang 
auwanda,, apfiu anadi kabhukl:.yaTiipüii^ maka 

3 . wjatti kirttini tnbatuhaui anggun bale i maiidala i ka^dahau, aakakala, 

wajtalianëngah ïa 

4 kwB aranipnn, puiiika ta samanatalo la wan sawab^ apituwin tan hana 
sawabipuu painagauak i punang al 

Êj. ma tiga, liwating wutës pahandaiigan, Eaa punika dawakta- linab i ung' 
aiin tanpatabil tan kajnëngnn ia 

ft. ü piuakapaTaiiati denmg de 9 a, makahetu anadi ksbhuktyanipun, tan wrnh 
ia ungaQii ponaiigkaaipnn a 

2 r pan auadi, mangke ta inaknnipuii pasai^dan pun onnifisanfik i alma tiga, 
makadi punapaiüji auawung har^a, kuuSng 

3* $tingiLn warawarot aamaaaaak i alma tiga, makskli sang apai^yanawaug 
barao, nngisun mËudTwya pnnang lm ah aawïdah 

4. pitung Urih wiearawisaja, sinaiidak^n i pitnugi nngnning pirak kalitogab 
takÊr,. duk puniang bhnmi jawa taiipaga 

&H gaman piaia ika tang pakaa kslih^ pinELinetakën ^aafcradrak, dejadrata, 
ndüharana, gum kaka, 

Gfl, 1 . makatauggwau raslgama xi sang bjang kutaranmnawitdi, mai^gannkara 
prawrttyftcara sang paij(|ïta wyawabamwiccboda 

3. ka ring pnbnn malama, aèbër tanda rakryau motug atafiahaha irikang 
pinggi siring adssina, polibana nyaja 

3. nyayaiikang pak^a kalib kunang pajar ui tang pinggi r siidng, angrunga 
yan 9 Ttqb siisandan ndan awidbita ta gangkauiug q 

4* jar irika ta yan katmn sari paksa samasünak i sïma tiga,'makadi mapan- 
jjanawuug harsa, makabeta 

6 . tan bananing pramana, yan pitung sangapnpjTanawung har,^a anandakën^ 
muang asamhawaning wruba, makSdi 

b, 1. ng anadi kabhnktyanipun^ matangnyan balawan paksaki aaiitana mapabji 
sarana, innang sarowangnja^ Iietitnya 

2 * n pinnnga kniLÉaiiia aang byang ajjïa haji jaya aong, m]:atisii.bftddbakën 
pagëbi pangraksa fcanda rakryan ri pa 
3., kga eaug apni^i ri wraha aaugapaïiji aarana prayatna Jj 0 || 


64. i poUliUiiritfaUU^iia. 
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LXXXVI. 

Kleine badkuip, waarvan blijkens Notulen 1891 p. 101 een afteekening 
werd outvuugen van den udininistratear van Nabo (alU. en res. Kcdiri). Dr. 
Verbeek deelde t. a. p. mede, dat het jaartal 1275 was. 

1. 1275 

2. kirtiuira padiwi(?) 


LXXXVII. 


Groote badkuip, waarvan blijkens Xotiilon 1891 p. 101 een afteekening 
werd ontvangen van den administrateur van Nabo (afd. en nw, Ke<iiri). Dr, 
Verbeek deelde t. a. p. meile, dat bet jaartal 1277 was. 

1. 1277 

2. pnngarëpira kiti(?) 


LXXXVIII. 

Steen, staande te Selabradja (afd. Malang, res. Pasoeroeban), in Kapp. 
1902 p. 295 beschreven als .van boven Hauw accoladevormig gebouwen, boog 
O.CO M., breed van boven 0.37 M., beneden 0.33 M. Op de eene zijde van den 
bovenkant is één regel Kawisehrift, op de keerzijde, eveneens op bet boven¬ 
gedeelte daarvan, zes regels — een en ander in relief-karakters”. Een abklatscb 
wordt vermelil Not. 1887 p. 7; Oudheidk. Bur. no. 400. Dr. Brandes deelde 
bij Verbeek p. XVIII mede, <lat het jaartaal 1330? is. 

V o o r z ij d e. 

]| rasabeddhsbedd/rn 

A c h t e r z ij d e (a) 

1. sang hjang manda ring awaban, pnrn'icrtka niiig mapas 

2. yu kbo glis raiigkëpi kbo diirau, kaugkéiia 

3. ra sang hyang mandala ri sjigara Na dang map, tiugknha 

4. hyang maiplalu ring awaban, lawau tiugkahanira sang 

5. Dgapülungguli tnnggal tunggalawatéksagarn, kaya 

G. tnaknii saugadfwya kabiiyiitan ma(ng)kana samatung 

7. ga(l)dapur o o o o (o) o 

Van de achterzijde bestaat ook de volgende eenigzins afwijkende trans¬ 
scriptie (b). 


3 ^ (lanfT map — ^radanfrmai/i. 
Verhanrtellnyon Bat. Ges. Dl, LX, 


14 
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1. sfiug JiyaïÈg maudarik la ri) ngELwaïlau, pnrwwaliaiiiiig ïiNïpaü 

2h yu kbü glift rD-ngli^-pi kbo dur&n^ IrangJïina 

3^ ra süEg hyang Toandala ri s&gisra tinglfnha (iiira aang) 

Ik hyaiig uiiinclala ring awaLj.Ei.nf Inwaïï tiiigkahaiiira si 

5. iigapalunggnb tanggal tanggalrt kaya 

6. tnakna saiig ad^wj-a kabnjutan [n[i(ng)t[Lnn RnniEL tang 

7. ga{IJ dapar, 

LXXXIX, 

Voetstuit van een staaud beelili iadiJTbijd blijkoiia l^ct Leidscb MS, Or, 
337C (Mal. hds. 7G&) kg; v* d. Taak aunwe^ig ta Tamiai|jeng in Soerabaja en 
waaiTaii Terder niets bekend is. 

l. 1380 

3. kitinira l{i)ga 

XO. 

Steeiij af'koiiiebig van PenaniipihEm tegen het Wilia-gebergte (afd+ en xes, 
Keditijf vermeld door !NflOi’'d:t,Tek isi Tijdaebr. 5 p, 4-S7, thans als D 8 in liet 
Mnseiim te BatELVin; abklïitseli Ondlieidk, Bur, iio. Dr, Brandes beschriift 
hem ijj tien CatEJogua (|>. 374) uUlus: 

5 , Van boven fraai gelioüweii in deu vorm eencr tweemaal verlengde aceo- 
eolade. Keelita eii links ligt op de verlengden yan ilat bovengedeelte een dubbel 
blad. Grijs bruin. Zéér veriveerdé au desiet, öehrilt: overgaiigstjj^e nnar het 
i^loekoe-sübritt. Gp een zijde befstln'eyeu. 10 Itégels, At'Itomet onbekend; vernioe- 
delijk de steen van Pfl^nampiliün (Pfiiinmpikan) genoeuid in Tljdsehv. lud- T. L. 
en Vk., V, 430 noot. Hoog in het midden 139, arm dg ^.ijden 8b, breed ö4, dik 22. 

(^rT fakakak 13 S 3 {im 1382). Nog niot ontcijford”. 

1. oip titi sakawaraatita 1383 diwasa ki 

2 . salugübara samadaya marëp mat { )& 

3. mma ya /U'rtj' aamailaya hatlol bmni ri sang byflug bii 

4. blaba^/n dalaga 

b. liangaior tapiban 

C. intug ri kali ri iabiik Tvetnwi lo 

7. bumi 


XCL 

Steen, staande in het gehuobt Padoelïoebau Doeko^e der deea KSmbang 
Sore (afd. Modjokerto, res. Soerab^ja) en in Kapp. 1907 p. lil beschreven als 
„een kolossaal steenblok, onbehouwen, aan de voorzijde mi ei of meer geglad, 
1 M. hoog e]i 2 M. breed, met ö regels verweerd, in geslagen -TEivaaiiscb schrift’'. 
Een abklatseh wordt voruiehl Not. 18B8 p. 13; Ondbeidk. Bur, no. 512. Dr, 
Brandes deelde Not. 1888 p, XIV aq. het volgoude umtreut deKen sleon eii de 
vier bier volgende mede: 


JtC, 8 YB, pm^^Apur. 
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,,De iDScriptien van Miyujejer, I)ukiihau duku en Jiyu (2 steeiien) belioo- 
ren bijeen. Zij handelen over ééu persoon, ^’ri Bnvhraarfvja Gaiiggadliara, naar 
alle waarschijnlijkheid een andere dan de Braliniaraja die genoemd is op no. 38 
van de beschreven sleenen van het Genootschap (Gkokxevkldt, (^atalogns, bl. 
38ü). l-)e twee steenen vnn Jiyu (in het opschrift Jiwn) maken te zamen één 
oorkonde uit. Op den eenen steen vindt men het begin, op den andere de tweede 
helft. De vlakken dragen, als zoovele bladzijden, een volgcijfer, van 1 tot 
en met 8, doch de steen waarop het begin staat is van boven beschadigd. 
Daardoor is bij twee zijden vnn dien steen dat volgcijfer verloren, en ontbreekt 
tevens het jaarcyfer. Terwijl deze oorkonde zeer lang is, vnudjiar dut zij twee 
steeuen beslaat, zijn de beide andere opschriften, die van Majajejer en Dukuhan 
duku kort. Deze geven behalve het jaarcijfer ook het zegelmerk van den vorst, 
bestaande uit de afbeeldingen vnn twee voetzolen, waarboven een uitgespannen 
paynng, geflankt aan de eene zjjde (links) door een stok waarom zich een slang 
kronkelt, een bloem, een figmir die ik niet herkennen kan en een lingga met 
voetstuk, aan de andere zijde (rechts) door een gci.nli mot voetstuk en een kris (?). 
Zóó op den steen van Dukiihan duku. Op den steen vnn Majajejer vindt men 
rechts wat elders links staat en omgekeerd, terwijl enkele zaken ontbreken. Het 
schrift van deze opschriften ia, zooals boven reeds werd gezegd, een overgaug van 
oiid-Javaansch tot nieuw-Juvaanach; hetzelhle kan ook worden opgenierkt omtrent 
de taal waarin de stukken zijn opgesteld, en de spelling die gebruikt is. Be¬ 
vreemden kun dit niet, want twee der opschriften dragen het jaarcijfer 1408 
^aka, en reeds wisten wij, bijv. uit Cejiic.N‘ Ötuaut’s Jvawi oorkonden no.- IV, 
waarin men du jaartallen 1316 en 1317 (^'aka aantreft, <lat in dien tijd het 
.Javaansch reeds zeer belangrijk naar het nieuw-.Javaansch overhelde, terwijl 
geconstateerd kan worden dat djit grootere verval in de mij bekende stukken uit 
do 13e (^aka-eeuw nog niet wordt aangetrofien. Om de belangrijkheid wij.s ik 
hier bijv. op vormen als tnu tlen-siddhüjnii'cha^ op hnmj in plaats van i/canff^ 
op umjelun voor anf/wclan uit amj'Hirlfm, op pnugnlH-haTm iu plaats van pamiilu” 
die aille voorkomen iu de hier besproken steeuopsehritten. Eigemnirdig is 
de spelling en met npapanji en ulu pëpët te gelijk. 

De inscriptie van Dukuhan duku is iets ouder dau die van Majajejer. 
De eerste is uitgereikt in de maiaud Dyesta, de laatste iu de maand 
Karttika van het jaar 14Ü8 (^^aka, de laatste dus vijf maanden later. En 
aangezieu het opschrift van Jiyu en dat van Majajejer beide handelen over 
een vrijgebied te Tmilolnjiipmi, en bet kleine gedeelte vaii den datum van 
het Jiyu opschrift, dat nog gespaard is, juist luidt als het overeenkomstige 
iu dat van MajjKiejer, vermoed ik, doch bewijsbaar is het niet, want het 
kan een toevallige overeenkomst zijn, dat deze beiden op denzelfden dag zijn 
uitgereikt. 

Op den steen van l,)ukulian dukn leest men dat in 1408 ^'aka door 
cri hhaftim j/rahhu Givindraivnrddhaua, die in zjjne prille jeugd den naam dyah 
liaéiawijnyn kreeg, een schenking is bevestigd van twee vroegere vorsten, waar¬ 
van de laatste rust te MdhCdmjahhaivana. Deze hadden namelijk aan cvl lirali- 
mardja Gatigyad/iara de desa /'é/u/i geschonken. Wie deze beide vorsten waren, 
kan door mij niet worden uitgemaakt. Als minleiding tot die schenking wordt 
opgegeven: hamvih Icddiywijtiynnim Miny mmyymny Jinyyandutmynnaynnan ytidha- 
latvaniny majapahil, wat ongelukkig niet geheel te verstaan is. Het slot kan 
beteekenen: ,dat hij don strijd bestond tegen Majapahit", maar onzeker is het 
of de lezing, zooals zij hier gegeven is, wel geheel juist is, ook daarom omdat 
de gtnnhnndha der andere opschriften, die beide mede handelen over rri Ovn/ima^ 
rdja Ganygadham^ geheel iets anders geeft Uitermate belangrijk is het dat deze 
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insctiptie voorts liet volgende bcvEtt: bhi^klmyn pi Grahm^raja- 

muktiha the mahna firtifisanfanij^ y/imt\ahepfik.fd)ifW}ii admmftiuy ^fatmiiTrya mari- 
hébhumi^ cri Grüjimartyaiah pvamthjaauihtilie, hetgeen Iï wal ijlt ietö anders kan 
beteekeiien dan: „al wat er van te gcnieben valt, zal Brahtïiaraja, 'A]n 
kinderen en Itiudsltintlereii genieten; ala er ieniand beweert (of: volhondt^ 
omdat hij rechten heeft of had) eigenaar van den grond te wat voor sooi-t. 
van menach het ook moge wezen, hij ïal ophouden eigenaar van. den grond te 
7 ijii, Brahüiaraja zal voorha-au il\s machthebber er het genot van hebhen^^t 

De insenpiie van Majaj^i^r, ook in 1408 <,^ka uitgereikt, noemt don 
vorst: yndidirt tri rrt VVjYLrrt/a7i^c( Daha Jitfty/jnla Kadln, prahhti uatha^ 

crl Girindratvfti'ddham wiuid dyfifj ftamutijayat hiiftffirfi euM. De vrijbrief werd 
uitgereikt bij gelegenlieidi van het d:tvi^/ri/;u-oll:'er voor den naoktn iiiiy htdrabhfir- 
imm in het twaalfde jaar na zijn doed. Bij die gelegenheid werd aan deuzelfden 
i^ïVJ/ininrrf/n Gangyadham een gift aan grond geschonken te Trfiihhyfifiuii. Daar 
Giritidr.iv:arddfia7i(i aan Giri doet deuken, wijs ik er hier op dut de vorat zich 
ook noemt vorat van Majapahit, wat echter nok het geval zon kunnen zijn als 
door hem MajE'-pLi'hit WEia veroverd^ hetgeen volgens de traditie in 9^^ 

20 Ü zijn geschied, terwijl deze inscriptie uit ^aka H08 is. Daarom zon het 
weer zeer wel kunnen zijn dab de lezing van het gedeelte van het opschrift 
van Dukühau d^kii, zoo even medegedeeld, toch juist ia. Doch van Mohamme-- 
dnnieme is op gceu der steeneu eenig spoor te ontdekken. 

Ook op de ste^iufln vati Jiyu komt de naivm van denzelfden vorst voor, 
doch niet als hoofd persoon. Na een inleiding, waaroyer zoo aanstomia. Leest 
men daar Gi'dhinihvjn utisfiakti.üiiijiy (/fiaifih'a pralihu (jayiditudfmtfih cp'I Raua- 
tiijnij/i I jfiVn sa-ng dwijemk'a Mtidiiaü'tkdryya ytiitriftm it.pntih Mfthatvi-^ 

rottanifi jtïU 7'fiftrtn tmfciJUCfpthtn Itvmafaj^ ynthii pi ü-ftitiwijdijti inYiifhubüddkak'èii 
kh'ttl/dnfigvfih(tnit''a- stra harnifatdra infiHtfa^tHyrtikaui fdj/iyracanti Gifituiraworddha^ 
nalahvana, SiduvidhapdijZdi- kkiiyumKjYahii n t Sintfhdirdyddjifnm ika 
tana p'i Byahmai^fn Gutnjyffdkara mamukfilui: „9''^ Brabmüriya vroeg bijstand 
aan Z. M, Rayawpaya; de brahmïuin MaxlLawitearyya en Rakryan ru Tahan, 
de pniilif braohteu dat over, z.oodat Z. M. Ra'yawjjaya het gunstbewijs heeft 
bevestigd, hem een kojunkljjk bevelstbrift scheukende voorzien velu het zegel 
der Girindrawardilhaiia. Het gnustbewija van Z. M. ftingbavrarddbaua zal tot 
eii met zijn kinderen cu kindskinderen BrELhmaraJa ongestoord genieten" D- 
Hieruit moet men aileiden dat een zehere Siiighawarddhaua BinUmtlrrya heeft 
willen begiftigen, en dat dit geschied is op een gebied waaraver Emiawijaya, 
die blijkens ile andere reeds besproke]! opschriften niet minder zijn gunsten 
over Biiihmariija heelt nitgestort, vorst was. Ook die Singhawarddlmiia, heet 
(imtidraivoiddlimifij zooals met Raijawijaya op die beide andere inscripties vehii 
D ukuhan duku en iVfafiyejer het geval ia. Na het nog resteereude gedeelte van 
den dalnm begint het opeehrift namelijk ajTm ydtiukn pi makanija Itliafêra 
Kiiny^ ff‘ï Girindraüiayddfiand nirma yifjiUdikfckd 0'j ^vighnUiayddka-na gdrbbkotfidl^ 
liuttmadtiya dyfib Wijfiytihmtfiiia /uthiQUiikait euz., d, i; „kei bevel van Z. M. den 
vorst vair Klij)g, Z. M, Givindi'aw'arddhami,, koniug onder den naam Singha- 
warddhaiia, Dyab Wijayakusunia naur zijn kindernaam, gelast enz." waarop 


1) ^^6 vortaliüjïuu liter fteiovea ;iy]i vi'y. iiat ïü Jichior oiicloi’iiHJi!; iiÉt (lonspmnkGliJk 
vrcTOr^Glijk wÊQr ta tieren CTI toeU verataapljEinrteljl^vKjn. S'inct la overifeiitajïea, flaar ik niflt 

BEfiteL' rifiti vüji dfl beteakeiils- He tiedfieUiifr Tkn ^rH/icsijiatiiit (elUers Ln ilczo en tn Ue insfiriptia vim 
Xiutulian rtaku aulUeiyküt la Ijovop renda opgejTuvflii. Iii [Ie Uattad 'Jftuali Jawl teC-HelnamftK 

bL Ï3.) viuds man eau jjftföi AV.'iViau wajtrviiu mün wöl aanuGcuGu mafj dat liot ontstasJi 

1& uit d. L hüt KiuiïïMjj {^aliauJi zooflEa liJer ap Uüu atcfin vqarkamt (jïc^ 



beschikt wordt over de dorpen, die later het vrijgebied te Trallokyapura uit¬ 
maken en naar waarschijnlijkheid op Java in het ISarabuyasche hebben gelegen. 
Behalve Ciriudraivaiilil/tana, dat zooals boven reeds werd gezegd aan Biri, doch 
misschien ten onrechte, doet denken, heet deze vorst Bhatdra van Kling, ter¬ 
wijl Rüuawijaya in de andere inscriptie heer heet over Majapahit, Daha, Jang- 
gala en Kadiri. Daar ook in dit opschrift gesproken wordt van een midd/frt- 
offer in het twaalfde jaar voor den moktemj Jmh'a{m)hhau'aua ligt de gevolg¬ 
trekking voor de hand dat Wrjayaknsuma en Ranawjjaya broeders waren. Toch 
blijft de eigenlijke verhouding duister. Wat namelijk met Kling is bedoeld, is 
naar mijne nieening met den tegeiiwoordigen stand onzer kennis niet voetstoots 
uit te wijzen. Reeds wees ik er elders op dat Kling meer dan eens wordt aan¬ 
getroffen als naam van een gedeelte van Java, zie T^'dschr. Ind. T. L. en Vk., 
XXXII, 188 en B93. Het zou anders misschien voor de hand liggen aan En- 
gelsch-Indic te denken, maar daarvoor zal het noodig zijn eerst de verhouding 
van Java tot die streek, in de periode die hier in aanmerking komt, te onder¬ 
zoeken. Van rechtstreekache verbindingen ia tot nog toe voor dien tijd zeer 
weinig gebleken, cn inv hetgeen omtrent Kling, als een naam op Java aan den 
dag is gekomen, acht ik het iioodzakelijk ook omtrent het^eu men in de 
Sajarab Malayu vindt, een nieuw onderzoek te beginnen. Daarom is het veili¬ 
ger de zaak vooralsnog onbeslist to laten”. 

1. II o [| swasti ^Tl ^akawarsRtlta 1408 dyesta inasa, titbl dai^ami 9 ukla, ma 
pa ta {of ca) wara, tolu, a{9anyastb3graliacara, citranaksatra, twtt.sta 
dewata, kanya ru 9 i 

2. irikft diwasa 9 rï bbutara prabliu giriudrawarddhana, garbbliotpattinaina 
dyah raiiawijaya, tfuddliopadeya, hiniring de rakryanapatih pu thahan, 
bainagëhakëu susu»^ira bhatara prubhu sang mokta ri uiytta/Ai 

3. salaya mwang saug mokteng niahalayabhawana, saiuüsung gahjarawing 
9 rl brahïuilrajn ganggadhara, de 9 akala«ya ring ptak salminpilmnyengëmbu, 
salbak wukir sakëiulëng sëngkërnya saprakiïraning bhuktinya (;rï brah- 
mSrJijiïuiuktïha tke santa 

4. napratisantiina, yananahapaksablmnii salwiraning janmanya mariliabhumi, 
9 rl brahmarüjritab pramaiiamnktiba, kflrananing sinuiig gaiijaran hainrib 
kmligwijayanira sang iminggwing jingga;a/»/nayuiiayiiuanynf///ahihauing 
majapahit 

5. maring ptak sninnnggala pu nya, dening kawëwnanguuing de 9 a ba 
( )o ring saka wPwiianganira cri brahinür^’a, acaudrllrkklLsthayi, as^- 
bhogatejaswamya, Inputa sapraktira, w'nanga sakalwiranya, niiiwah yauuiia 
mangruddha sarasa niug andika 

ü. pmla suprafilsti, sakahviniu ing janmanya niukadi sang aiiaguta prabhu, 
iladya bhasuiibbtltynta«l( )ulining ka la kali bhntapi 9 acadi tampur 

bhrasta sahanauya, ostu, om (V). 


i hamii{riniakëu-baiua«ebakën; 4 la/iauliig-la»aulua. 
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XCIl. 

Si^een, Èiiküiiiatig van desa Djijoe fafil. MoJjokerto, ËocriibuJa)s latsr 
ïtjLunde te Moiljodj-edjer (VertnEk p. 2 d(j), tliEiiis als iiü^ (il in do Yerjaineling 
te Modjokerto^ in HfijTp, 1 E )(}7 ])^ S7 faEsdireveu als ,een ateeublok inot voet¬ 
stuk j uit een stuk, in den voriii van tton vi^r'^ijdige pyratuide^ waarvan de vier 
z^deii Diet flauwe buiging boven aainciiloopeii; anti de vier ïijden bebeiteld met 
zeer verweerd eu geschondÈ]i oud-Fjavuanseh selirift. , . . Hoog 1.20; breedj 
over liet segc], ouder O.Hbb M.i midden 0.50 boven 0.38 M*” llJeii abktatseli 
wordt vermeld Not+ 1 SS 8 p, 12 ; Oudbeidk. Uur. no. 71 eii 503. Over den 
inbond zie men de notn vau Dr. U rand es upgeuonien blj.liet venug nummer. 

L II swasti 911 ^akawarKatïta 

2. 1408, kSrttdka, misa, tïtbi, pratipidakr^^ia 

3. paksa^ n, 9 U, wSra, kalawn, agneyaatlia, giuba 

4h eara, rübiv.iimk 9 atra, pïajïlpati dewata, parigba 

5 . yoga^ wr^ikara^i, iriki; diwa^any^jiia paduka 

G. ^rl mahatil^a, fn wilwatikta daha jaüggala kadiri, fM'nbtm 

7^ iinthüj ^rï ginudtawarddhana nama dynb rauawijaya,, bha^ara (i kling) 

B* (ku)müiiaüg lampaliikaug dwadafawaTsa ^raddbasaniipiïrnna korijfi 

0. nmkta ring indrabbawana, ring ^rl mahadwija^reataj bham dra 

lÖ. traj. aali^swamüsutra, eatnrwwesupamga, sarwwa^ïïstra 

11. SBUiïiptH, pad uk a ^rT brabmajrlyu ganggndharaj sitOi 

12. aiiinug bbnmidana ring trailokyapurl, &HFliampihauya ring talasan 

13. janggala ring f/ungatayuc^tueimanyiit, anlïiï^^Jëng fiejjgkörnya, sa 

14. nyn, sFwlïwya bajinyn, bate sarasaningpra^Ksü ring trai 

15. lokjapuri, WDangB sakalwiranya, lupata Haprakara, Um nika 

1(3. simampajiftopari ma tuku, sakalwiranya, sawyawa H 

17. inpalalusaijEima 

XCIII. 

Steeus afkomstig vnn desa Djijoe (afd. Modjokeilo, rcs. Socrabaju), vol¬ 
gens Verbeek p, 24(3 in Iocd, terwijl uit lïapp. 1Ü07 p. 00 niet blijkt, of bij 
nog ter plaatse ia. Een abklatBeb wordt bij Verbeek L 1. vermeld; Oodbeidk. 
Bar. no. 53Ü. Dr. Brandes deelile t. a. p. mede, dat de inscriptie van 1408 ^?aka 
ia. Hoe de veraehiJlende hieronder voljjende stukken met elkaar ia verband staan 
blijkt uit de tranascriptie met. 

1. [| ain II swa 

2. ati 9 rT yakawa 

S. i'sltita. 1408 

4. karttikamasa, tithi, 

5. pratipada kfsna palqa 


S Aro-idu; 11 aiiiï-&Ent 
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6 . 


7. 

8 . 
9. 

10 . 

11 . 

12 . 

13. 

14. 

15 . 
10 . 

17. 

18. 

19. 

20 . 


wn, ma, wara, kulawti, signe 

yasthagraliacara, rohi 

i>iuak:^atra, pnijiipatidewa 

tS, maliendramaiulala, pariglia 

yoga, wrHikaravi, irika diwa 

sauya i paduka prl brahmarnja ga 

Dggüdhara, reni dbarmmasima ri ti*aiIo 

kyapnri, tkeiiingakakampihane, ri ta 

lasan, pnng, biïtu, rawatig santaua pratisautaua 

padiika ^rï brahinJlrSja samennjöau ri ta 

nbanahaiiingwismati ring kapiijUiiira saiig x 

^T^wara bbaradbwa.ja mwaïig bbatiira 

wisyu, makiïdi pamafieada^i an wl sang 

hyaug dharmmil sarwwabbira pulaujiüa 

go 3, bhatSra rSma sarwwapawitni 

kalauiugsu 
ksira ratunggabi 
stipuxntlhi muwah prati 
omsa taijgga 

I ping 13 jye^ta 

muwab puripujau bbatflra yanm 

15, ka, 10, carwaïmnira, bha 

tarl durgga ring mahftumntri ring ka 

boyutanangkCn pancada^d, de 

ning pnjauagung ing kabuyutau uiigkeu 

pabcama ning asa«lba, niwaug ka, 5, pa 

nangkaning parubeya saprakara sa 

wab baye, salore kil 

li pakënibangan wini|.i «angga, 15 

muwah sawahi talasau uwiuih 

sangga 15, pang, winih sangga, 20, 

katuring sang hyaug dbarmmu tka iii de. 

ceug batu, sa^^e^aiiing paradijju 

ri puja sa 
prakara kabhu 
ktiha de 

ne ka 21 


Na 13 de cijfor» tn oud-Javaanaclio karakter. - carwa/iaiüra-carwaAranlra; paradi;ia-param>?a. 
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pbüye iiiuwal;! ka 
r^pbaye sa 

gi^wïira liÉLliimpa 

knn papfiha nn'u 

•saug byang asikiik maka 

beliugm htiinukti 

re\m sownng aowang sami- 

la dejtiiig sautauauira kan^ taii 

1 isi prasasikad u ni aiiakuir^^ksa 

cesa 

dliaïtnpia miiwüli de 

nira kaug k 

mpaliakaimryya saug hyniag 

dhaïmma tu ;/a saktika^ luari 

liaiunktÉ^ rei,ia 

kaui ^i^ya siddha nMlia, ni 

lak^iita aa/jalu talasaii wiiiih 

^ 30 waag f kunaijg yun liaua 
miniddlia i pad u ka braljma 
rï^'a, saliLLiiËLuya iiiahiïili sa 
ugagata pTEiblui, mantrt ^IgLra tiba 
]i:ua krodba bliaiaiTL yama kala 
giii wai'fia tarlahfiïi deiib'a bhaiü 
ri dargga, cnenput^kiiyai la 
ugga i'udliiraiiya, rimarima ba-ti 
uya, ham^kDiËl dagmgnya 

ludajiya tiimp^iT bbras^iH. sa 
hanaiiya, mnangguba catn 
sp^taka, sahasrako 
ti jaüïüanya kalbwiüg kawah 

astu 

XCIV en XCV. 

Twee steen en 1 afkoin3tig Tan desa Djijue (afd. MoJjükErto, re®. Swrabajij,}, 
volgens Verbeek p. 24G in lc^co^ tei-wdjl nit Itapp, 1ÜÜ7 p, 00 nietbbjlEti dat «e 
nog ter plaatse zijn, De beide ateeneii bevatten eên inacnptie. Ük^n abklatscb 
wordt vermeld Notulen 1888 p, 12; Oudlseidk, Ikrenn no- StU en 500. Over 
den inbond jie men de nota van Dr, Brandes, opgeaomen by no. XCl, 
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Éersie steen. 

a. 1. 

2 . lujala, pjirigha yogii wrsiku 

2 » padiika ^rl nialiariyu blm^ftre kling, \*rï giriinlra- 

warildbana 

4. nSma röjfibhi^ka 9 x 1 siugliawarddlnuin, giirbbiiotpattinaunuleya dyah 
wijayaknsuma knnio 

5. nakiiikang wanwe sawek, inwnng pung, talaaaii, batu, ^rl bhagjiwaïi 
dhar&dwujapratis^, pagawayakna siing hyang ajfia ha 

(). jipra^Ssti, girindrawarddhanalancana, nmunggwi salali sikyaniug tainra- 
riptopiila, sanibandliekang wanwa ///(inN^/jrtn/ninarppimakui 

7. mabadwija^re?^, caturwwediiprimga, sarwwavSstraparisamapta, ptlduka 
^rï brabmSrSja ganggadbura, parainapuro 

8 . hita fddwan, saniaraduraadharn, tripnrantakapnibhSwa, iiiwuiigniiglain- 
pahi dwadii^awarsa vraddlia snnipürniia yrï padiika bhut^ra ring da 

9. bauapura, sang iiiokteng indranibhawana, inutns de pudnka yrl 
siugbawarddbana, sanibandliekang wauwa niakildi saire/r sinunga 

10. këu dSna ring brahmaraja ganggadhara, acandriCrkkastbayi, sauipini siuuiig 
sïma parbyangan, ah/abbisekaDg sang byang 

11. dbarninia trailokyapnrï, di( )nawii, inahni*Hi siïnulbwaja prati^ta, 

inwang yrf bhntffra rilnm prati^ta trailo 

12 . kyakatbit, uwus tinafijöngan tugn, ns^a «likwi ri pUngn, uwus tladi han- 
dika tanibra, niogba sira kala( jv» mantnrning yiwa 

13. bhawana, tan tulus klrttySuiigraha i^rï inaharüja mnwah «;rï bmliniaraja, 
miuta kasihing bhattJïra prablin, garbbbotpattih 

14. 9 rï ranawijaya, sira sang dwijendra i;rï iiiadlmwuciiryya, uiwaïng rakrya- 
uapatih maliawlrottama, pii waban aiaka 

15. sopaiia huniatur, yathil ^rï rayawijuya inratisnbaddlmkën kirttyünugrii- 
hanira sira haranauira, manganugmliani rtï 

16. japra^Ssti girindi*nwnrddhanalancana, subaddha pagëh kli'ttyüimgralia yrï 
singbawarddliana, tke saiitana 

17. pratisautaua frï bralnnürüja ganggadbaro, niauiuktilm, luuwub kasiinan 
/.vfbropariuiiina ri trailo 

18. kyüpurï, mwang tabisan, pung, bafiu, sakalwiraning jamnanyu kangadr- 
we ka-siinau tan den siddhi gaweha miiwah 

19. mariba niaclrwya bbrnui, sang hyang illiarniina afah prainana luadrwya, 
muwah deuiug sawah pagilirau sawe 


6 saweA-salen; 11 uawu-UKWU; 14 wahan-falian. 
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20. iauiu^f ivaktiaj!' ing talasan, wiiiih, 2 tim liasidclbi gtLVi^ehtt Raki(ng) 
jryarnnïna^ kaliatui'tmi we^yamfLri{ïig) 

21. paduka. Tanini gaudbaiia i'i tulaRanüaugliËtL plïïj^nfima niug tusadbEÏ, ^iiwah. 
gang bjaiig dlhaTiïimft smitjmtraf wnanga a^iabho 

22. gatejnswQïaya, wtanngft Imuganggo sakalwiruning i'ïilha larangau, r^a- 
wali, tflQ katama 

23. na dening losfa Esaug maDakatriyi, mwFiiig gakwreli saiïg mangilak d^-wja 
Itajï, wuluwiüa, agëing afjuii 

24. mi^ia param]^ra, satinluDftji kabels ityewamadit tau lïatnunan^Stah Bang 
hyang dharmma ring 

35. trailokyapüriüg pramaneriya kiabth^ niaiigkaua tekuug snkaduïika, ka- 
dvangganing iijayaiig +a 

2(5. npawTrah, walnli rmaambating natar, rS[i kEtsamiringuwan, wangki; 
kabunau, -prakcapala, 


1 . 

2. muk ^andniïg usiruikang strï larangau, sampun kbdbawara 

anugrahanira 

3. ytï bhattsi'a prabbii, hiiialepan ^sTtawastrai, kinairyyaliaüiniig paduka ^rT 
brabinariyai muwah ftl 

4. bhatÉitra prablm inatcirarL pang hyangj mËEj aig 10, sawa^-^tra^ laiTvang ^tï 
padaka bbat^ra aamndaya aa 

5. uLeüaturan pang byaiig, ma, au, B, aawaatra, yang iiiaritri katriyyamaii- 
canagara malcadi Tak]yanapa 

(5- tib» inwaj 3 g gang puropapatti, saug dwija^angkupÊEnyaj gama sinang 
piwrub gudaua» mS, sn, 3, so 

7r Tffang sa wang, sawaatra^ kunËug pariinilïiia piirwwa. ring trailükyapurij 
walfihar sigaiada-f tu 

B* gu w'ata pËpËraugau mahargi bbarailhwfijjalaucèna^ padamk^i^ catrnda air 
kamandaluj ani-yyacandra bi 

Ö. liniog tngUj aaparimSnariya, gigaiada la wan garnnua tkeng kdnng ka- 
^utmen, lugu wetaniug 

10. fidung aigarada lan garinina, mingëraugetan sigarada mwang garniLiia, 
uniiiagÊraantukdiirg yang lumbung sigarada mwang aang 

11. Iqti mangidnlamëngëramLtug tngii wiitaning saw^' Inmbungi eiga- 
rada mwang eang kalan, wetanjng salumbung 


ïO weijya-w&^^i 
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12. hhumwQ tiailukyapuri tiigu walabar aigarailu lawan sattgkainn, tutuga^ 
iigidulaningër sigarada lawauya 

13. u tugu fciigahing walabar tuLugiugagueya parimSi.ia trailokyapuri, 
wetaüi(ug) rapu(ng), 

14. tutugagueya, dpa, 330, kïlgueyeug raugrë, tugu hagu,kiduling sawalji 
salumbung, mangalorning 

15. dë«iër, saparimana lawafijiwu mwaug sningjiu, niaugulonatvit piuggir 
lor ing kali tugu, hangulwa 

10. 11 Wall tugu uiaugulwau jawabhig kalyaginig küliug trailokyapuri, 

ba<iawubau blmmi jiwu, kaugalwa 

17. u parimana kaliug pauambaugan, kiduliiig tugu pariumiia galëiig, sawalj 
kayou katimaug, kiduliiig 

18. galëug «riwah jiwu, ta/yabi gulëng tugu, loriug galëug sawah ( )tn kimia- 
lo^a, Imëb trailokyapuri 

19. kiduling galëog tugu, parimaua kali taidah resan, man gul waniuiuju sawah 
kaywauing padaxta 

20. n bhumi trailokya puri, kiduling galëug suming jiwu, tugu tnguhing 
Iwal^, tutug bbuming daksi 

21. dpa, 373, hangidulaugilyau parimaua ka 

22. li sigarada Iwafi jiwu, kiduling ka 

c. 1. 

2. tugah ing galuug 

3. tumduii i wa 

4. lahar tu/rira 

5. gniig, tutug 

G. iiairiti, 

7. dpa 22U 

8. kidulwëly ji 

9. wu, kulwan wi 

10. jiianasSiH 

11. (In laba si 

12. garada mwang 

13. trailokya 

14. puri, parima 

15. na wetaning 

16. do^dogau 


14 alor-ulo; 15 ^ Mwah>mNW&\^. 
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17 . 

18. n trailo 

10. kya pui'ï 

2Ü. miViiiig wijilaii^a 

SI. Tïi tugaliijog dawu 

22. Imi; tugLi, s\ 

20. gïirafEn ]ipev 

24. iigtiïor ( ) 

25. tngTü tjigabijjg wa 
25. lalior, tn 

27. üiiba lïhumi 

28. iiatihcm 

d. h dpa 4 (?) 

2. 4{?)t signm 

5. dft rgalo 

4. kidwaniLg sa 
ó. wa^rija awa 

6. nya a^a 

7. lil këduiig bliiinnng 

5. trailöliya 

0* piirii tiigahing 
Uk Tra!aha(r) siga 

11. rada Laniitii 

12. g marggaaya iu 

13. gtt, lof iïig mar 

14. ggü tugH, dpa 3 

15. 86, wala 
10. har mdat 

17. Dgalor man ge 

18. tan bhuming trai 
10. lokjapurit 

20. sigarada mwaag 

21. majatlog, tügii pa 

22. ritnauft Iffahangi 

23. dnlamgarn 

24. da mwang 

25. tinga, dpa 98 
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Tweede steen. 

n. 1. kalwaning kalinari gtigör, bkiiini trailokyapuri 

2. wetan bliumi bink, iniwjygndangidulangetau walaharaiiigarada mwaïig 
bluk, kn 

3. Iwau bbumi trailokyapuri, sawah kayoui söndang, kidnling parimnijeng 
blnkdung dau'u bbami trai 

4. lokyapuri tkaning gêger tpining walahar, tpi lor bhiimi bluk kdung 
kabiiyiitaning langliiig, iniugl^rangalor Iwa^i 

5. sigarada, iiu§a hnaheluk, tiigu kulwan papailcilaning trailokyapari, we- 
tauiug rawa ki.Uing gniuantiug aignrada, ingaliing kdnng 

6. tugu, lor papaiicilan tugn, kulwauiiig raiiini maniNri kduang dawa bhami 
trailokyapuri, tug\i, sigarada mwaug bluk, dpa, 508, 

7. muwah Iwah sigarada mwang kudiir, tugu, dpa 40, tpi wetan rangclu 

bbnuii trailokyapuri, (?) lor bbuming liiiggiran tutug ( )iiya( )u 

8. galëng mujurangetan tugn, ming^r ksli halit mujurangetau tugu ping- 
gir kidul, tatangga lor parimana, linggimn, kidul ka 

9. yoning sawab watu gnjah, tugn, dpa 440, bbumi trailokyapuri tutug 
uttara, UDiingërangetan jiariniaua galöngagung, lo 

10. ring gftlëng tugu loriiig sawah wato gajab bhumi trailokyaj)uri, mange- 
tauamngër tugn, lor jiariniaQa liuggiran mungetan amngër lor ing galëng 

11. tugu, lor parin)a\ia linggiraii, mangetnu sawalji kajuburuha bbnming 
trailokyapnri, parimaim kali niujurangetankidul ing iiniah li 

12. nggiran tiigu tutug ri(ng) aifanya, dpa, 250, walabar iniyurangida(i) 
sigarada mwang morgga, tugu, niangidul këduug trailokyapuri, mingë 

13. ra[(nge)taa] wanigaja/>un tugu tiigabing walabar, wetaning sawah widaru 
kduiigagung, bhumi tmilokyapuri lawau kdung mirudangidulaugulwan 
tugu 

14. ring purwwa, tjlpa, 416, dening parimuna uing de 9 Kmpibaning trailokya¬ 
pnri, ring talasan, batu, mnnggwing tamra ripta, makSdi kaw^wnangan 

15. da/awan sang byang dbamima, dening paugulubaAu, saking trailokya¬ 
puri, mari(ng) jiwa, pisis, 2300, dawuban wetauing umab ing jiwu 

10. miling kaling panambungau, muwa(i sawah kunmla^a kahilen baüu saking 
jiwii, marggagalëng, kaling siwalau ijiawuban bhnmi jiwu, paugulu baüu 

17. 2200, paijaha 9 rah kaugkën purimamaning ( )aa ( ), la wan pari ciug, 8, 
kangkéu /«ng, 15, ka, 8, makade 9 e/flwflM^ilen ga da , 

ring (?) 

S dawa-daAa; 4 tkajiing-tkarina: C ka/ianfr-kU-anjr; 13 wanlirai»//im*w'»nifi:aj*nffau; J5 jlwa- 
jlwu; 17 Aangkën-Hanffkën. 
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IS, (j)iwu liïttëmpuhana .ïftlouglongiug sawül^ kaïjg han kahilen bafsa, ttir 
)rtikël üiigitng tng pangnlii bafui, iüuiug patigTOga^ïkar manug 

10^ kafiiti, öüldijg kuilokyapur^ biikiiig fula^iaii, mariha^cabing kaiidi bing^k 
y:bi] bh likten piaia, S500 

20. iijta /-'atigkËn tinigi 15,, ksti 3, jnapiikiiLii aj'ü/j'r; hutiiriDg saug liyang 
dharaima ring kafiei puriinauianiiig kap at loiahhfi^ 7, niuwah iefci siH 

21. ]iai)ggJi pasiJlt piag^l^s baïiak^ja]ii( )k siiinl; dharmma ring trailölijnpniTj 
^Ink anafy^jtgakuii bigo, gaksi (lÉL;.a dring, sajna 

22. nak§i?iii parimajga sowang aowang^ Ui,ta?^ï/yft dega pcirwwa, saugkalaiij 

u biiynt wayy^r, janaka, de^e gaTuiinn huyiita 

Ik 1. de^ag stangaii naiauriaaar, de^e tubamukikf )(la 3U 

üinjja, de^eng bribaiJ, hiiran patrm, wiiha^, ring wiiTjaka^arai ka 

3. biiyan sagrk, def^ng katidnr biiynfc and on, uarah, nmla, de^cngeluk, 
ma|if)ala 

4. ;fianfv, wirakransai d«vö«g kudur, hamn iiekta^j^ ring linggiriiit haran 
patj-m, wallas, ring snbaki, haran pa 

5. liüg, de^eng Icba, ringaLituwnng, hayiit gora, dti^eng 

kaüd btiynt sSrgj üiing^ïaiigi tay aka, saiiia siuung pa 

C. iëk pagëh, ma, 1, bawi prani^ 1* kinipëng, 30, sajt^ng, 3, ring sade^n 
dei^, dening de^a Süsoran kang kalt Elan bïinn aaiting trailoltya 

7. pnri pocla hawüh pangulic bahn inaring trailokyüpuri, de^eng aiibaki liaRrab 
pangnln bafm, p^sia, 8400, pari, sa, 4, woïig ka 

8. üdur asrab pangnln baftn pisis, 8400, pari, sjtng^ 4, do 

( )q, ring kCpub, bbinning trailokyapnn sigarada, ringaliwa 

0, wung hasrab pangulu baïm^ OitÜO, pari cing^ 8, ring jixkang apangiilii 
bafm pisis, 6000, pari, cing, 8, nng kaniSnjing baiiu tutuko 

10. ii, 6000, pari cing, 8, ring glSng atuku baQn, 4000, ring garmma, 
400, pari cing, 3, ring ëlulï ahikn, 800, kudur pangnlu baiiu 100 

11 ^ 0, linggirin, 400, pari cing 3, pEida Lagrah AangkSn tang, 7, ka, Ö, 
yekanang deiga Eosnian hamët. paragiula ba ka web a pangnlu boiiu 

12. hngiLgamana handikEt^ rsjia mndra c^^ck.^a, fi^lÊktakmandilia, nniwab 

denirn brahmai'lya Latingknb rena ring tniïlükyapnri, dunira 

13. potranira sania diiumian rena, ninj giwaditya, karaug kiilwan sahakubwan, 
ai wang sawal,i watu gajab wini^j saugga, 20, kaki giirStinaja, koran g lo 

14. ring paaar salia aawali sakulaning kali tutiig lor, winih sangga, 7, nlni 
^i’waprlya karang kul wan töpiniug walalia, r sawah kaycm pninaban 

la I 15 psktü^üli-^kiDfïaLlï }fe-lig[mi 1 ^miar-j^DAr ; 3 igArillt- 
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15. wiuih sangga, 8, kaki ^iwosuta, karang loriktiraugira nioi ^iwopriya, 
.saha karajig gege, r sawah, kayoii knraala^a, winili, saiigga, 7, dcning 
blnikteA’/ de 

16. ^a hampihou parakna ring dewakffryya deiiiug agiliranabayf, dening 
retmue ni sucaritri karang lor ing dharmnia, sawah ring 

17. talttsan winili sangga, 7, tan niilwabaye, mnwah paduka ^rl brahinarajü 
wilB95simg upfyiwa ring kaki ISnibu sarwwa rena 

18. ka un/ff tm /a/:. dpa, 3tb pangetanya, dpa, 20, raA-êl wetan kulwa- 

nya sa//iuya dpa, 30, karangidn, imiriti jnrang sawah 

19. tutiig parimana ai^unya, winih sangga, 20 lawan milwa gilirau l>aye 
saparaliinanya luniampahu ring dewapuja subhakti 

20. ba ring aang hyang dharmuia, atntadulura mwaug santaua ^ri brahnia- 
r3j*a, kuuang yaiiana maugniddha bangrnnguhakuüpariksirnnakna sang 
hyang 

r. .1. dharmuia ring trui 

2. lokyapuri 

3. tkeng anipi 

4. han, ring uiaug 

5. ke tkeng dia 
G. ha ning dlalia, 

7. yodyapi sa- 

8. wakanya, ngu 

9. iiiwel.i sa 

10. ngauSgata 

11. prabha uinanggn 

12. ha sarbwo 

13. padrawa, mwang 

14. dewadaiula, 

15. sarwwotpa 

16. tadi tadahniiig 

17. kslaksli, 

18. bhutapi9acS 

19. di, tumpnr bhrast* 

20. sahananya 

21. tkeng sautana prati 

22. santaiianya, cii- 

1/20 haufirrunj/uUakna-Uangrubuliakna. 


23. mtiüLÏtilïïïTing' yn 

24. maJcka, m 

25. inbatöiaiug jfimaba 
2Q. la, SLilusralLü 

27. ti kvrn^itig wfir^aiiya 

iL 1, kalbwijig Irawalj 

3* ta[ipatïn{nhR bang) 

B. jaiiTua |j )tga 

4. rlwi 

5. paraJ abt ÊEDiipa; 

Ü. laiiëpi, paradat.tiï 

7, paharfliia, 

8 . swadattEm niapha 

Ü. löiti lïawet |[ 

ÏO. sTFiidattëm liilda 

11, liwil( )ya.hït 

12. 

13. ^fëip, Rasti 

14. sal‘]Ei$rain, wi 

15. HtayEm Jaya 

16. te krimih{ )5 

17. yii(r)lia(r) niryya 

13, ^oböinili, ha 

19. nib pra-jfiSsnkiï; 

20. naynbï dbaimmasa 

21. iidhKnftliEï/h'ipeE^ sa 

22. T^( )leaaf^hawa 

23. ksainieiii 

24 . ra aanghyang 

25. traynda, 

26. ^asak?! 

27 . 9111 tarjahë 

28. ndeniia dewi 

29. diirggaatü |[ o |] 


17 mL-rrrft-Alryya. 



ONGEDATEERDE INSCRIPTIES 


xevi. 


Steen» waarschijnlijk afkomstig van den Diëng, thans als D. 11 in het 
Museum te Batavia. Over de steenen van den Diëng zie men de litteratuur¬ 
opgave onder II. De steen is no. 11 van het lijstje van Dr, Braudes in Notulen 
1889 p. 131. Abklatsch Oudheidk. Bnr. no. 188 en 330; afgietsel Leiden Ethn. 
Mus. no. 2981 (Cat. Jaynboll p. 232). Dr. Brandes beschrijft den steen in 
den Catalogus (p. 375 sq.) aldus: 

, Py ram i daal vormig steentje, met dito boveneinde, gekroond met een bloem¬ 
knop. Licht brnin-geel. Poreuze bazalt. Op twee der opstaande vlakken resp. in 
10 en 9 regels met oud-Javaansch schrift van Midden Java beschreven. Afkomst 
onbekend. Hoog in het midden 79, aan de zijden 62; de opstaande vlakken 
breed van boven 33, van onderen 37. 

Tempelinventaris. Begint unniacchwi/a deivadraivya. Naar het schrift te 
oordeelen behoort het tot de oudere inscriptien onder de opschriften van 
Midden-Java”. 

а, 1. Dama 99 iwaya debadra 

2. wya bulun duapuluh 

3. karbo sapuluh alas 

4. kacangan dua, padyusan 

5. (jua I gagun | karaha padwa 

6. tu I tatas lanang | caranti li 

7. ma I watu | parsarinasi 

8. yan tambaga | sapnluh wu 

9. ta I mSs dutahil | jang mi 

10. /iga pad watu | caturangguNr/ 

б. 1. kail laki | sajugala || 

2. lungsir sawatu || wit5 

3. ijua watu | tanda tainja 

4. «jualapan | snruy ga 

5. 4iQg I carmin | batu cërmi 

G. n I wungwung bala | karantiga (ju 
y«r)utn4oUogeQ Bat. Oeo. PI, PX. 
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7. üi I cluiï j gitci 

8. pfttwEitu I WfLtü Tiaklïyab 

9* H1111 I dïtng ] iUa tejEi danghyiirig 

■ XtJVIL 

Stetiufira^iEiÉfjit^f af^Eomstig yan dsn Dit’ng^ thaDa £tla D. 15 ia liet Muaeum 
te Bfit?ivia {Not. l8l>3 p. 238)^ Oyvr de insevipties viiii den Diëtig ais uien de 
Iirterattiurii>pg[irTe bif II: dc^e st^en iii iio* 1 van ie lifst rni] Dr. Bratidea iii 
Kot. 1389 p. 131, cf, Verbeek p. 109^ Dr Bmndes beaelirgft lieui aldus in 
dsB t’-atalogLia {p. 377): 

„BnioDient van een kleinen steen. Rechter beneden hoek ► Zwart, Zeer ver¬ 
weer cte and es iet. 13 Fragiiiciitariseh leesbare regels ia Oud-nTavaanseh schrift 
Tan Midden-Java. Volgens Tijdsclir* Ind. T., L. en Vk., X, Not. 11, 182, 
afkomstig uit de Banjoemaa, bljikens brieTen. en afteekening van do Paugonon 
op den Diëng. Vg\. Ti|dsciir. Ind. T. L. en Vk.^ XXllT, 43. Hoog 51, bi'eed 40. 

lïeokfet fragmenten yan de laatste regels van een pra^sti’\ 

1 . 

2. arddhacaudrania 

S. i bhatara, i hbatara knuiüra brat 

4. ha pirak dhiï 7^ nui.sanihah senapati ma 

o, mas 1 ainbad 1 arddhacandm S tatiTrakynrtg yu 4 biTi 

b. 1 skks(i) 

7. 

8. 

9. (iapra p[ï)ÉïCmaba parnma^wa i ta 

10. 1 huüipau dewa i kü 

Jl. hhftgawaïïk manda 

13. giïTu hyang kupïEa, ma tatkala ilangüCïaryya 

13, dapiiiita ^dwaueti^a || o [| 

XCVJIL 

SbeeTij cveaals de vorige afkomstig van den Diëng en tegelijk met flescn 
in bet Musemn te Batavia gekomen als D. 30, De steen, waarvoor verder naar 
de opgave bij II verweaen wordt, is no. 2 van de lijst van Dr. Draudes; ab- 
klatseh Oudheidk* Bnr. no. 107 en 202. Dr. Brandee beschrijft hem in den 
Cetnlogus {p, 3S3) aldus: 

„Klein fmai gebeeldhonwd steentje met voetstuk, nit eën ateen. Aan tle 
zijden lofwerk met hloemeu. Vaid. Andesiet-tuil Zeer beacLadxgd. Oiid-Javaansch 
sctiiift van Middeu-Java op eëne zijde, IS regela, waarvaix schiet riietameerte 
ontcijferen is, en dito drie op de voorzijde voii liet voetstuk. Volgens Trjdschr, 
Ind. T., L. en Vk., X, 307; Mot. II, 185 aftocustig uit de Ban'j gein els, blijkens 
brieven en afteckeuiug van de Pangoujin op de» Dieng-, Vg), Tijdschr. Ind. T, 
L. en Vk.^ XXlll, 43. Hoog in bet midden 53, aan de :iijde 47; breed 32; 
dik van boven 10, van ónderen 11; voet-stuk hoog 30, breed 42 en 23”, 


{«ija, 
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1. oip njima^^iwïlya, (8wa)sti ^nkawarsa 

2. tita 13, wai^akha masji 

3. ^ukla paksa 

16. saksi 

17. ni aniinta Imnh ri sang hiulyan juni wadihati liuwa 

18. ka wik wan 
7 voelsluli. 

L. patapau 

xnx. 

Steen, afkomstig van den Diêng, thans als 1). 57 in het Museum te 
Biitavia. Over de Diëug-inseripties zie men de litteratuuropgave bij II. Deze 

steen werd in 1877 (Not. 1878 p. XV sq.) in vier brokstukken opgegraven; 

het is DO. 8 en 9 van de lijst van Di*. Brundes in Not. 1889 p. 131; abklatsidi 
Oudheidk. Bnr. iio, 89, 90, 92 en 200. Nailnt no. 5 van de lijst van Brandes in 
1909 als D. IIC in het Museum te Batavia gekonioii was, deelde de Heer Rouffaer 
(Not. p. 176) mede, dat dit fragment het lx?gin van D 57 was (cf. p. LXXXI 
cn LXXXV van die Notulen). Uit de hier volgende transscriptie blgkt, dat de 
oorkonde op D. 57 een begin heeft, dat met do transscriptie van D. 116,/.oo- 

als die in Not. 1886 p. 29 en 1909 p. 156 gegeven is, niet overeenstemt, behalve 

dat beiden met dezelfde woorden beginnen; fle rest wijkt echter af. Ook de 
schriftsoort is een andere. Daaruit volgt, dat D. 116 geenszins het begin van 
D. 57 inhoudt, doch een geheel afzonderlijke inscriptie is, die met de hier 
behandelde niets te maken heeft. 


1. oip nanm 99 iwaya || 8 wasti 9 akawa(rsatltn 

2. mi kpsnapak^u , po, tutksla sa 

3. mbyakaii slma mi'ihha ni .v? winli i kn 

4. mnwah i tëpoh muwah i triwiiah watak h mnivah i 

5. wuah watak kaluniwayan muwah i rakiduii watak 

6. k patapiiu, ikana kiiuang samaya guru hyaiig 

7. ta uiahapith bhagawauta danga 

8. kw(ai)h ni pinasuk iug dihyang, sang hyang 

9. d dlmrmma iV;?ya tan kaliliraiia deni 

10. tan waihan wa^a, guru hyang silih atah (prünia)iia ri sjing li 3 'ang 
dharmuni, manghatnra 

11. kan i dlüha gnrii hyang i wangkud tatra silk.si pitamaha i hladan 
bbagawanta tirwan 

12. hyang barita sang body au kuhjara sang hn(dyan) wara i lala 

13. lihi sang hadj'au garan pii dwi 

14. (ci)tralikhita dapuuta sada i wa (m</i*) 


XCIX 3, mOActo-maiA. 
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C. 

Gouden plaatjea^ gevouden op den Pënauggoengani dojiL-nii in het bezit 
Tiian den lieet J. P. Moquette te Weltevreden j tbnns bljjkens Jïoi 1912 p. 
114 en CXXXIF in het Museum te Batavia (no. ï88^j; iiivenl 5203), 


1. oin pntsasnEyFL numa sang 

2. Rang de^va sang /^rannL^p] angliua 

3. r{ siï [af s)wasti saiig düsuk 


a u 
in 1) 


CL 

ÖteePf vün onbeltende afkomat^j tlians als D. 48 in liet Mnsenin te 
BütEiTia; ttblilataeh Oudbeidk. Bur. no, 103^ Dr. Brands beschrijft bem in den 
fjhtnlngus (p, S8S sq,) aldus; 

^PfijDngvüroRng boveneinde Vaal bruin. Aüdeaiöt-tnF. Üegebreveri met 
S akebtj? gedeeltelijk te lezen regels in ond-.JaiVfLanseli schrift van Midden-Java, 
op eéoe üijdc. Afkomst onthekend. Hoog in het midden 89^ ann de zyde &L; 
breed 42, (tik IA 

Te ffagmontariseh om te kun oen worden verstftrLn Hier en daar sleolits 
een enkel woortl IcesbEtav’k 

Volgens den Heer TkmffiWjr {Nofc. 1909 LXVX) is ook de andere zijde 
liesclirevon geweest. "■ 


1 . 


2. 



hyang gum 


3. 

iiTualaii 

gnrtibjang 

guruhyang i 

hyang 


gnro 

4. daksïnanira sHtna aowaog kinonnira. ha saiig 

5. ( )k pwft saüifls pirEtk sowaïig, aamangkano ika sa atena 

no 


ü. samangkana ikana nïti gum hjaug sa( )abakan 

7. wmehakan ikanang patapEn,. sa( )lga^ ha sang 

liyang 

3* ;i'‘njiltti pu sang pro, ya la/ir/iri dapunta 

^apatajii Jj o || 


1) libKastlirflvon ,i[iiet tafuneFi'"!: 

{t Voor tfEint Jle msti Ken Arok, blaJE, eJnflOn N'oot Tim JJr, JJramieï, 
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(’II. 

Koperplaat, waarvan de vindplaats of verblijfplaats niet bekend is. De 
eenige aanwijzing is het boven de transscriptie .stasuide: ,Eeii koperen plaat 
uit do verza,meliiig van Dieduksnmn”, terwijl ter zijde nog geschreven staat: 
,lang ; breed . aan weerszijden met 15 regels schrift. Njiar een photo- 
graphie in ’t Museum”. Onder de foto’s van bet Bataviaasch Oenootschap bevin¬ 
den zich onder no. 90, 91, en 874 afbeeldingen van deze plaat, waarvoor 
men vergelqke Notulen 1886 p. 27 en 1892 p. 35. Op eerstgenoemde plaats 
bespreekt Ur. Braiides de afbeelding van deze koperen plaat, ,handelende 
over den xima van den lllmlnra i waarover ook haiulelt de plaat als B 

bekend gemankt in Verh. XXXIX. Wat op deze plaat te lezen is mist zoowel 
begin, als slot. Naar het voorlianden zijn van de voorafgaande en volgende 
bijbehoorende platen werd dan ook reeds navraag gedaan. Om de hooge belang¬ 
rijkheid haal ik hier uit deze plaat, die in schrift en in taalvormen merk¬ 
waardig overeenkomt met No. I der door Cohen Ötuart in zijn Kawioorkonden 
uitgegeven oud-Javaansche pi'ii(uhli*x waarschijuljjk dus evenals deze dagteekent 
uit de eerste helft van de 9e 9 aka-eeuw, het volgende aan uit het eedfor¬ 
mulier: tmvi stnhtvvhl'i dewahi pnixiddha nuwihsn ng badolwnn tri }»ain\rdja i 
vialarnw, d. i. ,voorts alle gij góden die steeds het rijk van Z. M. den koniug 
van Matnram bewnakf’i waarbij ik een commentaar overbodig acht”. De trans¬ 
scriptie vertoont geen schei<ling der regels. 

a. 1. lumpang muaug si^'i ui mauusuk wdihau ni kiilumpang ragi yu 4 nias 
ma 4 wadung 1 rimbas 1 taratarah 1 tampilan 1 Hnggis 4 lai;duk 1 
wangkyul 

2. 1 kris 1 kurumgagi 1 gulumi 1 nalayuida 1 tahap 1 biiri 1 padainamii 
1 saragi pagangaiinn 1 bras pa4la 1 wsi iket 1 wdiis prüi.ia 1 

3. pasilil) yu 1 argha 4 w’ras hinautraan 5 manuuggal sukat wsi nrïi 10 («/* 1,) 
sowaïig, hnyam 4 hantrini 4 gaudha dhnpa pu.spffk.snta iiahiiu munggii 

4. i tngah ning psisabhan muaug saiig hyang brahniS catnrasrakiiinla winong 
sawidbiwidbSna dadi lumkas sang wahuta hyang kndur inanapathai 
inangsiau wdihan ragi 

5. yu I mas ma 4 hinarfipakëu samgut lua pu gin^iottama, muaug (sa)mgut 
paniasaran pu baudhyS, munng wahuta patih rSma i gilikan muaug 
rama tpi 

6. siring, mamang nispanapathai mamantingakan hantln inuang manëtek 
hsyam, anda dta hyang basundhara basundharT hyang prthiwi kita 
giuawui rabyangta rumuhim 

7. hyang nSgarSja lëtërla. ka4li tguli sang hyang gmimig lahnn hana 
ninulah ulah sira nnmgkaim tguhanikeng Imah sawah pnnya ^rï inahu- 
raja slmS bha 

8. tara i glaui, yan huna pna nmuluh nlah ya patlta hyang prthiwi, te 
putënggëakiia ya te pakarSknu ya te patuaddakna ya, te 

2 kuruin 9 aei-kuram£/um;i; 6 dta-Aiit&. 
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9. paiiuuiBfll^aa ya te ya pejtSdiiii/fJi wliOjsalctfu liawiT Iccrir jan 

l>nua uai]g anyilya hun Eb ara ikauaug siuvEih puuya 1 bbatüra iug 

10e gluiai lulah kitii byflug lialximpacig kita iuEtüdëlakëü aiiiasukakSn kaba- 
iitïiiiiiiig gtuia bljüta batniapati byaag padudntaE^ byaug j.Ta/,tiaggë(]gau 
attbantt ta 

11. kitn kabufli tihTXuahyuimaugbirSiig ïiulu tadabakiü talinga pangi'^ngö ta 
au ti LI] as LI kan ’t^niigkaj fkaiug Ititali sifBia bhatani fiig gltun liabibu 

12. aai 1 gil Dean yan Laua pu,a iiuialah alab ya p^atlta byang bliuta 

[Uöiïcfl ije va te IJtituLiddiikua ya te patu 

13. nassükua ya tc palLEtraltna yji jiSpeddaken wkassakeu Lawii keiir yaii 
JiauQ unjig aiiyïCyn ïuuibuni ilfeng sawnh alma bbatiïra i gbici., 

14. in dub kita kauuuig hyang baynin tiilib nlib ta kawiij?;fjf/;j-n ttnnya w'iihi 
pil Eb .'itiMtio Ituinrit tural; iiiug blflug, bautlïL ko tau knguli 

15. tetei kü tan wnkaÈi hnüëngai ko niig tgal tan aaiubErr koiigiigiduiigiigulaii 
tïiii .sikiipj kong ugalajudap luniëngai ko ring lüuiig 

h. 1. tan kntibiïti baln tü]i pain konganiitii, ji.pan Irü diun.iptiTigTiïba sima, 
kalnuipaing pasek ]agi Ingi ïauipnli l^mab pal ar matyantüyEt uaiig 

2. aiiySya lumbnra sïaia bbatarn ing gbim, tFunnat kiibirnttaknEiiiya 
kadyanggaunikanaug Iiayam niatj tan ^lai^atigliau mat.i ttLii pnwiuttau 
büwüs ma 

3. uiaugau maughiinu mangkana baiuugtiiita lukaiiang tanig, aiiyaya luiii- 
bura ikeng alma bbELt^a iiig glam iiulab kibi Lyang bEiprake^WEira 
bTalunËi wisiio 

4. uiabÊLibwiL r!LL^ kriiü jaln paw'Qiui lit.itafana yïijan[iri.na ItSlamrt.yu gEVija 
bbüta saddliyadvriïya aboiatra yanisi barinja kuwaim bSaawa yak^a 

5. vïtkfiaBa ï>iaïTca rilTiia dewattL, siira giinnj.a gandLarwwa kimiara widyLi;- 
dhara de'LTaputm naiulJfwara laaLakEüla ïiügaj-ïya -wiüÊLyaka kita tuwi 
aakweb 

0* ta dewata pïasiddba rnmakpang kFuJatwan ^rT mabarÊyn, i mataraiu kita 
nmaankki hatl ning nang kabEiih tan liawiia(ng) tina/raii tyau ba 

7. na uEL]]g anyÊïya liimbiira sima bluitara i glain BEiwali faiiipab 4 duduk 
Imtinya sbit ’irtanguya rantnu uatlacya adalakeD, f/ïdnnya wtuïkëii 

S. fJalaniuiannyBi, tauipyal i wiraiigaji uwalh i tnganaji yau para it]gngaki& 
pangauauuiug tnong patukëaniü^jigitljï ya ]ndLïLL 

0. kaa ni dewamanyiib yan para ysi ing tgnl alapnuning glap ya panga- 
nauning wiiil ai u( )iiaii sainpalnntuag r^ksasa, aiidab kammig ku 


14 «tüiana = at baut^ 4 
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10. sika gargga tiietri karn^ya piltttnjula, suwuk li)r kidiil, kuliian wetan, 
buaugakën kaïunng byang kabnih tibiiköu iiig 

11. mabüaamudra, klammaken jng dawubaii alapaii liyaiig i dalain air 

duduttëu niug tuwiran matya ikeng uang aiiyaya lunibura sTma 

12. bbatara ing glam kabikuan i gilikan upadrawü iiig dewatu tan tmua 
sauia bhras^a liputen ui phira, lunliha 

13. ing naraka ing mabSrorawa yau hana nang auyslya lunibura ikaiiig 
aliua bhatëra i glani, naban mangmang sang makudnr ar pauapa 

14. thai i harëpan sang wabuta patih ninaug i harëpaii saug auak wauiia 
tlas sang makudur inanapathui uumngaö sang wabuta patih uin 

15. ang ranianta rainanta mnang riinia tpiairiug kabaih mananiba\i i saug 
byang wungkal, muaug kuliuupang, masupatba sim ing sabba lingnira, 
ndal^ kita 

ern. 

Koperplaat van 43 X 21 c.M., vroeger behooreud tot de collectie-Die- 
diiksman te .Jogjakartiu Blijkens Not. 1880 p. 27 handcdt hjj over lutzelfde als 
de vorige. Naar aanleiding van afgietsels en fjicsimiles (Not. 1877 p. 137, 147) 
gaf de Heer Holle in Verhand. XXXIX B p. 2 een transscriptie, waarbij bij aan- 
teekeude dat de oorkonde «incompleet (ia) en handelt over bet n])bruiigeii van 
belasting (o. a in kaius), en noeoit personen, die daarvan '/ijn vrijgesteld. Het 
schrift .... heeft groote overeenkomst met dat op de koperen (duat, voorko¬ 
mende in de Kawi-oorkonden van Dr. Cohen Stuart sub uo. XVll. De letters 
zijn duidelijk en was de lezing gemakkelijk”. 

o. saug byang susuk jiïwatüku tnagawa^u püpa imiaug aiiyaya lumw'ura 
sTma bhatiira ing glaim aawah tauipah 4 sakwaih ni puïiyangkn jiata- 
ningku sala kamulanku ityewanifldi tanpaplialti bhatiCru niangkana tkü i 
wkangku w'etku puyutku bhutüra inangkaiia pratijfuT Ming wabuta patih 
i barëpan sang byaing kuluiiipaug luiiang sang byang wungkal slum, 
niuang i barepau sang h 3 'ang l)ralim5i nmilu i susukaii siina patih i gi¬ 
likan si jalnk winaili pasekpasek nias nuT 4 w\l(i)baii ragi y» 1 patih 
woduaii si abhl wiiiaih kaiii wlal.i 1 tunggn dnrnng si cumban rama ni 
dnnak winaih mas niR I wdihan yu 1 tunggil durung anakwi si dunak 
kain wdah 1 raam i gilikan hiiln ron si dhariinl rania nl jalnk, mma 
nnituha si paiiu rama ni bo, winkas si widya minu ni këbël; knpim 
winaih mas ma 4 wdihan yu I sowang swmang, w’iiikas anakwi si dmit 
winaih keu wlah 1 gusti i gilikuu si kandiing sinraban wdihan yn 4 
hlai 1 tuba baiiua si kaniwul rama ui bulusiik parujar si maniw’ang rama 
ui raja, muwah gusti si gaista rama ui lunggat muwab gusti si tëwik 
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rïLüia tii dames Irapma winai^i mas lua 4 Tvijilian yu. 1 sowang aowang 
tnha wéröb si dama raaia eii konn^^olokt wariga si pHng, muwal] w^ariga 
öi tükengj papasuk i saiüg mai;7aniia si maudoa rama mi ktitaug, müwali 
wadga 31 daya rajua ui kiii^du, kapua wiuail^ mas ku 1 wdiban hhi 
1 früivaüg öowaïjg, raniii uiuraia si liuüur^ kaki wriit si kiruk rama ni 
Waai si taniwir rama ui lüjit ai glo ai kadik, si kiatyS si bobal (y)! 
91 durimg ai kamü, ai wtigal, ai guwinda,, si puudiug, si doD^ si tauggan, 
ai dliaaa^ ai dïiiwoli, ai inasya, ai bayl^ aamaiagkaua ikanaiig luiJu infiua- 
dali juga, tan kua ring paaÊk pjiaëk || rSma tpi siiing i kmwu kali ma 
si bulu lama ui pi'abhïïj rama ri amwilaa kalaiig si bbawita rama ni 
tiimwn^ panijai' ai karniia, rama i liuiakan si kirana rama ni rüpï, racnn 
i pmmrai&Li guati si ^angliimrt rama ui daluug, marbyaug i gilikau ai 
gurutn^t rapiu ui dalniig IiuIhit (? hxihi air) i gilikam si kakdi rarua ni 
kamwang^ TSma i parang tuba kalaug si nawa rama ni danii, i-Ima i 
kasugibaii tnh& banna si drsti rauia ni wlahan, kapna winalli pas^k 
pasÈlk inas mS wijihaii ragi yii 1 sowaug sewaugi madaug si goudong 
rama ui saüjaya, mawuai si sadya , ata ri pitapuag (?) wanna i tam win g 
watëk ta 

{/, kugt Tiatigflj i daud si tuhiTc rama ni riwnt kap na winaih pasük pasök 
pirak lua i whihan hlai 1 sowarigiiowang, m-nngia aam gat padiasaran winaib 
wi^ibau yn 1 tuba pmtahi si kefijnr rtmia ni bacing anak wan na i kosu- 
giliftn muwal^ tuba pa<Jabi si wanna raoïa ui bpluit anak wanua i turn 
mangamwil, widn si lak^ana kapua winail^ mas ma 4 wdihaa yu I 
süwang sowaug || o ]| 

CIV. 

Twee koperplaten c.M,)i lu 1873 te Batavia ontraugeu van 

den regent van BandjarnSglLra (res* Banjoemas), sindsdien in bet Mnsenm aldaar, 
rjo, E 17^ (Not. 1S73 p. 9lï 97, cf. 1874 p. 40. De Heer Holle gaf in Tijdscbr. 
2b p. 120 een facsimile nit (Noi 1873 p. 163, 1878 p. 651 en in Vetbüiide- 
lingen 39, 111 p^ 4t een tr&ngsedptie, waarfci] bij opmerkte, dat de platen wellicbt 
gedeelten van twee oorkonden bevatten. Blijkens Not. 1911 p. XXlV w-ordt 
er een vorst Jajakiiftiwarddhana iii genoemd. Gelijk men üiet, komt If/ met 
2(1 overeen* 

la* ui maiigrakat pu kunjang, mataijfja pu to^ti, parnjur pu dukot, ama- 
sangakftü pn mandjEs (uiandyns?), inai]gbint(u) saug wuyaguug abalnn 
pu niata, citralekba pu mitra, kspwa winaik pasak pasak mag mü 6 
w^iban yu 1 sowang, wabnta rikanang ksla kam wang ^rï sang kj'ti. 
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patih datar pii balo, patih Icuruug «hing pu parwwata, kalang inaniawa 
tripwndaa mpu ni pukT, wiiiuih pasak pasak pirak dha 10 ma 12 kina- 
patan, rauiaota i aaluJ maiigli pu cunita juru rama ui pujyaii, parujar 
raiua ui daki, rOtuna marata pu radi jiu linvëaii, pu ualmsa, pu tadah, 
po maiiggarit, pu ruahatmi, pu harl, wiuailj pasuk pimk dha 1 , kina- 
baihauya, winailj rftoianta i salud mangli luautulaha ri iiahau ro 

h. nnira, hinanSkau piuakanak matulia nuitiwam laki biui, maiuaugau 
manginum, majuu, maskar, mnjignl (Iers: maugigal), uiülapalapan mtu- 
akan senak uing amwak, winaih ng auak man wam pjisak pasak pirak 
dha 1 kiua))S.kau wanwa tpisiril.i {lees: airing) i dalysntaii rSma pu 
simpau, i kayu burang rama pu hima iug nn^ rSuia pu ^akti, ing ku> 
paug rüoia ^Suii, wiunih pjisak pasak ma 5 iug sawaïiua siiwanua saiig 
ril ma i limo manis winaih pasak pasak ma 4 tuha padahi sïka, winaih 
pasak ma 4 guru liyn(ng) i kelasa winaih ma 4 nnautarakala, tka ma- 
' harüja dyah gwas 9 rT jayakl(r)ttiwarddhniia, marS i knpang siimapar 
sira ring er hangat, kapangguh sang liadyan bam(w)una, nianmban ring 
alas sinlmanira, samlpa niug er ba(ngat) 

2n, (ss l, b) nnira, hiuau&:kau pinaksuak niatuha manwuni laki bini, mama- 
ngan manginum, nu\jnu, maskar, maugigal, niillapalapan nit(u)nkan senak 
ui ug amwak, winaih nganak man wam pasak pasak pirak dha 1 hina- 
nakau wanwa tpi siring, i dalyHntan rama pu sinipan, i kuyu huraug 
rama pu Lima ing nii§a riïina pn ^akti, ing kupang rama pu ^lïnti, winaih 
pasak pasak mS 5 ing sawanua sawanua, sang rama i lImo manis winaih 
pasiik pasak mS 4 tuba padahi syaja, slkiï winaih pasak niS 4 guru hyang 
i kelasa winaih m5 4 anantarakala, tka maliaraja dyah ta gwas 9 TI 
jayakï(r)ttiwarddhaua, marS i kupa(ng) siimapar sim ring er hangat ka¬ 
pangguh sang hadyan barawuna niaumban ring ala( 9 ) sinlmanira samlpa 
ning er hangat manamwal.i sang bamwima i maharaja inanngrahan sira, 
kinon samgat tilimpi(ki) mnjarann sang anak wanua ing saludmangli 
mnang wahiita patih slma i layu wataug an tunun (lees: turuu) anu- 
grahu maharSja i sang ba 

b. mwuna, sïina ni ratanira tan katamanu deui(«ig) mungilalu (dra)bya ha^ji, 
tapa liaji, airhiyi, tiyi, tirnan, mniighuri, seniïmukhn, uiiggah karas, pa- 
ngnriihan, maniiupiki, liiuus galuh piiiihii katanggarau, walyan, kring, 
padamupuy, huluu haji, widu, niangiduug, cadar, tan haua tumamll rika- 
nang saprakara ni sukhadul^kbanya, sang hyang dbarmmatah parSuanya, 





kiiuang yiLn hmv^ muln-li ikiiig sitiiu iiig {hes: SLilndmiingl]) 

s:i!w]i‘fiui jiïtiiiy'tL, Imiiyiiii pajisgFit uiawauwti^ UEiyjiikfli, wuhili pnua-wl, 
wakuia patih^ ïrïïïiia mïïgaiïmiaUt iiulu wras jEiitflkR, niivai uiatiibti Li^ki 
Tva^iwiui, jab taaujïLt kabimb kaTJunijELtij-a tan pauggciha lïg iüuk kaujirakiC 
saiigaE&rK anakiiya, wkauya kfibaib, ikaiiang aaiig inaialahliutab ikïiig 
siMa susMk kulii m pa n g titiaiiaiii kiiiabaihau piiiaduliu^aii sang aiiak Tfaiiua 
ItabEiih ainusnk sEUig tiadyan baüjwiïiia uiwaïig hito wijyan 

sn( )k kapiva si ra maainia sinm 

siiwi^nk 

CV. 


Ruwe ri vieirateeriT staaTidö tö GfliidusoelÉ (afd. Tëciiaiiggoöingj rfis. Ktïdüu), 
veTnield als no. 2 bij Verbeek {p. 1H9 s(ï.)f do tb niet, gelijk (Inar staat, bet 
jaartal 7t59 dragend^ hetwelk op de 10 regeljge inscriptie vüorkomtj wier trnns- 
scriptie hierboven onder no. III gegeven ia. 'De steen würrlt in Rapp. lüll 
p. 373 sq. aldns besdireven: ,Op een rotsblok, waarvan de hoogte boven het 
maaiveld bedraagt ± 1.27 M., de lengte ± 2,35 M., de breedte ± ^ M. Op 
bet vrii vlakke gedeelte van de lengteiifde is gekapt een verdiept vlak^ hoog 
0.&2 M., breed 1,13 b'L, en daarin is gebeiteld eene inseriptie van 15 tegels 
fde 15e balf) Javaan&eh sdiriff', Abkhtscben worden vermeld Nüt. 18(39 Bijl, 
JSf; I87& BifJ. I no. ld, 11 no. 30; Ihipp. 1011 p. 20, 374; Oüdbeidk. Bnr. 
no. IB6 en 201; afgietael Leideïi Btbi], Mus. no, 2002 (t at, nliiycibob p. £33). 
£eii afteekening is blijkens Tijdsobr. 47 p. 45b in de Rijks cm ivei'siteits bibliotheek 
te Leiden, waarbij is aangsteekend, dat de steen in 134.1 te voorschijn gekomen is. 

A. 

1. II nama^^iwaya om mahSjana disa lüng alas partapan tiiha ngnda laki 
winj tnandangar wuatiïïnta pa»(iwis, dhimi 

2. gatiiida dang ktu-ayan partapan ratnacnabe^war* si da busti mor na- 
miCinida dang karayati laki hnsn iti namapda dimg karayan wini, 

3 . atyanta ih ruim pa sidu (lualji aytinda karayön lïlki parpiiau wnjanna- 
kabffi namandai ay&jida (lang baraynn wini parptiEVii pannahban uama 

4. nda lima inaodua rirt^u^ fjani«]a na pnantna 

adi^ija datig karaySo lolingcisanrabwa namanjbi, ipartlEi 

dang karayü 

5. n parttapTIn bnsn bain^ji^i bi bu s/^hta na dEijiajicJa sanak bnsi\ tarala busjo 

dak de, dang(jai.ida sEipopo bivwnriyana pimaipja mïmliinv?fd namaii- 

[]a sa dl 

G. nSyaka watak bumit tathdpi cjangdanija sapopo bii{ng)sii padai'ung daj’ 
maii^da sËLuiik£r( )nKyaka hSsa ttvtbïtpi nanat sEda busn 

puti^ pEtdi, tai fa 


i i)ajiï.TiB'patigflTvtEi i ^tmumft-snuumai ? Llar-^ajost. 
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7. pahit swastS si 5wak aiia da la putri irian panga wis 

tatbapi datar wwatn pugaduri siwaliasarabiib wituka ihula wiwara 

dfi ri iiiaiita haua 

8. kfia aiiakiia dang karaySu parhipan puiiya prakaUiKijida daug karayan 

partapaii katbamapi sukba subbiksa ya gantya di raksa iya sabanaknu 
ya i ta 

9. pürwwaxlaksiijn pocciiua uttara itastataan iya mangstuti iiianda dang kara¬ 
yan partapSu, tatbSpi ada ada ryjanda/nUiwa nanianda stbapa/m aida 
tatbSpi 

10. bapahnjunda dang karaySn siwiljitu uamanda iiüyaka di prakapulaug 
sida iuan pangawis sipabi sabayanda (jii dbarminn pnnyn ku^ala iya lua- 
kangiuli pra 

11. tista di byaug b^’i tnrkalata byaug wintaug pra^ilda saprnyukla/yni sabita 

iya matraüa wiuib na tra di tanub buda/t tlu har\\ï pra//nlub a 

12. pamandyan tlu lattir lhn\ tïyun anipa lattir curing tlu laitir puwijabban 

dna lattir kaywaramandar diia lattir ftibii salattir tuudu 

13. dna lattir kakalyan salattir taiiiikhii salattir, matrana winib di tauab buda 
pfi/rf/awis anipa polub salattir partukka di walunubpados pa 

14. di pra ^5 ( ), pcrpuanta( )p5ti^ nmnalii uamanda uaiyaka di kyubuug- 
ngau sahSyKipIa bupatib piillpasi uamanda yeka ilimantya ui 

15. i^apiinta niabSgSna na( )niira namünda 

B. 

Er is Tan dezen steen een tweede transscrijitie, klaarblijkelijk naar een 
andere abklatacb gemaakt, daar woorden, die op de eéne dnidelyk zijn, op de 
andere ontbreken. Aangezieu zoowel «Ie lezing als de woordufdeeling aanmer¬ 
kelijk verschilt, volgt hier ook de tweede transacriptie. 

1. |] naiDa 99 iwaya om mabajana disa bimyilla.s partupaii tubangu da lakiwiiii 
mandangar wuattanta pawf/awis dbinii 

2. gatinda dang karayan partap3n ratna niabeywara sida sumor uamanda 
dang karaytln praki bnsu iti naniaiida dang karayttn wini, 

3. atyanta mis/a sida duah ay&nda karayan laki parpuan ivu unabwi 

uamaipla ayaiuja da(ug) karaySn w'ini parpuan paniuablmn dama 

4. uda lima iuaiyiila a a rn ^yaui 

adinda dang karaySn loli 
uamanda iparda dang karaya 


9 ItMUtaMa-lUsUUhys lu 14 pinh-r/»atlV; » 
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6. n p&rr.Éap5ii bns» ha^ra buait'attana dajiiiidii sEiiftk busu taraliï bi](ng)sTi 
da/rdc dangKlai,nl:L gfipopa buau huwiiriya m utipüntï^ti^A usïuibu 
uaiuantja pa 

(r. uaydka 'tvatak h\i tathapi dapgdanija ^apopo buugsa padairiLti^:^ ija 

rainaadii sïnujrrr^yVi pajaka Tvata tatliÊtpi 

stiifl ■ busii putj^ii pswji li!H Ui 

1. pabit swaüta Ssi awalt i a Paiida piitri iiuin 

papjjawis tatb^pi ijatar Tv^watu pagnilQri siwahasanibii witaka dmia- 

uinvr^wetii inanta 

0^ kfla ganakija fjang karaySB partapaa pti bjang praA’atbanda ijang kara- 
yaa partapSu katbauiapi sukba sagik uiaya gau^ya rak^ lya sabaüakfia 
ya( i l.ü 

Ö. pUrwiiVa dakoiua pa^eima iittara ita^'-Eaiana iya üiangütuti Viï^da dang 

karaySu partapiilu, tathüpi ü^La S ryyjrniia lawajramaiida stlia- 
paka sida^ tatliapi 

10, bapakcuuada dang kamyau iji wljita iiünianda nüyaka di praka puluDg^ 
aida iuan pangawia aipatasji- A(Tjanda di dharaiapaiijakn^ala iya maka- 

Wi/ï dipia 

tl. tiKla dihyang JtfijUmdcnltiio^ byaug win tang prasïwia scipTayukta ya 
sabita iya ijiatra wini tifijnt di tauab biidab thi baril^ 

pra luli a 

12- pamai^dyan tbi lattir ri{ug) na Kyuti^i palaitir curi th\ lattir puwi- 

jakbaii dua lattir kaywarataaiidar dua lattir ti-«hu salattir 

13. duang laLtir kakulyan salattir tauakuti aalattir mütraüa wiuüi di taj^aljL 
bnnr^a sa wis ampapoluh f^Iatttr partukkar dit4;a liinu pados pa 

14. di yjta ^a pii parpuauta rpatima iialLiuamanda iiaiyaka dikysbuug- 

ugan sa y^dïi bu pa tik pu lila si^ttja kadimantyaui 

15. niïinajndia. 

CVL 

Koperplaat Yan B4 X afkomstig van Mag^Jlangi waaraoliifnlgk 

N’gabean (eolL Not. l8St2 p. 24), thans als E 18 in het Mnsenm tc Batavia 
(^•ot- 1893 p, 101), In Not. 1893 p, ö3 dealt Dr, Brandes mede: 

,,De plEwit ia blijkbatn eén der vele waarvan o. a. gespi'oken is in Kot. XXX 
(1892), 23. Een jaartal komt er wel n ie E op voor, doch. ook hier weder wordt, zeer 
kort, gehandeld over sawah si ma {vrge sawahs) voor de desa's Kwak en Mulak'k 
T, a, p, wordt n.i. vermeld, dat tn 1803 een dertigtal platen te Nga- 
bean gevonden is, waarvan de bewaanl geblevene evoiieetis de velileu te Kwak 
behandelen. 


$ mtpïAu-mlpitna 7 .gltyahatiAin&U'^Ivi'aliBEiaiuiati; ID 
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a. 1. Ij o II mulaiiing sawah sTnia i kwak tamah 5 tuaknS i sang makarma i 
prasada i lauda, marhyang tampah 4 muang lafySiiya, gawaya 

2. nira dnmawuttana dnkut ning prasSda i ruhiir, mnaug tamwak, umang 
matagn ikauaug nmsawah ing sima gumawaya ikanang paiuahiijatiggan 

3. kyau mahala, muaug pacarnan kyau luahala, nmang hnroarappa ikauang 
bi 9 uwa, muang cara angkan parbwa^i, sawaha sang byang tampahi 1 

4. paknJluya pabi^uwa nmang pacaru akau parwwaïii lanjanya tainwahani 
bhukti sang paugajyan i landa, sawalia sang dewata ing paca 

5. Qijyaii i kwak sa kn 1 pakuSnya caru akan amüwasya sawa ni wka sang 
dewata lumah i kwak su ku 4 asiug ngumulili i kwak gawayani 

6. ra manapiia manamwa^ byang G(?) muang bumara ikanang patubn akan 
amawasya || o ]| muwab uilllauing sawab sïma i mulak tampah 4 biah 
1 pa 

7. knSnya sawaba sang pangajyan i landa tampah 1 muang lapjanya, sa* 
waha sang dewakaruiuia blah I gawayanira maiiamwah byang i mana- 
pua i dala 

h. 1. m sawabatiing mapagur muaug niauapti i landa tampah 1 || o || 

CVII. 

Koperplaat van 14 X 7 c.M., afkomstig uit het regentschap T^mang- 
goeug (res. Kedoe), thans (Not. 1875 p. 83; 1876 p. 73) als E 14 in het 
Museum te Batavia. De Heer Holle gaf in Verhand. 39, II p. 3 een trans¬ 
scriptie uit, waarbij hij aanteekeiit: , Slechts één plaat en wel plaat II (denke¬ 
lijk de derde van de serie) is van deze oorkonde bekend. Naar het schrift te 
oordeelen, dat slechts ondiep in de plaat gegriffeld en vrij onduidelijk is, als 
ook naar de taal, houd ik dit stuk voor minder oud. Het schijnt te bevatten 
een soort instructie voor een loerah”. De transscriptie van Dr. Brandes is 
klaarblijkelijk een verbetering van die van Holle, niet een opnieuw naar de 
plaat zelf gemaakte. 

а. 1. n durung sucu wka si tundaii taupuling wadhaua hulu nyan 

mwang kanalan 

2. ling patana sira tiindan, sawah taupa . . luranahayahana ngatu parang 
kunalan wwang 

8. kanalan ku lura ha uira tanpa na sira prihanibak sakehira 

ngapiting bra(u)ha 

4. muwah janana lungba tan pa mit patahun tan patahun kanalan 

б. 1. sira nguninguni yan lungha rabi tanpa desa sira muwa sang kunang 

yanana sira lu 

2. ngha tigal gawe lurab humansung tajenana rara salirna gawe lurab 
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3. ksnakii sira^ mijwiili yüüana-, abra. latiih skiiï ptktn asujo tn si ra saia- 
luin ring Dgndob 

4. fiira muliha, aun sira lunglm ka Tang ta hu kira aadita sira aotcL 

CVIII. 

Koperptaat van 45 X ^ Maseam te Batavia 

(Nol ion p. ^XIV). Bi] de transscriptie staat gcsehreven: „vau Bi Djok Ban, 
Ngadirfecijtk, KëdüÈ'b Terdere aauwijsingen ontbreken geheeL 

ij. 1, naih mas gn 5 wdilian rangga yu 1 fatrjKu auakwi nyah Tvraiyan 
winaili mas dn 4 kaïn wlah Ij jiii'U i ayam tëas ma iiiiramirah pu ra- 
yutJg wanua i miTamirah Tvütak t^aa, mangra 

2. iigtappi halaran pu clhanada winua i paramriaii f^irna ayain tiïibi jiirii 
luakudur rua pataifesan pu wiryja ivanua i ivadung, pob watak pangku 
Joh lüatigrangkappi waeikha pa dauta 

B. vvaimu i katguhan watük hamëas kapua witi^ih mus mü 4 wdihau 
rangga yu 1 sowang süwang |] ayaui tëaa Inmakui manusuk pu wriLjaii 
wanna i pai^uj 0 .™'iEi-Ti siuia wa 

4. diibaü, i ii[iakudL.ir saug waringiu wanua i saiuauglfa watalc kalu warak 
i ÜTuaii pawatrimgan wanua i kawilman iog wcli tufjahsyi pu il, juru 
wadaËL tarai i p5ta 

5* pan pu kumla wanna i sumaugka vratak tangkil putih kapua winaih 
inas ma i wdibaii tangga yu 1 sowaïig süwaug |j gang jiirn i patapau, 
matapdO' pu tema, juru niog lampuran ra 

6. kai pi pil jiiru uing IcaluU saag uiiiuaiaf jam uing iuaiig<ja]?at .gang 
manorawa wiiiaili pintje dha(?) 1, kinabaihauira, pati|i rikang kala 
kayu mvfuban lakai ai^ujo rama ni kapur su 

7. kun si gambliira riiiaa iii dndit airbamugan si dalia rama ai euragti 
wabuta patir si drawida i’aoïa ui lagbawa paunjakyan si t^iik ra ma ui 
gilirana kupua wiuaih uias in 5 4 wdihan ra 

8. ngga yu 1 sowaug sowang^ waliuta laiupuran si saiijay^a ramaui pawaka^ 
pandakyan si tai.ida rama ni nura^ kapua winatL pirak ma B wtïiban 
rangga jti 1 sowang sowaug || pnrcijar 

9. ni patih kayujuwungaii si harus i-aiaani kndu, pamjiir ni paüh sukun 
$i watn iuma ui wiryyan parujar airbarangau si wipala kapua winaib 
pi rak ma 5 wdihan raugga yn 1 sowaug 

-XO. gowang II kalinaa i pfeür si pujut rania ni nakuis juru si jana :‘ama ni 
^nddliRi jiim i jjaiji^akjau si uaandou ra ma ui sonde sumwaT si pingu] 
ramam madhawa kapua wlnai^ 
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11. pirak mft 4 wdihan rangga yn 1 sowaïig sowang || rsTma i tpi siriiig 

rikaiig ksla i mnijduau giisti si guwi nmm ni kraiiii, i hiimagusti 

si liiwa, i tulaiig bnir gnsti si palarasan ra 

12. ma ni bahu, i waringin gusti ri waringin rama ni daiigöu, i kayu asain 
güsti ai wujil mma ni grak, i pragalnl;^ gnsti si mui rama ui bhasita, 
samwal rama ui sada, i wuiiut wiiikas 

13. pa mamwaïig nimu ui dluiniuyaya, i tiruaii wiukus si Ibur mma ui s«- 

kik (?) ri air hiiln si kidut rama ui karna, i sulang kuniug wiukas si 

kuda rama ni diwi, i laugka taujnug winkas si saliing rama ni 

14. tainuy, i sanialngi wiukas si tarü, i wungkal tajam winka.s .si autara 
rama ni jawö, i liampran kalinia si ina rama ni biina, i kiu^ngiban 
winkas si hayu, i puliun 

1. wiukas si pawa ramaui sumingkar, i pruk tuba winkas singaynh rama 
ni sangkan, i wuatan winkas si tirip rama ni Ireka {of loka), i paman- 
dyan winkas si siwa rama ni wipula, i tpu 

2. san winkas si aja ramani kwyön, i turayiin i sor winka.s si gnfca, i 
rnhur winkas si wahi, i kalandingau winkas si baiiua, i kdu kalima si 
dharmi, ikK ta kabaili ka 

3. pua winaih, pasëk pasët kayïinnrnpa ikanaiig wanna makëng winaih 
pirak ma 2 wdihan rangga yn I sowang, ikauang wanna ma<.lmit wi¬ 
naih pirak ma 2 sowang sowang || 

4. II winnsimajangat, matapukan si barubuh, jnru pa4lalii si nahja, ma- 
ganding si krë.snT rüwniiahasta si mandal, kapiin winnil^ wdihan hlai i 
pirak mH 8 sowang sowang || mangla 

5. si kirSta rama ni hhtiMin, innang si bntër, mahnngwa si biisTi ramu ni 
garagasih muang si rubih kaptia wiiiaih pirak mii 2 sowang {j pisora- 
ning aungraha rikang kala patih 

6. maiityEsih sang krësna rama ni auanta, muang soaraning rilma i man- 
iyasih kabaih pn kolii rama ni di , pu pufijëng rama nl baliad pu 
karS ramani labclho, pu tërö rama ni bisis, pu 

7. këclh ramani snT, pn mandadi, rama ni wacita pu bikray ramani baruna 
II sapnikara ning saji sang makiulnr ing mumhda iueuus pamasanya su 
2 më; 2 ku 3 II i sanipuni ma 

8. waih pasëk pasëk luanatjlah sang wahuta hyang kudur muang wadwa 
rakryau sang pinakapangurang nuiang patih wahuta rama i tpi siring 
kabaih Ij Iwirning tina«jah badangan wok ki 

9. dang wdus, giuawai samcnaka, muang saprakaraQi(Dg) horang harang || 
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i sampuTiing raanaj^ah mangdi^'i saag laakudur liimkas maiiapate mama- 
tiagakaa liaiiinni ïuanuwurakaa uianëtti 

10. t Tiajaiu i TmiTipati Tjadvra rakryan muaug pati^ "WELliata fltnn i tpi 
isirijig, umuwüh ya i ronya f| nahaa cilinauyaTi sampua rnapag^^i ikariaag 
wamia i maütyaat^j miiang 

11. ikanaii wauua i kuning kagiintiirau ïiiïiuugi'abtïkaii rikaaang patik man- 
tyasih ainia kapatihara, y^paan liajia amnlahnla ya disha ning dlaiia 
paücamahapSta 

12- ka paügguhanyaj pKpa ni mat! brakmaiia wiliikan maugaji 108 pspaning- 
mamatï lamwHkaayS lOS pspaiiL gtirudrokaka, piïpani bmnaghna, mnag- 
kana papa tmCul 

13- kanatig wang niüulahnlah ikai sTma, tnatatigyü kayatnantli ijoninikai 
prasas^d ya mSnyat awaatha [| <^ || 

CU. 

Paaltje, volgens Hocpermaiis hp Yürbeek p. ISü e.ïi 150 afkomstig van 
Tjaiidi Bougkol (afd- TCinauggoeng, res. Kedoe), later overgebracht naar bet 
rcsidentiahiiis tc MagSJangt tbaus (Noi 1890 p. 11, 03 en 76) als D. 83 in 
het Museum tc Batavia. Een abklatsch wordt welHeiit verineld Not. 1860 Bijl. 
N en Not. 1873 Bijl. II no. 13, daar ge';!tigfl te 7,ijii van een ittsetipiie van 
Moentoeng (?); thans Oudlieidk. Bureau no. 326. 

paki Innu jal^ daaama rake ntawwüh ring alih tinghal 

OX, 

Een tvaiigscriptie, wa&rnp nlle aan wij dingen ontbreken, soodat Kclft niet 
te Keggen is^ of het er een van eeo steen of een koperplaat is- 

1 . 

2. ning mongt patnkihug ula paadening danawa, 

yan pareng tgal samb^rning glap ring pamimgwan panganën 

3. S^tnpalnïng raksasa, yan pa alapën dening da- 

lëmer, sangbapënjng wühaya, wiltën dening wwih tiiwwiran, rëhn 

4. iwakagöng, nnninggu ya n astliüjiBiiyÊ^ satwwa roganian- 
eaya, arah ta kita kamnng hyang kuaika-t gargga, metrij knmsya, 
pSlaiija 

5. lor kidul^ kulwan, wetan, bwangakna ring aka^a, aalambitakën i 
sang hyang kabeh, tiniSkëD ring mahasamüdra, ka 

6* ïiawdhanj iak pithiwfj npadiawa ya ring dewa ra 

tëzL dening pitara, muliha ring naraka tibakiia ring maka 


ft swtaifltltAfcSii-ïwlKptiltftbaü- 



7. 


8 . 

1 . 

3. 

4. 


kawah tambragoniulclia, klan dening yama(hu)Iaf pupuhën deuiiig 
/nogkara, piug pi[ug] tu tay&mtiimhan papa taya sangsara 

sarnpaniDg lara pangguhënya, 


jur mangalor pagör wetan 5 
tókër muwab ing laknian pagër 

sumira pinggiring Iwah pagër jnr maugidul 


ing bika(an) 


CXT. 


Koperplaat, waarvan een afteekening voorkomt in den bnndel van den 
Panömbahan van Öoemanap (Jav. H8. Bat. Uen. no..42; zie Not. 188G p. 
4ö), onder no. 2, doch waarvan verder noch de afkoimt, noch de tegeiiwcmr- 
dige plaats bekend is. De transscriptie is naar de afteekening in boveugeuoemden 
bundel vervaardigd. 

ISraning gagajah, ing batn, ring nairiti, watëskuluuipang ISrani(üg) batn, 
ingganggang, riug^ri, akurwan nmrgga, laraning ganggaiig, ring bayabya, 
niinggëk matra, akarwan(n))argga, ISrai/iug ganggang kapahiring, ing 
bbad, ing gurang, ring nttara. watës(ku)lumpang, Ittwan ing rapah, 
i cëmëng, ri aifanya, akarwan margga, lawan ing cëiuëug, atëtëmu tke 
pilrwwa, sSniangka(na) ta parimS^a nikang Imah ing jnmput, tan(h)ana 
Imah len siimlipit sakerika, pinrsna ikaiig savrah, niangkana kranianya, 
t jul lugu rnuwah aua ia tutiikon duts mpuugku samba, Imah hi tnlnr, 
ring pas, mü ka, 3, su 12, Imah kabeh, autukaN^miinipil i sn 7na bding, 
kunëug parims^anya ring pdrbwa, akarwan margga lawan ing su pab- 
ding, ring agneya, n 

CXII. 


Serie koperplaten, waarvan het volgende bekend is: de transscriptie 

van de hieronder het eerst gedrukte uo. 8 teekent Dr. Brandes aan: „Ont¬ 
vangen van K. F. Holle, wien de bladen waren toegezonden door F. A. Lief- 
rinck. Een no. 8 uit een serie. Van Bali’. en verder: «Is wel een gedeelte van 
de oorkonde voor de dharmma Wimala^rania in de bundel van den Panëmbahan’\ 
Bedoelde oorkonde, welks platen in de afteekening van den Panëmbahan (zie 
over dien bundel hierboven CXI) de cijfers 16 en 11 dragen, volgt hier dns 
als deel van hetzelfde geheel. Naar aanleiding van plaat no. 8 deelt Dr. Bran¬ 
des in Notulen 1889 p. 19 sqq. het volgende mede: ,l)e plaat, waarvan de 
afdruk vervaardigd is, is lang 32 c.M. en breed 12Yo c.M., en moet min weers¬ 
zoden beschreven zijn. Zij geeft een fragment van een oorkonde te lezen, er¬ 
gens uit het midden van znlk een stuk. De mij gezonden afdruk van die ééne 
zgde draagt het cijfer 8 als volgnommer, het geheelc stnk zou dns ongeveer 
nit 16 of nog meer bladen hebben moeten bestaan. Een eigenaardigheid is dat 

CX. S. liet cijfer 5 In Ond'JavaanscU karakter. CXl lOra-Uu-a; {tbad-ictraU; |)0 b>»iSs; i/ui bdina* 
pa bdina. 

YarhaodeUngeu Bat, <}eo. Pk LX, IQ 



de blfwlKiJtle aelit (8) regels heeft. Ouder de stukkeu op kaper die met ooatelifk 
aud-Jav. Rcbrift gesidireven zyri en tevens den typistlien voini hfebben,^ d* w. k. 
± 2 Va iiifwnl v^i}0 liiug uIb breed zijn, sooids lEit met bet cara pro nkd ijk van 
don at'dnik liet gtval is, ih dit, vuur zoover mij SJe]^eud is, de eeivita dio dcKC 
eigenRflnbf^lieid vertoaut, Daar^jin fiient er -aj) ";e^'ezejE te ^voitEen dat i^nitli iu 
■ den bekbudeii bnmltl van i3on raiiëiitbiil^Uü ritten bevindoh vaii twoo kt^- 
peren pbdei], beii^e nau v^'ti-orsL-'djiton l)^^t^'!Vlrevl^ll, blijibsuir liijeftiibeliooreïKler en 
naar de {itstlirifttm aord[i?tU;ii avennls de plant vvtuin>ver bier ^^etipmlieii wordt, 
ook t<'^.lkeiid Tiiot euiIiE. regelrf f^i eéueti kaïib. Our^iprorilieÈijk wua mijne nieeuiijg 
dat de regels va-ii bet origim^d van tlie iLfrjebribk'n in du t:n|>ie van den Piniein’ 
bal]au verkioiien waren, imiar dnjir shuLt cegenovtjr dat uuk de aelittitn onderste 
regel telkejis vol ia, en over liet nlgeiueeti blijkt dat de banëmbalian. waar bij 
koperen platen eopieorde, aijn copie gewEJonlijlv ook ile geLlaaiite vtin liet oor¬ 
spronkelijk glit'. iJo blEulen van ilen Panbnibabat], telkens rospective twi^e blad“ 
zijden, vertooiieu ter [itnatao wuur men liot valgeijfur van het oorspronkelijk 
zon zoeken, do getallen ll un l(i, wat zouals uit liot voorafgatviido ouji den 
dag komt^ fil evenzeer wyat op eenig vurbnml tugaoheu devxi afsebriften ou ilcn 
ontvangen fil'drnk, terwijl ook de sebrtf'l.vorui van dö legeiido van dion aidrnk 
en van die at'aoliril'Len ïeer nauw verhouden is. Wellicht zijii ook doKO 
g-egeveiis voldoende om te verin ouden dat zïj fe zaïueu drie Ijfttgiueiiten verte- 
genwoürdjgeD van éérte oorkonde, eeu oorkonde wimrointrent ook ïïonder dat 
wij er wrat meer vim weten, nog enkele verdere Lelaiigrijko zaken kruinen 
■worden geoongtaleerd. 

Het afschrift nEuuelijk van de kojiereii pkiat die het cijfer IG draagt 
is dfit hetwelk door mij geiitjeoi'tl is in de iuleiiling hij den inventaris vau de 
besehi'cve'n steenen van het tTeiiootaobEt]», otirler letter IC üj3 blailz. btil, en 
naar bet 1 . a. p. geoi teerde ub iiutit-nk-iti fcudtiiwtiti fiihiftitiffltt n mdrmff [i'ti ijumi] 
te ooi'deelen -kou het dus een o o ik oude zijn uit den tijd vdór Mpn Sindok 
I^ènawikraiua. Daariuede is de verdere pliraseologie van ile fi’ag'iiienten iu den 
bundel van den Paniëruhaliau gespaard, geheel in Qvereeusteti]ming+ V^'erder blijkt 
uit die EoJfde sdukken dat de oorkonde een vrijbrief is aan een dfutruDttit te 
Wiïnai:&^tBma, waarbg opgeiuerkt dient te worden dtit voorabauds eeu veronder¬ 
stelling dat dit innnidkrrfjjtrt het^lfdo zoci knuneu zijn als liet bimakk^-i'aina, 
dat op een steentje op den Diöug [tlmus in het Mnsenni j is aaiigetroÖeu, genit, 
doch niet bevestigd zou lïTuriien worden* Ik vermoed op dit ongenbük liever dat 
het Wiuiala^rama van de oorkonde op kaper eerder ergens in OoBt-Java bijv. 
iu bet SüEïrabaja’aehe ial dienen te wundoti gezoolit. Bobuigryk is dat onder de 
geschüuken rechten er vernieliL wonleti die op dcu scheepvaart betrekking heb¬ 
ben, evenals dit ook voorkomt iu bet opschrift vau deu st-een van Tubau [thans 
in 't Musenm), doch wat (te oorkonde betreft Wiuaiovei' bier gesproken wordt 
kan dit ook betrekking hebben op de binueuvaart. Daaruit zou ilau volgen dat 
de dfmynwm Wim^lri^'rama lag attu eeu groote, een bevaarbare rivier. Doch genoeg 
oTu aan to toon en dat ook dez.e üorkotiile een stuk van beteekenis is, dnt hot hare 
zal hunnen bijdragen tot vermeer cl ering vau onze kennis viiü Oud-Java*" 

Scï, L sukhadnhkbxT.jjya, kapwn tn ya i ksnang masarubyiïwahara maugaotl 
Bang byaug sïnia., hiuiiiganan kwaibanya anung tan 

2 - kna dening nmugilala duabya hsiji, an tlung tuhan ring SEisatuhjawahara, 
yan pangul aug kbo 40 kbo 

3, wanya, yau sapi 4Ö sapiyanya, yau wdiis 30 wdusanjo, yait andalj 
Bawantayauna^^ijabanya, agi 
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4. lingan tlung posiiug, uiigara|.i tlung tulinn, amatër tlung tumpuüg, 
apjuulai miïs tlung paryycii, apaiujiii taï 

i>. mbra tlung puryyën, a[innij[:u wsi tlunguljulan, julagruha tliiug iiihan, 
uiujahngi tlmig tuhaii, muula 

0. hi tlaiig kilan, atitili tlung kulit, acailar tlung pacailaran, ninaraDgg>vi 
tlung tulian, atwili tlung 

7. , luarauiwan tlung ruiiiwan, [>ui*ahu ü, uiasungliara t) kunang ikuiig liili- 
rati G, akirim agoug G, ukirim tfi 

8. mbtltamba G, ainayang G auiukët kakap 0 aiuukr-t kfli G, atuilah G ang- 
lamboan G, Mn&niuj 

h. 1. , G, anglaui, G, anuiutainutita, G, piikët <Jag«»» G, kirini ilwal baryvan 6, 
kirim pnfijang G, anglalia G, 

2. afijala C, niljalawirawir G, afijala bsilr ik aiiiuwninunn 0, ajniiitur G, 
afijaring balaiiak G 

3. , jaring kwangkwang G, juring kakub 0, ainibit G, waring sugii G, waring 
tiu.i<luiig G, waring iaGah 6, angliililiili G, i 

4. ki'l ta kabaih tan kaknaua ya. soildhara liaji, kunang ikang langkajiaii, 
wlali galah G, kaliina tnnilaii, )»aru1in jia 

5. nawu kalima tuinlan, jiarabu pakbowüii sawiji kapüt tnnilan, paraiiu 
jurag 5, pan\lui panggnganin 

G. 5, paraliu pawalijaii 5, paraliu pangugayan 5, mwaugapadaganga, kii- 
uang wwitaning parlagnng bhutitran paiuli bliu 

7. ii<la adgan ring paradepa inükarmtan kna ring riwiimu, ikii ta kabaih 
tan knUna ya de iuing luangilala dra 

8 . bya haji, soddharu iiaji, yapwan piniknl bhundanya, kadyangganing lua- 
basaiiil, uiangawari, nmsayang, inakawal.i xnrih nia 

IGti. In luara, mangurgal kapa.-ï, wungkiajln» b.sar tünibra, gaiigva, timah, wnyaU, 
pja, gula, lawc, punang, sërêl.i, kasumbha, saprakam nn dwal, piuikul kalinm 
bautalau ring sakuyun pikul pikulanya, ikanang wang mangkaua tan 
knSua de sang mangilüla drabya lug(i) saparanaiiya de ( )ün( )9in niaknii- 
taua ta ya tulis pitngën yupwa Iwih sangke panglilngaiiiri /mvikuatia 
ya sakulwil^nya de siing ninngihila drabya lugi sowara haji. tan adhi- 
ka, ikSnang ksla, aanipun apagëh panusuk nipungku niuntun, gandha 
koti i wimalfi^rainuwiharaAraoïu uiatangyan panghatmkën mpungku muii- 
tun tpi siring makSdi wahuta pati^i i pnlinjwaïi saiig iinla, siuungan 


16 | pa<akaliD&-payaknan*; 80irarft-so<2Aara. 



putüuk pagibli Uiil sii 3, 'wdihün (?) yi:i putili mïkQgiirëp si^iig rïklu 

siniiiigati iiiü sn S, H^t[gtiibg p^ngkali jiuu tugab l wadihï^ti^ 

isaiig dtilakaj salttila, aaiig dwfijUj siing liairilca^ aaug kiratvLLt wiueti wdi 

h, haii ijii (?)■ yn 1 kiiiELbiiibniiya, i wawap atiiig koln, jugiil, BEiiig ba^ll^ 
jfü win eb pEu^ök pagüh Itu ^5, wdilm» gït yii 1 ^ kinnbyhftnyii^ iiig pepe^ sEiug 
güreh, aniig dl^iti, wiiifib pusiËk JJagfeli kn 2, wijiilmn gFi jn i wüiigkal 
nïandELj mng luwLiii, sa tig niidra witikna u/ri, witieb pEla^5k pagi^Jj ku 2f 
wdihaii g^ yn Ij i kainilutigiin, aiiag yngs^ sang sytara^ winelg, pas^k pagSh, 
kit 2 wditiaii giL yn 1 , ing gayam, siiuig jaimka, sung mtu'igrti wideh pa^k 
pagëk kn 2, wi.libaii ga yn l, i durypi^, stmg wulakLing, atitig maiia, aaüg 
luiia, willeb ptwök (pageli) Icii 3, wtjilmu ga yii L ïng galak üaiig biaa 
Bang po5a, saug yamika^ wiueh ptisijk ba 2 wtjikan gayu 1, i patiib, satig 
pratatiiiSu, sang Hgit, tang ItLytl^ wlneh pas^k kit 3^ wdiktLii gayal,ifrl 
irnugaiiti, tting janaki, saug yata, tang uianambat, wiiiak jtatek ka 2 
wijibau ga ya 

Ilfl. fta pïfisiddlia rak sa kiidativan raliyaiig ta ri indang, j uak^i^ 

si galabj ai pa wawang, wiueh wdilian hlni l, a%yaynng wwang p]uanggti(ng) 
iifandiügah, wiüek wilibau IiIm 1, pasSk pagÈli ka 2^ atapukaii pinatig- 
giiQg, si jaladït wiaeb wdibtm Idai 1, juisCk pagi'ljt kn 2, apajtibi apa- 
daiii) saujgët- sarta wiiieli wdilian litai 1, pasiëlc pag^ib kn 2i kabtiyan nirig 
biflb lïiatfl i paslïirELu, gaug grotiii wiiielji wtjiban hl ai 1, ptuëk pagë h kii 
2, uiakadi siiiig liadyap jnvti lampuititi i i-atry^ii rannratu, kabayan miiig 
adyab wineb w^ihan blai ], pasüb pag^b bii 2, Gaujaugbtna kwaib nikaag 
piiiukiisaksl tkeng pinggir airing kaböh hiuauakën i snsükan sang byEing 
dbarmuia i winialïE^rama yatbsynkti sabi'ama dïDügn pinainitiah t(e)kuc]g 
saji i sor lüng witana i tugali iiing külaiïgau i wiiuala^rania sawidlu- 
widliSua uiüg man 119tlk riüg Jügij aiaciUja ta saiig piitakan'ika, a/^ijtiri 
wiitn dai^a, siiiiiangaËkttra i aang byang wiEUgkiil aiiaak watii knlum- 
paiig^ niandiri ta tiyn 

h. yëmbyës ahtdiir tiiniamiu'ing lialaiigan, tlus inottara sïiiigga niamata- 
wandbiLna i 5 ot Tiing witana, iDandëla(ü) pSdabitLarë(pa)kën [leniEig pingbe 
maknnig anELïtJ.'anj, rama atagan mwang para pinggir siving somila piua- 
kagalrsi i ËTiBukati sang hyamg kuti i wimnlSiframa lainkti^s ta si ra manguyiitj 
manStak gnlatiing Liaya.m, KnapiMsakatt ri wuta kitlumpang, amantingakaji 
bantiga ring waluantuk üiEiiiiangtiiaiig manapatbet sang niiuiïiigiül.iig ricig 


JK ] ia iiöt einde van l*.; ö j'&miySïSi-yaniiij-Ês, 
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(laugn, i Ivtvtgnhakiia sang hyaiig wuugkal siisuk ikaiiii Uiig iiirn, iüdali 
tu kita kamung hyaag haricamlaua, agasbi mahürsi pfirwwa daksiija 
paveimottaro, maddlia nrddhaniadhali, rawi ^«9^ ksiti jala pawana hutilsaua 
jayaniaoaklSva dharmma ahorarü! ra saiidhyadwaya yaksa raksitsa pisaca pretiï- 
Rura gan/da gaiidharwwa kiiiuara niuhui-aga, catwan lokapala 

yaoïa baruija kuwera btrsawa, putra dewata. pafieiikusikSndivwara maliil- 
kJïl:i, 9 adwiDa:ya(ka) uügarajS, diirggadewl eahiravraya, anauta hyaug 
kalamffcyu ga^abbtlta ki(l;a prusiddha r(iim)aksa kadatwan rahyaug ta 
ri mdang i bhOnii) 

OXIll. 

Steen, staande in desa T>jiwnu (afd, Lamongan, res. Soerabaja) en in 
Kapp. 1007 p. 270 beschreven als ,een 7.oogenaanidf(ti) beschreven Rteen, waarop 
geen enkel lettertecken te ontdekken was, De steen, dakvormig afgedekt, stond 
op oen dubbel lotiisknsseu, uit één stuk, waarvan de blad-belijning verdwenen 
is.... Hoog l.dO M., met kussen 1.G4 M.; breed van boven l.ll M., bene<len 
0.90 M.; dik 0,125 M. Onder liet lotuskussen was een rechthoekig gekapte jicn, 
waarmee tie steen eens in een voetstuk was vastgezet Een abklatseh wordt 
vermeld Verbeek p. 221; Ondheidk. Bnr. no. 537. 

O o 8 t z ij d e. 

1. kolaholahan ra mahSmantri hino aXusimj rikïi 

2. umulahulal^ panugraha yrl piSduka pungku, astu salwiriiiiigu- 
pudrawa katmwa deiiya 

3. mpaln de sang hyang paficamahilbhnta, .suluiubitakmi ri byang kubera, 
si wak ka 

4. nya dawut utöknya langga rujiranya uwadawid nsn.snya deuta karaung 
hyang 

5. inahabhüta, wigraii de sang tingkara yaniabula, tetéln ring maliaro 

0. umtra hana biris poh, .sakinariri.saning sarüt, astu wacana vri pR<lu 

7. pungku amukti sakaring wi.sa, upan vrï paduka mpungku sakft bba 

8. mahevwarii, sira diimëuda salwir ni niangulabulab panugraha /«i 

9. diika mpungku bhatRra tipuru.^ duniénda uguri , iniring de 

10. paflcaniahabbüta kabeb ngnniweh punidewata inatangnyan ba 

11. ji tigatiga yau sira wétiom/rt, oiu paricaumbabbnta 

12. braliniaiie iiatna^i, oni wi.syawe naniab, oip parameewaru numah 

13. lokebbyah iudrfidibyo naniab, om nainuviwaya 

14. ya wijayiï swabS, om jayajayiistu kaïli katguh 

15. ï«/itgubana siina astu a.stn ujar hyang |1 o |1 

16. (nnlcesbfinrf) 

i bftQini-ru jraini; CXIII 4 dawiU-dawuJfc; 5 dngkarA-ilnjïkara. 
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cxiv. 

Ö^rcrii Htiiaanlti tü J^sijig-lo ijtïiL EtTbtflf, r(jg. Kedir[)i eii wel vol^eTie 

VcrhÉ^i'k p, bj] du wanne Kuiitiu'ütjiitiji Bftnjue OumbocL Tn^de iiiveiiiiirEHatie 
van Kedirt in Rnp]]* lOdB woi'dt lijj üiet tiieer veriiielil. Een ablrintTitih komt 
voor NotnWii l^dU ÜijL (ïmlJimLik. Ikirean Xo. 4Uïk 

V o o r 7 vi d e. 

I- II 

3. jjiavggaiia tiiiadab ttibS 

3. [1 imfi'w liiïii MJtinj arana taks liglui i ja 

4. Uiftfpt jna ilïa i mcnicji^r praBn( )n[:[L 

5. kwehijini matïH^dla ilrabya liaji den^rn pratara parami^ra 

1 ^'uIliwliIu prakara [ sao" hyaïig ï^fiü Iniji Jtniitau ikftDg rirmanta 

1 kabiUwLUi tan in hl!] ga 

7. II der i ,ja | inbi i uiuni.leif an pauiljilakan sangkal pEfc iijwang 
|; n patil; 

S. ü sajia I 1 sauirtB pirak 

pnkalangka doniaij pi rak, si [ ijouias pi 

ik rak piiida pa | weweli jhkaiiaiig kahikwan aai^diriigaTi aer 

T jatnbi i nimulËr \ angknn tuliii 

lOr n miï 1 ku 2 [ lun dutavikana naiigkal paf [hraija üLI papukna pa [ 

miwyC saiig byang 

11. i uiuijihir I o yatibtl itinbliaya i snnmatiL ^irt nialiïï.irayu u yafa 

[uata{i]g)uya3i | jkauang 

12. puiita i kabi \ kwau aapcjatignn ser i jnmbi niniidEfr maUftiilitami iynÊï 
ha [ ji inirhigiiya 

13. jfiÊL mkryrh]} j i bu ka]?ariibyaprTra ni ]ïü{nnng) kabikwau' naiiijlimgfiin 
^er I f jiïtiib] i 

14. miindér \ deiiing jiatih i jainbi bul' paiigkiir talaiigküpa ram» niwang 
jjjilwit iiidra | byatcyi wn 

15 - IliwuIlIi liu j pan air baji ningoug; niadmit kipakipa k mi tan foiiEjait mang- 
■ gala pa | tamba itjai 

ï (j, waTOiwli I iigila ih'nbyaliaji ring dnngu iiialEfidi pjira- 

mifi'ii. niagoïig nuidmit \ kabel; ui wang salwi 
17. rnlsalftlj f/tilunni \ tya [ia( Jra pii 

I ngi fim taiijfC iri 

13. kana kablkwan | inLnngan ser i jainlii i EnLiiHlër l^ewalii 

kabaywakna sang ] liyatig i 

19. r i ftfi ])ika | na salïati güiignydlraiUj^jti \!tl ïualiar^a i fiti 

Ha «fi i aang hyang tirthn | i mnijijiÊ-r, mi 
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20 . 

21 . 


22 . 


23. 

24 


25. 

26. 


27. 


1 . 

2 . 

3. 

4. 


6 . 

7. 

8 . 
9. 

10 . 

11 . 


12 . 

13. 

14 . 


15. 

16. 


31 


wya ka suhithn \ k kana cleyatiikanun^ patik ri janiln’ sor 
kakingka nlnia i [ mtunjör 

kbanwa mwang kwai | li iiira inangilala drabya liaji ring thuigu o 
makjicli mi^ra paraniiQm ivtilua nhi | pniküra, tan mara 
byapüra rflnia | iiikanang knbikwan aanduugan i ser i janibi i iiimidër 
tan pi na | //r 

bi{ )ran prakil | ra üpaii hva a gougnyuiuigraba niaharaja aii 

i niui.njör i 

kabikwau 

i nui ra , | tlas nugraba i 


A c b t e r z 5 d e. 

ra pntVl.i i jauibi niu 

ikauang ram\m jütaku 
aukannisugutinirilraini i n'aliu 

ka luargga rtike nioniKliuiiial.i rake 

niarggana sauibaudlm liana kabi 

kwati saiidiingan iitng sor i jiinibi i niundër iiittiiiiga(ra)ka]i saiigkal püt 
ninang 

praküra lamiu pnpatipati 
uias piruk ka 

Qias ]>irak jro iiia:^ pirak 

iiikauaug kabikwau 
sandunguu janibi i mundër kau 

ipi, yatika matra denitig rama i luipoM'ungau i tan kapa 

rabyapara deniiig ser 

ma uguniweh i ta 

nii^*ra magung inadmit 


yrl malia 
kuiia 

i mundör kabeb 

TKara para. 
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17. tiLH 

n jüintii i muudër 

18 . ta,ii 

n tlns pugthignyiï 

lÖ. 

BMJg liyaiig tirfhït Ji{ )i 

VXV. 

Twee kcni^rplEiite-iiij ufltomatig; üit de resiitLiititi Öüertibaja^ dooi' de 

celltittie Rflffles in li,ct Britstib Miiseem te Londen. Blijkens Notulen 1S82 
p. 134 wareir -Gr gnjTanoplustisuhe afdiLikken van fji bet Miisenm te Batavia, 
thans Terdwenenn Dg Heer Holle gaf in T-ijdsthr. 2B p, 48S een trans- 
setiptie nit, daarbij nauteekenende: „Kij beTatten sleolita een stuk foimulier, 
betreüende TCtori'eehteü en belastingen en voorrechten op cen stuk gi-oiid rustende 
of daaraan verbonden, en pssaen* voor EOOTcr ik heb knnnen nagaan, niet bij 
de reeds uitgegeven incomplete oorkonden. De platen !:ijn ongenummerd^'» 

Irt. Iian marga ikang pabubaran sapahinganaii mnang pijapiya, lumaris 
mangnlon anutug knlon sapabingaiian niuang wadiliadi^ inid^rangalor 
annnggali ntarga ikang pabuharaii sapaliinganan muang wadihatL lumaiis 
jLiiiugalür tnnuinin iug luah atigalihi In ah sapaiiingan umang dariyast 
Inmaris mange tan angjidiJii luah ikang pabu tiara a tuing tkeng pasir 
sapabingan niuang wtjiaya, samaugkana parintana nikaug Imab hasi- 
itau Busnkaii siois i pabubaran, sanipim kfitamrapra^aiya.pagëb de dang 
acarya ngra, tiimadah ragany&nngraba Ihii paduka ^rl maharË^ül^ ataratab 
kaswativiitra 

ft. n i flawka dftiig acaryya ugi-a inanugrabari de Ibn paduka yrï niahari^s, 
senanggoning brahmakula luitang k^triyaljula, kanaiig pratyeka iiing 
wka i|iing noaryya dug ing dya^i katay wat, dya|j nariyama, ika ta maka- 
drabya ikang kapittraivang^an, luk at, tampah 1 muang kamuladharm- 
niau, lukat, ki, 1, makaniukya ai-wali bhaÈüra kabhaktin, an liikat^ j^ng^ 
L irikang kSda mangas^an ta dang ncaryya iigr^i pas^k pasëk i rake 
paingat.j ins. su, 1, mü 4, wdilian tapig yoga, rake ana-kbi iiEt^'aka i 
kaladi, muang bn rtike niabuwicr win eb ma hu, 3, ma 4^ keu sa w lab, 
rake air botaug dyuli panglierau wineb mS su, 1, ma 4, ken sawlab 
samg^t akndn 

2a r ucaryya ngra, ikE ta pudatïgatgnbakn ikanaug ansukan lm ah asi- 

11 an iBg pabulmran iïpaij atjautir rena padiika ^rl mabarajiï, i daugaearyya 

1) Ver^reLUk DlGujï-Ëtaen. Ur. 

Ifr. idt^nï-Ë^ta^fï. 



tigra, au nitya pinaka^rlja ri kaswastliü ning rat, niiumg ri laiiggëiiga- 
iiirau siuiwl, an uiaugkana ka^jwatautrauikang stisukan, sinia Iniah asiuan 
ing pabuharan tau katamana tleiii saug wiuawa katriuï, pangkur, tawan, 
tirip, miiang saprakSra niug inangilala drabya hiyi, wuluwulu prakara, 
niisra, paramism, pangurang kriug, padëm, mauiiiipiki, paraiiakaii, linuis 
gululi pangai’uhau, /raji, watn tigëm, sukuu, halu warak, ramaiiang, pi- 
uingle, katauggarau, tapa h^ji, her biyi, malandang, Ica, lëlëb, pakalang- 
kang, kntak, taugkil, trpaii, saliut pauianiknu, nuiuiga, sikëpan, 

h. tirnau, wilang wanna, wiji kawah, tingkës, mawi, manawbangi, tanghimn, 
tuwa dagang, juni gusali, mnngrumbe, maiigguAje, tuba uambi, tuba 
judi, tubau uQjamau, pawniigknijuug, puluug pndi, misra hino, misra- 
iiginangin, wli tanibaug, wH (wa)dung, wlihnpu, wlipa(ii)jnt, pakalungkung, 
urutan, dampulaii tpn(ng) kawung, sungsnng pungumng, sipat wilut, 
jukung, panginaogiu, paniawasya, bopan pawrungan, sëkar tabuni, gariban, 
pinta palaku, pobbaya, tampaairik, tnliiiig butnng, kipnkipah, iig 

baji magëug adëmit, pagulung, widumangidung, kdi waliau, sambal, 
suuibul, bulunaji, janggi, singgali, pabpail.i watëk i jro ityewamadi, tka 
ri suka, dubka, mayaiig taupawulb, waluli ruuuiinbati(ug) iiatar, wipati, 

■ wangke kabuiian, rab ka(sn)wuring uatar, diihilatan 

CXVI. 

Inscriptie boven een bhfita-kop (banaspati), welke blijkens bet Ticidscb 
MS. Or. 3276 (Mal. Hs. 765) leg.’ v. d. Tuuk nanwerig was te Tamiailjeng in 
Soerabaja en waarvau verder niets bekend is. ür. llmudes verwijst naar bet 
vignet vóóriii Jnngbuhn’s Java. 

1. ki(r)tiuira 

2. li(ng)ga || || 

CXVII. 

Een transscriptie, waarop alle verdere aanwijzing ontbreekt, en die er 
uit ziet ttls één van eeu koperplaat. 

n. 1. nmndibala, pasamba, pasambn, pamjër, pakikis, paliljkuwu, aha- 

wubawu, pa/n/Nf/ diliib »v/wuh o nuiwali aëköni Innih 

2. dyah kaki waharu, Iwab kiduling uniah, nmngulwan ing go^idR, makahingan 
ing gorogon, ngalor ing sla, darmmaga. ing saragan 

3. matunggali(ng) dyah kaki wabarii niangalor ing taman, makabingau ing 
tiimpöng, mangetan ing domas makahingan lor ing gëntër, pinggir 
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4. makftliingan iiïg ^wsili mtL pin^gir lailwan dllal■m^Jngga^ 

miitJgalor makaliiDgan liali iiig Rukainrta, galeisiiiaugidHl mfikttliingiU] 

5. ei ktulal, Iwak pinggi wetau lïiakalntigan IcapiilLiiigati, pinggiv luaiigidLil 
malvingaii ing sl gbol:^ gal^ng uuïiigiflul lïULkabiiigani 

d.-pvQggir kidiil iiig üfidfiwf, niaugkana liingani Iniali d^ah'kakï walmi'U ci 
UnnELBg it/tfin-hifa eauiitiigiilal^ i djah Itald wabara mELkamuka hrguiig. 

7, nilt, ku{.)^ lca( ) güï-uila saniangkana, Sninangkauii kwdi sniuangulal^ 
i dj^ab kaki wa.l]aL'Li ika fa ni mE 2 ka 2 leikii 

3* m;iwab pirita palakwamÊï 1 Tiigaiiya kaftiii.] rinawnt samangalab i 

flyab kaki ’?raViara SÉLinaügLilab 


k 


1. kaliêiïiban tutu d<;nLïig <lya]iL kaki ’^vabara lïa- 
bëb^ii 

2. . ha ri csmdanai 

3. hiitiX'iaiiai yajaiEauaküfa Bakakeiikyiblinta 

tn 


4. . SELpa dutnpal.i maiigümtïg maut yïlwat iltüug wwatig 

diimcïEiÈii ia El inageui tuEikinib j ^apatiia 

5k byaiig nijiktidcir, bndimaiia ksatrivEL, we^yti ^tulrajiadyan bnlnn, ma- 
tnha rare, bi.ki]:ikj wailw'aj], grliaatlia wirla la 

Öh fFïpnraii, liiwiiiEg piiigliai 'ivaluihiL r?t([iia) iiiE^iutja iii[t]iwa.iLi, nti 3 'alfa pi'a- 
tyELyis ftaitjg uimilabubLh taii j likt el 1 dyitk kEd(i wabani flljïba iiiiig 
dIabEt = ü = 

7r o jal] tasEuat ka)j'-va(t.) JiiirEiiLaltiisiiiLyai luEttya i-ji ya (ysti' 

tnti jianggiya taf.kEtrartülib Iiel wiifatj ttaci tingbala ikuligaQ 

5. inming i pnd^gELii^ iaaipyalsii i liiriiigati, iiwülii i tiiriiigaiij tutu 
^miiialiiiya^ Jjtab kapalaiiya^ /^jiviik iitElcti^'aj abitakf^u wtenguya. 


oxyiii. 


Steeun afkoui^itijg van. Tocbaii (i'tis. lietiibaug) un door IJruraond in Ver- 
liaml. XXXIil p. 132 ala Jaiir etaaiute vermeld, tbaiis (Notnkn 1371 p, 55, 
1372 p. 154) ale 1). 23 iu bet Mneetim te UataTia. Ken at'tcokciiiug wordt 
Teraicltl Nol. 1371 p. 57, terwijl er 'Anh blijkenii Tijdeehr. 47 p. 452 ook eeii 
in de li.ijkaLiuirei'siteitsbibliütbeek (u Leiden bevindt. Eeti abkJafscdi is onder 
no. 167 op het OoElheidk. Ikirauii. Dr. Braudee heeebrijft (loii ateen in den 
Cafatogns (p. 330 afj.) aldiiti: 

„(jtQOte steen met i-üud hoofd, Éeidgssiiis*' gewelfde viakketi o>i TOet- 
attik, uit eéii ateen. Li ebt geel bruin. Zanderige katksfceeii. lïe TEJorKij de ja geheel 
Ternleld. Daar de steen niet dik is an da regels op ile aehterKijde onuiiddelpk 
aan elkander duiten, mug ineu verinoeden dat iip slechts arm twee Mijden 
besclireven ia geweest. Op dte achterzijde staan 81 vegeb in eurs-ief ooetelpk 
oui-Javaaaseb aebrift. Afkomstig van Toobau, Noi IX, 57, 55, 82; X, 154. 
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Hoog in het miclden 144, aan de zijden 109; breed van boven 95, beoeden 80; 
dik van boven 18, van onderen 15; voetstuk hoog 14, breed 102 en 15. 

Prayilsti van een vorst, wiens zegelmerk de garudainuklm was, aiin de desa 
Kambang putih. In dezen pniySsti worden eenige privilegies verleend met bet 
oog op den handel over zee”. 

1 . idu ilatën, idii knsirat a(nnjilak^n) 

2 . wuriniugkikir, amuk, amumpang Indan 

3. ang 9 apratyang 9 a katibau , wangke kabunan, ku<ial luftti 

4. daiula kudaJida, uiaudibaladi, 3 'awat ummiggu irikang simu i kaïn- 
baug pntih, t5wa 

5. t juga prëmaua irika kabeb, kuuang ikang pakarmuia, pande niiïa, punde 

gang^a, pande , pa 

U. ndc siugesingeu, pande wsi, papde glang, nmanam ikang siniu i kambang 
putilj pri^mllua irikit kabel;, yau pii 

7. ugnlanga 40 kboanya ring satubau yan paugulang supi 40 ring satu- 
bau yau pangidang wdus 80 ring satuban yan 

8 . (ce)leng lOO, ring satubSu, yan andab sawenteyau ring satubau pandm saju- 
ragan karwa pubkëlaii padati patang ]imlati, 

9 . dwal pikupikulan, pitung pikul, bannwa karwa tiindun, samangkuna 
kawnang ikang kambang putib wnang apmiugunga w«ji tali pubinga 

10 . nanya, liwalanya pabingaiii blmnii ^rl mnbSrtija, wnang kalëmwaïia- 
ning iuiagaug kurakiiri atiitugaiia ri inaiigaln kampyak 

11 . wuln bagabi tinurawa ajajangaknntpakar, wnangubabaka, nngsireui 
rare kawubi m(i)iiggut, ungsireniag «tri lamngnn, nngslre(n) 

12 . inujahadyakën, leinbn niati, abatëpa wingka nng padilwabaran, agalang- 
gauga pingul, aiignluluna galanggang agopiira ring gulanggang aniuli 

13. hl kna sawung, aguntiiig ring bagafijing, tan kmi hinijohijo, wnanga- 

sipisiinuga, aknliinga uipulnngugan a( )nibal tan kna jautu palaku sa 

14. kiipaiig sutak, _van haim sira tamuy sakeng sangkauira, susaban katmu- 
tinniii, lawau gangaii wilnkaairijeiii lüwan, wiiyah sa 

15. kcng sumbui, tan kna ring tadab kntulib, wnang anianguna salwirning 
rajHfnangya, hvirnyü kiira, baning, basii tngël, wdns gnnting, bayuiu 
Avadwal piuoluug 

It). karuug diniinpa, inakmli bndawung, abingguhaiii kalasft giinilar, ariringa 
baiiantën huuialang, i^nti btimalang. asiiinjniiga tnnjung siniwak. apa- 
langka 


11 aba/iSkA-abariAka. 
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17. EiprasELTyiitïtiig^ ]^u■ï^l]|g pixp^ilji wfiwar sSiupulj wufliigQgsitaïitfmga 

rwMig pulul^ ( )ra kula wnaug, aiigadS tatiwagü, puspa, tutiiuiltL, 

palaiigka 

18/ giMliDg^ kfltnljEHig i puug puti^j. tunW} tatk^Ia niug mn-ngigla,. tiriugön 
dtiuiug rare daj^adELfl ivnFmgnga siugkila piitil,^ kaniug^ (Jüjiibayaugaua 
siiiila-iiglaTig, mjUja papo, pS^ug 

19. Jiggn, civrapatra, pawwanawwan^ ’ft'ïiaugaptLyüuga, acariuga, atapakaL, airali 
ulng Jcbö, samangkaaa tnruu^'ËiiULigi-iiba frï kavaatiktba^ irikaug aimü i 
kftuibaug 

30. puti^, kuaaEg kwebaikEi rZiiiia i kam bang patik, umangkwakSu saiig 
hyaüg ajilÊS biyi, makamukba buypt i( )ipi huyataiuba, bnjut btila „ 
bil ut 

SV, biiyut Qwab, buytit carfiugwaki buy^it boijio, bajnt wwacUlliiiuai bayat 
liSpir, biiyai jnng]iir, bnyut kapauggilj buyii 

22i winingkia, samangkaua nikaug iSma i kauibaug puEili, iimatig- 

kwaköa eaug byaijg a]uS- baji prasasti Eiiiautla gai;ii(|amuklia, apagëtiu 
tan stgasi 

23h gauS yatliiïnyau katmwa Jeiiiiig aa'tt'ka wetaya, tkarx dlabaiung- 
dlEba, yapwaa Lana tELiipfUuisiiiggiL ra^ii sang bynng ajüü b:^i, 
danya ri 

24* sabapannga];! salwirniug lualmpEütaka bhaktiii3''[i, ring batrapumtra klÊLii 
ring Icawajj de sang yuma bala, tan tiuwa puU niiig da dl wwang^ salit- 
nirg lara kelilfeli tinu 

35. xiya, ï^ufjug, aingkël, biita rail in, bciyaTJ, ïEu, kdëwMngkuk bujnn 
bii( )> biau awka wetaya pulaüyEt hu 

36 r yiitüja pitunya. kiimfempnlH ^i^ig kawab sang yema,. sEidakala iii jaiinia- 
nya tLiTnëTTrvra bak, yaii pavengalas sahntniugida mandbi, 

27* ndaugfltëngbas^ tanpatauibana, pnlirakna deniug danawat aingbapëuuig- 
inüug yan pareng sawah eKmböi^^n ing glap tanpabndan 

2Ö. pbnde SBpamnngwSii wuiuibëii denira mk^asa, yam parang Iw'ab aabii- 
tning wuhaya, sahutinug tuwiran ^sëngbapëii deningi 

29. yan paieng paprangEin matyH-tigEiiulSpanakadgau katadalia den ira iiyaiig 
kak, atunaaja dumuiuuigEi ring jiïraka papfl. sadRkala 

80* luwa narEika pËEpajüU tELsniEit luibwat karnuita kiiabiiLjuyEi, üiu 
iijasai‘WTvaift'ijöElüa astu dliErghayuisaiuii-a taukatamaua lara ta 

31, jKtiiS flstü. —- 


20 penflo. boT&ugöaciivaïaii: 
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OXIX. 

Kojierphuit, afkonisti}^ van desa Pillëni Modjokerto, res. iSoeraliaja), 
thans (Not. 1002 p. 95, 107 sq.; 1903 p. 10) als K 30 in het Museum te 
Batavia. Zij draagt het cijfer 10. Bij <le h-ansseriptie teekent T)r. Brandes aaii: 
,KAja.sanagara”. Dit slaat daarop, dat in het stuk een pra^asti van dien vorst, 
welke dezelfde is als Hayain Wunik, venneld wordt. 

a. 1. na drfiwya kelyasiug awakanya, kasarahut pwa ya denyaugananibangi, 

tan do.san tekaug unainbaugyamalaku phalayrainunyfinanibut angraksa, 

2 . ndan sapawehnyaiigadrëwya tanggapën ya, niangkaunnngraha frï maha- 
raja, irikang nimmbangi sjiyawadwipa, niakiidyajnrnn rata, pa^'cat 

3. , Hng wkasan, nianglinturakëu snmbah tekaug nnambaugi sayawadwïpa> 
mai^cjala, uiakSdi pailji niarggabhaya, kynjaran rata, niwang 

4. pafijyungrak$a.ii, aneka lunharghyawastrapraumkhanaiuaskara, ikang n- 
neka wnstrSngkëu siïriiii puspanyltiighaturakën .^a 

5. mbaV ri IbtT paduka yrl niahSiilja, saugkarigëiignyadhimuktiiiikang 
auanibangi, winehakmitana saug hyang njhit haji pra^Ssti, ra 

0 . jasauagaralaflcana, muwah rnkryau niantri katripi, sinOngau pasuk jiasok, 
sayathskrama, muwah rakryan dënuiug, 

b. 1. rakryuu kanurahan, rakryan rangga, rakryan tiiuiëngguug, kapwa wineli 

pasok pasok, sayatliSkrama, inakanaryyama, sang dharmniailhya 

2 . k^ ring ka 9 aiwa(n sang) dharniuiadhyaksa ring kasogatan kapwa 
wineh pasok pasok, sayath&krsima, sang dharmmopapatti samndtiya, 
kapwa 

3 . wineh pasok pasOk, sayathakramu, makaphala, mratisubaddhsknanu- 
graha püduka yrl mahfiröja, irikang auambaugi sayawadwl 

4 . pamandala, maküdi pafiji niarggabhaya, kyojaran, rata, mwang pafljyang- 
raksaji, kyajaran rSgi, tlas labdhapagéh, kuuëng yaii haiia u 

5 . mulahulah sarasa sang hyang ajiia haji pra95sti, kmitanikang anam- 
bangi sayawadwipa mandala, uiaksdi paOji marggabhaya, kya 

C. jaran rata, mwang panjyangraksaji, kyajaran riTgi, nguniweh yan panglbiira 
kaswatautranikang ananibangi sayawadwlpamai^dala, a 


cxx. 


Koperplaat, gevonden bij opgraving in de nahijbeid van de overblijfselen 
der Tjandi Gamhnr (Verbeek p. 266 no. 543). thans als E 37 iu het Museum 
te Batavia. In Not. 1902 p. 29 deelde Dr. Brandes mede, dat zij de laatste is 
van een stel van 14 en het slot vnu eene acte geeft. 

In de oorkonde wordt oen pra^asti van Wikramawarddhaiia vermeld; 
deze vorst is de schoonzoon en opvolger van Hayaiu Wuruk. 



ff. 1. wELtiVan^ TV Willig tan niE^g&lvtiliEii tïiii alfuutike sang liyaug ajna hajÉ 

kiiiitEtisi saDg liyiiiig Llhat’niiiiGiig fiatyaptira, KüwakanyEt, iiion 

bmhtuaaa, 

3, lt;;atnyiiT. wsüfya, suElru, piiightj walnitii raiiia, iu-*iiig Haküwivangnnya, 
y Eb wat niuulaliulalui, jmgtilinyilimgrEilia <;.rï iiuvliïïvïiijEi ia 

3. amfit, kabwatakiianya,, patyaivantEL liytang kEtmatig hyaiig, atfyantii-ljïatlyaf 

tiLii pïnioliliEi i-i wuntiit, tan tiEigUalii ri liknian, 

4. tELrung ring iiangaciSgEin, liiringan, nwabi rt teiigëiian, tutii- 

linndn hatiny^b, rautiLii iiatiBiiyu, wëtwiikÖn daJëtnanyai si 

5. waktiiEiïlanyEL, paugaji dngingnyEb, iïaum raliayat pëpëdEbkëü wkasakëii 
pr^LiiÈLutikn, mangkaiia. yau pareng alag, pangaiiën ing niQag, aahii 

k 1 . tön ing nis niandhij yapwan parang tgnl sambëröu ing gëlap, yapwiiii pEbreng 
WW 0 sangkapSn ing wuliaya. aUpön i dalÊuiers 

2, m bwingn miib, awnka tiiii tëDW süina, saugsata tanpabisa [| yatfmicandriV" 
^ea &llryya^ea. bhnwaïsa iii pralcScafce || den kadi la wajang 

3. liyaiig candriïditya, suinnëngandabliLiwaufl, mangkana lawasanikang -wwaug 
mmiktya sangsSra ring iliiitra paratra, pbalaiiyaHflïJi/^7yff prawrClti 

4 nya, yanahyimauirnnakna gang liyang haji pra^aatL, ^ri wikraiiiü- 
vrsirtldlaaunbrkcaiia, kiiiitHainkaTiaiig dliarinineiig satyapnra, inangkELiia 
5. rasiLnyiïtiugrEika pa Juk a ^:rï inaharïyu |[ niu wagl^iw^aryEii iiainflli, sid- 
cïliiraHt-Ll Oiu || ü {j 



III 

INSCRIPTIES VAN BUITEN JAVA. 


('XXI. 

Zeskunti^c, ])yranii(Imil jfeslopfüi bIwii, bljjkous NoIuIlmi 18011 p. 100 «q. 
gevonden bij de monding der Miindn-rivier, in de .streek bekend onder den iimiiii 
vuil Kotn Ivnpoer, np JJangkii, iiubij de overldijiseleii van een minlen wal. De 
steen is thans (N^ot. 1803 p. 141, 157) als D. 00 in het Museinn te Ihilaviiu 
Een abklutseh wordt vermeld ter eerst unngtdinaider phuilse; tlian.s Oudliehik, 
Ihirean no. 274. Het schrift <ler inscriptie is Wenggi-sclirift; de laai oud- 
Maleisch ^). 

1. |] siddha || titang hamban wari awai, kandru kilyet ni]mihnmp:iaunainu 
lia ulu lawau tandnin luuh iimka inatai taudrun linih winnnii pailinm- 
paau liakairn mnah kfïyet nihunipa danai tiingni 

2. umenteiig bhakti ni ulnn huraki, danai tnngai ,kita .sawanakta dewata 
mahardhika sannidhana, niangruk^ yang kadatnan (;r! wijaya ^kita 
tnwi tandrmi Inah wnnakta dewata nifilaha yang pnr.snini>ahan 

3. parSwis, kadSdhi yang nrang di «ialangfia bliamiparawi.s drolkaka hangun 
sama wndilhi lawau drohaka, innugi\jari drohaku, ui ujari drohaka talu 
dindrohaka, tida ya 

4. uian’dah tIda ya bhakti, tida ya tatMflri.jawa diyllku dngun di iya uiga- 
larku sanyit sa datiia, dhawa wuatnu nrang inan, niwiinuh ya sumpah 
nisurnh tSpik ya mulang ])ar\vwandandatu yri wi 

lunah yu dngau golni .sautününa taihüpi sawahakha yang 
:■ wuatAa jë.bat, makalum/it ui'ung, inakasUkit, inakaglla, mantra gada 
bisa prayoga, üduh tinva, tümbal 

G. sarSinbat, kaslluin, wa<;ikanina, ityewomadi jangan mnwalj ya siddha, 
pnlang ka iya inuah yung do.^iina wuathn jühat inan, tatliEpi niwuiuih 
ya sunipa^i tnhï mulung yang muun 

7. rul} uiarjjahati, yang niarjjahati yang watu nipratista ini tuwi niwunuh 
ya sumpah tülii niuah ya mulang, .shrangbbana uraiig drohaka tida bhakti 
tida tatwarjjawa diyaku dliawu wua 

1. Deze inaoriptlo fs iniiilJileU ultaeReveu en besprokou «loor l*rof. Kern In Bijdr. Kon. Inst. 
V. a. Tl. Lnil. Vlkk. v. Xod. Indlt. 07 (1913) p. 303-403. 

L leari-cjuri; airai-ailal; <7anai'uuai; S. KL 



8. tüa ui Tvurmb ya stim pah ini gringkad^hi iya bhak ti tatwarj[j avra 
diySkn, dtigati diyaiüg nigakrku ganySgadatEIa, (lETuti utualj kftwuütttaa^ 
dügaü gotrüiaütanaüa 

9* saTTijddha sprastba ïiiroga niriipadcawiL subKik^ xnuaïi yang waimïiia para" 

wis^ ^aka warsStita lÜSO ^)di pratipada fnkkpakfia wulaii wai^ttkliüj taikalaüa 

10. yang mangmang sumpa^ iui, nipahat di T^elana yang irak wijaja 
kali wat; inanSpik yS'^g bliumi jSwa tida bhakti ka wijkja^ 

cxxir. 

Steelij afkoamtig Tan lioekit Gombak (Pndaügscbe BoTenlanden)^ thans 
te Pagarrüöjoeng. Een litteralinur-opgave vindt men in bet Ondheidk. Verekg 
van 2e kivartaaU P- d2 onder no. 23. De ateen is o. a. besproken door 

Prof. Eern fn Bijdr. Kon. In&t. 3, VJij p. 28D sqtp, YIlI p. 18S sqq.^ 4^ I 
\\ 16£) sqrp Ablilatstben Ondheidk. Bürean uo. 54,, S9 en 352; afgÊetsel Lreideu 
Ethn. Mns. uo. 2760 (Gat. JuynbülLp. 235). Een nieuwe, van den steen welf gemaak¬ 
te transscriptieT welke van die van Dr* Braudes in enkele opziehten afwijkt, ia 
opgeuomen in bet Ondh. Verslag vnd. p, 51 sq. 

1. gwa?;yamtn ptabbu madwayldwaja u^pa Mitjawanauia ^riya, wang^assri 
amararyya 

2. waugsapati arMhita „maitrltwajiji karii^R inupek^a muditS 

sfltwopa 

3. kariignna^ ya twam r^k Budbaroiniartija krtawat lekhesitütisthati || o ][ 

4. ^.fï kamari^k adkiniiikti gadËTstrakintha, raiiiyüibbi^kaiSutatbagata 

baJïaweya^ a 

5. gSjfia paücaBadabhijria snptIrjjpagatTa adityawarmmanppate adbir^jarlïiab 
]f o f| Bwasti II 

Ö. frïinat SyMityawaruima prats;paparlLkr3ina rsjendra mol i mank 

warmmadewa mab3r5jadbi 

7^ gakaklek^anapriya, dbarmmarl^akula tikk^ï sara^agatab^'rapa- 

bjüra ekaüggawTra, dn 

3, atari graba^riak paripülaka saptSugga raj'a sayada man gnddb arana 
pu^apustakfl pra.titnjïkya yarp ta 

9* Ikb jirnpa padagepta gwarjjpa bhUmi, di pflrbwatkan bihara nünlwidbn- 
prakïra snhatambak gopnra knkmpiira 

10. nau paücamabafabda, jakuda barbwat maniyan^akryadipaurijna 

mawasvE di satkmüka 

11. k LrSnibaijSwïryyüpaddhyajS tyada kapadrawa tyada m^lisSmou, tyada 
mbutrentak 

Jï By^efiChrieiTQa^ IflSif?; 009? Dit lAntïÉQ jSirlriE kwam Dr. Brandgg Jn Dacyd. V. Nad. Ininë 
g. V. O LLdtËdan hat waaiacliijiiJykBta vüor. 

^ 9 kaiftmpura-ksfiuifipura; U 



12. sakala pya sainpïlrnua sakyanyam niahima diwa^ak iladütii, ya 

datxa punyanibanim yani hu 

13. nduk barbwitiaysi süsaneiiaii sapiïpüAai]i pfohattya Hajmpüriani nmtüpita- 
drobi siipüpüinuu 

14. swamidrohi gnru<lrohi, tulu ta yaiji maiiguiiiodaua dharmiueimn siipii- 
nyniiaiii yaiu ugüraiii ^/lanif 

15. ta wanJl annadüim, ya puiiyafia yaip iigüraiu luittüpitabhakti, awüini- 

bhakti 

♦ 

IC. gurubhakti, dewabbakti, aapuiiyana ugïïraiii luaraksa yilapnrnamaw'Slsya, 
autyatrTma 

17. uubbawa samyak samkuddhamargga ]| o || satwopakarakpta pnijya sudüna 
dhamimam jiniuo 

18. lama ya joiia^raya punyawvksaniaiiittya pratüpakiranai sadalokafyi^ri, adi 

19. tyawarranmiifpaite inaniwarumdewa |( i^nbbam astu gate yftke^ waaur iiimiiin 
bbii.ijï stbalaiii 

20. wai^akba paficada^-ake, site bnddbayoa ranjyatn j| o || kptiriyaip üciiryya a 

21. uipuku dharmiuad<ibwa,jaDniiia dbeyassya, nbhiockakarunab^jra || o ]| 

CXXIII. 

Steen, staande te Lima Kaocin, Koeboer Railjo (Padaugriolie Hoveiilandcn), 
vermeld in Tgdschr. i p. 459 sq. en Notulen 1880 p. lo sip, 85 sqq. Op die 
laatste phints is eeu voorloopige trausseriptic van Prof. Kern opgenomen, welke 
daaromtrent mededeelt: „Zooveel zie ik, dat het een reidcs van los.se woorden 
is op Adityawarnia zonder sainenbang. Het zijn louter uitroepen of w'oorden 
in den nominatief..... Zonder den luin.steu twyfcl beeft het stuk betrekking 
op denzelfden Adityawiirnia, van witMi ook ’t opschrift van Pagur Rf>ej(mg 

is. Onderscheidene woorden die in dat opschrift voorkomen, komen 

iii het Koeboer-radjasche terug”. De steen is iio. 2o op pag. 41 van het 
Ondheidk. Verslag 1912, 2de kwartaal; abkiatseheu Oiidheidk. Ihireau iio. 21, 
134 en 173. ^ 

1. 0111 mSnglawïraga 

2. adwuyawurmmadewti 

3. mputra tanaka 

4. nnuiiuindra dha, 

5. ^ukpia ütvilit 

6. gdba kusalapra 

7. pru maitri karn 

8. i.ia amuditanimuhi 

9. p(e)ksS a, yacakka 

1) Dozo Inscriptie Ls inuiiddols ultReReYPn eu iu Tl. Liel. 

Vlkk. V. 3ïed. Ind. C7 (1918) p, 401-401. 

8 8 to-(d u. 

VerbftndellQKon Bkt, Qea. Dl, DX, 1? 
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10* jEÈip kulptituTU rft 

11, lïiiq^ifidKisü S, Sdi 

12, tya97armtnam bhupa kulis^ 

13. dbara «;« pta 

14. t-ik^a aAvatlïrtL 
15* ^-rT Icke^w^TU 
10. da’ïTft . mai 


CXXIY. 


afkomstig van Softroeaso (Psidangscbe BoYeulandeu), liiaus staaiidö 
üp httt ccmtrobiir^ei'f te Fort Tan der Capellea. ïTp is in twree stïikken ges pieten 
en beTat aan weerskaiüteD dezelfde inscriptie. De steen v/ordt Tei-ïneld Kfotulen 
1011 p, 12Ö eu Oudbeidk. Verslag 1912, 2de kwartaal, p. 4ü sq, na. 4-1 ; ab- 
klatscbea Ondlieidk. Bnr. no. IB, 4B, 144, 147^ 148 en 170. 

I, anbLania^^itii |J o J| dwarngre^laleka-jnt krt^a 

2* gnuü^iriyaniiva mpadam, nnmnn^fiSpi a 

II. nanggnwannma tauaja adityaw'armiuftprabo!b, 

4. tiratwamakiniapTatUpa balaw^ii wairigsya 

5. kesari, sattjainuiEltapitïïgiirükaru^a 

C. yapobajraiiityagDirEili [| 


CXXV. 


idteen, afkomstig van Kapalo Boekit Gombak (Padangscke Beven landen), 
thans te Pagarroejoeng. Zie Oudhaidk, Yeral. 1012, 2e kwartaal p. 43, no. 38; 
abklatscb Ondheidk. Bureau no. 37, 132, 157. 


1* otjï pagurmira tmnanggnng kn 
2. dawira 



•V 

REEDS GEPUBLICEERDE TRANSSCRIPTIES 


De hier volgende reeks bevat de in de transscriptie-verzameliug voor¬ 
komende stukken, welke reeds elders gepubliceerd zijn. Wanneer er niet bg 
vermeld staat, door wien de uitgave geschiedde, beteekent dit, dut zulks door 
Dr. Brandes zelf heeft ph\ats gehad. 


CXXVI. 


Steen van 700, gevonden in de nabijheid van Kalassau (res. Jogjiikarta), 
later in de collectie-Diednksman te Jogjakartu (Verbeek p. 104), thans verdwenen. 
Een foto wordt vermeld Not. 1880 p. b5, nu Bat. Gen. 873; abklatschen Not. 
1886 p. 55, 00, 1889 p. 149; Oudheidk. Bureau no. 292. Abklatsch 271 is 
van een .uaruaaksteeutje'’, terwijl deze inscriptie blijkens Notulen 1911 p. 43 
eveneens aanleiding heeft gegeven tot een valsche koperplaat, nu als E 39 in 
het Museum te Batavia. In Not. 1880 p. 25 deed Dr. Brand es een voorloopige 
mededeeliüg. 

Uitgegeven: Tijdschr. 31 p. 240—260 (Een nugari-opschrift, gevonden 
tiisscben Kalasau en Prambauan) cf. Journ. Bomb'ay Br. Roy. As. Soc. 17- 
p. 1 sqq. 

CXXVII. 

Drie zilveren payung’s, één van 705, gevonden blijkens Notulen 1887 
p. 35 in het gehucht Mandang, desa iSoetjen (afd. Téinainggoeng. res. Kedoe), 
thans als 085 a—c in het Museiini te Batavia. Dr. Braiides gut hieromtrent 
twee nota's, te vinden in Notulen 1888 p. 20—25 en lil —117. 

üitg^even: Notulen 1888 p. 21 sq. 

CXXVIU. 

Steen van 788, afkomstig van Bërahol, (afd. Wonosobo, rcs. Kedoe), later 
staande te Wonosobo, thans (Not. 1890 p, 3 en ll)ai8D. 74 in het Museum te 
Batavia. Abklatschen worden vernield Not. 1878 p. 114, 1888 p. 161 sq.; 
Oudheidk. Bureau no. 262, 306, 372 en 373. 

Uitgegeven: Notulen 1889 p. 16. 


CXXIX. 


Zuiltje van 803, gevonden op den heuvelrug Goenoeng (iondang, ten Zuiden 
van desa Troedjoek (afd. Kluten, res. Soerakarta), thans als I). 64 in het Miiseiini 
te Batavia (Verbeek p. 192). Een abklatsch wordt veruiehl Nut. 1888 p. 74; 
Oudheidk. Bur. no. 369. 

Uitgegeven; Notulen 1888 p. 75. 
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CXXX. 


Koperplaiit vau B4D, iiiJtirtijVl (TfirlHielï: p. 164) in tie cifllliititie-DieiluksmaLt 
te JogjEikiirta. iLaiileüliiig van ceii l'Rcsimüt; eti afgietsel (CintdeQ IS77 p. 137, 
147) gaf Holle in Verhatinl. '3Ü I.A. p. 1 stj;. eüii transscriptie. Eeij Ibtu wüJnlt 
vermeid Net. 18S(^ p, 27 ; ilniJia Bat. Gen, voy BO, Öl eu S74. 

Uitgegeven t TijdacEir. 32 p. ^8—14^1* (Ecu Jaypath-a of act^j vim eene 
iiitsprufL-k van Caka 849), 

UXXXÏ. 

8tcrtu vau 9S2j gevonden aan den oever der Tjifjatili uabij TJibadak (afd, 
SoL'kitliocmi, Tes. Ik-eaiiger-Hegeiiteekappeil)f tliane als Dh 73 iu bet Mitsouin te 
Batavia, zie Notnkn 189ü p. 14 scj, Eeu iibkliLtdeli LL vermeld, Oiidbcidlï. Biireaii 
110. 445. 

Uitgegeven: Notulen 1899 p. 15, 

OXXXII. 


fiteciitje vat] 1125, waar^eldinlijk uit Hoerubajii afkomstig, tli ai tg als D, 13 
in bet Museum te Tintwvia, eu dom- Cr, Bi-andes op p, 377 van den Uataktgiis 
besehreven als: „Klein bind vormig steentie met gespitste top en voetatnk uit een 

stilt. Liebt briun-ged. Hoorublende-niulesiut.Hoog in het nilddeu Ö5, 

aim de ssijdeu 47, breeiJ van boven 39, va-n onderen 3Ü; dik van boven 11, van 
onderen 13; hoogte van den voet 19, brecii 31 cn 17", Abklateeheu bevinden 
xicli iti het fliulheidk. Bureau no. IKó en 336, afgietsel Leiden Ethn, Mns, 
iio, 29Sil (('at, Juyiiboll p. 23J). 

Uitgegeven: t^atiilogiia Groeueveldt p. 327 noou 

UXXXIJL 

GatiC'^^ljeeld vau llöl, .nfkomstig van desa Dieiubeli (aid. Blitar, res. 
Kediri), thans staande in de doek neb Bara tier desa Toeliskrija (zelfde afiL). liet is 
uitvoerig l)egebreven in Liaiip, 1998 p, 135 aq. en iifgebeeld bij Van Kiiisbergen 
NO, 249— 242 (cf. Not. 1367 p. 76). Aau cJeii ncliteTkEmt staat een kakkop met de 
inaerintie, Al'kekeniiig vermeld bif Verbeek p. 268* foto Not. lS94p, 101, Bat. 
(.Ton, üü, 36 eu 37. 

UitgegevOu bij Verbeek, Ondhedeu van Java, p. 267, 


CXXXIV, 

Aksobbya-beehl van 1211, nfkounstig vim Kaadnng Gadjab, beïnideu ITadja- 
pabit (Nog, 1372 p, 111 an 142, eb Tijdschr, 31 p. 241 (noot) cu 613 (noot); 33 
JE* 2, 6, 12), thans iu het Kroesert-park te ^oerabaja; een beschrijving wortU 
gegeven Kjipp, lf)U7 p. 204 sq. Om het voetstuk de inscriptie. Abklatseheo OmL 
licidk, Bnr. im. 415 en 4I0, foto Bat. Gen. no, üS4 eii C85; afteekenlug iii de Rijts- 
universiteïtsbibliotbeok tc Leiden blijkens Tijdsekr* 47 p, 453 sfj, (en 451)* 
Uitgegeven door Froi Dr. J, II. C* Kern in Tijdsehr, 52 p, 99 — 198 
(Üe iBunskrit-inscriptie van 't Mabak^oldiyubeeld te Simpang), d'. ibid, p. 193 aq. 


C'XXXV. 


Ryotsinacriptie vat] 1212, aan den Aiidjnek, katnpoug Antljoek van ilesa Asta 
(t'ifd, SoemÊnÈp, res. MEtdoei-a), N^a bet bekeml worden ervan (NoL 1B8Ö p, 150) 
deed Dr, Brandes in Not. 1B87 p, 74 (cf, p, 10) een vourloopige mededeeliug. 
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Abklatsclien worden vernield Not. 1.1. en 1880 p. 132; Oiidheidk. Bureau iio. 3Ö4 
eu 429; een afteekening Not, ibid. p. 107. 

Uitgegeven: Notulen 1889 ji. 132 ««(pi. 

(’XXXVI. 


Het eei'ste deel der inscriptie vun 1210; zie hierboven onder iio. LXXXI. 
Uitgegeven; Paramtou p. 78 sqq. 


CXXXVII. 

Badkuip van 125., vroeger staande op het assistent-reBidentserfteModjokerto 
(Notulen 1899 p. 11), thans (ib. p. 141) als no. 392.7 in het Museum te Batavia. 
Hij wordt t.e.n.p. beschreven ads zijnde van grijze steensoort, smu de bovenzijde 
in horizontale doorsnede vrij zuiver elliptisch idgeplat eu naar beneden min of 
meer spits toeloopeud: hoogte ^ 1.80 M.. lengteas bovenaan vun binnen 
2 M.; korte + 0*97 M.; diepte 0.50 M.; dikte van de wanden 0.13 a 0.15 M. 
De diüirbij vermelde afdrak is verloren. 

Uitgegeven: Notulen 1899 p. 171 sq. 

CXXXVIII. 

Steen van 1273, in 1904 gevonden in den vijver naast tie langgar van Kjai 
Napii, Z. O. van Tjandi Singaisari (afd. Madang, res. Pasoeroeban), zie Happ. 1904 
p. 2 sap; tliaus als D. 111 in bot Museum te Batavia. Do iusH-riptie werd even¬ 
eens besproken aloor Prof. Kern in Bydr. Kon. lust. 7, IV p. 055 s<|q. Abklatstdi 
Oudheidk. Bureau no. 449; toto Oudheialk. (’omm. nos. 741 en 741ai. 

Uitgegeven: Rapport 1904 p. 4 sq.; l^'andi Öingasuri p. 38 sq. (met 
plaat 60). 

(’XXXIX. 

Steen vain vóór 1287, staande in de desai Ngluwaïig (afd. Baingil, res. 
Pasoeroeban) en in Rapp. 1904 p. 33 besebreven als lang 1 ^ voet, breeil 2 voet, 
dik 1 voet. Abklat.seh Oudheidk. Bureaiu nu. 543. 

Uitgegeven door Dr. N. .1. Ivn)m in Ttjdsclir. 53 p. 411 — 434. (De 
inscriptie van Nglawaïiig). 

rxL. 

Koperplaat van na 1287, gevonden te Sekar (afd. Biuljajiegara, res. Rem¬ 
bang), waarvan een afteekeuing werd ontvaugen door Dr. Brandes van Mej. de 
Vos te Mulaiig eu waarvan verder niets bekerul is. 

Uitgegeven dour Dr. N. J. Kn>ni, als boven (transscriptie p. 433 sq). 

PXLI. 


Inscriptie van 13o7,op de Zuidelijke poort te Djêdt>eng (afd. Modjokerto, res. 
Soembaiu); over de poort zelf zie men tle littenitmir‘bij Wrbeek p. 243 stjq. en 
Ra]>p. 1907 p. 80 sq. De inscriptie is opgenomeii bij Holle, Alplmbetten p. 48; 
abklatsch vermtdd Not. 1888 p. 12 en 14; op bet Oudheidk. Bureau niet meer 
aanwezig. Een afreekening is in de Uijksuiiiversiteits])ibliutheek te Leitlen blijkens 
Tydschr. 47 p. 450; cf. foto Oiullieidk. ('onim. no. 1257. 

Uitgegeven: Notulen 1903 p. 25. 

De transscriptie geeft in plaats van nora: tan. 
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CXLIL 

Stcon vim 1319 + in deefi. Karauf^lo (üfl- CJ^jirtjcikertOj r&s. Sflertiba^a.), 

blijkeiiG Rapp, 1907 p. 7S dftar MOg aanwezig. Een nbklfttsch veTiuelH N^otuleii 
1888 p. 13, op Let OiidLeidk. ILirean met meer aa^uwezig. 

Uitgegeven: Notulen 1838 p. XIX^ 

CXLIII. 

Steen van 1321+ etiumde te Wangkal (afd. Kralcga"m+ rea. PÈtaoeroeLan) 
en daar blijikeng Rapp. 1904 p. 113 nog aanwezig en broetl 1,10 Teeke- 
ningren worden vernield Veibeek p. 311; Tijdscbr. XI p. 398; Notnien 1877 
p+ 77 en een abklntscL Not, 1387 p. 7, tbans Ondbeidk. Borean no. 423, 

Uitgegeven: Pnraraton p, SIS. 

CXLIV. 

Koperplaat uit 1337+ van 29,5 X 7.3 c,M.+ gevonden te Wonodjojo onder 
Pënaudjajigan (Tengger), thans (Not. 1899 p. 02) alö E, 23 in bet Musenm tc 
Batavia. 

Uitgegcveii: Notnleu 1890 p. 64—C9. 

exLV. 

Steen van 1358+ uit de traplenning van Tjandl Botjok (afd. Malang, reB+ 
Fasoerciehai]), tbana (Not. 1863 p. 90) nis D. 47 in het Mosenni te Batavia. Over 
den tempel zie men de litteratnur bif Verbeek p, SSS/benevena Kapp* 1902 p. 285. 
De steen, wnarvan een abklntscL onder no, SSfl op bet OndLeidk. Bureau is en 
een afgietsel te Leiden Etbn. Mns. no. 2938 (Cnt. .Injnbüll p. 233), wordt door 
Dr, Bi'oudes in den Catalogus (p, 390) beaobreveu ula zwart en hoornblende- 
andeaiet+ bet schrift als overgangstype naar bot Hukn-sebrift. 

Uitgegeven: Catalogus Groeneveldt p+ 390. 

CXLVI. 

Losse steen van 1378, gevonden bij poort C, te Djëdoeng (sfd, Modjokorto, 
re5+ Soerabflja), cf. Verbeek p. 243 sqq. en Enpp. 1907 p. SO aq. Een abklatacb wordt 
Ternield Notulen 1883 p, 12 en 14, ef. p, XLX; tbang Ondbeidk. Bnieau no. Ö27. 

Uitgegeven; Pamraton p. 213. 

CXLVÏL 

Steen van onbekende afkomst (volgeoa conjectuur yan den Heer HiOnffaer 
in NqL 1909 p. LXXIX nit Galoeh, TjirÈbon), thans als D, 29 in het Mnaenm te 
Batavia endoor Dr, Brandes in don Catalogus (p. 382 sq.) beschreven alg rivierBteei]i+ 
vaulgrys, andesiet, boog 51, breod 33, dik J 6. Abklatsch Oudbcidk, Bureau no+193. 

Uitgegeven; Catsdoguö Groeneveldt p. 383. 

CXLVIIL 

Steenblok, afkomatig van Tjandi Sewc; (res. Soerskarta), thans in bet 
Museum te Magclang (zie laatstelijk Oudheidk. Verslag 1912 p, 26) «n in 
Rapp. 1902 p. 54 be-sekreven als langwerpig vierkant en rustend op twee 
vooruitspringende band en + terwijl bet voorvlak een bloempot in bas-reliëf ver¬ 
toont. Een foto wordt venneld Not. 1898 p. 61, thans Bat. Gen. no. 805 en 884. 

Uitgegeven; Kotnlen 1898 p. 81—83, 
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CXLIX. 

Twee steeiieu pinten, afkomstig van Tjaiuli Sewu, tegenwoordig (Not 1889 
p. 91; cf. 1911 p. 5H) in het Musenm te Batavia. Eeii foto wordt vermeld 
Not. 188G p. 26, thans Bat. Gen. no. 872. 

Uitgegeven: Notulen 1886 p. 26. 

CL. 


Steen, gevonden bij de fundeering naast de Tjaudi Singasari (afd. Ma- 
laug, res. Pasoeroehan), zie Rapp. 1904 p. 2; thans als D. 112 in bet Maseum 
te Batavia. Foto Oudheidk. Comm. no. 740. 

Uitgegeven: Rapport 1904 p. 2; Tjandi Singasari p. 39 (metplaat 66). 

GLI. 

Gebakken steen, gevoiulcn te Pesantren (afd. eji res. Kediri), thans (Not. 
1886 p. 114) als D. 52 in het Mnseuni te Batavia en door Dr. Brandes in den 
Catalogus (p. 391) beschreven als vierkant en rood, met schrift van Oostclpk 
type, boog 22, breed 34, dik 10. 

Uitgegeven: Notulen 1886 p. 114—116. 

CLIl. 

Bronzen LokauStba-beeld van 946, afkomstig van Goeuoeug Toewa in 
Padang Lawas (Not. 1888 p. 60), thans (Not. 1887 p. 175) als no. 626d in het 
Museum te Batavia. 

Uitgegeven: Notulen 1887 p. 175—178, met aanvulling door Prof. 
Kern in Not. 1889 p. 15 en 1890 p. 16. 

CLIII. 

Zuiltje van 1294 (of 1194), afkomstig van den berg Sorik Mörapi (Zuid- 
Tapanoeli), thans (Notulen 1891 p. 83) als D. 84 in bet Museum te Batavia. 
Nader vermeld in Pararaten p. 104 en 213. Abklatsch Oudheidk. Bureau no. 327. 

Uitgegeven: Notulen 1891 p. 83—85; Pararaten p. 104. 

CLIV. 

Zuiltje, afkomstig als voren, thans (Not. ibid.) als D 85 in het Museum 
te Batavia. Abklatsch Oudheidk. Bureau no. 328. 

Uitgegeven: Notulen 1891 p. 83—85; Poraraton p. 104. 

CLV. 

Zuiltje, afkomstig als voren, thans (Not. 1888 p. 89 sq., 151, 191; 
1889 p. 27) als D. 65 in het Museum te Batavia. Abklatsch Oudheidk. Bureau 
no. 261 en 376. 

Uitgegeven: Notulen 1889 p. 28—32; Pararaten p. 104. 

CLVI. 

Zuiltje, waarschijnlijk van dezelfde afkomst, thans als D. 53 in het 
Maseum te Batavia en door Dr. Brandes in den Catalogus (p. 391) beschreven 
als een klein kegelvormig steentje, vaal geel, zandsteen, hoog 22, doorsnede 
boven 10, beneden 19. Abklatsch Oudheidk. Bureau no. 199, 200, 269 en 375, 

Uitgegeven; Notulen 1889 p. 28—32; Pararaten p. 104. 



V 

AANTEEKENINGEN 

op door anderen uitgegeven transscripties, 


a. 


KawïwOorkönden van Dr A. B* Cohen Stuart, 

K,0. r. 


t 2, 

stnat: REbTmatanïinjga leiing Dr. Brandest 

aanmats nuraga 

5. 

matnugjannila 

unitatigny ann il u 

2. 10, 

ni kauaugkangan 

nikauang ku-ngaii 

13. 

sawaliuta 

sangwabuta 

3. 2L 

iiiah 

indah (?) 


K.0. XTL 


I. 

i snpit 

i yfLjïit 

3. 

niatakasn 

iinibL ka sa. 


K.0. XIV. 


12. 

'[miimiini 

anu iniln 


K,0. XVITI. 


6. 

giri-büngT 

gnmniw'niigi 

7. 

pingawar 

pingsor 

2. 

SEiIri n’pï fctbuang 

saJwir nikauang 


K.0. IXVIT. 


1. 

inuftlmig 

dLLDialung 


È. 

van Prof. Dr. J. H* C, Kern. 

1. 

Over ai'trjikiïigen van Dr. Bra-ndea^ lessing op dfï steeueii vau Toegoe, 
Këbon-Kopi en DJamboe sie men ProÉ Kern 7^1 ven in T^'clschr. Bflit. Gonn 62 
p* 123—135 [Epigrafisclae aanteekeningeQ). Voor deze en die van Tjiaroetun 
of, JSotulen 1909 p, 177, 


Inscriptie van Tjaugkring (Poeh-»Sarang) in Kediri, uitgegeven in Tijdsclir. 
28 p. 490. Voor de afwijkende lezing van Dr. Brandes zie men Notulen 1808 
p. 25, waar tevens die van Dr. H. N. van der Tuiik en Dr. G. A. J. Hazen 
zijn medegedeeld. 

De overige transscripties van Dr. Braudes van reeds door Prof. Kern 
uitgegeven inscripties zijn conform de lezingen van dien geleerde. 


c. 


van Prof. Dr. J. S. Speyer. 

AmoghapJlija-bronsjes, afkomstig van Tjandi Toempang, uitgegeven in 
Versl. Meded. Kon. Acad. v. Wetcnsch. Afd. Lett. vierde reeks, deel VI, p. 
138—144 en 253—262. De lezingen van Dr. Brandes betreffen twee andere 
exemplaren, dan de door Prof. Speyer behandelde. 


8. punyantadbhawatw; 

9. pürwwaïpgamaip ; 
12, phiilawaptaya (ye); 


Dr. Brandes eenmaal: punyanudbhawatw 
, , beide malen: ptlrwwagamaip 

„ , ééns: ®ye, de andere maal; 

bhalawSpusa. 









I. STEEN VAN 082. 






Plaat 3. 



STEEN VAN 779. 






Plaat 4. 



Xn. KOPERPLAAT VAN 801. 





PUat 5. 







XIX. STEEN VAN 813. 















XXXIX. STEEN VAN 851 



Plaat 9. 








Plaat 10. 



LXVllL STEEN VAN 1057. 



























XCIL STEEN VAN 1408. 
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